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4 ಣಂ 


ಮುನ್ನುಡಿ 
ಹಾಸನ KK ಭಾ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಸಣಕ್ಕಿದ್ದಷ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವು ಮತ್ತೊಂ೦ 
ದಕ್ಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಬಹಳ 


ಲ ಆ ಆ ಎದ್‌ ಎಲ್ಗೆ ಎಳೆ ಯಿ, ಟೆ. ವಡೆ > ಇ 
ಉ೦ಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ-ಒನರ ೨೨೧ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು 


ಕೀರ್ಶನಗಳ ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ಬಹು ಮಂದವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಹರಿ 
ಹುಟ್ಟು ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ-- ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಸ್ಮಣವು ಶ್ರುತಿಯ ಅಧ್ಲ 


ಜನದ ಮೂಲಕವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಚೆಗೆ 

ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಷಯಗಳ ಸೆಳೆತವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೈದಿ 
ಕಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಅರಸರೂ ಕಳೆಗುಂದುತ್ತ ಬಂದು ಪರಧರ್ಮೀಯರ 
ಆಳಿಕೆಯ ಸೆಳೆಯೂ ಬಡಿಯುತ್ತ, ಬಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ನನ್ಮು ದೇಶದ ದೇವಭಾಷೆ 
ಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ನೈಪುಣ್ಯವೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶುದ್ಧತೆಯೂ ಮಸುಕಾ 
ಗುತ್ತ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಸ್ಮೃತಿಗಳೂ ಪುರಾಣಗಳೂ ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳೂ ರಂಸಸ್ಕಲಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿಮೇಲೆ ಪುರಾಣಪದ್ಧತಿಯಾರ೦ಭವಾಯಿತು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಹರಿದಾಟವು ಹೊರಗಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಶಿಕ್ಸಣಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆಮಾಡುವ ಉದ್ಯೋಗವೂ ಹೆಜ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚು ಸೇರುತ್ತ ಬಂತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳೂ ವರ್ಣನೆಗಳೂ ರಸಿಕತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚು ಮೈಗೂಡಿ ತೋರುತ್ತಿವೆ. ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಂತು ವಿಷಯಗಳು ಮನು 
ಷ್ಯನನ್ನೆ ಹತ್ತುಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಸಣದ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಕುಡಿನೋಟವನ್ನು ಹಾಕುವದಕ್ಕೂ ಅವ 
ಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಸಂಸ್ಕಾರವೇ ನಾದರೂ ಉಳಿಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಟ್ಮಣವನ್ನು ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತೂಡ ಮನೋರಂಜಕ 
ವಾಗುವಂತೆ ಹೊಸ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಕೀರ್ತನಪದ್ಧ 
ತಿಯು ಹೊರಬಿದ್ದಿರುವದು. ಏನೋ ಒಂದು ಪ್ರಾಕ್ತನಸುಕೃತವಿಶೇಷದಿ೦ದ 
ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವನ್ಫು ಹಾಕಿರುವ ಕೆಲವರ 
ಹೊರತು ಉಳಿದ ಜನಮುಂಡಲಿಗೆಲ್ಲ ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಶ್ಚಣಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತನವೇ ಗತಿ 
ಯಾಗಿದೆ... ಈ ಕೀರ್ತನಪದ್ಧತಿಯು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಲೇ ಎತ್ತಿತೆಂದು 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಾಧನಗಳಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇದರ ಉತ್ಪಾದಕರು ನಾರದರೆಂದು 
ಜನರು ಭಾವನೆಯನ್ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ಕೀರ್ತನಗಳನ್ನು 


ಹ... 1... [ಹಸ 


ಸುತ್ತಿರುವರು. ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯವ ಕೀರ್ತನಗಳ ಶ್ಲಾಘ ನೆಯ 
ಮಹಾರಾಷ್ಯ ಕ್ತ ಸಲ್ಲುವದೆಂದು ಕೆಲವರೆನ್ನುವರು. ಕೀರ್ತನಪದ್ಧತಿಗೆಲ್ಲ 
ಮುಹಾರಾನ )ನೇ ಗುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹೊತಿ ತ್ವಿರುವದಕ್ಕೂ ಕರ್ಣಾಟಕವು ಆದನ್ನು 
ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವದಕ್ಕೂ ಆಧಾರಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ» 
ಭಾಷೆಯ ಸುಳಿವನ್ರೇ ಅರಿಯದ ಶುದ್ಧಕನ್ನ ಡಿಗರು ಕೀರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ದೃನ್ಫು ಕಂಡವರೆಷ್ಟೋ ಉಂಟು, ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನು.  ಕೇರ್ತನಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದಾದ ಪದಪದ್ಧಗಳನ್ನಂತು ಶುದ್ದ ಕನ , ಡಿಗರಾದ ಪುರಂದರ 
ಸರೀ ಮೊದಲಾದ ವೈಷ್ಣವದಾಸರೂ ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಇ ಯು 
ಮೊದಲಾದ ಶಿವಡಾಸರೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬರೆದು ಹಾ 
ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಷ್ನಣವೆಂದ ಕೂಡಲೆ ಒಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ 


ಕನ್ನ ಹೀಯಾಳಿಸುವ ವೈರಾ 

ಗ್ಯದ ಮಾತು ಬರುವದೆಂದ. ಎಲ್ಲರೂ ಮುಖವನ್ನು ಬ ಜಾ ಬ 
ಮಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶವು ವಿರಕ್ಕರಿಂದಲೇ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದದ್ದು. 
ನಮ್ಮ ಮೂಲವಪ್ರರುಷರೆಂದು ನಾವು ಪರಮ ದು 

ಯಿಂದ ಯೂರ ಗೋತ್ರವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಉಚ್ಚಾರಮಾ 

ವೈರಾಗ್ಯದ ಡುವೆವೂ ಅವರೆಲ್ಲ ವೈರಾಗ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು. ನಾವು 
ತಾತ್ತರ್ಯ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ವಂಶದವರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕಾದರೆ ನಿಜ 

ವಾಗಿ ವಿರಕ್ಕರೇ ಆಗಬೇಕು. ಆದರ ಈಚೀಚೆಗೆ ಜನಕ್ಕೆ 

ಚ ತ್ತಿ ದ ಕಡೆಯ ಮೋಹವು ಹೆಚ್ಚಿ ರುವದರಿಂದ 

ವಿಷೆಯಸುಖನನ್ನು ತುಚ್ಛವೆಂದರೆ ತನ ಮ್ಮನ್ನೆ ತುಚ್ಛ ವೆಂದಂತೆ ಭಾವನೆಯಾಗುವ 
ಕಾಲ ಬಂದಿದೆ. ನಿಚಾ ಇರದ ಹ್ರಿಯನ್ಸು ಪರವರ ಈ ಮೋಹವು 
ಬಯ.ಲಾಗುವದು. ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮಂತನಿಷಯಾಸಕ ನೇ ಆದರೂ ಕೂಡ 


ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು. ಸ ವೈರಾಗ್ಯವಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯೆಯಿ೦ದಾ 
ಗುವ ಸುಖವು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನು ಬಯಸುವವರು ಊಟತಿ೦ಡಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಮನೆಮಠಗಳ ಸುಖದ ಮೋಲೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೂಂದಿ ಅಭ್ಭಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಟಕ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ನೋಟಿಗಳೆ ಸುಖವನು ಸ ಹೆಚ್ಚ೧ದು 
ತಿಳಿದು ಬಯಸು ನವರು ನಿದೆಯಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಫೆ ಧನಾ 
ರ್ಜನೆಯ ಸುಖವು ಹಚ್ಚ ೦ದು ತಿಳಿದು ಬಯಸುವವರು ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಎಷ್ಟೋ € ಉಪೇಕ್ಸೈ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಶೆ. ಕೀರ್ತಿಯ ಸುಖವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಯಸುವವರು ಧನ ಮೊದಲಾದ ಹೊರಗಣ ಉಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೆಣಗುತ್ತಾರೆ. 
ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆನ ಸು ಖನನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಡಿನೆಂನಂ ಸುಖನನ್ನು ಉಸೇಕ್ಷೆನಾಡುವದೇ ನೈರಾಗ್ಯ. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿ 


— nf — 


ರಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದ್ದ ವೈರಾಗ್ಯವು ಯಾವದೆಂದರೆ ಭಗವದನುಗ:ಹದಿಂದಾ 
ಗ ಸುಖವು ಹೆಜ್ಜೆಂದು ತಿಳಿದು ಉಳಿದ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಉಪೇಕ್ಸೈ 
ಮಾಡುವದು. ಹೀಗೆ ಉಪೇಕ್ಸ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ 'ದಿಷಯಗಳೆಲ್ಲ ಅಂತ 
ರ್ಧಾಸವಾದಾನೆಂದು ಯಾರೂ ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿನ 
ಕಡೆಗೇ ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಬಾಳೆಯ ಟು ಹೇಗೆ ಬಂದೇ ಬರುವನೋ 
ಹಾಗೆ ಭಗವದನುಗ್ರಹನನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕಸುಖವೂ ಆನು 
ಷಂಗಿಕವಾಗಿ ಬಂದೇ ಬರು ವುದು. ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ಆದು ಕೊರತೆ 
ಯಾದರೂ ಒಳಗಣ್ಣಿಗೆ ಅದರ ಕೊರತೆ ತೋರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ 
ವೈರಾಗ್ಗವೆ೦ದರೆ ತಿರಿಯು ವಂತೆ ವಾಡು ವದೆಂದು ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಬಾರದು. 
ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಸಣದ ವಿರಕ್ಕನು ತನಗೆ ತನ್ನದೆ೦ಒುದೇನಸೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಯಾರನ್ನೂ 
ಎಂದೂ ತಿರಿಯದೆ ಆನ೦ದಪೂರ್ಣನಾಗಿರು ವನು. ಅದ್ದರಿಂದ ಇಂಥದ್ದಕ್ಕೆ 
ಯಾರು ತಾನೆ ಶುಭಾಗಮುನವನ್ನು ಬಸ ಬಾರದ? ವಿಷಯಸುಖಕ್ಕೂ 
ಭಗವದನುಗ್ರಹದ ಸುಖಕ್ಕೂ en ವಿಷಯಸುಖನವು ಕಾಫಿಯ 
ಕಷಾಯದಂತೆ ನರಮಂಡಲವನ್ನು ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಲಿ ಸಿಕುಣಿಸುವದು. ಆದರೆ 
ಅದರ ವೇಗವು ಇಳಿಯುತ್ತಲೇ ಮನಸ್ಸು ಪೂರ್ವಾಧಿಕವಾಗಿ ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾಗು 
ವದು. ಭಗವಗಸುಗ್ರಹದ ಸುಖವು ಹಾಲಿನಂತೆ ಏಕಪ)ಕಾರವಾದ ಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವಂಥದ್ದು. ಕಾಫಿಯ ಬಟ್ಟಿಲನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 


° ಲ್ಲಿ ೆ ೧ ಆ 
ಒರುಗಿನಿ ಮ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಮು.೦ದಕ್ಕೆಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರ ವೃತ್ತಿ ಈಗ ಕಡಿ 
ಮೆಯಾಗಿ ಕಂಡರೂ ನಿತ್ಯಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೇ 
ತೀರಬೇಕಾಗುವದೆಂಬುದನ್ನು ಸೆರಗಿಗೆ ಗಂಬುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಧಾರ್ಮಿ ಕಶಿಕ್ಸ್ನ ಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ವೈರಾಗ್ದನನ್ನು ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸುವದೊಳ್ಳೆ 
ಯುಧಿ 

ಧರ್ಮದ ತಿರುಳನ್ನರಿಯದವರು ಧಾರ್ಮಿಕವಿಚಾರವೆಂದರೆ ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಕ್ತುಳು-ಮೊದಲಾದ Joab ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆ ಸೆಳೆ 
ದೊಯ್ದು ಕಗ್ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಬಿಡುವಂಥ ಅಪಾಯಕರವಾದ 
ವಿಚಾರಗಳೆಂದು ಹ ಹಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಅವರ ತಪ್ಪು ಆವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕವಿಚಾ 
ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಷಣದ ರವು ವಏಿಷಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಿರೋಧಿಯ ಲ್ಲವೆಂಬುದಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ವಿಷಯಗಳು ಒಮ್ಮೆ ಸುಖವನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆದು8ಖವನ್ನೂ 
ತೊಡುವ ಸ್ವಭಾವದವುಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂಧಾರ್ಮಿ ನಟರ 

ಗಳುತನ್ಮು ಪುಭಾವದಿಂದ ವಿಷಯಗಳ ದುಸ್ಸೃ ಭಾವಕ್ಕೆ 

ಗುಹಣವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿ-ಆಟಿಗಾರರು ಪ್ರಾಣಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಹುಲಿ, ಸಿಂಹ ಮೊದ 


— ಭ್ಯ ಜಾ 


ಲಾದ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳೊಡನೆ ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಚಿನ್ನಾ ಟಿವಾಡುವಂತೆ-ದು8ಖದ 
ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ವಿಷಯಗಳೊಡನೆ ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಚೆಲ್ಲಾಟಿನಾಡುವ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯನನ್ನು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತಂದುಕೊಡುವವು. ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಯಾರಿಗೆ 
ಬೇಡ? ಇದು ಬರೀ ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮಾತಲ್ಲ. “ವಿಜ್ಞಾಯ ಸೇವಿತಶ್ಲೋರೋ 
ಮೈತ್ರೀಮೇತಿ ನ ಚೋರತಾಮ್‌''_(ಪಂಚದಶಿ)ಎ೦ಬಂತೆ ಕಳ್ಳ ನೊಡನೆ ಅವನು ಕಳ್ಳನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ನಡೆದರೆ ಅವನು ಗೆಳೆಯ ನಾಗುವನು; ಕಳ ನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ 
ವಿಷಯಗಳ ಹಣೆಯಬರೆಹಷ್ಟೆ ೦ದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಅವುಗಳೊಡನೆ 


ಷು ಮೃವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ವಿಷಯಗಳ ದುಷ್ಠ ರಿಣಾಮವು ಮನಸ್ಸ ನ 


ಸಲೆ ಆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಪುರಾಣಕಾಲದ ಒನಕ, ಆಶ್ವಪತಿ- ಮೊದಲಾದವರೂ 
ಈ ಕಾಲದ ಲಸ ಪಜಸ ಸಾಧುಗಳೂ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾಗಿದ್ದೂ ಪ್ರಪಂಚವ್ಯವಹಾರ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಹೆ ಮ ವದಕ್ಕೆ I ರೆ. ಆವಿಷಯ 
ಗಳ ಹಣೆಯ ಬರಹವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ನಿದ್ಯೆಯೇ ಧಾರ್ಮಿಕತಶಿಕ್ಸ್ಸ ೧. ಬೌತಿಕ 
ವಿದ್ಯೆಯು ವಿಷಯಗಳ ಸ್ಕೂಲರೂಪಗಳನ್ಯ್ನೂ ಉಃ eA ಳಾ ಪರಿಶೀಲನೆ 
ಮಾಡುವದೇ ಹೊರತ. ಧಾಮಿ್‌ಕತಿಕ್ಸ ಣದಂತೆ ಅವ್ರಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನೆ ೀ ಗೊತ್ತು 

ಮಾಡಿಬಿಡುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧಾಲ್ಮತತಿಕ್ಸೃಣವು ಪರದೆಯ 
ಹಿಂದೆ ಉಳಿದಿರುವದರಿಂದ ವ್ಯವಹಾರವು ಹೆಚು ತ್ರಾಸದಾಯಕವಾಗಿರುವದು. 
ಆ ಪರದೆಯನ್ನು ಹಾರಹೊಡೆಯುವದೇ ಈ ಕೀರ್ತನ ಗಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಉದ್ದೇ 
ಶವ್ರ. ನಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋದರೆ ಎಂಥಸಮುುದುದ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಭಯ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ ಹಾಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂಥ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಮೈಗೊಟ್ಟಿರೂ ಅಡವಿನ ಭಯವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಟಣವೆಂದು ಯಾರೂ ಮೂಗುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಬೇ ಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಈಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಕೀರ್ತನಗಳ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ ಗ ಕೊಂಡು 
ಇಟ್ರಗಳಿಂದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕಾಗುವ ಧಾರ್ಮಿ 'ಠಶಿಕ್ಟ್ನ ಣದ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಣ 
ಯಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಈಗಿನ ಕೀರ್ತನ ಗಳಲ್ಲಿ ೫ ಸಯ ಚಾ ಗಟ 
ಹೆಚ್ಚೆ ಉಪದೇಶಪದ್ಧತಿಯು ಬಹಳ ಕೂರತೆಯಾಗಿರುವ 

ದರಿಂದ ಅದರ ಪರಿಣಾಮದ ಕೊರತೆಯೂ ಬಹಳ 

ಪದ್ದತಿ ವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು. ಭೌತಿಕಶಿಕ್ಟ ಗಣವು ಕೂಡ ಮೊದ 
ಮೊದಲು ಅತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿದ್ದರೂ "ತಜೀಜೆಗೆ ಪದ್ಧತಿ 

ಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸುತ್ತ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 

ಒಳ್ಳೆ ಪರಿಣಾಮವು ಕಾರಕಗಳಾದನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತಿರುವ ಸಿ ತಿಯ ಈ 


ಸಾರೃಜನಿಕಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಲಣಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವದು. ಈ ಧಾರ್ವಿಕಶಿಕ್ಚ ಣ 


ಕ್ಕೊಂದು ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹಾಕಿತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಾಗ 
ಮಹಾರಾಷ್ಠ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ತರಂಗಿಣಿ, ಮುಕ್ತಾಹಾರ, ಸುಮನಹಾರ- 
ಎ೦ಬ Rd ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಬಂದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಔಂಧ 
(Aundh) ಸಂಸ್ಥಾನದ ಪಂತಪ್ರತಿನಿಧಿ ಶ್ರೀಮಂತ ಬಾಳಾಸಾಹೇಬರು ಆವರ 
ತಂದೆಯ ನಿಧನದ ದಿನ ಅವರ ಸ ರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ತಾವೇ ಒಂದು ಕೀರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ (ಸುಮನಹಾರೆ'ಎಂಬ ಗ ೦ಥಮಾಲೆಯಾಗಿ ಪುಕಟಿಸುತ್ತಿರುವದರಲ್ಲಿರುವ 
ಪುತಿಪಾದನೆಯ ಪದ್ಧತಿಯು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಸಿತು. ಆದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೀರ್ತ 
ನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸಮರ್ಥರಾಮದಾಸರು ಹೇಳಿರುವ ಅಕ್ಚ್ಮಣಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡೆಸು, ಅವರು ತಮ್ಮ (ದಾಸಬೋಧ'ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ಸಾರಸ ಸರ್ವಸ್ವ ನ್ನ ಪ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ರಗಳೆಯ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ರ] ಕೀರ್ತನವೃತ್ತಿಯೆತೀವಸವಿತ್ರ | ಶೀರ್ತನಕಾರನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಚಿತ್ರ | ಬಹು ಪುಸ್ಮಕಗಳ 
ನೋದಿರಬೇಕು | ಬಹುಪಾಠವು ಕಂಠದೊಳಿರಬೇಕು ! ಜನರಿಗಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸುತಿರಬೇಕು | ತನಗಾದೊಡ 
ಮಿದ ಬಿಡದಿರಬೇಕು | ಸಗುಣದ ಕಥೆಗಳ ವಿವರಿಸಬೇಕು | ಭಗವತ್ಮೀರ್ತಿಯ ಹಬ್ಬಿಸಬೇಕು | ಧ್ಯೇಯ 
ಮೂರ್ತಿಗಳ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು | ಜ್ಲೀಯತತ್ತ ,ವನು ಸೂಚಿಸಬೇಕು | ಬೇರೆಬೇರೆ ಛಂದಸ್ಸಿರಬೇಕು | 
ಬೇರೆಯವರ ಸದಸ ದ್ಯವು ಬೇಕು! ನೀತಿಧರ್ದ ಗುಣಮಹಿಮಾದಿಗಳು[ಪೂತು ಫಲಿಸಬೇಕಾ ಕಾಲದೊಳು | 
ಭಾಷೆಯೊಳಿರೆ ಬಲು ಹೆಚ್ಚಿದ ಭಾಗ್ಯ | ವೇಷದೊಳಿರಬೇಕುರೆ ವೈರಾಗ್ಯ (ಕಟು )ಕಥೆಗಳಿತಿಹಾಸದ ಕಥೆ 
ಗಳು | ಪುಟ್ಟು ಪಕಥೆಯಾಗಿರಬೇಕಿಡರೊಳು]ಕರುಣಾರಪವುಕ್ಕೇರಿರೆ ಜೊತೆಗೆ! ಪರಮಾನಂದವೆ ಧ್ಯೇಯವು 
ಕೊನೆಗೆ! ಹೇಳಹೇಳುತಲೆ ಮೆ ಹುರಿಯೇರಿ! ಬೀಳಬೇಕು ಪೆ ಶೀಮಾಶ್ರು ವು ಮಾರಿ | ಭೂರಿರಸಾಸಾ, ದವು 
ಬರುವಂತೆ! ನೀರಶ್ರೀ ಭಾಷಣಕಿದು ಸುತೆ! ಹಾಸ್ಯರಸದಿ ಜೂರಾ ಬೇಕು | ದೊಷ್ಯವಿಚಾರವ ತರ 
ದಿರಬೇಕು | ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತಿರೆ CS ವಿವೇಕವಿಚಾರ। ಭಕ್ತಿ ಭಾವಕಿದು 
ಬಲುಭಂಡಾರ |ಯುಕ್ಕಿವಿಶೇಷಂಗಳಿಗಾಧಾರ| ಭಗವಂತನು ಮೆಚ್ಚುವನಿದರಿಂದ | ಜನರುನ್ನ ತಿಯಾಗು 
ವೊಡಿದು ಚೆಂದ || 


ಇಂಥ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೇ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮುಂದೆ ನಡೆಸಿ ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಗೊಂದು 
ಕಟ್ಟು ಪಾಡುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಕಟ್ಟಿ ) ನೊಳಗೆ ಎಲ್ಲ ಕೀರ್ತನಗಳನ್ನೂ ಅಡಕ 
ಸ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುತೆ ನು ಹೀಗೆ ಸಃ ಮವಾದ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಬರೆದ ಕೀರ್ತನಗುಂಢಕ್ಕೆ ಇದೇ ಮೊದಲು, ಈ ಗ್ರಂಥವು ಜೀನಿಕೆ 
ಗಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಕೀರ್ತನಕಾರರಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಮಶಿಕ್ಷೆಣದ ಜೋಧನ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೈಸಿಡಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವರನ್ನು 
ಅನ್ನರ್ಥನಾಮದ ಸಾರ್ವಜನಿಕಗೃಹಸ್ಥಶಿಕ್ಷಕನುಂಡಲಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಸ 
ಡಿಸುವ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದು. 


— ಚೆ — 


ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ನಿರ್ಬಂಧದ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ಕೂಡಏರ್ಪ 
ಟ್ಟು ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ್ರಚ್ಞ್ಞಾನಗಳ ಸೂರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮುದ್ರದ ಮುಂದೆ 
ಅರವಂಟಿಗೆಯನ್ನು ಹೂಗಳಿದಂತೆ ಕೀರ್ತಸವನ್ನು 
ಇದೊಂದು ಬೇರೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕಶಿಕ್ಸೃಣರೂಪನೆಂದು 
ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಷಣದ._ ಹೇಳುವದ. ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪುವದೆಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಂಶಯ 
ಮಹತ್ತ್ವ ತೋರಬಹುದು. ಈ ಶಿಕ್ಷಣವು ಆ ಶಿಕ್ಸಣಧಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರು ವಂಥ ಮಹತ್ಸಾರ್ಯವನ್ನು pe 

ಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವದರಿಂದ ದರ ಪ 
ಭೆಯು ಅದರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದ ನಡುವಣ Ap 
ಮಾಡುವು ಮಹತ್ಯ್ವವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ತೋರಿಸಬಹುದಾಗಿರುವದು. ಅದು 


ಬೆ 
ಹೇಗೆಂದರೆ-ಶಿಕ್ಸಣಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಶಾಸ್ತ್ರಚ್ಞಾನಗಳೆಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಹಚ್ಚದ ದೀಪದಂತೆ ಅಚ್ಚ್ಯಾನಿಗಳ ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿ ದ ದೀಪಗಳಾಗಿರುವವು. 
ಅದು ತನ್ನ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ನಿದ್ಭುಚ್ಛ ಕ್ರಿಯ ದೀಪವನ್ನು ಕೂಡ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕು 
ವಂತೆ ಎಷ್ಟೇ ರುಗರುಗಿಸಿದರೂ ಬರೀ ಅದು ಆರೋಗ್ಯಕರವಲ್ಲ. ವನ 

ನ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕುಬೇಕು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಬೆಳಕೇ 
ಸೂರ್ಯೇ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶಿಕ್ಸ ನಾವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು ವಿಕಾಸ 
ಗೊಳಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ ಅಲ ಯನರೆಗೂ ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಯೆಂಬ ಶಸ್ತ್ರದ ಧಾರೆಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ತಿೀಕ್ಸ ಮಾಗಿಮಾಡಿದರೂ ಅದು « ಆವನಿಗೆ 'ಅಭಯವನ್ನು EPR 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಓ ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಮಾಡುವ ಹಾನಿಯ ಹೋರಾಟಗಳೆಲ್ಲ ಸಮುದ್ರದ 
ಉದ ನೀರಿನಿಂದಾಗುವ ಬಾಯಾರಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮದಂತೆ ಈ ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ 
ಶಸ್ತ್ಯದ ಧಾರೆಯೆ ತೀ್ಷೃತೆ ತೆಯ ಪರಿಣಾಮವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡುವೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ತಯ್‌ ಶಾಂತಿಯ ವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಅರವಂಟಿಗೆಯ ಸಿಹಿನೀರಿನಿಂದಾಗುವ 
ದಾಹಶಾಂತಿಯ ಪರಿಣಾಮದಂತೆ ಹೃದಯವಿಕಾಸದ ಪರಿಣಾಮವು. ಮನುಷ್ಯ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮೆದುಳು, ಹೃದಯ-ಎಂಬೆರಡೂ ಸಮಪುಮಾಣದಿಂದ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಅವಯವಗಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವೆರಡರ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾದ 
ಬೆಲೆಯೇ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಜನತೆಯ ನೆಮ್ಮದಿಯು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೃದಯದ 
ಶಿಕ್ಬಣವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಬುದ್ಧಿಯ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೂ ಸಂಕೋಚ ಉಂಟಾದರೂ ಸಾಗಬಹುದೇ ಹೊರತು ಹೃದ 
ಯದ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯಾದರೆ ಕಷ್ಟವು ತಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. ಶಿಕ್ನೃಣಶಾಲೆ 
ಗಳ ಶಿಕ್ಷಣವು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಪೇಕ್ಸೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೊ 
ಬ್ಬರು ದೀಳ್ಬೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದವರು ಬೇಕಾಯಿತು. ಕೀರ್ತನಗಳು ಈ ಕಲಸ 


ವನ್ನು ಮಾಡುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕಶಿಕ್ಸಣರೂಪವೆಸ್ಬುವ 
ಮಾತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪುವದು. 

ಕೀರ್ತನಗಳು ಸಾರ್ವಜಸಿಕಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಸ್ನಣಸ೦ಸ್ಥೆಗಳ.. ಅದ್ದರಿಂದ 
ಧರ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಸಾರಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಣಗಿರುವ ನಮ್ಮ ದೇಶದ 


ರ ವು ಹಾ ಕ್ತಿ 


ದೇಶಭಾಷೆಯ ಯಾವಾಗಲೂ ಒರಿ ಚ ಯಾತ ತನ್ನೆ € ಕೇಳುವೆ 
ಪಾ(ಚೀನಭಂಡಾರದ ದಕ್ಷಿ೦ತಲೂ ಪೂಒತೆಯನು ಪಡೆದಿರುವ ಹಿ೦ದಿನ 

ಎಂ) ೧) ಡೆ 
ಉಪಯೋಗ ವರ ಪಾತುಗಳನ್ನು ಮು೦ದು ವರಾ ಡಿದರೆ ಮೊದಲೇ 
ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪ ಬ ಊಉ ಆವರ ಉಜ್ಜ್ವಲ 

4 
ವಾದ ಅಭಿಪಾ,ಯಗಳು ಒನಮಂಡಳಿಯ ಮೀಲೆ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಟಿ. ವಾಡುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಕೇರ್ತನವೂ ಬರೀ ಯಾವದೋ 
ಒಂದು ಪಂಗಡದ ಪದಪದ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಬಾರದು. ನಮ್ಮ ಕನೃಡನಾಡಿನ 
(1) (3 

ಏಕೀಕರಣವಾಗುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಪಂಥದವರ ಪದಪದ್ಧಗಳಿಗೂ ಕೀರ್ತನಕಾರರು 
ಶುಭಾಗಮನವನ್ನು ಬಯಸಬೇಕು. ಅದರೆ ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು 
ಪರನಿಂದೆಗಳೆರುವು ಪದಪದ್ಧಗಳು ಕೀರ್ತನಕಾರನ ಪಂಥದವರದಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ ಬಿಡತಕ್ಕುವುಗಳೆ. ಪದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರು ವ ದಾಸರ. ಗಳಲ್ಲದೆ ಪದ್ಧ 
~ «4 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಕವಿಗಳೂ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕ ಬೇಕಾದಸ್ಟು ನೆರವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಮೂಲೆಗೆ ಕೂಡಿಸುನದು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೇೀರ್ತನದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ಉಕ್ತಿಗಳು ಬಂದರೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಾಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮುತ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಛಂದಸ್ಸಿಸಲ್ಲಿರುವ ಕವಿತೆಗಳು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕ್ಸ ಇಕ್ಕೊಂದೊಂದು ಹೂಸರುಚಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಬಾಯಿನೀರು 
ಕರೆಸುನದಕ್ಕೆ. ಜಸಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೀರ್ತನವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸ್ಪಾಜೀನಕವಿಗಳ ಕನಿತಾವೈ Pd ನಿದ ಪ್ಪ ದರ್ಶನಶಾಲೆಯಾಗ 


ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ದಾರ್ಮಿಕ ಸ ಣಕ್ಕೆ ತ್ಲೇಜನ ನ ಅಲ್ಲ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಂಥೆಂಥ ರಮ್ಯವಾದ eA PS ಕಡೆಗೆ ಜನರ 


ದೃಷ್ಟಿಯು ಹರಿದು ಮುಂದೆ ಅವರು ತಾವಾಗಿ ಅದರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮುಂದು 
ಡಂ ಅದರ ರಸಾಸ್ತಾ ದವನು 
ಬಾಷೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೆ ಲ ಉಜ್ಜೀ ವನಗೊಳಿಸಿದ೦ಶಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಠಾದರೆ 
ಹೊ ಲೀ ಮಹತ್ತಾದ ಕಾರ್ಯವಾದಂತಾಗುವದು. 
'ಸೀರ್ತನವೆಲ್ಲ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ನಡೆ 
ಯಬಹುದಾದರೂ ನಾವು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು 
+k 


ವಾಡು ವದಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಾಗುವದರಿ೦ದ ದೇಶ 


ಸಚ್‌ ಉಮ ಜಾಣ 


ಕೊಡುವದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಮೂಲಧರ್ಮಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿಬವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವನ್ನೆ ಪಡೆಯಬೇ 


ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಾದ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಅದರ ಪರಿಚಯವನ್ನು 

ಅಗತ್ತ ಉಪೇಕ್ಸೈ: Be ದು ಯಾವ ನ್ಯಾಯ? ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಡುನಡುವೆ ಅರ್ಥಗಣಂಬ್ಬ :ರ್ಯವುಳ್ಳ Digi ಚು 

ಜು ಸ್‌ ಸಪ; ಎ ವಿತೆಶ್ಸೌ ಗಳಿಂದ ಕೇರ್ತಸವು 

ಭೂಷಣ ಸೊಳ್ಳೆಲೇ ಬೇಕು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪೂರ್ಣಭಾಸೆ 
ಯೆಸಿಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃೃತವೆಂಬ ಸಮುದುದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಕೂಡ 


d 
© 


ಪಡೆಖೂುತ್ತಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲಳ್ಲ ನಾವೇ ಅದಕ್ಕ 
ಮುಸುಕು ಹಾಕಿ ಕೂಡಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪೀತು? ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾವೈಭವ 
ದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ವಾದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಅದನ್ನು ಸಮ 
ಯಾನುಸಾರನಾಗಿ ಎತ್ತಿ ನಟಿ ಚೀಕು. ಇದರಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯ 


ಎ 


ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ko ಮನಸ್ಸ ಒಲಿ ಯುವಂಕತೆ ಕೂಡ ಆಗಬೇಕು. 


ಕ 


ಒಂದ. ಭಾಷೆಯ ಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಪರಭಾಷೆಗಳನ್ಟು ತಂದು ಸೇರಿ 
ಸುವ ಒಷಯವೂ ವಿಚಾರಾಸ್ತದವಾಗಿದೆ. ಶಿಕ್ಸಣವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚು 
ಪದಕಸ್ವಾಗಿ ಆಯಾ ದೇಶಭಾಸೆಗಂತು ಕೀತ್ತನದಲ್ಲಿ 2208ರ ಈ ನೆಯ 
ವರೆಗೂ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ನವು ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಭವರತಖಂ 

ಡದ ಎಲ್ಲ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಮಾತೃಭಾಷೆಯೆಂಬ ಮತ್ತು, 

ಪರಭಾಷೆಗಳ ನಮ್ಮ ಬಲ್ಲ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ಭ೦ಡಾರವೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿ 
ಪಯೋಗ ಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕ್ಕೂಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯ 

ಬೇಕು. ಮರಾಠಿ, ಹಿಂದಿ--ನೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳ 

ಅವಶ್ಯಕತೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಪರಭಾಷೆಗಳ ಸುಭಾ 


ಚಟ 
ಹಿತಗಳನ್ರು ಉಪಯೊ ೋಗಿಸುವದರಿಂದ ಹಾನಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಕೀರ್ತನ 
ಕಾರರಿಗೆ ಆನೇಕ ಬಾಷೆಗಳ ಚ್ಹಾನ ಉಂಟಬಿ೦ಒ ಒರೀ ಹಸರುವಾಸಿಯು 


ಮಾತ) ಫಲವಾಗುವದ.. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯಾಸ 
ಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸುವದು ಅಪೇಕ್ಟೃಣೀಯವಲ್ಲ,. ಆದರೆ ಅವ್ರ ವಾಕ್ಟ್ರವಾಹ 


ದಲ್ಲಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬಂದರೆ ಬರಬಹುದು. ಬೇಕೆಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾ ಡು 


ತ್ತಿದ್ದ ಸಾಧುಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಖಾದಿಸುವಾಗ ಅವರವರು ಆಯೋ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನೆ ಹೇಳಿ ಆದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 


ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುವದು ಶ್ರೀಯಸ್ಥರವೇ ಚಗಿರುವದು. ಅಂತು ಕೀರ್ತನರಂಗವು 


ಹ... ಜಸ 


ಕೇವಲ ಪಂಚಭಾಷೆಯ ಬಾಲಲೀಲೆಯ ಅಂಗಳನಾಗಬಾರದೆಂಬದರ 
ಕಡೆಗೆ ಕೀರ್ತನಕಾರರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿರಬೇಕು. 


ಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯಂತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವದಷ್ಟೆ. ಬರೀಕಥೆಯ ಪತಿ 

ಪಾದನೆಯ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕೀರ್ತನವು ಸಾಂಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ರರಾಣಗಳ 

ಉದ್ದೇಶವು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧಮರನೀತಿ 

ಗಳನ್ನು ಕಳೆಗಟ್ಟಿಸಿ ತೋರಿಸು ವದೇ ಹೂರತು ಬರೀ 

ಪೀಠಿಕೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಲ್ಲನೇ ಅಲ್ಲ. ಪುತಿಯೊಂದು ಕಥೆಗೂ 

ನೀಠಿಕೆಯೆಂಉದೊಂದು ಭಾಗವು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದು, ಆದರಲ್ಲಿ 

ಕೀರ್ತನಕಾರರು ಏನಾದರೂ ಧಾರ್ಮಿಕವಿ: ಚಾರಗಳನ್ನು 

ಸಮಾವೇಶ ಮೂಡಿಸುವರಷ್ಟೆ! ಆವು ಅಂತು ಇಂತು ಧಾರ್ಮಿಕವಿಚಾರಗಳಿನಿ 

ಸಿದರೆ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟೇ ಇರುವ 

ಧರ್ಮನೀತಿಗಳ ಹೆಚ್ಚುಗಟ್ಟಿಲೆಯ ನಿನರಣೆಯು ಇರಬೇಕು. ಮುತ್ತು, 

ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮನೀತಿಗಳೆ ಉದಾಹರ ಣಿಯು ಬದ್ದು ಕಾಣುವಾಗ ಸೀಠಿ 

ಜಯ ಉಪದೇಶದ ನೆನಪು ಕೊಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಪೀಠಿಕೆಗೂ ಕಥೆಗೂ 

ದು ಮೂಡುವದು. ಹೀಗೆ 
pi 


೧೧ ೦) 


ಇರುವ ಸಂಬಂಧವು ಎಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ 
ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ಪೀಠಿಕೆಯು ಕ ಗಸಿ 
ಪ)ಸಂಗವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವದು. ಕೆಲವರು ಸಿ ತ 

ಕೀರ್ತನದ ಸೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗ ಮಾಡುವರು. ಸಿದ್ದಾಂತ 
ಕೀರ್ತನವು ತಕ್ಕಸ್ಸ ಲನಲ್ಲ. ಸಿದ್ಫಾಂತವನ್ನು FD ತ್ಸ 
ಸಾಧನಚತುಷ್ಟ ಯಸುಂಪಕ್ತನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರ ಅಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಂಥದ ಸಿದ್ಧಾ ತನನು ತಾವು ಬೇರೆ ಬೇರಿ 
ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳಿಂದ ತಿ ದು ತೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. ಕೀರ್ತನೆದಳಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
4 ಧರ್ಮನೀತಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಾ೦ತವಿಚಾರಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಿನೆ:ಯ ವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯು ಅಮೂಾನಿತ್ತ ನೊದಲಾದ ಧರ್ಮುಸೀತಿಗ 
ಳನ್ನು ಚ್ಲಾ ನವೆಂದೇ ಕರೆದಿರುತ, ಥೆ: ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಇದ ಉಪದೇ ಶಕ್ತ ಇದೇ 
ಹೊಂದತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಈ ಜ್ಞಾನದ ಳಹದಿ ೨ಇಡವೆರ ೫೫1 ಹಲವು 
ಗೂಡಢತತ್ತ ಗಳ ಮಾತು ತೆಗೆದರೆ ಅದು ಸಂತೆಯಲಿ ತತ್ತ್ವವನು ಜನರಿಗೆ ಸಂತಸದಿ 
ಪೇಳ್ವಾತ ಮೂರ್ಬನು'' ಎ೦ಬ ಮಾತನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು PNT ಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಜ್ಞ್ಯಾನಸಾ ಸ ನವಾದಂಥ ಸರ್ವಜನಗ್ರಾಹ್ಯ 


ವಾದಂಥ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಬೇಕು. 


ಎ ಗಡ್‌ ಹಾ 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ನಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಮೂರ್ತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಂದುಕೆೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನನಗೊಂದು ಸಂಕಲ್ಪವುಂಟಾಯಿ ತು. ಇದಕ್ಕೆ ನ ಟೆ ನಾನು (ಭಕ್ಕಬಂಧು' 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು 


A 
ತೀರ್ತನಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಟಿಸಿದ್ದೆನು. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉದಾರಾಶ್ರಯವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ 
ಮಾಡಿರುವ ಕೆಲಸ ಭರವ ಧಸೆಯ. ಮೇಲೆಯೇ ಈಗ ಈ ಗಂಂಥಕ್ಕೂ ಕೈಹಾಕಿ 
ಮೆನು. ಕೀರ್ತನದ ಕಥೆಗಳು ಪೌರಾಣಿಕವಾಗಿಯೂ 
ಸಾಧುಗಳದಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿಯೂ 
ಅನೇಕವಿರುವವಾದರೂ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀರಾಖುನವರಾತ್ರೆ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಆ ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ 
. ನೆಲ್ಲ ಮು? 'ಯುವಂಕೆ ಹತ್ತು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಗಿ 
ಸಿರ.ವೆನು. ಇದರಂತೆ ಭಾರತಭಾಗವತಗಳ, ಕೆಲವು ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳ ಮತ್ತು 
ಸಾಧುಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಜನೆ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ 
ಕೀರ್ತನಗಳನ್ನು ಓದಿ ಮತ್ತು ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತನಕಾರರಾಗಲಿ ಬೀರೆ ಯಾರಾಗಲಿ 
ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ತಿದ್ದುಪಾಡುಗಳನ್ನ್ಟು ಸೂಚನೆಮಾಡಿದರೆ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಳ 'ತ್ಯೇನೆ. ಹಿಂದೆ 
ಮಾಡಿದ ನನ್ನೆ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪ 


೮8 7 
<- 


ಬ್ಲ 
ಯೋಗಿಸಿದ್ದೆನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಗ್ರಂಥವು ಅತಿವಿಸ್ತಾರವಾಗುನದೆಂದೂ 
ಮತ್ತು ಅ೦ಥ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೀರ್ತನಕಾರರು ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಾವೇ ಓದಿ 
ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೇರ್ತನನಂಗದಲ್ಲಿ 


೧೧ 


ಅದನ್ನು ಸವುಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರೂಪಕ್ಕೆ ರಕ 
ವನ್ನು ಹೊಯ್ದಹೊರತು ೮ ನ ಸರಸವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಯೋಚಿಸಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಿವರಣೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕಡಿದೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಧರ್ಮ 
ನೀತಿಗಳ ನಿಚಾರವಿಶೇಷಗಳ ಪದಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಜೈನರು, ನೀರಕೈ ವರು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು--ಈ ಎಲ್ಲರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೂ ಕೃತಜ್ಞತಾಸಪೂರ್ನಕನಾಗಿ 
ಆರಿಸಿ ಜೋಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗೆ ಆರಿಸಿದ್ದು ಒಂದು ಕಡೆಯದು ಒಹು ಕೆ 
ಬರದಂತೆಯೂ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರ ರುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳ 
ಬುದ್ಧಿ ವೈಭವದ ಬೆಳಕು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎವ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಆರಿಸಿ 
ರುವ ಈ ಪದಸದ್ಧಗಳೆ ಜೋಡಣೆಯು ಶ್ರೋತೃ ಗಳಿಗೆ ನವರಸಗಳ ಮೇಲೋಗ 
ರದಂತೆ ಅಥವಾ ಜೀನತುಪ್ನದಂತೆ ಪರಿಣವಮಿಸೀತೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತೇನೆ. ನೆಡು 
ನಡುವೆ ಸಂಸ್ಕೃತಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭೂಷಣಗೊಳಿನಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗೆ ಆರಿಸಿದ ಪದಪದ್ಗೆಗಳ ಮುಂದೆ ಅವುಗಳ ಮೂಲಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುಸ್ತಕದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಂಜ್ಞೆ 


ಅಜಾ § 


ಗಳ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇಲ್ಲದೆ ಆನೇಕ ಕಣೆ. ದೊರೆಯುವ ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಕರ್ತರ ಹೆಸರನು ನ್ನು ನಿರ್ಣಯ 
ಸಿಕೊಡುವದು ಕೂಡ ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಪದಗಳನ್ನ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಾಸರಪದಗಳೆಂದು ಕರೆದು «(ದಾ)' ಎ೦ಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಕವಿಯ ಹೆಸರು ನನಗೆ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಇರುವ 
ಪದ್ಧುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸುಭಾಷಿತಗಳಂದು ಕರೆದು. ((ಸು)' ಎ೦ಬ ಸಂ೦ಜಭೆ ಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಯಾವ ಸಂಜ್ಞೆ ಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಪದಪದ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರ 
ನಾನು ಆಯಾ ತ ಕಂತೆ ರಚಿಸಿದವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಆರಿಸಿರುವ ಕನ್ನಡದ ಪದಪದ್ಯೆಗಳಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಪಲ್ಪ ಹಳಗನ್ನಡದ ವಿ.ಶ್ರಣವೂ 
ಇರಬಹುದು. ಕೀರ್ತನಕಾರರು ಮರಾಠಿ, ಹಿಂದಿ. ಮೊದಲಾದ ಪರಭಾಷೆ 
ಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿದರೂ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಸೋಂಕಿರುವದೇನೂ 
ಅಶ್ಪಾವ್ಧವಾಗಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅಗತ್ತವೆಂದು. ತೋರಿದ ಕಡೆ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ನ. ಇಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಆರಿಸುವಿತೆಯೆಲ್ಲ 
ದಿಕ್ಟೃದರ್ಶನಾರ್ಥನ ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೀರ್ತನಕಾರರು ತಾವು ಬೇರೆಬೇರೆ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ನ್‌ ಯತ್ನ ವನ್ಫೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನೇಕ ಕೀರ್ತನಗಳಿಗಾಗಿ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಾ ಆಯಾ ಕೀರ್ತನದ ಪಾಲಿಗೆ ಒಪ್ಪತಕ್ಕವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ 
ಕ ಸೇರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದ ಕೀರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಚಿಕ್ಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ದೊಡ್ಮವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು.  ಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿ 
ರುವವುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ದಿವಸ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಬಾರದು. ಕೀರ್ತನಕಾರರು ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಇದು ನೆರವಾಗಶ ಕದ್ದೆ ೧ದು ತಿಳಿದು ಒಂದು 
ಸಕ್ತೆ ತಕ್ಳೃಷ್ಟನ್ನೈ ಆಯಾ ದಿವಸ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೂಳ್ಳಬೇಕು. ನಾನೇ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿಭಾಷೆಯಿಂದ ಸಾಕಿ, ದಿಂಡಿ- 
ಎಂಬೆರಡು ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಉತ್ತರಕರ್ಣಾಟಕದ ಕೀರ್ತನಕಾರರಂತು ಈ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಮರಾಶಠಿಕವಿತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟಿ)ೀಯೆಜನರ 
ಸಂಪರ್ಕವು ಬೆಳೆದಿರುವ ದಕ್ಸಿಣದೇಶೀಯರಾದ ತಮಿಳರಲ್ಲಿ ಭಂ ಈ ಛಂದ 
ಸ್ಸುಗಳ ಉಪ ಪಯೋಗವು ತಲೇ ವತ್ಮಿರುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸನಗೆ ತೋರಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ವಯ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕನ್ನ 'ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಪದ್ಭಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ BI, ಮರಾ 
ತಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಪ್ರಾಸ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದರೂ ನಾನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆ ಸೊಬ 
ಗನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮರ್ಯಾದೆಯ 


— ಠೆ — 


ವೇಷವ್ರ ಶಿಷ್ಟಸನ್ಮುತವಾಗುವದಕ್ಕ್ವಾಗಿ ಆದಿಪ್ರಾಸವನ್ನೂ ಇಟ್ಟೇ ಇರು 


ತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಕೀರ್ತನಕಾರರ "ಕಡಕುಗಳು' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುವ ಪದಗಳು ಛಂದಶ್ಕಾಸ್ತ್ಯದ ಮಂದಾನಿಲರಗಳೆಗೆ ಹೊಂದುವದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ರಗಳೆಯೆಂತಲೇ ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಕೀರ್ತಸಕಾರರ ಆರ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬಗೆಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ 
ಕೀರ್ತನಕಾರರೂ ರೂಢಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. ಇವು 
ಗಳ ಮೆ ಮ್ವೈಟ್ಬ ನು ನೋಡಿದರೆ ೨ನೆ ಮತ್ತು ೫ನೆ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸವಿಲ್ಲದ 
ಶರಷಟ್ಟಿದಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಾಸದ ಕೊರತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವು 
ಗಳನು ನಾನು ಕೀರ್ತನಕಾರರ ಆರ್ಫವೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ, 


ು 

ಹೀಗೆ ತೀರ್ತನಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಡುವದರಿಂದ ಕೀರ್ತನಕಾ 
ನ್ನು ಇಳಿಸಿದಂತಾಗುವದೆಂದು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಬಾ 

ರದು. ಈ ಪ್ರಯತ್ನವು ಅವರ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸು 

ವದಕ್ಕಾಗಿಯೆೇ ಇರುವದು. ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಷ್ಟು ಬರೆ 


ಕೀರ್ತನಕಾರರ ದರೂ ಕೀರ್ತನಗಳ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಕೀರ್ತನಕಾ 
ಪ್ರತಿಭೆ ರರ ವಾಗ್ಧರಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಪದಪದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 


ಆಕಾಂಕ್ಸಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ವುುಂದೇನು ಒರು 
ವದೋ ಬಂಬ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತ ನನರಸ 
ಭರಿತನಾದ ವಾಗ್ಸೃರಿಯನ್ನು ಹೊರಸೂಸುವ ವಾಣಿಯ ಕೀರ್ತನಕಾ 
ರರ ನಾಲಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಕೀರ್ತನಕಾ 
ರನು ಕೇೀರ್ತನರಂಗದಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಐಾತ್ರಗಳನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಟಿಸುವ ಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ನಟನಾಗಬೇಕು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕೀರ್ತನಕ್ಕಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಕಥೆಯ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವ ಚಾತುರ್ಯವು ಕೀರ್ತನಕಾರ 
ನಿಗಿರಬೇಕು. ಕಥೆಗಳ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಪೃತಿಪಾದಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳೊಡನೆ 
ಈಗಿನ ಕಾಲದವುಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಿಡಬಾರದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೀರ್ತನಕಾರರಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರನೈಪ್ರಣ್ಯವೂ ತು೦ಬಿತುಳುತುತ್ತಿರಬೇಕು. ಪರದ್ವೇ 
ಷಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ತರಬಾರದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಇರಬಾರದು. 
ಈ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಕೀರ್ತನಕಾರರಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯದ ವಾಸನೆಯೂ ಶೀಲ 
ಸ್ವಭಾವಗಳ ರಮಣೀಯತಿಯೂ ತೋರುತ್ಮಿರಬೇಕು. ಭೌತಿಕವಿಚಾರಗಳ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೆ ಈ ಗುಣಗಳ ಕೊರತೆ ಇದ್ದರೂ ಸಾಗುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ 


ಎ. ಡೆ — 


ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಈ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲ. ಧಾರ್ಮಿಕಶಿಕ್ಟಕನಿಗೆ ಇದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 

ಶೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಇವಿಲ್ಲದವನ ಉಪದೇಶವು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟು ತೂರಿ 

ದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೀರ್ತನಕಾರರು ಇದರ 

ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಭ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಕೀರ್ತನ 

ಹೀರ್ತನಕಾರರ ಕಾರರು ಸಂಸ್ಕೃೃತವಾಜ್ಮಂಯ ಕ್ಕೂ ದೇಶಭಾಷೆಯ 

ಯೋಗ್ಯತೆ ವಾಜ್ಮಯಕ್ಕೂ ಸಜೀನಚರಭೆಂಡಾರದಂತೆಉತ್ತವಮ 

ರಕ್ಸೃ ಕರೂ ಪ)ತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಾದ ಪ್ರಚಾರಕರೂ ಆಗ 

ಬೇಕಾಗಿರ. ವದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮ ಅವರು 

ಸರ್ವಜ್ಞಕಲ್ಪ ರಾಗಿರಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇ ೨ಷ್ಟೆಲ್ಲ "ಜೋಗ್ಯತೆಗಳೂ ಪೂರ್ಣವಾ 

ಗಿದ್ದು , ಕೇರ್ತನಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವ ವದಂತು ನಾರದರ ಪೀ ಶಕ್ತ ಶೋಭಾಯ ಮಾನವೇ 

gi ಒಂದುಪಕ್ಸು ಈ ಯೋಗ್ಧತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಟಿಷ್ಟು ಕೊರತೆ ಇದ್ದರೂ ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸೇ ಳ್ಳವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಇದೆ ಹ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಕೈ 


[XN ಯು 


ಹಾಕಬಹುದು. ತಿದಿ ತೆೊಳ್ಳುವದ್ಳೆ, ಬದ್ದ ಸಗ್ಗ 1ಬ 19 ೬.೫ ವಮುನೋವೃ ತಿರಿ 


ಯಾವ ತ ಆಜುವದಿಲ್ಲ. a ಧವ ರ೯ನೀತಿಗಳನ್ನ್ನ ಅಷ್ಟಿಸ್ಟ್ರಾದರೂ 
ಸುಯನ ವಾಡಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಅದರ ವಾಸನೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಸ್ಪರ 


1. 


ಆ 

ಮೂಧುರ್ಯದ ಅಥವಾ ನಾಟಿಕದ ಮೂತುಗೂರಿಕೆಯ ಶಿಕಣ ಮೊದಲಾದ್ದರ 
ಬಲದ ಮೇಲೆ ಕೀರ್ತನದ ಚಟಕ್ಕೆ ಬೀಳುವದು ನಾರದರ ಗೌರವವನ್ನು ಇಳಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವದು. ಯೋಗ್ಯತೆಯ ತಿರುಳುಳ್ಳವರು ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರ 
ಡುವದುತ್ತಮ. ಒಂದು ಪಕ್ಸೃ ಬಾ ಇರರು ಸಕಲಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ಸಂಪನ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ ಹೊಟ್ಟಿ ಗಾಣ ತೀರ್ತನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮೂಡಿಕೊಂಡು 
ಮಾಡುವದಂತು-- ಕೀರ್ತನಕಾರರ ದ್ರವ್ಯಲಾಭದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಶಂಡರೂ- ನಾರದರ ಪ೦ಥಕ್ಕೂಂದು ಲಾ೦ಛನನೇ ಸರಿ. ಧರ್ಮವಿಷಯವು 
ಮಾರಶಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಹಿಡಿದವರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತ.೦ಒಬೇಕಾದ 


€ 


ದ್ವೇನೊ ಅಗತ್ಯವೆ. ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸಂಭಾನನೆಯನ್ಸು ಕೂಡು ವದು ಶೋೋತ್ಸಗಳ 


ಕರ್ತವ್ಯ.  ಅದರಲ್ಲ ಕೊರತೆಯಾದರೆ ಅಡು ಅವರ ತ ಕೀತ ದು 
ತಾನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಅನನ್ಯ ಕಿ ಕಹಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ bp ತನ್ನ ಅನುಷ್ಕಾ ನಕ್ಕ 


ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಹೊಟ್ಟೆಬಟ್ಟೆಗೆ ಖನಷ್ಟುವಮಾತ್ರವೂ ಕೊರತೆಯುಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಅದು ಹಾಗೆ ತನಗೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಹೋದರೆ ಅಂಥ ನಿರ ಪಯೋಗಿಯಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು. ಅದರೆ ಮೊದಮೊದಲು 
ಈ ಅನನ್ಯಭ ನಕ್ಷಿಯು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಣ ಾದಿದ್ದರೂ ಲವು ದಿವಸ 
ಯ ಥಾಲಾಭಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದರೆ ಆಗ ಅದು ತನ್ನ ಸಸಯ 


ಕೆ 
ತೋರಿಸದೆ ಜಾ ಜ್‌ ಈಗಿನ ವಿದ್ಧಮೂನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ 


ಹ. ಸ 


ಕೀರ್ತನಕಾರರಲ್ಲಿಯೇ ಕೊರತೆಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿರುವವೇ ಹೊರತು ಆಸ್ತಿಕಜನರು 

ಆವರಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಡುವದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಾಳುಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಕೀರ್ತನಕಾರರು ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯ ತೆಗೆ ಒಳ್ಳೆ « ಮೆರುಗನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಮಾತ್ರ ಚಜನತೆಗಾಗುವೆ ನಜ _ವನುು SN ಮಾಡಿಸಿ ep i 
ವದು ಮತ್ತು ಆ ಆದಾಯವು ಒಗೆ: ಜೀರ್ಣಿಸಿ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಮೊಡುವದು. 
ಹೀಗೆ ಕೀರ್ತನಕಾರರು ಜನತೆಯ ಸೋಷಣೆಗೊಳ ಪಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಪ್ರ ಚಾರ 
ಕರೆ ಗುಂಪಾಗಬೇಕು. 


ಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಗಾಯನದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವದು ನಿಜ... ಆದರೆ ಕೀರ್ತನ 
ರಂಗಸ್ನಲವು ಗಾಯನದ ಪ ಚರ ಒಲವಲ್ಲ. ಧರ್ಮನೀತಿ 


ಗಳು ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವದಕೆ 

ಅದು ಭಾರೂ ಕೀರೃನಕಾರನು ಉತ್ತ 

ವಿನೋದಸಾಧನಗಳು ಮಗಾಯಕ ನಾಗಿರುವದೇನೋ ಅವನಿಗೊಂದು ಭೂಷ 

ಣವೆಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದುಪಕ್ಸ್‌ ಪ್ರೌಢಿಮೆ 

ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೀರ್ತನಕಾರನು ಪದಪದ್ಯ್ಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಶ್ರುತಿ 

ಪ ಹಿಡಿದು. ರಾಗಜಸ್ಸ್ಪನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಾಲವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಸು ಸ್ವರದಿಂದ 

ಹಾಡಬಲ್ಲವನಾದರೂ ಆಗಿರಲೇ ಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಉಪದೇಶವೊಂದು ಉಪಯೋಗಕರವಾಗಿದೆ. ನೋಡಿ. 

ಕಾಂಬೋದಿ_ _ಅಟತಾಳ 

ತಾಳಬೇಕು | ತಕ್ಕ | ಮೇಳಬೇಕು | ಪ ॥ ತಾಳಮೇಳ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೀರ್ತನಕಾರ ತಾ ಅಳ 
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ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವದಂತು ಸರಿಯಷ್ಟೆ ! ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಬೇರೆಬೇರೆ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪದ್ಧಗಳಿಗೂ ಹಾಡು ಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. 
ಯಾವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಬೇಕಾದ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುವದಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂದ ಮತ್ತು ಆರ್ಕಾ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ ರೂಪಕತಾ ಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶರಷಟ್ಟದಿಯನ್ನು ಆದಿತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಈುಸುವುತರಿ ಬ ಭೋಗಷಟ್ಟಿದಿ, 
ತ್ರಿಪದಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಟಿತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯನ್ನು ತ್ರಿಪುಟ 
ತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾಲಬದ್ಧವಾಗಿಯೂ ರಮ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡ 
ಬಹುದು. ' 


pe ) ಉದ ಸಜಜ 


ಇನ್ನು ಹಾಸ್ಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ರಸಭರಿತ 


ವಾಗಿಯೂ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿಯೂ ಬರಬೇಕು.  ಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯರಸ 
ವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುವಾಗ ಘನತೆಯಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಕೀಳು 
ಬಗೆಯ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರಬಾರಡು. ಉಪಕಥೆಗಳು ಸಂಕ್ಸೇವವಾ 
ಗಿಯೂ ಮನೋರ೦ಜಕವಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅವು ಬರೀ ಕಟ್ಟು 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಯದೆ ಇತಿಹಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು, ಬರಬೇಕ.. 
ತೆನ್ನಾ ಲರಾವ. ಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳೂ ಅಕಬರ ಬೀರಬಲರ ಕಥೆಗಳೂ ವೇದಾಂತ 
ಕಥಾವಳಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಕಥೆಗಳೂ ಸಾಧುಗಳ ಕಥೆಗಳೂ ಈ ಸಂದು ಕ್ವ 
ಉಪಯೋಗವಾಗ. ವವ್ರ. ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತನಕಾರರು ತಾವು ಅಂಥ 
ಆನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜನರ ರುಚಿಯು ಗಾಯನ, 
ಮೊದಲಾದ ಏನೋದಗಳ ಕಡೆಗೇ ಇರಬಹುದು. ಆದರೂ 





ಹಾಸ್ಯ, ಉಪಕಥೆ 
ಕೀರ್ತನಕಾರನು ದುಡಿ ಗಾಗಿ ಅವರ ಇಚ್ಛೆಯ ತಾಲಸ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಣಿಯ 
ವದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು. *ಕೇರ್ತನಕಾರನು ಗಾಯನ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಸುಳಿವನ್ನು ಮಾತು ತೋರಿಸಿ ಅವರನ್ನೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ತಾಲಕ್ಕೆ ಕುಣಿಸುವನ 
ನಾಗಬೇಕು.  ಕೀರ್ತನನು ಹರಿಕಥಾಕಾಲಕ್ಷೇಪನಾಗಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ನಿನೋದಕಾಲಕ್ಷೇಸನಾಗಬಾರದು. ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಕಹಿಯಾದ ಔಷಧಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ವೈದ್ಯರು ಸಿಹಿಯಾದ ಸಕ್ಕರೆಯಸನ್ಸು ಸೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾ 
ರಷ್ಟೆ. ಅವರ ಉದ್ದೇಶದಂತೆ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಸೇರಬೇಕಾದದ್ದು ಕಹಿಯಾದ ಔಷಧ 
ವೆಂದಿರುವದೇ ಹೊರತು ಸಿಹಿಯಾದ ಸಕ್ಕರೆಯೆಂದಿರು ವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಕ್ಲದ್ರ 
ವಾದ ವಿಷ ಮಾಸಕ್ತಿಯೆ೦ಬರೋಗದಿ೦ದ ಸೀಡಿತರಾದವರಿಗೆಭಕ್ತಿರಸನೆಂಬ ಔಷ 
ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ನಿಂತಿರುನ ಕೀರ್ತನಕಾರನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜನರ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬಿಂಬಿಸತತ್ವದ್ದು ಧರ್ಮನೀತಿಗಳಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಏನೋದಗಳಾಗಿ 
ರಬಾರದು. ಗಾಯನ ಮೊದಲಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢಿಮು ಇದ್ದವರು ಅದರ ಪ್ರದ 
ರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಸಮಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೀರ್ತೆನಕಾಲಸ್ಲೇಪವನ್ಸು 
ಧರ್ಮನೀತಿಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ವಾಾಸಲಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು... ಕೀರ್ತನದ ವಿಷ 
ಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಸಭಿಕರನ್ನು ವಿನೋದದ ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದು. ಗಾಯನ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂತೆ ಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ 
ಅದ್ಭುತರಸವನ್ನು ಸೂರೆಮಾಡುವ ಚಟವೂ ಕೀರ್ತನಕಾರರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವದು. ಕೀರ್ತನಕಾಲಸ್ಸೇಪಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ಧಕ್ಕೆ ಅದ್ಭುತರಸದಿ೦ದ 
ಬೆರಗಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರಯೋಜನವಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಕೀರ್ತನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮನ 


ನ 


— ತ್ರ ಜಾ 


ನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತರುವದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾ 
ದಂಥ ವೀರ, ಕರುಣಾ--ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳ ಆನಿರ್ಭಾವವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗಿ 
ಶಾಂತಿರಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಣವಿ, ಸುವಂತಿರಬೇಕು. 
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ಪದಪದ್ದಗಳ ಮಯವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ವಾಚಕರಿಗೆ ಕಠಿನವೆನಿಸೀತೆಂದು 


ಶಂಕಯುಂಟೂದರೆ ಈ ವಿಷಯವಸ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳ 
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ಬೇಕು. ನಮ ಪೂರ_ದೇಶವೆಲ ಸ ಸ 
J ww ೧೧ ಬ 
ಮನೊ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳ ಆಸ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಅದೇ 
೬, ೧೧ 
ಪದ್ಯಗೃಂ ಥಗಳ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಅದರ ಬಾಗಿಲು ಬಿಗಿಯಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ, ದೆಂದು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆದರಿ ಅದನ್ಸು ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ 


ಬಿಟ್ಟು ಗೆದ-ದ ಭಿಕ್ಸೈ ಗೆ ಹೊರಡುವ ದು ಸಮ್ಮ ಅವಿ 

ವೇಕವನ್ನು Pn ವದೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. 
ಹಿ೨ದೆ ಕೋಳಿ ಕೂಗಿದ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಾರತ, ಭಾಗವತ- ಮೊದ 
ಲಾದ ಪದ್ಧಗೃೈಂಥಗಳ ಓದುಗಾರಿಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋಜನ ಹೆಂಗ 
ಸರು ಕೂಡ ಆ ಪಡ್ಗಗ್ರುಂಥಗಳ ಅರ್ಥಪ್ರೃತಿಸಾದನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿ 
ದರು. ಉದಾಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹೋೊ ಸ್ಸ ಫಂ 
ಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಮ್ಮ ಆ ಅಜ್ಜಿ ಯಿಂದ ಸಾ ಕ್ತ ಮನಸ್ಸು ಹಾಕ 
ದರೆ ಆ ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಪೆಟ್ಟಿ ಸೆಗಳಂಥ ಪದ್ಧಗ್ರಂಥಗಳು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇ ತವ 
ಬಾಗಿಲನು 1 ಕುಸಿ ಹಾಗ ಹಿನಿದಿಕ ಕಾಲಕ್ಕಿ ೦ತ pe ಕಣಿ, 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆವೆಂದು ಬ್ಯಾ೦ಡುಬಾರಿಸುವ ನವರು ಪದ್ಯಗ್ರಂಥಗ 
ಳೆಂದರೆ ಏಕೆ ಮುುಖವನೈ್ನು ಸೊಟ್ಟ ಮಾಡಬೇಕೊ ತಿಳಿಯದು. ಪದೆ ದಲ್ಲಿರುವ 
ವಾಶುಗಳನ್ನೆ ನೈಲ್ಲ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದುಬಟ್ಟರೆ ಬೇಗ ಅರ್ಥವಾಗ: ವದೆಂಬ ಮಾತೇ 
ನೋ ನಿಜ. ತಾಂಬೂಲನನ್ನು ಅಗಿದು ಸ ಪದಕ್ಕಿಂತ ಕುಟ್ಟಿ ನೆಮಲಿ ನುಂಗಿ 
ದರೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವದು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಅಗಿದದ್ದರಿಂದ 
ಆಗುವ ರಸಾಸಾ _ದವೇನಾದರೂ ದೊರೆಯುವದೊ? ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದವರು ಕುಟ್ಟಿ 
ದನ್ನು ನೆಪುಲಿ ಸುಂಗಲಿ. ಹಳ್ಲಿರುವವರು ಹಾಗೆ ಬಿಟಿ ನಗೆಗೀಡಲ್ಲನೆ? 
ಅದರಂತೆ ಕೇವಲ ಚಿಕ್ಕವರು ಗದ್ಯಗಳನ್ನೆ ಓದಲಿ. ಪ್ರೌಢರು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಪೇಕ್ಸೆ ಸುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ 
ಬಂದಿರತಕ್ಕು ಈಯೋ ಗೃತಾನಿಶೇಷವನ ಸ್ನ ಈಗ ನಾವು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಪದ್ಯಗ್ರಂಥಗಳ ರುಚಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಗದ್ದಗುಂ೧ಥಗಳ ರುಚಿಯನ್ನು 
ಕೊಂಡು ಕೊಳ್ಳುವದು ರತ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗಾಜನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೊಂಡಂತೆ 
ಯೇ ಸರಿ. ಮತ್ತೊಂದೇನೆಂದರೆ ಗದ್ಯುವು ಬಿಡಿಹೂಗಳಂತೆ. ಪದ್ಯವು ಮಾಲೆ 


ಮೀ ಚು ಸ 


ಯಂತೆ. ಬಿಡಿಹೂಗಳು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಇದ ಲಿಯೆ 


ಚಟ್ಲ ಸ್ಟ 8% 
ಕ್ತಿ 
ಹೊರಗೆ ಇರುವವು. ಮಾಲೆಯು ಹೃದಯವನ್ನ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಆಹ್ಲಾದ 
ಪಾಲ್‌ ಸ ಬ್ಲ K ವ Np ಗ ಹಾ 
ಐನ್ಬು ಹೊಡುತ್ತಿರುನದು. ಅದರಂತೆ ಗದ್ದುವು ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸ.ಮ್ಮು ಆ 
hy Nod 
ಣ್‌ ದಿ ಮೆ NE ಆಹ್‌) ಸಃ R pa 4 
ಗುವದು. ಪದ್ಧವ್ರ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗಾ ವಸು ವತಾಡುತೃಲೇ 
ಇರುವದು. ಗೆದುಗಳಿಗೂ ಯೋಗ್ಯತೆ ಣರುವದೆಂಜ ಮಾತಿಗೇನೂ ಒಎರಡಿಲ, 

ಐ 


ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಆಸ್ಲಿಯಾದ ಪದ್ಧಗುಂಥೆಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ರು ಇಳಿಸು 
ಸ್ಪರವಲ್ಲ ಹೈಡಯದ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸದ್ಧಗಳೇ ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಉಪಕರಣಗಳು. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು 


ಕೆವಲ ಕೇರ್ತನಕಾರರು ಪಪಾತ) ಹಿಡಿಯತಕ್ಕೆದ್ದೆ ೦ದು ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂದೂ 
ಷ್ಟ Ls 


ಹ 


ವಡು ಶ್ರೇಯ ಸ್ವರವ 


ಇಲ್ಲಿ 


ಸುನೋರಂಒಜಕವಾದ ಈ ರಚನಾವಿಶೇಷದ ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದರೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ಪಾರ್ಥಿಸುವದಕ್ಕ್ಯಾಗಿ. ಹೀಗೆ ಇದು 
ಅನೇಕಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕಡೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ಕರ್ಣಾಬಿಕ 
ಭಾಷಾಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹೊಸಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಇದೊಂ 
ದನ್ನು ಓದಿದರೆ ಕನ್ನಡದ ವಾಜ್ಮಿಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಓದಿದಂತಾಗಿ ಹೃದಯವು 
ಅರಳುವದರಿಂದ ಇದೊಂದು ಜನಮಂ೦ಡಲಿಯ ಸತ್ಯಪುಸ್ತಕವಾದರೆ ನನ್ನ 


Ll ಎ ದಾ ಸಾ ನು ತೆ 9 
ಶ್ರಮಿಯೆೊು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯು ದನು. 


೪ 


ಈ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಯುತ 

ವೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಸಹಾಯನನ್ನುಪಡೆದಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಇನಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ನನಗೆ ಶ್ರೀಯುತ ಅರಸಿಕೆರೆ ರಾಮಣ್ಣ 

ದಾಸರು, ಕೀರ್ತನಕಾಲಕ್ಸೇಪವನ್ನೇ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯ 

ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆ ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಸಿ 


3 


ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದುವರಿದಂಥೆ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಾದ 

ಕೈಲಾಸವಾಸಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ದಾಸರ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲೋ 
ಚಿತವಾದ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಲ್ಲದೆ ನಾನು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಆ ಮಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಹೊಂದಿಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ 
ರಾಗತಾಲಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವ 
ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಅವರು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪದಗಳನ್ನೆ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಯೂ ಇದ್ದೇನೆ. ಕೀರ್ತನಸಂಪ್ರದಾಯವು ಬಹು ಸುರಾ 
ತನವೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ "ಪ್ರಹ್ನಾದಸ್ತಾಲಧಾರೀ'' ಬಂದು ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಪದ್ಧ ಪುರಾಣ 
ಶ್ಲೋಕದ ತಾತ್ಸರ್ಯಕ್ಕೊಂದು ಮೂರ್ತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಖ 
ಪತ್ರದ ಮೇಲಿರುವ ಅಂದವಾದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ 


— ದಧ ಎ 


ಶ್ರೀಯುತ ಕೆ. ಶಂಕರರಾಯರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ಮರೆಯ 
ಲಾರೆನು. 

ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಸುಕುವಾಡುವಂತೆ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕೆಲವು 
ಮುದ್ರಣದ ದೋಷಗಳನ್ನು ವಾಚಕರು ದಯವಿಟ್ಟು ಮುಂದಾಗಿಯೇ ತಿದ್ದಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದು ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿದ್ದಿ ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಬರೀ 


ಆಕ್ಸೆರಸ್ಟಾಲಿತ್ವಗಳು ಸ್ತಭಾವವಾಗಿಯೇ ಗೊತ್ತಾಗುವವೆಂದು ಅವುಗಳನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ. 

ಈಸ ತೈತಜ } ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯ 

ಬೆಂಗಳೂರು. 
ಅರದರ ಲ ಕ ಅ ಾಾ ಕಾ ತತ 
ಶುದ್ಧಿಪತ್ರ 
ಸಟ ಸಾಲು ಅಶುದ ಶುದ 
ಟು ಥಿ 

ಪಳ ೨೨ ನಮೇತಿ ನವೇತಿ 

ರ್ಶ ೨೧ ಸುಮಿತ) ಸುಮಂತ್ರ 

೬.೨ ೧೬ ಬೊಕ್ಕು ಗೆವಂ ಬೊಕ್ಕೊಗೆವಂ 

ಓ.ಪ್ನಿ ೨೯ ಹಿಂದಿದ್ದುರೆ ಹಿಂದಿದ್ದು 

೮೮ ೧೨ ಮನದಿ ಹಠವು ಹಠವು ಮನದಿ 

೯೧ ೧ಷ್ಠಿ ಬಹುರೂಪಿನಲ್ಲಿ ಬಹುರೂಪಿಯಲ್ಲಿ 

ಟಾ ೧೮ ಛೈ ಮಂ ಲ್ಹೀಳಮಂ 

೯೮ ೬ ತಿಳಿಯೆ ತಿಳಿಯೆ 

೯೯ ೨ ದಂದು ದೆಂದುಗ 
೧೦೦ ೯ ಬರುತಲೀ ದೇವ ಬರುತ ಬರುತಲೀ ದೇವ 
೧೦೧ ೧೬ ಮೋಲುಡಿಯ ಮೇಲುಡಿಯ 
೧೦೨ ೧೩ ಶಬರಿ ತಾನು ಶಬರಿ ನಿನಗೆ ತಾನು 
೧೦ಕ್ಕ್ಮಿ ೧೦ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲೆನಗೆ 

ಬ ಹ ಮಾಣದೆನಗೆ ಮಾಣದೆ 
೧೨೪ ೩೧ ತ್ಯಪ ರಾಕಮ ಸತ್ಯಪ ರಾಕ್ರಮ 

ತ 3 ದೇವೋಸ ದೇವೋ 
೧೨೫ ೨೧ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಸಿಕ್ಕಲಿ ಹಾರ ಮೇಲೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲಾ ಹಾರ 
೧೪೧ ಆ ಹನುಮಂ ಹನುಮ 
೧೫೩ ೫ ಬಕಮಂ ಬಕಮುಃಂ 
೧೬೭ ೨೭ ನೀವುದ ನೀವುದಕೆ 
೧೭ ೧೨ ಮಂದಿರ ಮಂದರ 
೧೮೧ ೪ ತ್ರಿ ದಶತಿತ ತ್ರಿ ದಶತತಿ 


aks 


ಶ್ಲೋ 
5 
ಸಾಂ 


ಶ್ರೀ.ರಾ 
ಸಂ,ಭಾರ 
ಮ,ಉ 
ಹೃಮಂ.ಪ್ರ 
ಅ.ಗೀ 
ಭ.ಗೀ 
ಸಪ 
ಕ.ಭಾರ 
ಹಭ 
ಅ.ರಾ 
ಅ.ಶ 
ಭಕಿ.ಗೀ 
ರಾ.ಕ.ಅ 
ಸು,.ಲಾ 


ರಾ.ಕ.೫ು 


ಸಂಜ್ಞೆಗಳ ನಿವರಣೆ 


ಸಾಲುಗಳ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವವು 


ಶ್ಲೋಕ 
ಆರ್ಥ 
ಸಾಂಗತ್ಯ 


ವೃತ್ತ 
ಕೀರ್ತನಕಾರರ ಆರೋ 


ಸಾ 


ದಿಂ 


ಸಾಕಿ 
ದಿಂಡಿ 
ರಗಳೆ 
ಚೂರ್ಣಿಕೆ 
ಕಂದ 
ಚೌಪದಿ 


ne ಸು ಪದ್ಯ 


ಸಾಲುಗೆಳೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವವು 


ಶ್ರೀಮದಾ ೨ ಮಾಯಣ 
ಸಂ ಸ್ಮ ೃತಮಹಾಭಾರತ 
ಮನಸ್ಸಿಗುಪ ದೇಶ 
ಹರೇ ರಾಮಮಂತ್ರಪ್ರಶಂಸೆ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಗೀತಾವಳಿ 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ಸರ್ವಜ್ಞಪದಗಳು 
ಕನ್ನಡ ಮಹಾಭಾರತ 
ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣ 
ಅಪರಾಜಿತೇ ಶ್ವರಶತಕ 
ಭಕ್ತಿಗೀತಾವಳಿ 
ರಾಮಕರ್ಣಾಮೃತ 
ಸುಶ್ಲೋಕಲಾಘವ 
ದಾಸರಪದಗಳು 
ರಾಮಾಭ್ಯುದಯಕ ಥಾ 
ಕುಸುಮಮಂಜರಿ 


ನ.ಶ 


ರಾ.ಚಟಂ 


ಜೀ.ಸಾಂ 


ಜ.ವ 
ರ.ಶ 


ಸೂ.ತಾ 
ಮು 
ಶ್ರೀ.ಚೆ,ಶ 
ಭ.ನೀ 
ಮ.ಬ.ಚ 
ರಾ.ಚ,ಚಂ 
ರಾ.ಚ.ಪು 
ರುವಂ 
ಭ.ವೆ 
ಶು,ನೀ 
ರಾನಾ 
ಕಾಕ 


ನಯಶತಕ 
ರಾಮಾಯಣಚಂಪೂ 
ಜೀವಂಧೆರಸಾಂ ಗತ್ಯ 

ಜನವಶ್ಯ 

ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀ ಶ ರಶತಕ 
ಸೂಕಿ ತಾರಾವಳಿ 

ಮನುಸ್ತ ತೆ 
ಶ್ರೀಚೆಲ್ವನಾರಾಣಾಯಣಶತಕ 
ಭರ್ತೃಹರಿ ನೀತಿಶತಕ 
ಮಲಬಸವರಾಜಚರಿತ್ರೆ 
ಶ್ರೀರಾಮಚರ್ಯಾಮೃತಚಂಪೂ 
ರಾಮಚಂ ದ್ರಚರಿತಪುರಾಣ 
ರಘುವಂಶ 

ಭರ್ತೃಹರಿ ವೈರಾಗ್ಯಶತಕ 
ಶುಕ್ರನೀತಿ 
ರಾಮಾಯಣನಾಟಕ 
ಕಾಮನ ಕಥೆ 


ತೊ.ರಾ 
ಸು 
ನಾ.ಭ.ಸೂ 
ಆ.ರಾ 
ಕು,ರಾ 
ಕ,ಮ 
ಹ.ರಾ 
ಆ.ಫು 
ವೀ,ವ.ಶಾ 
ಉ.ರಾ 
ಪ್ರ.ರಾ 
ಮಾ.ರಾ 
ಸೋ.ಶ 
ಮ,ನಂ,ಶ 
ಕಕ 


ತೊರವೆಯ ರಾಮಾಯಣ 
ಸುಭಾಷಿತ 

ನಾರದಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರ 
ಆನಂದರಾಮಾಯಣ 
ಕುಮುದೇಂದುರಾಮಾಯಣ 
ಕೃಷ್ಣ ಮಹೀ ಶರೀ 
ಹನುಮದ್ರಾಮಾಯಣ 
ಆದಿಪುರಾಣ 

ವೀರಶೈವರ ವಚನಶಾಸ್ತ್ರ 
ಉತ್ತ ರರಾಮಚರಿತ್ರೆ 

ಪ್ರಸನ್ನ ರಾಘವನಾಟಕ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರಾಮಾಯಣ 
ಸೋಮೇಶ್ಶರಶತಕ 
ಮರುನ್ನಂ ದನಶತಕ 
ಕೈನಲ್ಮಕಲ್ಪ ನಲ್ಲ ರಿ 


———x AIT 


ಸೀತಾ ಸುವರ್ಣಮೃ ಗನಾ ಟಕ 
ಜಯನೃಪಕಾವ್ಕ 
ಹನುಮನ್ನಾ ಟಕ 
ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ 
ಅಭಿಜ್ಞಾ ನಸ್ರದಾನನಾಟಕ 
ನೀತಿಸಾರ 

ಸಂಸ್ಕ ತಭಾಗವತ 
ವಿಭೀಷಣಬುದ್ಧಿ 
ರಾಘವಾಭ್ಯುದಯನಾಟಕ 
ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರ 
ಚರ್ಪಟಿಪಂಜರಿಕಾಸೂೋತ್ರ 
ಪಾಂಡವಗೀತೆ 

ಶ್ರೀ ರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಹಾನೀರಚರಿತೆ 
ಪ್ರದೋಷಸ್ತೋತ್ರಾ ಷ್ಟಕ 


ವಿಷಯ 
ಶ್ರೀರಾಮಜನ್ಮ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿನಾಹ 
ಚಿತ್ರಕೂಟನಾಸ 
ಸಾದುಕಾಸ್ಥಾಪನೆ 
ಜಟಾಯತಿಮೋಕ್ಸ 
ಸುಗ್ರೀನಸಖ್ಯ 


ಸೀತಾಕ್ಷೇಮಲಾಭ 


ಖು 


( 
( 


ನಿಭೀಷಣನ ಶರಣಾಗತಿ ( 


ರಾನಣನ ಪರಾಭನ 


ಶ್ರೀರಾಮಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ( 


ಸಯಸೂಚಿಕೆ 


» ಸ್ಪಾಜಿವಾಸ್ಯ) 
ಸ ಸ ಸ್ಸಿಂಗತ್ಕಾಗೆ) 
»ಪರದಾರಲಂಪಟಿೆತ್ತ) 


ಸ ರಾಜಧರ್ಮ) 


ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಛೋ ನಮಃ 
ಶುಕ್ಲಾಮ್ಚರಧರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಶಿವರ್ಣಂ ಚತುರ್ಭುಜಮ್‌।ಪುಸನ್ನ ವದನಂ 
ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸರ್ವವಿಫಘ್ಟೋ ಪಶಾನ್ಕ್ಯಯೇ ॥ 
ಅಗಚಾನನಪದ್ಮಾರ್ಕಂ ಗಜಾನನಮಹರ್ನಿಶಮ"! ಅನೇಕದಂ ತಂ ಭಕ್ತಾ 
ನಾಮೇಕದ೦ತಮುಪಾಸ್ಮಹೇ ॥ 
ಯಾ ಕುನ್ಹೇದುತುಷಾರಹಾರಭವಲಾ, ಯಾಶುಭೃವಸ್ವ್ವಾ 
ವೀಣಾವರದಣ್ಣಮಣ್ಮಿತಕರಾ, ಯಾ ಶ್ಲೇತಪದ್ಮಾಸನಾ, ॥ ಯಾ 
ಶಬ್ಧರಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ದೇವೈಸ್ಸದಾ ಪೂಜಿತಾ | ಸಾ ಮಾಂ ಪಾತು 


ತಾ, 1 ಯಾ 
೧) 
ಹ್ಮಾಚ್ಚುತ 


ಆ 6 
ರಸ್ತತೀ ಭಗ 
೨೨ 


> 


1 CU 


ವತೀ ನಿಶ್ಶೇಷಜಾಡ್ಯಾಪಹಾ | 
ಬೃ್ರಹ್ಮಾನನ್ನ೦ ಪರಮಸುಖದ೦ ಕೇವಲಂ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಮ್‌! ದೃನ್ಸಾ 
Ns ೨. 


ತೀತಂ ಗಗನಸದ್ಭೃಶಂ ತತ್ತ್ವಮಸ್ಸ್ಕಾದಿಲಕ್ಸ್ಮ್ಯವ್‌ ಏಕಂ ನಿತ್ಯಂ ವಿಮಲಮಚಲಂ 
ಆ ಎ 


೧) 


ಸರ್ವಧೀಸಾಕ್ಸಿಭೂತಮ್‌ | ಭಾವಾತೀತಂ ತ್ರಿಗುಣರಹಿತಂ ಸದ್ಗುರುಂ ತಂ 

ಯಂ ಶೈವಾಸ್ಸಮುಪಾಸತೇ ಶಿವ ಇತಿ, ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವೇದಾನಿ,ನೋ,!ಬ್‌ೌ- 
ದಾ ಬುದ್ಧ ಇತಿ, ಪ್ರುಮಾಣಪಟವಃ ಕರ್ತೇತಿ ನ್ಫೆಯಾಖಯಿ ಕಾ8,॥ಅರ್ಹನ್ನಿ ತಥ 
ಜೈನಶಾಸನರತಾಃ, ಕರ್ಮೇತಿ ವಿಸಾಮಾಂಸಕಾ8।ಸೋ*ಯ೦ ವೋ ವಿದಧಾತು 
ವಾಳುತಫಲಂ ತ್ರೈೊಲೋಕ್ಸನಾಥೋ ಹರಿಃ | | 

ಶ್ರೀರಾಮಚನಸ್ಸ ಚರಣೌ ಮನಸಾ ಸ್ಮರಾವಿ.!ಶೀರಾಮಚನ್ಸ ಚರಣೌ 
ವಚಸಾ ಗೈಣಾಮಿ ॥ ಶ್ರೀರಾಮಜನ್ಸ ಚರಣೌ ಶಿರಸಾ ನಮಾಮಿ | ಶ್ರೀರಾಮ 
ಚನ್ನ್ರಚರಣ್‌ೌ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ॥ 

ಯತ್ರ) ಯತು) ರಘುನಾಥಕೀರ್ತನಮ್‌ | ತತ್ರ ತತ) ಕೃತಮಸ,ಕಾಡ ೬ 
ಅಮ್‌ ॥ ಬಾಷ್ಟವಾರಿಸರಿಪೂರ್ಣಲೋಜಚನಮ್‌ !ಮಾರುತಿಂ ನಮತ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಾ. 
ನ್ಕಕಮ್‌ ॥ 

ಅಚತುರ್ವದನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ್ವಿಬಾಹುರಪರೋ ಹರಿಃ!ಅಫಾಲಲೋಚನಃ 
ಶಂಭುರ್ಭಗವಾನ್ಸಾದರಾಯಣಃ ॥ 

ಕೂಜನ್ನ೦ ರಾಮರಾಮೇತಿ ಮಧುರಂ ಮಧುರಾಕ್ಸರಮ್‌ | ಆರುಹ್ಯ 
ಕವಿತಾಶಾಖಾಂ ವನ್ನೇ ವಾಲಿ ಕೆಕೋಕಿಲವು್‌ ॥ 

ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾರದಪರಾಶರಪ್ರುಣ್ಣರೀಕ!ವ್ಯಾಸಾಮೃರೀಷಶುಕಶ್‌ೌನಕಭೀ- 
ಷ್ಮದಾಲ್ಪಾನ್‌ ॥ ರುಕ್ಮಾಬ್ಲದಾರ್ಜುನವಸಿಷ್ಯವಿಭೀಷಣಾದೀ! ಸ್ಪುಣ್ಯ್ಯಾನಿಮಾ 
ನ್ಪರಮಭಾಗವತಾನ್ಸ್ಮ್ಮರಾಮಿ ॥ 
ಜಾನಕೀಜೀವ ಸ್ಮರಣೇ-ಜಯ ಜಯರಾಮ; ಪಾರ್ವತೀಪತೆ-ಹರಹರಮಹಾದೇವ 

ಪುಂಡರೀಕವರದ--ಹರಿವಿಶಲ, ಗುರುದೇವದತ್ತ, 
ಜಯಜಯ ರಘುವೀರಸಮರ್ಶ 


£ 
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ಶಾಯರಿ 
EN. 


ಶ್ರೀರಾಮ ಜನ್ಮ 


A NS 


ಪೀಠಿಕೆ ಅವತಾರ 
ಚಕ್ರ ವಾಕ-ಆದಿತಾಳ 
ಅವತರಿಸುವನು | ಹರಿಯತಿದಯದೊಳು ॥ ಪ! ಸುವಿಮಲಭಕ್ಕರ |ಛವ 
ಣಿಯ ಬಿಡಿಸಲು ಅ.ನ ಧರ್ಮವು ಕುಗ್ಗಿದು!ಷ್ಠರ್ಮವು ಹಿಗ್ಗುತಿರೆ 1 ಧರ್ಮವ 
ಸ್ನಾಪಿಸೆ! ಪೇರ್ಮೆಯಿಂದಲಿ ತಾ 1೧] ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಸುವಿ!ರಕ್ತಿಯ ಹೊಂದಿದ 
ಭಕ್ತಿವಂತರಾ!ಸಕ್ಕಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುತ ॥ ೨ | ದಾಸಜನಕೆ ಬಹು !ಲೇ ಸುಲೇಸೆಂಬಂತೆ | 
ಭಾಸುರಮಹ ಚಿ!ದ್ರೇಷವ ತೋರುತ | a 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ) ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಲೌಕಿಕಸುಖದ ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮೋನ್ನತಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತಿರುವಾಗ ಅವನಿಗೆ 
ಅರಿನಿಲ್ಲದಂತೆ ಅವನ ಆಯುಸ್ಸು ಕಳೆದುಹೋಗುವದು. ಹೇಗೆಂದರೆ... 
ಶ್ಲೋ| ಅಹೋರಾತ್ರಾಣಿ ಗಚ್ಚನ್ನಿ, ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಿಹ! 
ಆಯೂೂಂಪಿ ಕ ಪಯ ನ್ಯ್ಯಾಶುಗಿ ೀಷ್ಮೇ ಜಲಮಿಮಾಂಶವಕ | -(ಶ್ರೀ.ರಾ) 
ಆ| ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುನಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ನೀರನ್ನು ಬೇಗ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಗಲುರಾತ್ರೆಗಳು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಇದರ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣುಹಾಕಿಲ್ಲವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಯಕ್ಚಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಕೊಟಿ ಕರುವ ಜು ತ್ರರವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ. 
ಶ್ಲೋ॥| ಅಹನ್ಯಹನಿ ಭೂತಾನಿ ಗಚ ಸನೀಹ dS | ಜಾ 
ಸಾ Pವರಮಿಚ್ಛನ್ಲಿ, ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌ ॥ —(ಸಂ.ಭಾರ) 


೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆ॥ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಉಳಿ 
ದವರು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತೆ (ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರಲ್ಲ! ಇದಕ್ಕಿಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುವದರಿಂದ ಆಗುನದೇನೆಂದರೆ 
ಸಾಂ। ಸಾವಿನ ಭೂಮಿಯೊಳೆರುವ ತಮ್ಮನು ಚಿರಂ | ಬೇವಿಗಳೆಂದಂದು 
ಕೊಂಡು ॥ ಜೀನರೆಲ್ಲರು ನಾನು ನಾನೆಂದು ಹೇಳುತ | ಸಾವಿಗೆ ವಶರಾಗುವರು| 
—(ಮ.ಉ) 
ಆ ಸಾವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ದೊಡ್ಡನರು ಹೇಳಿರುವ ಉಪಾಯವೇನೆಂದರೆ 


aD ಮಪ ಎ ಸಿ ಉಫಾ ತ್ಮ ಸ ನ ತೆ ಅ 1. ಸ ೬೨ ಜ್ಯ 
ಆ॥ ನಡಯ ತಿರೆ ರವಿಯು ಮುಂದಕ ! ನಡಯತು ನಿನ್ಫಾ ಯ. ವೆಂದು 
ನ ತ ನುಡಿ 


ಗಡಿಯಾರ ) ಡೆಯೆಎತ ನ ಡಿಯು ತ್ತಿರುವದ. ಓಡದೆ ಹರೇರಾಮಮಂತ್ರ, 
ಭರಿತ —(ಹ.ಮಂ.ಪ) 
63 ಹರೇರಾಮಮಂತ್ರ- «ಹರೇ ರಾಮ ಹರೇ ರಾಮ ರಾಮ ರಾಮ ಹರೇ ಹರೇ | 
ಹರೇ ಕೃಷ್ಣ ಹರೇ ಕೃಷ್ಣ KN ಕಷ್ಣ ಹರೇ ಹರೇ ||] 
"ಸೊ ಟೆ 


ಆ ಪರಮಾತ ನೊಬ್ಬನೇ ನಿತ ನೆಂಬ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ತೊಳಲುವವರನ್ನು ನೋಡಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 

ಕನಿಕರಪಡುತ್ತಿರುವದೆಂತೆಂದರ 
ಧನ್ಮಾಸಿ ಆದಿತಾಳ 

ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯವಿವೇಕವನರಿಯದೆ ! ಸತ್ತು, ಹುಟ್ಟು ವರೆಲ್ಲ | ಪ ॥ ಸಿತ್ಯುವಿದನು 
ಸುವಿಚಾರದಿ ತಿಳಿದರೆ! ಸತ್ತು ಚಿತ್ಲುಸುಖರಹರಲ್ಲ ॥ ಅ.ಪ | ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕ ಛು 
ಹೊಲ ಮನೆ ಹಣನೆಂ | ದಂಡಲೆಯುವರಲ್ಲ! ಕಂಡು ಕಾಲವಶವೆಲ್ಲವದೆಂ ಚ | 
ಭಂಡತನ ದಿ ನೆಚ್ಚುವರಲ್ಲ! ॥೧॥ ಹರೆಯ ನಿಲ್ಲದೈೈಸಿರಿ ನಿಲ್ಲದು; ಸೌಂ!ದರಿಯ ನಿಲ್ಫು 
ದಲ್ಲ॥ಹರಣವು ಮಿಂಚಿನ ಪರಿಯೆಂಬುದೆ ೫1 68 ವುಣಕ ಕೈವಿಡಿ ಬೇಕಿಲ್ಲ ೨॥ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಘುಂದಿ ಈ KAY [ಓಟ ವೋ ಪುದೆಲ್ಲ [ಗುಟ್ಟ ಸಿದನು ಗುರು 
ತಟ ತಿಳಿಯದೇ [ಕಟ್ಟ ಕಡಿಗೆ ಕೂರಗುವರಲ್ಲ! ೩ ದೇಹೇಂದಿಿಯ ಯಗಳೊಳಾತ್ಮ 
೫1 ಡದೆ! ತಾ Bi 12 ಹನಲ್ಲ॥ ಈ ಹದನನು ತಿಳಿದಾತ್ಮ ನಿತ್ಯನೆಂ ! ದೂಹಿಸ 
ಲಾರದೆ ಇಹರಲ್ಲ! ।(೪॥ ಮಡಕೆಯ ಮಾರ್ನಾಡುಗಳದ ನೋಡುವ ನೆಡೆಗೆ 
ಸೇರುವಿಲ್ಲ | ಜಡದೇಹಾದಿಯ ನೋಳ್ಕಾತುಮನದ! ಕೊಡೆಯನಿದನು ಶಂಕರ 
ಬಲ್ಲ ॥ 9] —(ಅ.ಗೀ) 

ಭಿ) ಅಂಡಲೆ-ಮೇಲೆ ಬೀಳು, ಆಸಕ್ತಿಯಿಡು. ಹರೆಯ-ಪ್ರಾಯ. ಹೆರಣ-ಪ್ರಾಣ. 
ಕೈನಿಡಿ-ಕನ್ನಡಿ. ಬೇರ್ಪಡದೆ-ಒಂದೇ ರೂಪದಿಂದ. ಹುದುಗಿಹನು-ಸೇರಿರುವನು. 

ಈ ದೇಹಾತ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅಧರ್ಮವು ಹೆಚ್ಚಿ ದೊಡನೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನತಾರನಾ 
ಗುವದು, 


ಶ್ರೀ ರಾಮಜನ್ನ 4 


ಶ್ಲೋ॥ಯಡದಾ ಯದಾಹಿ ಧಮನಸ್ಯ ಗ್ಲಾನಿರ್ಭವತಿ ಬಾರತ!ಆ ಅಭ್ಭುತ್ತಾನ 
ಮಧರ್ಮಸ್ಥ್ಯ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಚಾಮ್ಸಹಮ್‌ | —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ! ಅರ್ಜುನ, ಯಾವಾಗ ಧರ್ಮವು ಕುಗ್ಗಿ ಅಧರ್ಮವು ಹಿಗ್ಗುವದೊ ಆಗ ನಾನೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತೆ £ನೆ-ಎಂದರೆ ಅವತರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಕೃ ಷನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯೆ. 

ಈಶ್ವರನ ಅವತಾರದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸ ಕಾಕ ಮನುಷ್ಯ ನು ಆತ್ಮಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ಮಾರದ ಕಡೆಯ ತನ್ನ ನ್ರಯತ್ನವನು, ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿರಲೇ ಬೇಕು. ಅಕೆ: 'ನೊಡಳನೆ 
ಸಾಧನವೇನೆಂ ದರೆ. 


ತಿ) ವಿಷಯೆಕ್ಕೈ ಕುದಿಯದಿರು; ಅ ನಕ್ಕೆ ಕ ಹರಿಯದಿರು; | ಅಸಾ ಕ್ಸ 
ನಡಿಯ ಬಿಡದಿರು; ಗುರುಕರುಣ! ವಶವನರ್ತಿಯಹುದು ಸವ; ಗಜ್ಲ | (ಸ.ಸ) 

ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕೆ 

ಸ ಗೆಲಲು ಬೇಹುದು ಮೊದಲು ತನ್ಶನು; ಬಳಿಕ ಹಗೆಗಳ ಗೆಲಲು 
ಬೇಕ! ಗ್ಗಳಿಸಿದಿಂದ್ರಿಯಚ ಮವ ಗೆಲುನದೆ ತನ ಗೆದ್ದುದದು | —(ಕೆ.ಭಾರ) 


ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲು ನದು ಕಷ್ಟ ನೆೊದು ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿರುವದೇಸೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ! ಚಳ ಲಂ ರಿ ಮೆನೊ ಕ ನ್ನ ಪ್ರಮಾಥಿ ಬಲವದ್ದ್ಮಢವ*್‌ | ತಸ್ಕಾ- 
ಹಂನಿಗ:ಹಂ ವ.ನ್ಲೇವಾಯೋರಿವ ನ ುಷ್ವರಮ್‌॥ —(ಭಿ.n) 

| ಕೃಷ್ಣ, ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲನಾದದ್ದು, ಪರನಕಮಾಡುವೂಥದ್ದು, ಯಾರಿಗೂ ದಕ್ಕ 
ದಂಥದ್ದು, ದೃಢನಾದದ್ದು ; ಅದನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದೆಂಬುದು ವಾಯುವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವಂತೆ ಕಷ್ಟವೇ ಸರಿ, 

ಅದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣನ ಉತ್ತರ 

ಸ್ಲೋ ಅಸಂಶಯಂ ವ.ಹಾಬಾಹೋ ಮನೋ ದುರ್ನಿಗ್ರಹಂ ಚಲಮ್‌। 
ಅಭ್ಧಾಸೇನ ತು ಕೌನ್ಮೇಯ ನ್ನ ನೈರಾಗ್ಯೆ ಣ ಚ ಗೃ ಹೈತೆ ್ರಿಂ | —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ| ಅರ್ಜುನ, ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅರನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯನಿವದು ಕಷ್ಟವೊಬ 
ಮಾತಿಗೆ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. ಅಭ್ಯಾಸದಿಂ ದಲೂ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ ಅದು ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ದೆ. 

ಅದುಕೂಡ ಕಷ್ಕವಾಗಿ ಕಂಡರೆ ದೇವರಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗಬೇಕು. ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಗು ಹಚಚ ಕೂರ ಭಯಾ ಪೋಷಿಸಿ, ಕಲಿಸಿ 
ಮೃದಡುನುಡಿ! ಗಳನು, ಲಾಲಿಸಿ ಕೇಳ ಪರಿಣತರಂತೆ ನೀನೆ 1 ತಿಳುಹಿ ಮತಿ 
ಯನು, ಎನ್ನ ಜಿಸಗೆ!ಮೊಳೆಗುವಂದದಿ ನಿನ್ನ ನ ಜ್‌. ನಯ ಪೊಗಳಿಳೆ 


ಯಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತ | | (ಹ, ಭ) 
ಭೆ) ಸರಿಣತರಂತೆ-ಜಾಣರ ಹಾಗೆ. ಮೊಳಗುವಂದದಿ-ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ. 
ಇದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಂಕುರಿಸುವದು. ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವದು. 
ಶ್ಲೋ॥ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಭವಮೋಸ್ಸಣಾಯ ! ನಾಸ್ಯತ್ಕತಃ ಸಾಧನ- 

ಮಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ॥ (ಅ.ರಾ) 


೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆ| ಸಂಸಾರದ ಬಂಧವನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯೇ ಹೆಸರಾದದ್ದು , ಅದರ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಯಾನ ಸಾಧನವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಆ ಭಕ್ತಿಯು «ಸಾ ಪರಮಪ್ರೇಮರೂಪಾ'' (ನಾ.ಭ.ಸೂ) ಎಂಬಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪ್ರೇಮದ ರೂಪವಾಗಿರುವದು. ಆ ಪ್ರೇಮವು ವಷ್ಟು ಬೆಳೆಯ ಬೇ ಕೆ ದರೆ 
ವೃ॥ ಬಂದೊಲವಿಂದೆ ನಿನ್ನಿ ದಿರೊಳೊಪ್ಪದೆ ನಿಂದು ಕೆರಂಗಳಂ ನೊಸ | 
ಲ್ಲೊಂದಿಸಿ ದೇವ ದೇವ ಕರುಣಾಕರ ಬಿನ್ನಪವಾತ್ಮ ಸಿದ್ಧಿಯ | ನ್ರೆಂದೆನಗಪ್ಪುದೆಂ 
ದೊಡೆಲೆ ಕಂದ ಕಡಂಗದಿರಿಂದು ನಾಳೆ ನ ಮ್ಮಂದವೆಯ್ಟೆಯೆಂಬ ನುಡಿಗೇಳ್ಲೆ 
ನದೆಂದಪರಾಚಿತೇ ಶ್ವರ | --(ಅ.ಶ) 

ಟೈ) ಒಪ್ಪದೆ-ಗಂಭೀರವಾಗಿ. ಸೊಸಲ್ಲೆ- ಹಣೆಗೆ. ಕಡೂಗದಿರು-ತಳಮಳಿಸಬೇಡ., 

ಹೀಗೆ ದೇವರ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತ ರಾಮಮಂತ್ರದ ಸಿದ್ದಿಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹಂಬಲಿಸುನದು- 

ಖರಹರಪಿ ಯರೂಪಕ 

ಮಂತ್ರವೆಂದು ಸಿದ್ದಿಸುವದೊ? | ಶ್ರೀರಾಮತಾರಕ॥ಪ॥ಮಂತ್ರಗೆಳೊಳಗೆಲ್ಲ 
ಮಹಾ!ಮಂತ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದ ॥ಅ.ಪ| ಗಿರಿಶನು ಬಹುಪ್ರೀತಿಯಿಂದ | 
ಗಿರಿಜಿಗೊರೆಣು ದಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಇರರಿಗೆಲ್ಲ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ! ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೇಳ್ಸ | 
| ಸುರನರಕಿಂಪುರುಷರೆಲ್ಲ! ಪರಮಸ್ರೀತಿಯಿಂದಳಿ | ಭರದಿ ಒಪಿಸಿ ಸೌಖ್ಯ 
ದಿಂದ | ಮೆರೆಯುುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಾ ॥ ೨॥ ಮರನೆಯೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯ | 
ತರಣಿಯಂತೆ ಓಡಿಸುವ ॥ ಪರಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ವರಚಿತ್ಸುಖವೀಯು 
ನಂಥ ॥ ೩॥ (ಭಕ್ತಿ.ಗೀ) 

ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನಾಮದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ ,ವೇಕೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥| ರಕಾರೋಚ್ಚಾರಮಾತ್ರೀಣ ವು ಖಾಸ್ರಿಯಾಗಸ್ಲಿ ಪಾತಕ | 
ಪುನಃ ಪುವೇಶಭೀತ್ಸಾ ಚ ಮಕಾರಸ್ಪು, ಕಲಾಟಿವತ್‌! -(ರಾ.ಕ.ಅ) 

ಟ್ರಿ ರಕಾರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಲೆ ಮುಖದಿಂದ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅವು ಮತ್ತೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಾವೆಂದು ಮಕಾರವು ಬಾಗಿಲಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಇದೇ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಕವಿ ಹೇಳುವದೇಸೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಶ್ರೀರಾಮಪಾದಾಮನ್ನುಜನೇವಕೇದ್ಯ್ಯಃ 'ಕಥಾರ್ಚನಧ್ಯಾನಪರಾ- 
ಯಣೇಭ್ಯಃ॥ಸಾನ್ರಾನಿಕಾಮೋದಕಶಾಯಿ ತೇಭ್ಳ್ಯೋ|ರೋಜೇತ ಕಂ ರೇತಮೃತ- 
ಸಮ್ಪದೇಭ್ಛ್ಯಃ ॥ —(ಸು. ಲಾ.) 

ಅ॥ (೧) (ಸಾನ್ರಾಸಿಕಾಮೋದಕಶಾಯಿತೇಭ್ಯತ) ಹಾಲಿನ ಮೇಲಿನ ಕೆಸೆಯನ್ನೇ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಂದು ತೇಗಿರುವವರಿಗೆ (ಅಮ )ತೆಸ೦ಪತ್‌) ಹಾಲೇನಾದರೂ ಬೇಕೆನಿಸಿತೇ? ಅದರಂತೆ 
(೨)ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನ ಚರಣಕಮಲಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಗ್ನ ರಾದವರಿಗೂ, ಅವನ ಗುಣಾನು 
ವಾದ, ಸೂಜಿ, ಧ್ಯಾನ- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರಿಗೂ, (ಸಾನ್ತಾನಿಕಾಮೋದಕಶಾಯಿ 


ಶ್ರೀರಾಮಜನ್ಮ ೫ 


ತೇಭ್ಯಃ) ರಾಮಸೇವೆಯ ಪ ನ ಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವಂಥ, ಬ್ರಹ್ಮಲೆ ಕಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಮೇಲೆ 

ಇರುವಂಥ ಇಗ) ಹೆಸರಿನ « ಕಡತಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಆನಂದದಲ್ಲಿ” ತಲ್ಲೀನರಾಗಿರು 

ವನರಿಗೂ ಆ ಆನಂದದ ಮುಂದೆ (ಅಮ್ಭತ ೦ಸತ್‌) ಮೋ ವೇನಾದರೂ ಬೇಕೆನಿಸೀತೇ? 
ಮತ್ತೊಂದೇನೆಂದರ 


ಶೊ ಶೀ ಶ್ರ್ರಾನ್ಮೋನಿ ಚೇ ೦ಸ್ಕತಿತೀವೃತಾಪತಃ। ನೀತಾಸ್ರಿತಂ ವೂರುಶ- 


ತೃ ಬ್ರ 
ಪೋತಸೇವಿತಮ್‌ ॥ ಪಲಾಶಸಬತ್ತಾ ತಸ ಮ್ಳ ಈ ಖಸ್ರ್‌ಮಮಾ | ರಾಮಂ ಧೃತಾ- 
ಕಾರಮುಖೇಹಿ ಸತ್ತರಮ್‌ ॥ —(ಸು.ಲಾ) 
| (೧ )ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಬಹಳವಾದ ತಾಪದಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದರೆ (ನೀತ --ಅನ್ನಿತಂ) ತಣ್ಣ ಗಿರು 
ವಂಥ (ಮಾರುತಪೋತಸೇವಿತಂ) ಗಾಳಿಬೀಸುತ್ತಿರುವಂಥ (ಸಲಾಶಸಜ ತ್ಫಾತಸಮೃದ್ಧ 
++ ಕುಮ) ಮುತ್ತುಗದೆಜೆಯ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪಠ್ಲೆಗಳ ನಿಹಾರವುಳ್ಳ ೦ಥ ಧೃತ 
+ "ಆ'ಕಾರಂ ರಾಮಂ) ಆ ಎಂಬ ಅಕ್ಸ್‌ರದಿಂದ ಕೂಡಿದಂಥ ರಾಮನನ್ನು ಎಂದರೆ ಆರಾಮ 
ವನ್ನು -ಉಪವನವನ್ನು -ಬೇಗ ಹೊಡದು. ಇದರಂತೆ (೨) ಸಂಸಾರನೆಂಬ ತೀವ್ರ ತಾನದಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದ ರೆ 


» 
Kh 
ಸೀತಾ ಆನ್ಲಿತಂ) ಸೀತಾದೇನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂಥ (ಮಾರುತಪೋತಸೇವಿತಂ) 


ಟ್‌ 


ಇಯುಪು 


ತ 
2 
ವ ಣೆ 


21. 


ಜು ಮಾರುತಿಯಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವಂಥ (ಪಲಾಶಸಬತ್ಕ್ಯಾತ- 
ದೆ ವಕ್ರಮುಂ) ರಾಕ್ಸಸಸಮುದಾಯದ ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿರುವಂಥ (ಧೃತ-- ಆಕಾರಂ) ಸಗುಣರೂಸವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವಂಥ ಶ್ರೀರಾನ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇವಿಸು, 
ಈ ಪ್ರಹಾರ ಮಾಡಿದೆಯೆಂದರೆ ನಿನಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲ, 
ಕಾನಡ-ಆದಿತಾಳ 
ರಾಮನಾಮ ಭಬಿಸಿದವರಿಗುಂಟಿ ಭವದ ಬಂಧನ? ॥ ಪ ಕಾಮಹರನ 
ಸತಿಯು ಸದಾ!ನೇಮದಿ೦ದ ಭಜಿಸುವ | ಅ.ಪ ॥ ಶಿವನು ಧನ್ಯನಾದ; ಶಿವನ | 
ಯುವತಿ ಪಾವನೆಯ Hh ॥ ರಬಯ ಸುತನು ವರವ ಪಡೆದ;!ಧು ವಸು ದಿವಿಜ 
ನೆನಿನಿದ | ೧ | ಕರಿವರ ಹಾದ ದ ಗ್ರ ಫದ! ಪರವಿಭೀಷಣರೆಲ್ಲರು | ಹರಿಯ 


ನಾಮವ ಸ್ಮರಿಸಿ ಸುಖ! ರಾಗಲಲ್ಲವೆ? | ೨ | ಗಿರಿಜೆ ರಾಮಮಂತ್ರದಿಂದ | 
ಪರಮಮಂಗಳೆಯಾದಳು | ವರದ ಗೋಪಾಲವಿಠಲನಾಮ | ದುರಿತಕಾನನ 
ಪಾವಕ ಚ a | —(ದಾ) 


ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುನದಕ್ಕೇ ದೇವರು ತಾನೇ ಬರುವನೆಂದು ಭಾಗನತಶಿರೋ ಮಣಿಗಳು 
ಹರಾ Sy ಬಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವದು. 


ಈ ಪೀಠಿಕೆಯ ಉಪದೇಶಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಜನ್ಮದ ಆಖಾ ನವು 
ನಿರೂಪ ಣಮಾಡಲಾಗುವದು., 


ರಾ 


೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾ ಭರಣ 


ಆಖ್ಯಾನ 
ಕೀ॥ ಭೂಮಿದೇವಿ ರಾವಣ್ಣಮುಖಡ್ಮೆತ್ಸ |! ಸ್ಫೋಮದ ಬಾಧೆಗೆ ಮನ 


ಬೆದರೆ | ನೇಮದಿಂದ ಸುರರೊಂದಿಗಿ ಬುಹ್ಮನ!ಧಾಮಕ್ಕೈದಿದಳು ತಾ ಚದುರೆ! 
ಅಲ್ಲಿ ಭೂದೇನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರ 
ಕಾನಡ-ಅಟತಾಳ. 
ಕಾಯೆ! ಕಮಲಾಸನ!ಕಾಯ್ಕೆ | ಪ ಅಸುರರ ಬಾಧೆಗೆ 1 ಡೆನೆ ಸೆಗೆಟ್ಟು 
ದೇಶದ ॥ ಖಯುನಿಗಳಂಬುವರೆಲ್ಲ | ನಿನಿಯಾಗಿ ಹೋದರು | ೧॥ ಅಜ್ಲಾನಿದೈತ್ಯರ! 
ವಿಘ ಗಳಿಂದಲಿ | ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳೆಲ್ಲ | ಭಗ್ನ ವಾದವೊ ದೇವ ॥ ೨॥ ಚಲದಿಂದ 
211 ಹಾವಳಿಯಿಂದ! ಕುಲವನಿತೆಯರೆಲ್ಲ! ತಳಮಳಿಸುವರೀಗ ॥ ೩॥ 
ಚಿತ್ತವು ಕಡಡಿತು;!ಸತ್ನನ್ರ ಮುದುಡಿತ,; ಚಿ ಸತ ಭಾವತೆ ಮುಸು | ಕೆತ್ತಲು 
ಪವಿದಿತು | ೪॥ | § 
ಅದರ ಪ ರ ತೀಕಾರನು ತನಗಸಾಧ, ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆಗ ಬ್ರ ಹ್ಹ ನು ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಹೀರಸಾಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ. ವಿಷ್ಣು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಸಾರಣನೇನೆಂದರೆ- 
ಶ್ಲೋ! ಅಸಾರೇ ಖಲು ಸಂಸಾರೇ ಸಾರಂ ಕ್ವಶುರಮನ್ನಿರಮ್‌ [ಹರೋ 
ಮಾಲಯೇ ಶೇತೇ ಹರಿಃ ಶೇತೇ ಸುದೋದಧ? 1 —(ಸು) 
| ಅಸಾರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮಾವನ ಮನೆಯೇ ಸಾರನತ್ತಾದದ್ದು. (ಆದ್ದರಿಂದಲೇ) 
ಈಶ್ವರನು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣು ಕ್ಸ ರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಯೂ ಮಲಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿನಿದ್ದೆಂತೆಂದರೆ-- 
ಕಲ್ಯಾಣಿ--ಐಕತಾಳ. 
ನಿನ್ನೊರತು ಪೊರೆವರನು ನಾನರಿಯೆ ಹರಿಯೆ (ಪ | ಆದಿಮೂಲ ನಿನ್ನ 
ಪಾದ ನಂಬಿದೆ! ಬೇದವೆಣಿಸ ದೆ ವೋದದಾಯಕ।॥ಅದೆರದಿಂದಲಿ ಕಾಯೊ!ಸೋದರ 
ಮಾವನ ವೈರಿ | Pla ನಿನ್ನಾ |ರಾಧನೆ ಮಾಡಿಸೊ ಹರಿಯೆ | ೧॥ 
ದಾನವಾಂತಕ ನೀನೆ ಗತಿಯೆಂದು! ಸಾನುರಾಗದಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವೆ | ಮಾನಾ 
ಗರ ನಿನ್ನ ! ಧೀನವೊ ಇ (ಪಾಲಕೃಷ್ಣ | ಭಾನುಕೋಟಿತೇಒ ಎನ್ನ | 
ನತೆಯ ಕಳೆ ಹರಿಯೆ ॥ ೨॥ ಪಂಕಚಾಕ ಕ್ಸ ಮುಕುಂದ, ಮಾಧವ, |ಕಿಂಕರಾ 
ಐ ಶ್ರೀಹರಿ | ಸಂಕಟಿಗಳನು ಹರಿಸಿ!ಬಿಂಕದಿಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುವ | ಕಂ 
ಕಣ ಧರಿಸಿದ ಸಿರಿ| ವೆಂಕಟಿವಿಠಕಲ ಹರಿಯೆ ॥ ೩॥ —(ದಾ) 
ಶ್ಲೋ॥ ತತಃ ಸ್ಪುರತ್ಸಹಸ್ಪಾಂಶುಸಹಸ್ರಸದೃಶಪ್ರಭಃ | ಆವಿರಾನೀದ್ದರಿಃ 
ಪ್ರಾಚ್ಛಾಂ ದಿಶಾಂ Mp oe | (ಅ. ರಾ) 
ಅ] ಆಮೇಲೆ ಸಹಸ್ರ ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಹರಿಯು ಮುಂದುಗಡೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ತೆ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಜನ್ಹ ೭ 


ಆಗ ಶರಣುಬಂ ದಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಭಗವನ್‌, ರಾವಣೋ ನಾಮ ನೌಲಸ್ತ್ಯತನೆಯೋ ಮಹಾನ್‌! 
ರಾಕ್ಟಸಾನಾಮಧಿಪತಿರ್ಮದ ತ್ರವರದರ್ಪಿತಃ | ತ್ರಿಲೋಕೀ೦ಂ ಲೋಕಪಾ 
ಲಾ೦ಶ್ಚ ಬಾಧತೇ ವಿಶ್ವಬಾಧಕ॥ 1 (ಅ.ರಾ) 

ಅ॥ ಹೆ, ದೇವ, ಪೌಲಸ್ತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಟ ಸರಧಿಪತಿಯಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ರಾವಣನು ನನ್ನಿಂದ ಪಡೆದ ವರದ ಸೊಕ್ಕಿ ನಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಬಾಧಕನಾಗಿ ಮೂರು ರೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 

ಅದೆಂತೆಂದರೆವ- 

ಸಾ ಹರಸು ಪೂಜೆಯ: ಬಂಗಮನ್ನ್ನು ನೂರ | ರೆರೆಯ ಕಂಡು ಕಿಯನಲ 
ಬಾಣಸಿ!ಯರವುನೆಯ `ದೌವಾರಿಕರು ಯಮನಿಯತಿಯೆನಿಸುವರು ॥ ವರುಣ 
ಜಲಧಾರಕನು, ಮರುತನು |ಸುರಗಿಯವ್ಕ ಭಂಡಾರಕನು ಕಿ!ನ್ನರರ ದೊರೆ 

ಯಳಿದಿಸಕಸಂವೇಯೊನಂ ನ ಬಣ್ಣಿಸ ಸತ್ತ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಟಿ ಎರೆಯ-ಒದೆಯ. ಸಸ ದೌವಾರಿಕರು-ಬಾಗಿಲುಕಾಯುವವರು. ಸುರಗಿ 
-ಚಾಮರ. *ಿನ್ನರರ ದೊರೆ-ಕುಬೇರ. 

ಶೋ| ಮಾನಸುಷೇಣ ಮೃತಿಸ್ತಸ್ಥ ಮಯಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಕಳ್ಪಿತಾ/ ಅತಸ್ಥ್ವಂ 
ಮಾನುಷೋ ಭೂತ್ತಾ ಜಹಿ ದೇವರಿಪುಂ ಪ್ರಭೋ ॥ —(ಅ.ರಾ) 

ಆ] ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವೆನು, ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು 
ಮನುಷ್ಯನ ನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು . 

aE ಧರ್ಮವು ಕುಗ್ಗಿ ದುಷ ಸ್ಟುರ್ವ್ಮ ವ್ರ ಹಿಗ್ಗು ತಿರೆ-ಖಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಭಾಗವತ 
ಶಿರೋಮಣಿಗಳೆಂದಂತೆ ತನ್ನ ವತಾರಕ್ಕಿ ದು ಸಮಯವೆಂ ಜೇ” 


ಷ॥ ಬಸಒಗರ್ಭನ ಬಿನ್ನಹೆಕೆ ಹರಿ! ನಸುನಗುತ ಕೃನೆಯಲಿ ಕಟಾಕ್ಚದ | 


1 


ಕಸುವಮುಯನು ಸಿನಿಕ ಸಕ ಟಟ | ನಸಿದಿರತಿ ಕದಿದಿರು 
ರ ನೊಂದಿರಿ! ಜಸವಳಿದಿರನುಗೆಟ್ಟಿರ | ಯಸಕೆ ಸಂದಿರಿ ಸೈರಿಸಿದಿರಿನ್ನ ೦ಒ 
ಬೇಡೆಂದ ॥ (ತೊರ) 


ಪೂ ಎಸ್ಟನೆ ಸುತನಾಗೆಸ್ಸು ಶ ಕಾಶ್ಚಪ!ಮುಸ್ಸವೆ. ದಶರಥನಾದ | 
| ಇನ್ನವಗಾತ್ಮನಿನ್ನಿಸಿ ನಿಮ್ಮೂಳ!ಗಿನ್ಹೇಂ ತೋರುವೆ ಮೋದ | 

ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 

ದಿಂ॥ ದೇವನೀಗಿನೈ 6೦ ಮನುಜನಪ್ಪನೀಗ |! ತೀವಿ ತೋರ್ಪಂ ತಾನಾ 
ಮಹಾನುರಾಗ | ನೀವು ವಾನರರೊಳ್‌ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕು ಬೇಗ!ದೇವಕಾರ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಿದು ಸುಯೋಗ ॥ 


ಆ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಎಂದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಳಲು ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಸರಾದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಇತ್ತ ಏನಾಯಿತೆಂದರೆ 

ಕೀ॥ ಕೌಸಲ್ಲೆಯ ನೀಂ ಸ್ವೀಕರಿಸೆಂದು ಮ!ಹಾಸಂರಂಭದಿ ದಶರಥನ 
ಕೋಸಲೇಶನಿಚ್ಛಿ ಸಿದನಯೋಧ್ಯಾ! ದೇಶದಿ ಮೆರೆಯುವ ಮನುಮಥನ ॥ 

ಹೀಗೆ ಅವನು ದಶರಥನನು ಕರೆಯಕಳುಹಿಸಿದಾಗ ದಶರಥನು ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲ 
ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು... ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದದ್ದನು ತಿಳಿದ ರಾವಣನು ತನಗೆ ಮಂಜಣವಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹಂ ಗಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ- 


1 ಎಂಡು ಇರು ಟಾ ಯಾ ಯಾ ಗಿ P| wed ಆಡ. ನ ಜ್‌ ಹ ಬ್ರಿ 
ಶೂ 6. ನನಲ. ಬೈರಿ ಶತಿ ಆ ಒಬ್ಬ) ನೃತ್ಯ ಕರ್ರಿ ವಶ್ನುವಿುಕಾ್‌ | 
(ಸ್‌ ಅ ಟ್ರ ಎ ಟ್ರ ದಾರ್‌ Ry 


ಆ॥ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಸೆ, ನನಗೆ ಯಾರಿಂದ ಮರಣವೆಂಬ ನಿಜವನ್ನು ನೀನು ಹೇಳಬೇಕು. 

ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಅವನು ನಿನಗೆ ದಶರಥನ ಮಗನು ಮೃ ತ್ಕುವಾಗುವನೆಂ ದನು. 

ಶ್ಲೋ ಸೂಸೃತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ಟಾ ರ್ಥನಿ ಶಿ ತಚ್ಚ ನಶೋಭಿತಮ್‌ | ಭೂಷ- 
ಣಂ ಸರ್ವವಚಸಾ೦ ಅಜ್ಟೇ ವ RD (ಸು) 

ಅ] ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಸತ್ಯವು ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸಮಸ್ತವಾಕ್ಕು ಗಳಿಗೂ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾ ಯವಾದದ್ದು. 

ಬ್ರ ಹ್ಮ ನುಆಡಿದಇಂಥ ಸತ್ಯ ದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣನು ತಾನು ಪ ಶ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆ ಮೃ ತ್ತು 
ವನ್ನು ಗು ತು ಬ್ರ ಹ್ಮ ನು * 

ಶ್ಲೋ ನಟ ನಾಮ ನೀತಿಬ್ಲೋ ವುೂವಸಾಯಮಿತಸ್ತತಃ! ಫಲಂ 
ಪುನಸ್ಮದೇವಾಸ್ಯ ಯದ್ವಿಧೇರ್ಮನಸಿ ಸ್ಮಿ ತಮ್‌ —(ಸು) 

ಅ| ನೀತಿಜ್ಞನಾ ಸಾದವನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ದೈವದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ವದ್ದೇ ಫಲಿಸುವದು. 

ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ರಾವಣನು ಒಡನೆ 
ಪುಸ್ನ್ಪಕಾರೂಢನಾಗಿ ಹೋಗಿ 

ಶ್ಲೋ|| ನೌಕಾಸ್ತಂ ತಂ ದಶರಥಂ ಚಿತ್ತಾ ಯುದ್ದೈೊಃ ಸುದಾರುಣೈೈಃ | 
ಬಭಇ್ಜು ನಿಜನಾದೇನ ತಾಂ ನೌಕಾಂ ಸರಯೂಜಲೇ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಅ॥ ನೌಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ದಶರಥನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಗೆದ್ದು ಆ ನೌಕೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒಡೆದು ಸರಯೂನೀರಿನಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

ಆಗ ದ್ರೆ ವಯೋಗದಿಂದ ದಶರಥನೂ ಸುಮಂತ್ರ ನೂ ಒಂದು ನೌಕಾದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಪ ರ್ರ ವಾಹದಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಇ. ಆಗ ದಶರಥನು ವಿಷಾದದಿಂದ 
ದೇವರಿಗೆ ತೊ ದದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಜನ್ಮ ರ 


ಥನ್ಯಾಸಿ-ಆದಿತಾಳ 

ಕರುಣಾಕರ ನೀನೆಂಬುವದೇಕೋ |ಭರವಸವಿಲ್ಲೆನ 1 ಪು ಸರಪರ 
ಯಲಿ ಈ! ನರಜನ್ಮವನಿತ್ತು | ತಿರುತಿರುಗಿಸಿ ಮನ! ಕರಗಿಸುವದ ಕಂಡು ॥ಅ. ಪ 
ಕರಿಧ್ರುವ ಬಲಿಪಾ೦ಚಾಲೆಯ ಹಲ್ಕೆಯ !ಫೊರೆದವಪ ಭವದೆಲ ನೀನಂತೆ ॥ ಆರಿತು 
ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಲದೆಲ್ಲವ |ಮೆರವುದೀಗ ಕಂತೆಗಳಂತೆ ॥೧। ಕರುಣಾಕರ ನೀನಾ 
ದರೆ ಈಗಲೆ! ಕರಸಿಡಿದೆನ್ನ ನು ಹರಿ ಕಾಯೊ | ಸರಸಿಜಾಸ್ಸ್‌ನೆ ಅರಸು ನೀನಾದರೆ 
ದುರಿತಗಳೆನ್ನ ನು ಪೀಡಿಪುದುಂಟಿ? | ೨ | ಮರಣಕಾಲದಲಿ ಅಚಾಮಿಳಗೊಲದೆ 
ನೀ! ಗರುಡಧ್ವಜನೆಂಬ ಬಿರುದಿನಿಂದ | ವರಬಿರುದುಗಳಿನ್ಟಿ ರಬೇಕಾದರೆ! ತ್ತರಿತದಿ 
ಸಲಹೋ ಪ್ರರ೦ದರವಿಠಲ 18.1 (ದಾ) 

ದೇವರ ದಯದಿಂದ ದಶರಥನು ಅತ್ತ ಕೇಮದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿರಲು ಇತ್ತ 

ಶ್ಲೋ॥ ರಾವಣ ಕೋಸಲಾ೦ ಗತ್ತಾ ಕೃತ್ಪಾ ಪರಮಸಬ ರಮ”! 
ಕೋಸಲಾಖ್ಯಂ ನೃಪಂ ಬೆತ್ತಾ ಕೌಸಲ್ಮಾಂ ತಾಂ ಜಹಾರ ಸಃ | (ಆರಾ) 

ಆ॥ ರಾವಣನು ಕೋಸಲದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡಯು್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜನನ್ನು ಗೆದ್ದು 
ಕ್ರೌ ಸಲ್ಕೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ಕೌಸಲೈಯನ್ನು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಟ್ರರ ದೇವತೆಗಳು ಅವಹರಿಸುವರೆಂದು ರಾವ 
ಣನು ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ತಿಮಿಂ 
ಗಿಲದ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟಿನು. ಆ ತಿಮಿಂಗಿಲವು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟುಕೂಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದು ಒಂದು ದಿನ ತನಗೊಂದು ಎದುರಾಳಿಯು ಕದನಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ 
ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲೊಂದು ನಡುಗಡ್ಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ತಾನು ಆ ಕದನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿತು. ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಡಶರಥಸುಮಿತ್ರ ರ ನೌಕಾಖಂಡವೂ ತೇಲಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂತು. ನಡುಗಡ್ಡೆಯನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಲೆ ದಶರಥಸುಮಿತ್ರ ರು ದೇವರ ದಯವಾಯಿತೆಂದು ತಮ್ಮ ನೌಕಾಖಂಡವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ತಿರು 
ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟೆಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅದರ ಬಾಯನ್ನು 
ತೆಗೆದರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಆ ಸಮಯವೇ ಕೋಸಲರಾಜನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಪಾಹಮುಹೂರ್ತವಾಗಿತು. ಒಡನೆ ದಶರಥಕ”ಸಲ್ಲೆಯರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವಾಯಿತು. ಇದು 
ವರೆಗೆ ಕಾಪಾಡಿದ ದೇವರೇ ಮುಂದೆಯೂ ಯೋಗಕ್ಷಮವನ್ನು ನೋಡುವನೆಂದು ಮೂವರೂ ಆ 
ನೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅದರ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ತಿಮಿಂ ಗಿಲವು 
ಬಂಡು ಮತ್ತೆ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. 

ಸಾ| ಹೂಟ್ಟೈಯೊಳಗೆ ಸೊನಿಟ್ಟದರುಸಿರನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಾಯುವ ದೇವ ॥ 

Kl | 


ಳೆ 
ಸ್ರಿ 


LU q 


ಗುಟ್ಟಾಗಿಪರನು ಪುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿದನು! ಸೃಷ್ಟಿಯ ಜಭಕ್ಕರ ಜೀನ 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ಲೋ॥ ವಿಧೇ, ತವ ಮೃಷಾ ವಾಕ್ಯಂ ರಾವಣೇನ ಮಯಾ ಕೃತಮ್‌ ॥ 
—(ಆ.ರಾ) 


ಓ. 


೧೦ ರ್ಶ ನಕಂ ಠಾಭರಣ 


2] ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ರಾವಣನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾಡಿದೆನು. 

ಎಂದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು--- 

ಶ್ಲೋ ದೀರ್ಫಸ್ತರೇಣ ಹೋವಾಚ ಓಂ ಪುಣ್ಕಾಹಮಿತಿ ಸ್ಫುಟಿಮ್‌ | 

—(ಆ.ರಾ) 

|) “Uo ಪುಣ್ಯ್ಕಾಹಂ' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ರಾವಣನು ಇದೇನೆನ್ನುತ್ತಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ದಶರಥಕ” ಸಲ್ಮೈಯರ ವಿವಾಹವಾಯಿತೆಂದನು. ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪೆಚ್ಚುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ರಾವಣನು ದೂತಂನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ತಿಮಿಂಗಿಲದ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ ಬಾಯಿತೆಗೆಸುತ್ತಲೇ ಒಳಗಣಿಂದ ಮೂವರೆದ್ದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣ 
ನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! 

ಶ್ಲೋ! ತದಾತಿಚಕಿತಾ ಕುದ್ದ 8 ತಾನ್‌ ಹನ್ಮುಂ ಖಡ ಘಾದಡೇ | 


—(ಆ.ರಾ) 
ಅ॥ ಆಗ (ರಾವಣನು) ಬಹಳ ಭಯದಿಂದ ಬೆರಗಾಗಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಕೆಂದು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದನು. 
ಆಗ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಮ ರಾವಣನನ್ನು ಘುರಿತು- 


ಶ್ಲೋ! ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಧಸ್ಮೇ*ದ್ಯ, ರೂಮೋತದ್ಲೊೊವ ಬನಿಷ್ಯತಿ, | ಯದ್ದ 
ವಷ್ಟಂ ತದ್ಬವತು ತಡಗ್ರೇ ಮಾಸು, ಸಾಮೃತಮ್‌ 1 —(ಆ.ರಾ) 


ಆಅ॥ ರಾಮನು ಈಗಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ; ನಿನ್ನ ಮರಣವು ಈಗಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಏನಾಗ 
ಬೇಕೋ ಅದಾಗಲಿ; ಅದು ಮುಂದೆ ಆಗಲಿ. ಈಗ ಬೇಡ. 

ಎಂದು ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ರಾವಣನು ಒಪ್ಪಿ ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ರಾಕ್ಸ ಸರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಅಲ್ಲಿ ದಶರಥನು ಕೌಸಲ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ ಸುಮಿತ್ರೆ ಕ ಕೃಕಯಿ-ಎಂಬ ಇನ್ನಿಬ್ಬರನ್ನೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮದುವೆ 
ಯಾದನು. 

ಆ ದಶರಥಮಹಾರಾಜನ ಪ್ರಭಾವವೆಂತಿತ್ತೆಂದರ 

ಷ॥ ವನಧಿ ಗಂಭೀರದಲಳಿ; ತತ್ತನು ! ಜನು ಮಹಾಶಾಂತದಲಿ; ತ 
ಯನುಪಮಾಕಾರದಲಿ; ತದ್ರಿಪು ಚಾಪವಿ ದಲಿ; ॥ ವಿನುತತತ್ಸುತ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ; 
ತ!ಜ್ಹನನಿವೆತ್ತವ ಧ್ವರ್ಯೆವಿಭವದೊ!ಳೆನುತ ಬುಧಕೋಟಿಗಳು ಸುತಿಸುವ 
ಮಹೀಪತಿಯ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಭೆ; ತತ್ತನುಜನು-ಸಮದ್ರನ ಮಗನಾದ ಚಂದ್ರೆ. ತತ್ತತಿ-ಚಂದ್ರನ ಒಡೆಯನಾದ ಮನ್ಮಥ. 
ತದಿ ಪು-ಮನ್ಮ ಥನ ಶತ್ರುವಾದ ಈಶ್ವರ. ತತ್ಸುತ-ಈಶ್ವರನ ಮಗನಾದ ಷಣ್ಮುಖ. ತಜ್ಞನನಿವೆತ್ತವ- 
ಷಣ್ಮು ಖನ ತಾಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹಡೆದ ಹಿಮನಂತ. 

ದಶರಥನಿಗೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಗುಣಗಳಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ತೃಪ್ತಿಮಾತ್ರ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕೊಡ 
ತಕ್ಕ ಸಂಪತ್ತು ಬೇರೆ. ಅದು ಯಾವದೆಂದರೆ.... 


ತ್ಪತಿ | 


ಶ್ರಿ (ರಾಮಜನ್ಮ ೧೧ 


ಕಂ॥ ಶಾಂತಿಗೆಣೆಯಪ್ಪ ತಪನಮುಂ! ಸಂತೋಷಕೆ ಸುಖ 
ಮುಂ ನೀಡುಂ! ಚಿಂತೆಗೊರೆಯಪ್ಪ ಗದಮುಂ! ಸಂತಾನಕೆ ಸಾಟಿಯಪ್ಪ ಸಿರಿಯ. 


ಮದಿಲ್ಲಂ | “(ನಶ್ಯ 
ಟ್ರಿ ನೀಡುಂ-ಚೆನ್ನಾ ಗಿ. ಗದ-ರೋಗ. ಎಣೆ, ಸದೃಶ, ಒರೆ, ಸಾಟಿ-ಸಮಾನ. 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ ಪಾತ್ರಂ ನ ತಾಪಯತಿ, ನೆವ ಮಲಂ ಪ್ರಸೂತೇ,!ಸೆ ಹಂ ನ 
ಲೆ 


೦ಹರತಿ, ನೈವ ಗುಣಾನ್ಸಿ ಹೋತಿ, | ದ್ರವ್ಯಾವಸಾನಸಮಂ ಯೇ ಚಲತಾಂ ನ 
ತ್ಯೇ, ಸತ್ತುತ್ರ ಏಷ ಕುಲಸದ್ಮನಿ ಕೋ ಪಿ ದೀಪಃ ॥ (ಸು) 
i (೧) ಸತ್ತುತೃನು ಕುಲವೆಂಬ ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಹೊಸಬಗೆಯ ದೀಪದಂತೆ. ಈ 
ದೀಪವು ಹಣತೆಯನ್ನು ಬಿಸಿಗೊಳಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಕೊಳೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವದಿಲ್ಲ, ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವದಿಲ್ಲ, ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವದಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಉಪಕರಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೋಗುತ್ತಲೇ 
ತಾನೂ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ (೨) ಸತ್ಸುತ್ರ ನು ಯೋಗ್ಯರನ್ನು ತಾಪಗೊಳಿಸುವದಿಲ್ಲ, 
ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ, ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ, ದ್ರವೃವೆಲ್ಲ ಹೋದರೂ ತಾನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. | 
ಇಂತಹ ಸತ್ಸುತ್ರನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದರೂ ರಾಜರಿಗೆ ಇದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಹೆಚ್ಚು. ಐಕೆಂದರೆ-_ 
ಇಳೆಯೊಳಧಿಕಕ್ಸೃತ್ರಧರ್ಮದೊ!ಳುಳಿದ ಧರ್ಮಗಳಡಗಿಹವು ನೃಪ। 
ತಿಲಕ, ಕೇ ಛೆ ಗಜದ ಹೆಬ್ಬೆ ಯೊಳುಳಿದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳು ॥ ಸಲೆಯಡಗಿದಂದದಲಿ 
ನೃಪ ನಡಿ | ಸಲು ನಡೆವುದಲ್ಲಡೊಡೆ ಪೌಡ ವ | ತಿಳಿದು ನೋಡಲು ಪರಮ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೌಲ್ಲ ನೃಪರಂದ ॥ -(ಕ.ಭಾರ) 
ಆದ್ದರಿಂದ ದಶರಥನು ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ 
ಆನಂ ದಭೃರವಿ-ಅ ಟತಾಳ 
ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಲೀ ಗೋಳ | ಬಹು | ಗಾರುಗೆಡಿಸುವೆನ್ನ ದೈವದ ಕಾಳ 
| ಪ ॥ ಪಾರುಗಾಣಿಸುವವರ ಕಾಣದೆ! ಭೂರಿಭಯಕೊಳಗಾದೆ ಮೂಳ ॥ಅ.ಪ॥ 
ಸುತರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಎನಗೆ! ಈ! ಅತಿಶಯಸಿರಿ ಸುಖದೋರದು ಕೊನೆ ಗೆ ಕ್ಸಿ ತಿ 
ಯಾಧಿಪತ್ಯದ ಬಿನುಗೆ !ಬಹು। ಮತವಲ್ಲ ನೋಡಲು ನ ನನ್ನ ಯ ಮನೆಗೆ ॥ 8 
ರದೆ ಪುನ್ನಾ ಮನರತದೊ!ಳತಿಶಯದ ದು8ಖವನು ತಾಳುವ ಗತಿಯ ನೆನೆದೊಡ 
ನೆದೆಯೊಡೆಯುವದು! ಸತತವೀ ಸನ್ಮಾರ್ಗರತಗೆ ॥ ೧ ॥ ಧರೆಯನಿನ್ನಾರು ರ್ಟ 
ಪರು?!ಬಹು!ಪರಿ ಕುಲಧರ್ಮವ ನಡೆಸುವರಾರು?!ವರಧರ್ಮಗಳಿಗಿದು ಬೇರು | 
ಇದ! ಹೊರತುಳಿದೆಲ್ಲವು ತಲೆಗೊಂದು ಹೇರು | ಮೆರೆವ ರಘುವರವಂಶವೃಕ ಕ್ಸ | 
ನೆರ ಚಿಗುರಿಸದೆ ಒಣಗಿಸಿದ ದು!ರ್ಧರದವ ಖ್ಯಾತಿಯ ವಿಶೇಷಕೆ | ಜಟ ನಾ 
ದುರ್ದೇವನಕಟಾ! ॥ ೨ ॥ ಸುಡಲೆನ್ನ ಬಾಳನಿನ್ನೇಕೆ? | ಬಹು |ಸಡಗರಪಡುವದ್ದು 


{0 2೭೬ 


೧೨ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭರಣ 


ತನಗಿನ್ನು ಬೇಕೆ?! ಒಡಲ ಸಾಭಾಗ್ಯವಿನೈ ಕೆ?! ಈ! ಗಡಿಬಿಡಿಯೊಳಗಾನು ಇರ 
ಬೇಕು ಜೋಕೆ! ಪೊಡವಿಯೊಳು ನ್ಮಯನನುಗ್ರಹ | ಪಡೆಯದೀ ಸಂಸಾರದಲಿ 
ಮುಂ। ದಡಿಯನಿಡಲಾರದೆ ಭವಾಬ್ದಿಯ | ತಡಿಯ ಕಾಣದೆ ತೊಳಲ್ರೆನಕಟಾ!|೩॥ 
ಬ ಕಾಳ-ಕಾಡುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು. ಬಿನುಗೆ-ವೈಯಾರವೆ. ದುರ್ಧರದ-ತಡೆಯುವದಕ್ಕಾ ಗದ. 
ನಿಜವಾಗಿ ಪುತ್ರವಂತರಿಗೇ ಸದ್ಗತಿ. 
ಶ್ಲೋ॥| ನಾಪುತ್ರಸ್ಸ ಗತಿರ್ಮತೇತಿ ಸಸುತಃ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಮುಕ್ಕಶುತೇ॥। 
ದ ೧ 


ಕೋನಾಮಾತೃಜನೋ ನ ಸತ್ಸಮುತಿ ತದ್ದೂ )ಯಾತ್ಸ ೦ ವಚ್ಚಹಮ್‌॥ ಯೋ 


ಗೋವಿನ್ಹ್ನೆಪರಃ ಸಸದ್ಗತಿಧೆರಃ ಸೋಯಂ ಸುತಾಡ್ಲಶ್ವ ಯ |ಲ್ಲೋಕೇ ತದ್ದತಿ 
ಭಾಕ್‌ ಸನನ್ನನ ಇತಿ ಬೃಹ್ಮ್ಮಾತ್ಮಜೋ ಗೀಯತೇ | —(ಸು.ಲಾ) 

ll ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ ದವನಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಮಕ್ಕೆಳುಳ್ಳವನಿಗೆ ಅದು ಉಂಟೊದೂ ಶ್ರುತಿ 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಯಾರೂ ಸುಳ್ಳೆನ್ನುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅದನ್ನುಮುಂ ದುವರಿಸಿ ಹೇಳುವದೇನೆಂ ದರೆ-ಜಗ 
ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಭಗವದೃಕ್ತ ರೊ ಯಾರು ಸತ್ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ ಅಥವಾ ಯಾರು ಪುತ್ರ 
ನಂತರೊ ಅವರೇ ಆ ಸದ್ಗತಿಗೆ ಪಾತ್ರರು. ಹೇಗೆಂದರೆ-ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಿಗೂ ದೊರೆತಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಸನ೦ದನನೆಂದು ಹೆಸರು. ಸನ೦ದನನೆಂದರೆ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವನೊದೂ ಅರ್ಥ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ದಶರಥನು 

ದಿಂ॥ ಶರಣ. ಹೋಗುತ್ತಾ ಖ.ಷ್ಲಶೃಂಗರನ್ನು | ಕರೆದು ತಂದಾ ಪುತ್ರೇಷ್ಟಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ॥ ವರಚಿಸಲ್ಲೆಂದೇ ಮನಕೆ ತಂದಸಿನ್ನು | ಗುರುವಸಿಷ್ಯ 
ರ್ನೋಡುತ್ತೈೆ ಪಳ್ಳುದನ್ನು | 

ಇಲ್ಲಿ ಯಷೃಶೃಂಗರ ಸಾನ್ನಿಧೃವೇಕ ಬೇಕೆಂ ದರ 

ಶ್ಲೋ ಚಾಡ್ಯಂ ಧಿಯೋ ಹರತಿ, ಸಿಜ್ಜುತಿ ವಾಚಿ ಸತ್ಯಮ್‌, !ವಷಾನೋ- 
ನೃತಿಂ ದಿಶತಿ ಪಾಪಮಪಾಕರೋತಿ, ॥ ಚೇತಃ ಪ್ರಸಾದಯತಿ, ದಿಕ್ಟು ತನೋತಿ 
ಕೀರ್ತಿಂ, | ಸತ್ಸಬ್ಬತಿಃ ಕಥಯ ಕಿ೦ನ ಕರೋತಿ ಪುಂಸಾಮ್‌ ॥ ——(ಸು) 

ಆ|| ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾಂದೃವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ; ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತದೆ; 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ; ಪಾಪವನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆ ಟ್ಛಿಸುತ್ತದೆ; ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ; ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹಬ್ಬಿಸುತ್ತದೆ. ಸತ್ಸಂಗತಿಯು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ? 

ಇದರ ಮೇಲೆ 'ಯಷೃಶೃಂಗರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ವಿಲಕ್ಷ ಣವಾದದ್ದು, 

ರ॥ ಇದಕೇಳಿರಿಂದೀ ಕಥೆಯ | ಮುನಿ | ಯುಷ್ಕಶೃಂಗಚರಿತೆಯ "ಪೆ 
ಮುನಿವಿಭಾಂಡಕನ ಮಗನಾದವನು !ಮುನಿದನರ ಯೆಷ್ಯಶೃರಿಗಾಧಿಪನು ವನ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಆತನ ಸಂಚಾರ!ಅನುದಿನ ಸಿತೃಸೇವೆಯೊಳೇ ತತ್ಪರ | ಅರಿಯನವನು 
ಪುರವನು ಹಳ್ಳಿಗಳನು | ಅರಿಯ ನವನು: ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಜನರಸು | ವೇದಾಧ್ಯಯನ 


ತಪಸ್ಸೃಂಪನ್ನಸು | ಭೀದಭಾವಗಳ: ವಾಸನೆಯೆರಿಯನು 1 ವಿಷಯೆಸುಖನ 


ಆಲ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಜನ್ಮ ೧ಷ್ಮಿ 


ಕನಸಿನೊಳು೦ ಕಾಣನು | ರಸೆಯೊಳ್ಳೀಯರನರಿಯದ ಜಾಣನು | ಇವನ 
ಹಾಲಡೊಳಗಂಗಾಧೀಶನು ! ಬುವಿಗೆ ರೋಮಪಾದಾಭಿದನಾದನು |! ಅವನ 
ದೇಶದೊಳಳ್ಳ್ಬಮವು ಬಂದಿರೆ |! ಜವದೊಳು ನೆನೆದನು ಮುನಿಯನು ಕಕೆತರೆ! 
ಕಳುಹಿದನೊಡನೆಯೆ ವೇಶ್ಚಾಸ್ತ್ರೀಯರ | ಸಲಿಂ ಮೋಸಗೊಳಿಸೆ ಮುನಿ 
ವಸರ: ಹಂಡತ ವಕ ಸುಸ್ವರವಂ ಹಾಡುತ | ನಿಂದರವನ ವೃತ್ತಾಂತವ 
ಕೇಳುತ | ಪಡೆದರವರು ಮುನಿಯಿಂ ಸತ್ಕಾರವ | ನುಡಿದರವರು ಮೋಹಕ 
ವಹ ವಚನವ | ತಂದ ಕಡುಬುಗಳ ಹಣ್ಣೆ೦ದೆನುತಲಿ| ಅಂದದಿ ಮುಂದಿಟ್ಟರು 


ಮುನಿಯಿದಿರಲಿ | ತಿನ್ನಲಾಗ ಮುನಿ ಹಣ್ಣೆಂದವುಗಳ | ಚೆನ್ನೆನೆ ತೋರಿದ 
ರಾಲಂಗನಗಳ |! Be 11 ವಶನಾಗಿ|ತಾಪನನಾತನು ಮಿಗೆ ಬ 
ಲಾಗಿ | ಆ ಮುಸಿ ಕಾಳಿಟ್ಟೊಡನೆಯೆ ಅಲ್ಲಿ | ನೇಮದಿ ಸುವೃಷ್ಟಿಯಾಯ್ವಾ 
ಕ್ಷಣದಲಿ | ಆ ಮುಹಿಪನು “ಶಾಂತ ತಾಭಿದಸುತೆಯ ನು. |! ಆ ಮಹಿಮರಿಗಂದೇ 
ಒಳಿದಿತ್ತನು ॥ 


ದಶರಥನು ಆ ಯಸಿಯ ಆಕರ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಶ್ರಮೇಧಮೆಂಬ ಯಾಗವನ್ನು ಹೂಡಿ ಸಮಾಪದ 
ರೋಮಪಾದನ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಯಜ್ಞಸಮಾರಂಭವೂ ನಡೆ 
ಯಿತು. 

ರ॥ ಆಯುತಾಗಲೆ ಬಹು ಸಂರಂಭ1ಯಜ್ಞ ದಾರಂಭ ಪ! ಮುದುಕರಾಗಿ 
ಯಾ। #9 ವಷಯವನೋ!ದಿದ ಭೂಸುರರಿಗೆ | ಪದದ ಸುದ್ದಿಯ | ತ್ರೃದುಬುತ 
ವಹ ಕಿ!ಲ್ಪದ ವಿದ್ಯದಿ ಕೋ!|ವಿದರ ಕರೆಸಿ ಬಹು | ಒಧವರ್ಧಕಿ, ಬಲ್‌ | ಪದಪಿನ 
ಚ. ನಟರ ನೊ | ವ್ರಿಡ ಸರ್ತಕಿಗಳ [| ಒದವಿದ ಶಾಸ್ತ್ರದ | ವಿಧಿಯ 
ಸಹಸ್ರಾ|ವಧಿಯಿಟ್ಟಿಗೆ ಬಂ!ದೊದಗೆ ಸಮಿತ್ಯುಶ!ಮೊದಲಾಗಿಹ ಯ | 
ಸಾಮಗಿಿ)ಗ ! ಳಿದಿರೊಳು ನಿಲೆ ಬೆ | ಟ್ವಿದ ಪರಿಯಲಿ ತಾ|ನಿದು ಖಾದಿರತರು | 
ವಿದುಬಿಲ್ವವು ಮೇ!ಣಿದುವೆ ದೇವದಾ|ರಿದು ಯೂಪಾವಳಿ !ಯಿದು ವೇದಿಳೆ 
ಮತ್ತಿದು. ಕು೦ಡವೆನುತ್ತಿದಿರೊಳು ತೋರುತ | 

ಆ ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿಯುತ್ತಲೆ- 

ಕೇ ಮಸ್ತುಳಾಗಲೆಂದಥರ್ವವೇದ | ಪ್ರೋಕನಿಧಾನದೊಳಿಸ್ಟಿಯನು | 
ಅಸ್ಸೃರೇಯಿಂ ಯಷ್ಟಶೃಂಗನು ತಾ! ತಕ್ಕುಂಶವನಿಂ ಗೈಸಿದನು | 

ಆಗ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಪುರುಷನು ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಯಸವನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆವಿಭೂರ್ತನಾಗಿ 


ಶ್ಲೋ॥ ಇದಂ ತು ಸೃಪಶಾರ್ದೂಲ, ಪಾಯಸಂ ದೇವನಿರ್ಮಿತಮ್‌ | 
ಪುಜಾಕೆರಂ ಗೈಹಾಣ ತರಿ ಧನ್ನಮಾರೋಗ್ಯವರ್ಧನಮ್‌ |! ಭಾರ್ಯಾಣಾ 
ಮನುರೂಪಾಣಾಮಶ್ಶೀ ಶೇತಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ ವೈ | 


— (ಶ್ರೀ) 


೧೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆ! ಹೇ ರಾಜಶ್ರೆ (ಷನೆ, ದೇವತೆಗಳು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಪಾಯಸವಿದು. ಇದು ಸಂತತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವದು, ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು, ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವದು; 
ಇದನ್ನು ಹಿಡಿ. ನಿನಗೆ ಅನುರೂಸರಾದ ಹೆಂಡತಿಯರಿಗೆ ತಿನ್ನಿರೆಂದು ಕೊಡು. 

ಎಂದು ಕೊಡುತ್ತಲೆ ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂದರ 

ಶ್ಲೋ ಕೌಸಲ್ಯಾಯ್ಕೆ ಪುಥಮಮದಿಶದ್ಳೂಪತಿಃ ಪಾಯಸಾರ್ಧಮ್‌ | 
ಪ್ರಾದಾದರ್ಧಂ ಪುಣಯೆಮಧುರಂ ಕೇಕಯೇನ್ಸ ಸ್ಥ ಪುತ್ತ ॥ ಏತೇ 
ದೇವ್ಯಾ ತರಲಪುನಸಃ ಪತ್ಯುರಾಲೋಚ್ಯ ಭಾವಮ್‌ | ಸ್ತಾರ್ಧಾಂಶಾಭ್ಯ್ಯಾಂ 
ಸ್ತಯಮಕುರುತಾಂ ಪೂಣ್ಣಕಾಮಾಂ ನುಖುತಾ)ಮ್‌ || ——(ರಾ.ಚಂ) 
ಅ। ದಶರಥನು ಮೊದಲು ಅರ್ಧಪಾಯಸವನ್ನು ಕಾಸಕೈಗೆ ಕೂಟ್ಟಿನು; ಕೈಕೆಯಿಗೆ ಪ್ರೆ (ಮ 
ವಿಶೇಷದಿಂದ ಮಧುರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೂಟ್ಭು ಬಿಟ್ಟನು.(ಆಮೇಲೆ)ಸುಮಿತ್ರೆಗೆ ಸಾಯ 
ಸದ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕಿಲ್ಲವಾಯುತೆಂದು ಏಸಾದಗೊಂದ ಗಂಡನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಅರ್ಕ ಭಾಗಗಳಿಂದ ತಾವೇ ಸುಮಿತ್ರೆಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದನರಾದರು: 


ಪ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದ ಇಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 


ಮುಖಡೊಳಿಟ್ಟಾಹುತಿಯನ್ನು।ತನತನಗೆಂ 
ಮಾಭಾಗವನು ! ಮನದಣಿವಂತುಂಡು ಸುದ್ಧವವನು 
ಯನು !ಜನರ ಸ್ಥಿತಿಯ ಹೇಳುವದಿನ್ಬೇನು | 
ನಿನ್ನು ವಾರಿ ಮೇಲೆತ್ತಿರೆ ತಲೆಗಳ | ಮುಧುದಧಿಫ್ಯು 
ನದಿಗಳುಕ್ಕಿ ಕೆಡವಿರ್ದವು ದಡಗಳ |ಬಗೆಬಗೆಯಹ ಭಕ್ಸ್ಯದ ರಾಶಿಗಳ [ಬಗೆ ವಾರಿ 
ದವಳತೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳ | ಉಂಡು ದಣಿದುದಲ್ಲದೆ ಜನವೆಲ್ಲ! ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ದಃ 
ಯದ ಜನವಿಲ್ಲ! ಉಂಡೂಟದಿ ಹೊಟ್ಟೆಯು ತಾ ಬಿರಿಯಿತು! ಕೊಂಡ ಹೊರೆಯ 
ಭಾರದಿ ಬೆನ್ಮುರಿಯಿತು | ಸೂರೆಯಾಯಿತೆಲ್ಲರಿಗೂ ದಕ್ಷಿಣೆ! ಪೂರ್ಣವಾಯಿತೆಲ್ಲ 
ರಿಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ | ಒಹುವಿಧದಾನವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ! ಮಹಿಪರಾದರೆಲ್ಲರು ಬಹು 
ಚೆಂದ! ಧರೆಗಿದು ಹೊಸತೆನಿಸಿತು ಯಾಗವನು | ನರರಲ್ಲರಿಗಿತ್ತು ಸುಯೋಗ 
ವನು! ನೋಡಿದ ಒನಕಾಯಿತು ತನ್ಮಯತೆ! ಪಾಡಿದ ಜನಕಾಯಿತು ಚಿನ್ಮಯತೆ| 

ಆಗ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಿಗಳು ««ಭಕ್ಕಿಯಿ೦ದ ಸುವಿರಕ್ತಿಯ 
ಹೊಂದಿದ ಭಕ್ತಿಪಂತರಾಸಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುತ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥದಂತೆ 
ವಿಷ್ಣು ದಶರಥನ ಗರ್ಭವನ್ನು ತನ್ನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ, ಆರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿಯುತ್ತಲೆ 
ಮೂವರೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ನ್ಯಗ್ಫೋಧಪತ್ರಸಮತಾ೦ ಕುಮಶಃ ಪುಯಾತಾಮ್‌! ಅಂಗೀ. 
ಚೆಕಾರ ಪುನರಪ್ರುದರಂ ಕೃಶಾಜಕ್ಲ್ಯಾಃ ॥ ಜೀವಾತವೇ ದಶಮುಖೋರಗಪೀಡಿ 
ತಾನಾಮ್‌ | ಗರ್ಭಚ್ಛಲೇನ ವಸತಾ ಪ್ರಥಮೇನ ಪುಂಸಾ ॥ —(ರಾ.ಚಂ) 


ಶಿ ರಾಮಜನ ೧೫ 
ಸುಖಿ ಆ 


ಆ। ಆಲದೆಲೆಯ ಸಮತ್ತವನ್ನು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಡವಾದ ಕೌಸಲೈಯ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನೆಂಬ ಹಾವಿನಿಂದ ಅಥನಾ ಹತ್ತು ತಲೆಯುಳ್ಳ ಹಾವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದನರನ್ನು ಬದು 
ಕಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಸಿರಲ್ಲಿ ಬಂದಂತೆ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಬಂದು ನಿಂತ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಅದು ಮತ್ತೆ ಅಲದೆಲೆಗೆ ಸಮವಾಯಿತು. 

ಬಿ ಹೆಂಗಸರ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಆಲದೆಲೆಯಂ ತಿದ್ದರೆ ಗಂಡು ಸಂತತಿಯು ಆಗುವದೆಂದು ಸಾಮು 
ದ್ರಿಕಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕೌಸಲ್ಲೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಸ್ಥೂಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳ 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಅದರ ಹೋಲಿಕೆಯು ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಲುನಿದ್ದದ್ದರಿಂದ--ಸೃಷ್ಟ್ವ್ವಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣು ಆಲದೆಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವದರಿಂದ- ಅದರ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತೆಂ ದರ್ಥ. 

ಮುಂದೆ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ಚಿಹೆ ಗಳು ಕಾಣಬಂದದ್ದೆಂತೆಂದರೆ--- 

ಸಾಂ॥ ಬಿಳುಪೇರಿತು ಮೊಗ, ತೆಳು ಪೇರಿತು ಕೆನ್ನೆ, !ಹೊಳಪೇರಿತು ಕ.ಡಿ 
ನೋಟ, ॥ ಸಳೆಯೇರಿಕು ಹೋಬುಲಕಾಯ, ಕುಂತಲ ।|ಬೆಳೆಯೇರಿತು ನೀರಿ 
ಯೊಳು ॥ —(ಜೀ.ಸಾಂ) 

ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ. 


ಷ| ವಸುಮತೀಶನ ಹಿರಿಯರಸಿ ಸ೦|ತಸದಿ ರಾಮನ ಪಡೆದಳಾ೦ಂಗೀ! 


ರಸದ ಜೈತ್ರದ ಶುದ್ಧನವಮಿಯ ಸೌಮ್ಮವಾಸರದ | ಒುಸುಪ ಮಧ್ಯ್ಧ್ಯಾಹೃದ 
ಪುನರ್ವಸು | ವೆಸೆವ ಕರ್ಕಾಟಕದ ಅಗ್ರದೊ | ಳಸುರಹರಕಾರಣಕೆ ಹರಿಯ 
ರ್ಧಾ೦ಶುವಿಕೃಮನ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ಆಗ ರಾಮರೂಪು ಕಾಣಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಕೌಸಲೈಯ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ 
ಶ್ಲೋ! ಆವಿರಾಸೀಬ್ಚಗನ್ನಾ ಥಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ! (ಅ.ರಾ) 
ಆ| ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ಜಗನ್ನಾ ಥನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಕೌಸಲ್ಕೆಯು ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಳೆ 
/ ಚೊ ಆಚ್ಚ್‌ರಿಯಿದಚ್ಚರಿಯಿದೀ ತೋರ್ಪ ರೂಪ, ಗುಣಕಲಾಪ, ದುರಿತ 
ಹೋಪ, ಪಾಪಶಾಪ, ಬಹುಪ್ರತಾಪ, ದುರಾಪ!ನೀಲೋತ್ಸಲವ ಸೋಲಿಸುವ 
ಕಾಳಿವೆಯ ಮೈಗಪ್ಪು, ಮೇಲೆ ಜೋಲಾಡುವ ಏಶಾಲವಹ ಮೀತಾಂಬರದ 
ವಸನದೊಪ್ಪು, ಇದ ನೋಡಲಾರದಿಹುದು ನಮ್ಮದೇ ತಪ್ಪು! ಏನಿದು ವಿಲಕ್ಸ್ನಣದ 
ನಾಲ್ದೋಳ ವೇಷ, ಕಾಣಿಸುವದು ಕೋಟಿರವಿಭಾಸ, ಮುನಿಹೃದಯವಾಸ, 
ಶ್ರೀಶ, ಸುಜನಪೋಷ, ವಿಗತದೋಷ, ಮಂಗಲಭೂಷ |! ಅರುಣಕಮಲದ, 
ಕಣ್ಣು, ತರುಣತುಲಸಿಯ ಮಾಲೆ, ಸುರುಚಿರದ ಕುಂಡಲಕಿರೀಟಿ, ಬಹು 
ಮಾಟಿ! ಗು೦ಗುರಹ ಮುಂಗುರುಳು, ಬಂಗಾರದ ಬೆರಳು, ರಂಗುಮಾಣಿಕದ 
ಕೊರಳು, ಕೇಳು | ಶಂಖಚಕ),ಗದಾ೦ಂಬುಜಾಂಕ, ಬಹುಬಿಂಕ, ನೋಡಿದರೆ ಹಿಂಬ 
ರಿವು್ರದಾತಂಕ, ಮುಖಕೆ ನಾಚುವದು ಶಶಾಂಕ, ಚಿತ್ತವಾಗುವದು ನಿಶ್ಶಂಕ, 
ನಿಷ್ಟ೦ಕ |ಕಿರುನಗೆಯ ಬೆಳಕು ಕಿರಿಯಲೆಗಳಿಂದೆನ್ನ ಹರಣಕಾಗಿ ಪುದು ತಂಪು 


೧೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಪಂಪು,ಶ್ರೀವತ್ಸೃಹಾರದಾ ಸೊಂಪು, ವನಮಾಲೆಯಾಕಂಪು, ಬಲು ಇಂಪು! ತೋ 
ಣಿಯೊಳಗೆ ನೀ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂದಾಣೆಯಿಡುವರಿಗೆ ಗತಿ ನಾಣೆ, ಎನ್ನಾಣೆ! 
ಮಾಯೆಯಲಿ ಧರೆಯ ಕಾಣಿಸಿ ಕಾದು ಮಾಣಿಸುವ ಜಾಣ, ಕೃಪಾಸಪೂರ್ಣ | 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯೊ ಕಾಣದೇ ಎಲ್ಲರನು ವಂಚಿಸಿಹೆಯ ಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವನು 
ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗಿಡುವ ನೀನಿಲ್ಲಿಂತು ತೋರ್ಪೆಯಲ್ಲ, ಬಲ್ಲವರ ಬಲ್ಲ, ನಿನಗಿಂತಧಿಕ 
ರಿಲ್ಲ! ಅವ್ಯಕ್ಕನಹ ನಿನಗಿದು ಬಹು ಮನೋಹರವಾದ ಹೋಹ, ಭಕ್ಕರ ಮೇಲ 
ಹಣಾನಕ್ತಿಯಿಂದಿಂತು ನಿನಗೆ ಸ್ನೇಹ, ಯುಕ್ತವಾಗಿಹುದಯ್ಯ ಪಕ್ಷಿವಾಹ, 
ನಿರೀಹ, ನಿರ್ಮೋಹ, ನಿರಪೋಹ, ಚಿದ್ದೇಹ, ಆಹಾ! | 

ಟಿ] ನಾಣೆ-ನಾಚಿಕೆಯೆ. ಮಾಣಿಸುವ-ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವ. ಚೋಹ-ವೇಷ. 

ಈಪ್ಪಕಾರ ನಿಜರೂಪ ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವತಶಿಕೋಮಣಿಗಳು (ದಾಸಬನಕೆ ಬಹು ಲೇಸು ಲೇಸೆಂಬಂತೆ ಭಾಸುರಮಹ 
ಚಿದ್ದೇಷನ ತೋರುತ' ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವರು. ಇರಲಿ; ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಕಳಾದ 
ಕೌ ಸಲ್ಮೆಯು ದೇವರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರ 

ಮಲಯಮಾರುತ-ಆದಿತಾಳ 

ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ನೀ ನಿತ್ಯವೂ ಇರನ್ನ | ಅತ್ತ ಇತ್ತೆ ನೀ! ನಗಲಬೇಡವಯ್ಯು ಪ | 
ಮನುಜವೇಷದಿ೦ಂದ! ಮನವ SE ಸ್ರ ತ್ವ ೦ಧು 
॥ಅ.ಪ॥ ನಿನ್ನ ಪಾದರಒವನ್ನು ವೇದಗಳು! ಇನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಕಾಣದಿರುವವು | 
ಸನ್ನುತಾ೦ಗನೆ ಸಾಮವೇಡಪ್ರಿಯ [ಇನ್ನು ನಾ ನಿನ್ನ ಹುಡುಕಬಲ್ಲೆನೆ? 1 ೧॥ 
ನಾರದಾದಿಗಳು ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನಸು!ಪಾರುಗಾಣದೆ ಹಾಡುತಿರುವರು ॥ ಆ 
ರೀತಿ ನಿನ್ನನೊಲಿಸಬಲ್ಲೆನೆ?| ಕಾರುಣ್ಣಸಾಗರ, ದಯಮಾಡು 1 ೨॥ ಮುನಿ 
ಜನಂಗಳೂ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು | ಮನದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲಾರದಿರುವಾಗ | ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ನಿನ್ನ ಹಿಡಿವುದು ! ಅನಿಮಿಷ ಸುತ ಚಿಸುಮುಯಾತ್ಮ ನೇ | a —(ಭಕ್ತಿ.ಗಿೀ) 

ಶ್ಲೋ | ಉಪಸಂಹರ ವಿಶ್ವಾ ತ್ಮ ನ ದೋ ರೂಪಮಲ್‌ಕಿ ತುಸ 'ದರ್ಯ ಯಸ್ತ 
ಮಹಾನನ್ನ, ಬಾಲಭಾವಂ 2 ಐ ಲಮ್‌ | ಲಅತಾಳಿಬ್ಲನಾ ಲಾಪೈಸ್ತ್ವರಿ- 
ಷ್ಯಾಮನ್ಯತ್ವಟಂ ತಮಃ | (ಅ.ರಾ) 

ಆ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಕನಾದನನೇ, ಈ ದೇವತಾರೂಪವನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ಹೇ ಆನಂದ 
ರೂಸನೆ, ಬಹುಕೋಮಲವಾದ ಬಾಲಭಾವವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ 
ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಆಲಿಂಗನದ ಮತ್ತು ಸಂಭಾಷಣದ ಬಲದಿಂದ ದಾಟುತ್ತೇನೆ. 

ಹೀಗೆನ್ನು ತ್ತಲೇ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮಗನಾ ದನೆಂದು ಮನಗಾಣಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ತನ ನ ಅಲೌಕಿಕರೂನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮ ನು ಒಡನೆ ಮನುಷ್ಯ ಶಿಶುನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಕೀ॥ A ;ಜನ್ಮವಿದು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲಿಂ! ಕೊನೆಗೂ ಅಳಿಸುವದೆಂ 
ಬಂತೆ | ಸ ಜಡ ಶಿಶುವತ್ತಿತು | ಜನರಿಗೆ ತನ್ನಳು ಕೇಳ್ವಂತೆ | 


ಶ್ರೀ ರಾಮಜನ್ಮ ೧೭ 


ಹೀ] ಬಾಲತನದಿ ಮೇಘಶ್ಠಾವ ಮನು ಸುವಿ! ಶಾಲನಯನನತಿಸುಂದರನು ॥ 
ಬಾಲಾರುಣ ಸಂಕಾಶನಖಿಖಬದಿ! ಕಾ ಇೃಲಕಪಾಲಕನಾಸುತನು ॥ 

ಶ್ಲೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ರಮನ್ಯೇ ಮುನಯೋ ಬಿದ್ಯಯಾಬಜ್ಞಾ ನವಿಷ್ಟವೇ 
ತಂ ಗುರು? ಪ್ರಾಹ ರಾಮೇತಿ ರಮಣಾದಾಮ ಇತ್ಯವಿ [| (ಅ.ರಾ) 

ಅ; ಅಜ್ಞಾನವು ಹೋದಮೇಲೆ ಯಾವನಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ತನ್ಮಯರಾಗುತ್ತಾರೋ ಅವನನ್ನು 
ರಾಮನೆಂದು ಅಥವಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನೋಹರನಾದ್ದರಿಂದ ರಾಪುನೆಂದು ವಸಿಷ್ಠರು ನಾಮ 
ಕರಣವನು, ಮಾಡಿದರು. 


ಜಿ 
“ಕೀ ಕೇಕಯೆಸುತೆ ಭಧರಠನನು, ಸುಮಿತ್ರೈಯು |! ಶ್ರೀಕರವಹ ಸುತ 

ಯುಗಳವನು ।ಲೋಕವು ಲಕ್ಸೆಣಶತುಪ್ಯ ರನಲ್‌ |! ಬೋತೆಯಿಂದ ಕೇಳ್‌, 
ಪಡೆದುದನು 

ಇದರಿಂದ ಆ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಾದ ಪರಿಣಾಮವಿಶೇಷವನ್ನಂತು ಘಟದ ಇಲ್ಲ. 

ಶ್ಲೋ! ಅಸ್ತೂಕರಣತತ್ತ ಸ್ಸ ದಮ್ಟತ್ತ್ಯೋ3 ಸೈೇಹಸ೦ಶ)ಯಾತ್‌ ॥| 
ಆಸನ್ನಗ)ನ್ಪಿರೇಕೋ*ಯಮಪತ್ತೆ ಮತಿ ಒದ್ದ್ದತೇ ॥ (ಸು) 

ಆ॥ ದಂಪತಿಗಳ ಪರಸ್ಪರಸ್ನೇ ಹದಿಂದಾದ ತಃಕರಣಶತ ತದ ಒಂದು ಆನಂದಗ್ರಂಧಿ 


ವಿಶೇಷವೇ ಮಗುವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಕಟ್ಟ ಹಾಕುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಂತತಿಯ ಲಾಭನಾದ್ದ ಬ ದಶರಥನು ಬೇಕಾದಸು, ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಪುರನಾರಿಯರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಆ ರಾತ್ರೆ ಜೋಗಳವನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದೆ ಂತೆಂದರೆ- 
ಆನಂ ದೆ, ರವಿ-ಅಟತಾಳ. 


ಬೋ ಜೋ ಜೋ ನೀಲಮೇಘಸಂಕಾಶ! ಲೀ ಲಾವಿನೋದ ಬೋ ಬೋ 


| ಪಲ್ಲ ॥ ಜೋ ಜೋ ಬೋ ಜಗನ್ಮೋಹಶಕಾಮಲರೂಪ | ರವಿವಂಶದೀಪ 
ಜೋ ಜೋ ॥ ಅ.ಪ 1 ಕುಲಕೋಬಟಿಕೋಟಿಗಳಗುದ್ದಾರವನು ಗೈದೆ! ಬಲು 
ಹರ್ಷವಾಯಿತೈದೆ | ಇಳೆಯಾಗುಹೋಗುಗಳ ತಿಳಿದು ನಡೆಸಲು ಬಲ್ಲೆ! ಸಲ 
ನಂದ ಪಿಜಿ ಕನಸಲಿ ರಕ್ಷಿ ಸಬಲ್ಗೆ ಬ. ಮೋರ ಳಕಗಳ ಬಟರ 
ಗೊಳಿಪೆ ನೀನು | ನಿರ್ಜರರಿಗಭಯು ಸೀನು | ಅರ್ಜ್ಬವವೆ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಾ 


ಘರ ನೀನು! ಊಚಿ”ತಶತಿ್ರೀ ಯಿಂದ ಬಾಳಬಲವ ಸೀನು 1 ೨॥ ನೀನು ನೋಡಿ 
ದೊಡೆಲ್ಲ MEAN | ಜಟ] ಮೇಷ 1 ವೀನಬನಮಂದಾರ 
| all 
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ಭೂರಿಮ೦ಗಲಭೂಷ !ನೀನಿನ್ಟು ಸರ್ವಕಾ 
ಈ Spat ಕವಿಗಳು eA 
ಷ॥ ಒಡಲೊಳಬುಒಭವಾಂಡಕೋಟಿಯ | ನಡಗಿಸಿಷ್ಟ್ಟ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ಗಾ!ಯ್ಮಡಕ ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳಮಳನಿಗಮಾಳಿಗಳು ಚಿರಗಾಗೆ | ನುಡಿಗಗೋಚರ 
ದವ.ಳಬೊಮ್ಮದ |! ಕಡುಹು ನಿಂಡುದು ಜೋಗುಳದಲವ ! ಗಡದ ದೇವತ್ವಕೆ ಘೆ 


3 


ಶಿಶು ತ್ತದೊಳಾಯ್ತು ನಿರ್ವಾಹ ॥ —(ಕೊ.ರಾ) 
3 


೧೮ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಶ್ಲೋ॥| ಯಸ್ಸೃ ತು ಭನ ರಾ!ತ್ವಾಲೋತವಿ ಹಿ ಬಾಧತೇ ನಭಕ್ತ 
ಜನಾನ್‌ ॥ ಜನದೃಗ್ಲೀತ್ಠಾ ಜನ ನೀ ತಸ್ಯ ಕಪೋಲೇಹ ಹ್ಯಧಾನ್ಮವೀತಿಲಕ೦/(ಸು) 
ಅಆ ಯಾವನ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಯಮನು ಕೂಡ ಅವನ ಭಕ್ಕರನು 


ಜಿ 
ಬಾಧಿಸುವದಿಲ ವೊ ಆ ರಾಮಚಂದ್ರಸನಿಗೆ ಜನರ ದೃಷಿ | ೨ ತಾಕೀತೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ತಾಯಿಯು 
ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಮಸಿಯಿಂದ ತಿಲಕವನಿ ಟಿ ಳು. 


ಶ್ಲೋ ನಿಪಸನ್ಲಿ ಖಸ್ಸ ರೋಮ್ಲಿ | ಬ್ರಹ್ಮಕಟಾಹಾ ಯಥಾವಕಾ 


[ 


ಶೀನ ॥ ಚಿತ್ರ೦ ಸ ಹರಿಃ ಶೇತೇ | ಪಣ್ನುವಿತಸ್ವಿಪ್ರ,ಮಾಣಕಾನ್ಪೋಲೇ | (ಸು) 


pS 


ಆ ಯಾರ ರೋಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂದಕಟಾಶಗ ; pS ಇಕ್‌ ಟಿ ಲದೆಂತೆಇರುವನವೊ ಆ ಹರಿಯು 
ಐದುಗೇಣ ತೊಟ್ಟಿ, ಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುವದು ಆಶ್ತ ರ್ಯ! 
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ದಷ್ಟ್ರೀಭೂಯ ಚರನಳೃ್ಮ ತೌ ಪಾಯು ಸೂವಶಾಸು ಸಾರಕ ! (ಅ.ರಾ) 
ತ 
ಆ| ಪಾಯಸದ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಲಕ್ಸ್‌ ಇನು ರಾಮಚಂದ್ರನೊಡನೆಯೂ ಶತ 


ಫ್ಲನು ಭರತನೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂದು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


ಹೀಗೆ ದಶರಥನ ಭಕ್ಕಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಬಂದ ರಾಮಾವತಾರದಿಂದ ಬರೀ ದಶರಥನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ೯ 
ಅಲ್ಲ; ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತಿ ಗೇ ವಷ್ಟು, ಹೆಚ್ಚನ ಮಂ ಗಲವಾಗಿರುವದೆಂ ಬದನ್ನು ಶ್ರಿ (ರಾಮಚರಿತ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾಡುವದು. ಇದನ್ನು ಲಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಟು ಕೊಂಡ ಭಾಗವತಶಿಕೋಮನೆ ನಗಳು ಸಮತ ನ 
ಅಹೇತುಕದಯಾಮಯತೆಯನ್ನು “ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಆವತರಿಸ, ವನು 
ಹರಿಯತಿದಯದೊಳು'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಪರಮಾತ ನ ಗುಣಕಧನವನ ಸು ಮಾಡಿರುವರು. 


J 
Np) 


ಮಂಗಲ ಸೌರಾಷ್ಠ ೨ಬಕತಾಳ ಆರತಿ 

ಶ್ರೀರಾಮ ರಾಮಭದ) !ರಾಮಡಂ ದ್ರ ಪ.೦ಗಲಂ (ವ ಸೀತಾಲಸ್ಪಣ 

ಸಮೇತ! ಪೂತಾತ್ಮ ತ್ರಿದಶವಿಸುತ 1೧॥ ಭರತಾದಿಸ್ಪಒನಸೇವ. !ಭತ್ತಸಂದೋಹ 

ಭಾವ್ಯು ॥ ೨॥ ಪರಮಾತ್ಮ ನರಬೃಹ್ಮ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ವರಂಧಾಮ ॥೩॥ 

ವೇದಾಂತಸರ್ವಸಾರ | ಖೇದಸ೦ಹರಣ ಧೀರ | ೪ ॥ ಭಕ್ತಸಂಪೂಜ್ಯವೇಷ | 
24 


೦ 
ಜನಾಃ 1೧1 ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇಸಿ )ಯೈರ್ವಾ!ಬುದಾ /ತ್ವ ನಾವಾ 


ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸೃಭಾವಾತ್‌ | ಕರೋಮಿ ಯದುತ ಕಲಂ ಪರಸ Me 


೨ 
ಕೃಷ್ಣ ದಾಮೋದರಂ ವಾಸುದೇವಂ ಹರಿವ ತೀಧರಂ ಮಾಧವಂ ಜಾ 


ವಲ್ಲಭಮ್‌ | ಜನಕೀನಾಯಕಂ ರಾಮಜಸ್ಸ_ ೦ ಭಜೇ 1 ೩॥ —(ಸು) 


——— TTT ಹಾ... -.. .. 


ಶ್ರೀರಾಮವಿವಾಹ 


ಚ್‌ 
ಖರಹರಸಿ ಯೆ-ಆದಿತಾಳ 
ಕೇಳ್ಳೆ ಗೃಹಸ್ಟರಾಗಲು 1! ಯೋಗ್ಲತೆಯನು ॥ ಪ॥ ಗುರುಕುಲವಾಸದಿ! 
ಶರಿರವ್ರ ಸನದಿರ | ಗುರುಗಳನುಗ್ರಹ ಶಿರದೊಳಿರಲು ಬೇಕು /೧॥ ಗೃಹದ ಭಾರ 
ಪನು | ವಹಿಷ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ॥ ಒಹು ಸಡಗರದಲಿ | ಮಹಿಗೆ ತೋರಬೇಕು 





ಪ.ತಿಗ್ಗೆಯುತಚಚಿ॥ ತ್ರ್ಮಿತಿಯೊಳು ಮನಪನು! ಸತತ 


ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರಾದ ಜನರು ತಮ ಇಷ ಪಾ)ಪಿ.ಗೂ ಅನಿಷ್ಟನಿವೃತ್ತಿ ಗೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೇ 
ಸ್ರ eV) ಸ" ಸಾಜ & ನ ಬ 


ಶರಣುಹೋಗಿ ಆಯಾಸಪದುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಭಗವದ್ಭಕ್ಕರು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 


Ki 
ವಂತವರಾಳಿ-ಅಟಿತಾಳ 
ತ ಎ SHE ಇಹ ned ಹ ಸಚ್ಛೇ ಮ 
ನುನ ಹಾ EN ಶಿಚಶಕಂಗಳಾಯು | ಪ್ರ ॥ಭ ಸಾಕು 
ಕು ಗ ಭಾಈ ಆರ್‌ RE) PRE ESS ಸ pS ~~) 
ಬಾಕ, ತ ಆ ದ ತ್‌ | ಲಾಡಿ ವಾಡಿ ೧೨ ದಿನ | ಬೇಕು ಬನ ಪಾದ 


ಸ 
ದರಕಾಗಿ ! ಮಾಸ 


ರದು ಧನವ ಗಳಿವೆನೊ!ನಾ ತಡೆಗೆ ಎಳ | ಕಾಳಿನಷ್ಟು, ಸುಖವ ಕಾಣೆನೋ | 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಯ 1೨1 ಒಡಲನಾಶಿಗಾಗಿ ನೊಣವ್ರ ನಿದ್ದು ಬೇನಿನೊಳೆಗೆ | 
ಒಡು ಶುವಂತೆ ನಾನು ಬಾಯ |ಬಿಡುತಲಹೆಸು ಬಿಸರುಹಾಕ್ಸ ॥ ಬಿಡಿಸು ನನ್ನ 
ಪಾಶಬಂಥವ! ಹೇ, ಕರುಣಾನಿಧಿಯೆ, | ಕೊಡಿಸು ನಿನ್ಫ ಭಕ್ಕೆಸಂಗವ! ಸಾಹಸ) 
ನಾಮ !|ದೊಡೆಯನೆ ಚೆನ್ನಾದಿಕೇಶವ! ಶ್ರೀರಂಗರಾಯ ॥ ೩॥ (ದಾ) 
ಕ್ಕೋತ್ರವಲ್ಲದ ವಾಣಿಯು ಅಮಂಗಲನೆಂದು ಕವಿ ಹೇಳುವದೇನೆಂ ದರ--- 


ಲ 9 ಹ 
ತೊ ॥ ಅಪಿ ಆಲಿತಸುಗುಣವೇಣೀ | ಸಾಲಜತ್ತಾರಾಪಿಯಾ ಸುವರ್ಣಾಪಿ॥ 


ಮ ಲ್ಲ ಪು 0 11 ೨ SE Ne CS 
ಸಸಂಧ್ಯಾದಿನಿತ !ನೇಮನೆಲವನು ತೊರದು ಹೀನವಾಗಿ ಕ್‌ ನಕ ಪನ 
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ರಘುತಿಲತದಿಹಿಂನಾ ಜೇ!ದ್ರಾಣೀ ರಮಣೀವ ನೈವ ಕಲ್ಯಾಣೀ ॥ -(ಸು-ಲಾ) 
) ಸ್ತ್ರೀಯು ಮನೋಹರವಾದ ಗುಣಯುಕ್ಕವಾದ ಜಡೆಯುಳ್ಳವಳಾದರೂ ಅಲಂ 
ಕಾರಯುಕ್ಕಳಾದರೂ ಒಳ್ಳೇರೂಪುಳ್ಳವಳಾದರೂ (ರಲಯೋರಭೇದವಾದ್ದರಿಂದ- ಲಘುತಿಲಕ. 


೨೦ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ವಿಹೀನಾ ಚೇತ್‌) ಸಣ್ಣದಾದ ತಿಲಕವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಮಂಗಲಕರಳಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ (೨) 


ವಾಣಿಯು ಚ ಜಾ ಕಾವ್ಶಗುಣಗಳಿಂದ ಹೆಣಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದ್ದರೂ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳಿಂ ದಲೂ 

ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಅಕ ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರೂ (ರಘುತಿಲಕ 

ದಿಹೀನಾ ಜೇತ್‌) ರಾಮಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಮಂಗಲಕರವಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬರೀ ಶ್ರೀಮಂ ಶರ ಸೇವೆಯು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ದೊರೆಯಬಾರದೆಂ ದು ದೊಡ್ಡವರು 


ಅಪೇಕ್ಕಿ ಸುವದೆಂ ತೆಂದರ-- 


[A ಎ. ಗ ಹ ಅಲೆ ಎ ಜಾಲೆ ಇ ಖಿ ವಿ ಹ 
de] ಜಸವು ಚ್‌ re ವಾಸವಮದವುಳ್ಳ ಖಲರ ಪವುನಿವಾಗಿ 
ಜ್‌ ಹೋ A 33 ೬) SN ರ ರ ಹ 
RETTIG ರೀ ಜಸ ಗಳ ನಿನ್ನ ಕರುಣಾವಿಭವಂ 


—(ಸೂ.ತಾ) 
ಟಿ ವಾಸವರು 4-ಎವು-ನಾವೇ ಇಂದ್ರರು. ದುರ್ವಿಭವ--ಆಸವ(ಮದ್ಯ), ಮನೆವಾಗಿಲೊಳು 
+ ಆವಾಸವ. ಸವನಿಸುಗೆ , ಎನಗೆ--ನನಗೆ ದೊರೆಯಲಿ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದುನಕ್ಸ್‌ ಆ ಶ್ರೀಮಂತರು ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಾಪಾಡಿದರೂ ಈ ಜನ್ಮವೇನೂ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ. 
ಶ್ಲೋ ಯಥಾಗಾರಂ ದೃಢಂ ಸ್ಥೂಣಂ ಜೀರ್ಣಂ ಭೂತ್ತಾವಸೀಡತಿ 


ಗ್ರ 
ಆ ಬಿಗಿಯಾಗಿಯೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮನೆಯು ಹಳೆಯದಾಗಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗು 


po] ೦ ಬ್ಗ ಘ್‌ 4 — ಪತ್‌ ph 
ತಥ್ಲವ ಸೀದನ್ಸಿ, ನರಾ ಒರಾಪ್ಸುತ್ಳುವಶಂ ಗತಾಃ | —(ಸು) 
ಶ್ವ J ) 


ವಂತೆ ಮನುಷ,ರು ಮುಸ್ತಿಗೂ ಮರಣಕ್ಕೂ ವಕಠಾಗಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಜನರು ನಿರಾಶರಾಗಬಾರದೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಶ್ಲೋ! ನ್ಫುತ್ತೋೊಲ್ಬಭೇಸಿ ಕಿಂ ವೂಢ, ಮೃತ್ಯುರ್ಭೀತಂನ ಮುಖಣ್ಣಾತಿ॥ 
ತಸ್ಕ್ಯಾತ್ಸೈರ್ವವುಯತ್ಸೆೇೇನ ಕುರು ಯತ್ರ ವ. ಒಸನ್ಮನಿ | —(ಸು) 

ಅ] ಎಲೋ ದಡ್ಡ, ಸಾನಿಗೇಕ್‌ ಹೆದರುತ್ತಿ? ಮರಣವು ಹೆದರಿದವರನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ . ಆದ್ದ 

Rat ಬ್ಯಾ ತೆ ಲ್ಲೆ 2 

ರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂ ದಲೂ ಹುಟ್ಟದಿರುವದಕ್ಕೇ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಆ ಸ್ಥಿತಿ ಬರಬೇಕಾದರೆ ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹವು ಬೇಕು; ಆದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ತರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಯಸುವಬದೇನೆಂ ದರೆ 

ಶ್ರೀರಾಗ ಆದಿತಾಳ 


ಶ್ರೀಪತಿಯೊಲವೊಂ!ದೇಪರಿಯಾಗಿರಲಿ ॥ಪ॥ ೮ ಪರಾತ್ಬರನಾ|ದಾ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ಅ.ಪ ॥ ಭ್ರಾಂತಿಯ ಒಜಗದಿಂ!ದಂತರಂಗವು ಕುಣಿ ॥ ವಂತಿ 
ರದಾ ಮಹಾ! ಶಾಂತಿದಾಂತಿಗಳೀವ ॥ ೧॥ ಪರಿಪರಿ ತೋರುವೆ!ಚ್ಹರುಕನಸೆ 
ನ್ಫುವ | ಮರುಒಅತೃಷ್ಣೆಯ | ನಿರಡಂತೆ ಕರುಣಿವ ॥ ೨ ॥ ಸುಪ್ತಿಸಮಾಧಿ 
ಯೊಳ್‌ |ಕ್ಲಪ್ತಮಾಗಿ ಸ್ವಯಂ | ದೀಸ್ಲಿಯಿಂ ರಾಜೆನು!ತಾಪ್ಲ ಶಂಕರನಹ 
| a —(ಅ.ಗೀ) 


ಶ್ರೀರಾಮನಿವಾಹ 30 


ಆ ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಡುವದಕ್ಕೊಬ್ಬ ಗುರು ಬೇಕು. ಆ ಗುರು 
ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವು ಬೇಕು. 

ತಿ ಹಸಿಯ ಸೌದೆಯ ತಂದು ಹೂಸೆದರುಂಟೇ ಕಿಚ್ಚ! | ಏಷಯಂಗ 
ಳುಳ್ಳ ಮನುಜಂಗೆ ಗುರುಕರುಣ! ಪಶವತಿೀಯಹುದೆಗ? ಸರ್ವಜ್ಜ ॥ (ಸ.ಸ) 

ವಿರಕ್ಕರಾಗಿ ಗುರುಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದೇನೆಂದರೆ 


ನಾನ ಜಟ 


J 


ಹೂಸ ಕೋದಧಿಸಬೆ 
ಚ ॥1ಭವ॥ ಧರ್ಮ ಆ ಏಂಗಡಿಸಿ 1 ಆ | ಧರ್ಮದ ನರಗಳ ಬೇರ 
ದಿಸಿ. ರಿಕ್‌ ಕಿಚಿಡಿ ಬರನ ಪ EI ಆ 
ಲ 
೮ 


(೧॥ ಮನವ ಖಂಡಿಸಿ ಒಮ್ಮ ಮಾಣೋ (ನಿನು 
ಮಿ 


ಭಿ ಇ x 
| ಜಾಗ್‌ | ದಸ ಗಂ ಇರ ಸ್‌ ಸಾಪವುಣ್ಯ ಫೃ 
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ಲೆ 
ನ್ನ ಕಾಣೋ ॥ ಕೊನೆಗೆ ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಸೀ ಚಾಣೋ | ನ್‌ | ನಿನಗೆ 
ಪ್‌ 


ದೂರಿಲವು ಒಂದೇ ಗೇಣೋ | ೨॥ ಆತನವರಿಗೆ ಕೇಡಿಲ್ಲ! ಅವ! ಪಾತ 


ನ 


ಸಂಗವ ಮನಾಳ್ಗನಲ್ಲ | ನೀತಿವ೦ತರು ತೇಳಿರೆಲ್ಲ!ನೆಮೆ!ಗಾತನೆ ಗತಿಯಾವ 


೧೧ 


aL 


ಪುರಂದರವಿಶಲಾ i al (ದಾ) 
ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಶುದ್ದಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿ ಸುವವರು ಬಹುಕಡಿಮೆ. 
ಶ್ಲೋ ಮನುಸ್ಕಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರೇಷು ತತ್ತಿದ್ಯತತಿ ಸಿದ್ಧಯೇ |--(ಭ.ಗೀ) 
| ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಕ್ಕೊಬ್ಬನು ಆ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ಸಾವಿರಕ್ಕೊ ಬ್ಬರು ವಿಂಥವರಾಗಿರುವರೆಂ ದರೆ 
ಶ್ಲೋ ಮಹಾತ್ಮಾನಸು, ಮಾಂ ಪಾರ್ಥ, ದೈವೀಂ ಪ್ರಕೃತಿಮಾಶಿ) ತಾಃ | 
ಭಜನ್ಯನನ್ಯಮನಸೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭೂತಾದಿಮವ್ಯಯಮಃ | —(ಭೆ.ಗೀ) 
ಅ|| ಹೇ, ಅರ್ಜುನ, ದೈವೀಪ್ರ ಕೃ ತಿಯನ್ನು HG ಮಹಾತ್ಮರು ಇನ್ನೊ ಂದುಕಡೆ 
ಮನಸ್ಸುಹಾಕದೆ ನನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಕ್ಕೂ a ನಾಶರಹಿತನೆಂ ದೂ Rs ಭಜಿಸುವರು. 


ದೈವೀಪ ಕೃತಿಯೆಂದರೆ. 
ಕೋ ಅಭಯಂ ಸತ್ತ 


ಎಸಂಶುದ್ಧಿಚ್ಚಾ :೯ನಯೊ ಹೀಗನ್ಯುವಸ್ಥಿ ತಿ8! ದಾನ೦ 
ಧ್ಯಾಯಸೃಪ ಅರ್ಜನಮ್‌ ॥ ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯಮ- 
ನಾ ಭೂತೇಷ್ಮಲೋಲುಪ್ತ 4೦ 

ತೇಜಃ ಕ್ಸಮಾ ಧೃತಿಃ ಶೌಚಮದೊೋೋಹೋ 
ನಾತಿಮಾನಿತಾ| ಭವನಿ, ಸಮ್ಟದಂ ದೈವೀಮಭಜಾತಸ್ಥ ಭಾರತ | ಇ(ಭ.ಗೀ) 
ಆ| ಭಯವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ, ಆತ್ಮಾದಿಸದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ಒಂದೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿರೋಣ, ಅನ್ನ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವದು, 
ಹೊರಗಣ ಇ೩ಂದಿ ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯುವದು, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಮೊದಲಾದವು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಶಾರೀ 


ರಾದಿತಪಸ್ಸು, ಸರಳಸ್ವಭಾವ, ಪರಪೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವದು, ಇದ್ದದ್ದಿದ್ದಹಾಗೆ ಹೇಳುವದು, 


ಮಾರ್ಪವಂ ಪ್ರೀರಚಾಪಲಮಂ್‌ 


೨೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಸಿಟ್ಟಿಲ್ಲದಿರುವದು, ಸಂನ್ಯಾಸ, ಮನೋನಿಗ್ರಹ, ಚಾಡಿಹೇಳದಿರುವದು, ಕನಿಕರ, ವಿಷಯಗಳ ಮುಂದೆ 
ಮನಸ್ಸು ವಿಕಾರವಾಗದೆ ಇರುವದು, ಮೃದುಸ್ವಭಾವ, ನಾಚಿಕೆ, ಚಪಲತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವದು, , 
ಪಗಲೃತೆ, ಕ್ಸಮೆ, ಥೈರ್ಯ, ಶೌಚ, ಕೆಡಕುಮಾಡದೆ ಇರುವದು, ನಿರಭಿಮಾನ--ಇವು ದೈವೀ 
ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. 

ಈ ದೈನೀಸ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾವು ನಿಶಕ್ಸ ರಾದರೆ ನಮ್ಮ ಯೋ ಗಕ್ಸ್ಪೇಮಕ್ಕ ಯಾರು 
ಗತಿಯೆಂದು ಹೆದರಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ವಿರಕ್ಮರ ಯೋಗಕ್ಸ(ಮನೆಲ್ಲ ಗೃಹಸ್ಥರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಭಾರ. ವಿರಕ್ತ 
ರೆಲ್ಲರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮದ ಗುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಪನಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು ಯಾರೆಂದರೆ-- 


ಕ ಲು 
hy ಹ ಒಂದ್‌ ಕಾಳೆ ಅ ಕ ಸ a x iy ೨) ಸ್ರ 

ಜ| ನಿರಿನ ಡು ಲಸ ೨, ನುತಿಗು Bvದಲಬಿ, ಟ್ಟಿ ಬ ಶರಣೆ, 

ಬ್‌ ks KN J a, WE ಇ ಹ NN ಇಲ) 
ಸಹಲದ NO ಮದನ ಸರಿಕರನ್ನೂ ಸುತರ ಸರಿಸರರು, ತ್ಲ ಸರತ 
ರ್‌ು ಷಿ ಆ ರ್ಯ ks ಎ ಎಡ್‌ ಳಿ ರ್ಣ pS ಬ ಜಾ ೨ ಬ. 
ಮಾಯೆಯು ದಾಸಿ, ನಿಜಮರಲಿ!ದಿರ ನಜಾಂಹವು್ರ, ಜಂಗಮುಸ್ತಾ! ವರಕುಟುಂ 

ಆ) 


kad 
ಎಳ PS ED ವಾಲೆ ರ 


4 9.0 wd, ಳ್ಳಿ 
ಬಿಗ ಬೇನಿ UU NS FS IHS || —(ಹ.ಭೆ) 
ಕ್ಕ MM Wy 
ಸ (| ಳ್‌ ಎದು ಪತ್‌ ಪಿ | ಇ) ಎಂ ಫೆ ಎಡ್ಮೃ ಯು ಮಾವ ಮುನ್ನು ಇ ಬಾರ ಎಲ 
ಶ್ಲೋ VOIR dE ಈ) WV OUND SIONS ಅಲ, ತಿ 





ವಿಂದು ಆ ಭಗವಂತನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ರರಿಂ ದಿ 


ಮಾಡಿರುವದೇ ನೆಂದರೆ... 


ಟ್‌ ಬ ಹ ಗಸ. ಚಿ ೯ ಎ SN ಸರಿ A ಇಸ ಮಾಯ 
ಸಾಂ ನನಸರಾನು ನ ಬಟ. ಬಮುಸಬೇಡಿತರನ!ನಿನೆಯ ಬೇಡಸ್ಸವವಾನ 
A) 
ವಿ ಖಿ ಎ ಮಿ ಮಾ ES EN ಮ ತೆ ED ಮು ಆಲು ಹ 3 
ವರಃ ನಿನಿ ನಿದಿ ಶೌಸ್ಮಸ್ರುರಾ ಣಾ ಎಣ: rd AT ENS ಖಗೂನಂದಿಸಿಪ | 
(A 1 
ದಾ (ಮ, ಉ) 
ಬ 6 3 
ಆ ರಾಮಧಾ,ನವು ಹೇಗೆ ನಡೆಯೆಬೇಕಂದರೆ-- 
‘೪ 
ಹ ಗ ಜಲ ಬೆ ಎಕ್‌ ತ್ರಾ ಇಡಿಷಘಚಹಯ ಎ೮೭7₹7"ಂ ಡ್ತ್ರಲಟ್ರ ಜರ್‌ ಒತು ಎ ರಿ ಇ 
೨) ವಲ್ಲಿೀಣಬಲ ಕೂನಿಬಟರ್ಟಿ ವಾತ್‌ ಸದಸ ತಿಳಿದು ವ! ಸ್ಪಾನುಭವವಿಂಬಾ 
ಡ್‌ ) ೧4 ನಿ 
ಬೆಳ ಲ್ಪ ಶು ದಾ ನವಂ ಸಮುಡಗು ಸರೇ ದ್‌ 
ಗಿನಾ ಬ್ಯೋತಿಯ !ಚ್ಞಾಾನವಂ ಸುಡಗು ಸರ್ವಜ್ಜ | —(ಸೆ.ಪ) 
') A ಮ 


ಗೃಹಸ್ಥನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರೆ ಹೆಂಡತಿಮೊದಲಾದವರ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮವು 
ಅವನಿಗೆ ಅಡ್ಡಬರುವದೆಂ ದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ ಪರಮ್ಚೈವ ಯಾ ಸ್ತಭಾಮಾ!ಡಪಕಾರಂ ಪ್ರಾಎತಾ ಯದವಪಿ | 


| 
ಇ 
psy O° ಇ a ಇ ಬಿ ಆ . ಎ ಪ್‌ ಗಳೆ ಎಂ 
ಸಾ ತಂ ಸ್ಪಾವಸ್ಸಿತ್ತಾ! ದೃನ್ಫಾಪಾದನಕರೀ ಭನಂತುಂನ ॥ —(ಸು.ಲಾ) 
ತ ಜ್‌ 4 ಗ್ರ 


ಆ॥ (೧) ಸೃಭಾವನಾಗಿ ಉದಾರಳೇ ಆದ ಸ್ನೀಯು ತನಗೆ ಒಂದು ಪಕ್ಷ ದುಃಖವೇ 
ಆದರೂ ತನ್ನ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಗಂಡನಿಗೆಂದಿಗಾದರೂ ದೆ,ನ,ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಳೇನು? (೨) 
(ಇದರಂತೆ) ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಪರವಾ ಎಂದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಟಳೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪಕಾರವನ್ನು ತೆಗೆಷಹ 
ಬಿಟ್ಟರೂ ಕಸ -(ಲಕ್ಷ್ಮಿ) ಎಂದು ಉಳಿಯುವದರಿಂದ ಆಕೆ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಎಂದಿಗಾದರೂ 
ದಾರಿದ, ,ದೆಸೆಯಲಿ ಬಾ ಳೇನು? 

ಖಿ ೧೧ ಬೆ | 
ಆದ್ದರಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥನೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಧಾ,ನದಲಿ ತೊಡಗಬೇಕು. ಅವನ ಧನವು ಹೇಗಿರ 
n J ಗಿ ಗು 
ಬೇಶೆಂ ದರೆ... 


ಶ್ರೀರಾಮನಿನಾಹ ೨ನ್ಠಿ 


ವೃ ಘಟಬಿಕಾಪಾತ್ರಕನನ್ನರೂಳ್ಳಥೆಯನೊಂದಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರ್ದೊಡಂ।! 
ಸ್ಮುಟಿದಿಂ ಚಿತ್ತವು ಮಕ್ಸಿಯುಂ ತ್ವ ಸಪದಶ್ವಾಪಾತ್ರೆಯಂ EI 
ತುಟು ತಾನಂತುಟು ಬಾಹ್ಮದೊಳ್ಳೆ ಗಳ್ಳೊಡಂ ಧ್ಯಾನಂ ಕೃಣಕ್ಕೂರ್ಮೆ ಸಂ | 
ಘಟಿಸಲ್ಲಿಮ್ಮು ಪದ೦ಗಳೊಳ್ಳು ಪಿಯಾ ರತಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರಾ ; -(ರ.ಶ) 


ಟಿ) ಘಟಿಕಾಪಾತ್ರಕೆಂ-ತುಂಬಿದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಕುಣೆಯುತ್ತ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವವನು. ಬಾಹೃದೊಳ್ಳೆಗಳ್ಲೊಡಂ-ಹೊರಗೆ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ. 

ಗ ಹಸ್ಟರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಮಂ ತ್ರಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ರಾಮಮಂತ್ರವು ಬಹಳ 
ಪ ಶಸ್ತವಾದದ್ದು . ಏಕೆಂದರೆ 


[3 ತಿ ರ್ಲ ತ್ನ ತ್‌್‌ 
ಶೊ ೋ| ಶತು)ಜ್ಚೇದ್ಧತಕವುನ್ನ ೦, ವಿಲಸದುಪನಿಷದಾ ಕ.ಸರ್ಮೂಬ್ಯ- 
ಎ) 2 ») ಳಿ ) 


; 
ಖೆ ಸ್ಟ 2 ಗ 

ಎ ಸಿ ಡ್‌ ಟಿ ಬ ಎ ಮತ ವ ತೆ ಎ ಎ ಎಟಿ ಬ್‌ ಇರಲು ಲ್ಲಿ ಮಯ್ಯರ ಧಾರ ್ಲ್ಲ ಎಜಿ ಹೆ 
ಹನಿ | ಸಂಸಾರೋತ್ಪಾರವು ಸ್ಹ ೦ ಸರ ಚಿಕಸುಗೂಣಾಐಬಾದತತ ಹು ಜಾ 

ಮೌ ವಾ hen A 0) 
ES SES Ee ವ ಮಾಂ ಡಾ ಹ ಬ ಲ್‌ ರ ರ್ರ ತ ಸಿ 
ವನ .ಪುವ್‌ | EE EE ಸಿವಿವಿ ಎ ಒಗೌೆ ನಿನ ಸಾ ಸಿನಿವ್ನಿಣ- 

ಮೌ ಇಂ ಲ್ವ) *್‌ೆ ಚ) | ಬ ಎರು ಆ 
ತ್‌್‌ - 2 ರಿ ರ ಎ , ಇ ಜಯ ೨ 
ಹ್‌ ಎ ಬಹ, ಫಿ COU ಹ್‌ ಜ್‌ ಒಸಿ ಒತು ಬಹಿ ತಬಲ ಜ್‌ ಸಾಫಲ್ಯ 

4 ed hace Ne 4) 

ಎಲಿ ಹ 
ಣ್‌ ಜತ ಟ್ಟ | ಎ (ರಾ.ಕ.ಅ) 

ದ್‌ 

pS) ತಾಲ ಸತ] ಹ » ಲಿ 
ಆ॥ ರಾಮಮಂತ್ರವು ಶಠು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಹಸರಾದದ್ದು, ಪೃಕಾಶ 
“A ೧3 
ವ ಇ 
ಮಾನವಾದ ಉಪ ನನಿಷದ್ಯಾಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪೂಜ ವಾದದ್ದು, ಸಂಸಾರದಿಂದ ದಾಟಿಸುವಂಥದ್ದು, 
೨ ಬ 5 


ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೊದುವದರಕೆ ಲ 
ಕೂಡತಕ್ಕ ದ್ದು, ವೃಸನನೆಂಬ ಹಾವು ಕಚಿ ದವರ; ಬದು ಕಿಸತಕ ದ್ದು. ಹೇ, ನಾಲಿಗೆಯೇ, 


ನನ್ನ ಜನ ಸಾಫಲ್ಯ ನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಹ ಶ್ರವನು ಜಪಿಸು, ಜಪಿಸು, ಜಪಿಸು. 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾದ ಆ ರಾಮನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ ಬೇಕಾದ್ದೇನೆಂದರೆ-. 
ಬಿ 


ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದದ್ದು, ಸಮಸ್ತ ಐಶರ್ಯಗಳನ್ನೂ 


ಟು 


‘QL 
(Ue ಆ 


ಬ 


೨ 


ಲ್ಯ ಶೇ 
ದೇಶೀಕಾಪಿ---ತಿ.ಪುಟಿ 
ವಳು 
ಏತಕು ಪೇಳೈೆ. ಯ ಮೂಡುವೆ | ರಘುರಾಮ ದಯಾಳೊ | ಪ ॥ ಬಲೆ 
ಆಸ್ಕಿ 
೧ ಕ್ಲಿ ಅ ಜಸ್‌ ತೆ ಜ್ಞ 09? 

ಲ್ಲಿಯೂ ನೀ!ಸಿರುತಿಪೆಯೆ೨ಬರು ೫ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನನಗ ನೀ ಕಾಣಸೆ ॥ ೧॥ 
ಉಲ್ಯವ ತಿಳು ಜಾಪರ ೨ನ್ಸ ಯೆ [3 ಗೆ ಕವಿಗೊಡಬಾರ ಫೆ WOR 
ಶರಣರಸ್ಸ್‌ ಕನಲಬ!ಬಿರುದಿಗೊಪ್ಪುವಂತೆ | ವರಚಿದೂವವ |! ತೋರದೆ ॥ ೩॥ 
(ಭಕ್ತಿ. ಗೀ) 

ರಾಮಜನದಿಂದ ಗೆ ಗ ಹಸ್ಥ ರಿಗ ದೊರೆಯುವ ಗುಣಗಳೇನೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ! ಮಾನುಷಂ ವರವ೦ಂಶಜನ್ಮ, ವಿಭವೋ, ದೀರ್ಫೂಯುರಾರೋ- 
ಗತಾ, ಸ್ರ ಸನ್ಮಿತ ತೆ ಚ] ಸತೀ ಪ್ರಿಯತಮಾ, ಭಕ್ಕಿಶ್ಚ ನಾರಾಯಣೇ, ॥ 
ವಿದೃತ್ವಂ, ತ್ತ? ಯ, ಸತಾ ತ್ರದಾನೇ ರತಿ!ಸ್ಕೇ ಪ್ರಣ್ಣೇನ 

ಇ ೧ ಲ ೪ ೨ 
ಏನಾ ತ್ರಯೋದಶಗುಣಾ$ ಸ೦ಂಸಾರಿಣಾಂ ದುರ್ಲಭಾಃ | —(ಸು) 
Nd ಣಿ ಲ್ಲ ಖಿ 

ಅ॥ ಮನುಷ್ಯತ್ವ, ಒಳ್ಳೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುನಿಕ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ದೀರ್ಫಾಯು, ಆರೋಗ್ಯ, 


ಒಳ್ಳೆ ಗೆಳೆಯ, ಒಳ್ಳೆ ಮಗ, ಪ್ರಿಯತಮಳಾದ ಹೆಂಡತಿ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ, ವಿದ್ವತ್ವ, ಸುಜನತ್ವ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 


೨೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಯತ್ತ; ಸತ್ಪಾತೃದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ-ಈ ಹದಿಮೂರು ಗುಣಗಳು (ರಾಮಜಪದ) ಪುಣ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂ ಸಾರಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ, 

ಈ ಗುಣಗಳ ನೆನಪುಕೊಡಬೇಕೆಂದೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ೇಳ್ಳ ಗೃಹಸ್ಥರಾಗಲು''ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವರು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಯೋ ಗೃತೆಗಳಿಗೆ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮವಿವಾಹವೆಂಬ ಆಖ್ಯಾನವು ಯಥಾಮತಿ ನಿರೂಪಣಮಾಡಲಾಗುವದು. 


ಬವ 


ಆಖ್ಯಾನ 
* ಕೀ ಐದಸೆಯಬ ದಿ ಬರೆಯ ಕಲಿತು ಮೋ! ಣಾದರದಿಂ ಹನ್ನೆ ರಡರೊಳು ॥ 
ಸಾಧಿಸಿ ಮುಂಜಿಯ ರಾವುಚಂದ) ಹೆಸ! ರಾದನು ಲೋಕಗಳೆರಡರೊಳು ॥ 
ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಧನುರ್ನಿದ್ಯೆ ಮೊದಲಾಡ್ದರಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಯೌವನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ದಶರಥನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರ 
ವೃ ಸರ್ಪಧರ್ಮಂಗಳ್ಲ ಪೂವರಮ ಪ್ರುದರಿಂದೆ! ಸರ್ವಾಶ್ರವನಾಧಾರವಪ್ಪ 
ಠಶದಿ೦ | ಉರ್ವಿಯೊಳ್ಮೆ ಸ ೯ ॥್ಯ ಸುಸಾಖ್ಯೂವನೀವ | ಗುರ್ವಿನಿಂದೆಸೆವುದು 
ಗೃಹಸ್ಪಾಶ್ರಮಂ ॥ —(ಜ.ವ) 
ಭ್ರ ಇಡಿ ಅಗುರ್ವು-ಹೆಚ್ಚು ಗಾರಿಕೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮಕ್ಕಳ ನಿವಾಹನನ್ನು ಮಾಡಚೇಕೆಂದಿರುವಾಗ 
“ಸಾ| ಬಂದನು ಕೌಶಿಕಸಂದು ದಶರಥನ | ಸುಂದರತರಗೃಹಕಾಗ ॥ 
ಅಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನಾತನ ದೆನೆಯಿಂ! ಚೆಂದದಿ ಸಾಧಿಸೆ ಬೇಗ ॥ 
ಚ ತರಿಸಿ ದಶರ ವ ಕ 


ಸ 
ಶ್ಲೋ! ಸಂಸಾರವಿ ಸೊ ದ್ವೇ ಫಲೇ ಹೃಮೃತೋಪಮೇ |! ಕಾವ್ಯಾ” 
ಮೃತರಸಾಸ್ತಾದ, ಆ ಚ 1 ಸಃ ಸಹ ॥ —(ಸು) 
ಆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವಿಷದ ಮರಕ್ಕೆ ಮೃತದಂಥ ಎರಡು ಫಲಗಳಿವೆ. ಅಮೃತಪ್ರಾಯ 


ವಾದ ಕಾವ್ಯ ರಸವನ್ನು ಬತಾ. ದು; ಕ್ಕೆ ರುಷರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುವದೊಂದು. 


ಸ" ತನಗೆ ಆ ಎರಡನೆಯದು ಪ್ರಾಪ ಶವಾಗಿರುವದೆಂದು ದಶರಥನು ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ರನ್ನು 
ಕುರಿತು ೨ 
ಶ್ಲೋ ಯದರ್ಥಮಾಗತೋಸಿ ತ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸತ್ಯಂ ತರೋಮಿ ತತ್‌ | 
—(ಅ.ರಾ) 
ಅ| ತಾವು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತೇಸೆ. 
ಎನಲು ಆಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಶ್ರೀರಾಮವಿನಾಹ ೨೫ 


ಶ್ಲೋ॥| ಗುಣಾಃ ಕುರ್ವನ್ನಿ ದೂತತ್ವಂ ದೂರೇೇಪಿ ವಸತಾಂ ಸತಾಮ್‌.! 
ಕೇತಕೀಗನ್ನಮಾಘ್ರಾಯ ಸ್ತಯಮನಾಯಾನ್ತಿ ಷಬ್ಬೆದಾಃ | (ಸು). 

ಅ॥ ಸತ್ಪುರುಷರು ದೂರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಗುಣಗಳು ಅವರ ದೂತತ್ವವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಕೇದಗೆಹೂವಿನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭ್ರಮರಗಳು ತಾವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. 

ಪ್ರಕೃತ ನಾವು ಶ್ರೀರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ ಣರ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಂಡವರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 
ನಮ್ಮಂಥ ತಸಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ದೈವಸಹಾಯದಿಂದ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರುವದರಿಂದೆ 
ನಾವು ಯಾರನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಆ ದೈವವು ಆರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಅವು ಯಾವವೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಉದ್ಯಮ೦ ಸಾಹಸಂ ಧೈರ್ಯಂ ಬುದ್ಧಿಃ ಶಕ್ತಿಃ ಪರಾಕ್ರಮಃ! 
ಷಡೇತೇ ಯತೃ ವರ್ತನ್ಲೇ ತತ್ರ ದೇವಃ ಸಹಾಯಕೃತ್‌ ॥ (ಸು) 

ಆ ಉದ್ಯೋಗ, ಸಾಹಸ, ಧೈರ್ಯ, ಬುದ್ಧಿ, ಶಕ್ತಿ, ಪರಾಕ್ರಮ- ಈ ಆರು ಎಲ್ಲಿರು 
ವವೋ ಅಲ್ಲಿ ದೇವರು ಸಹಾಯಮಾಡುವನು. 

ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವ ಉದ್ಯೋಗವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಧನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಉಳಿದವುಗಳು ತಾವೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುವನೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ. ನಮಗೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಶಾರ್ಯವೇನೆಂದರೆ 

ಕಾನಡ- ಆದಿತಾಳ 

ಲಾಲಿಸು ನೀ ದಶರಥೆ!ಕೇಳಿ ನಡೆಸು ನೀನೆಮ್ಮ ಮನೋರಥ ॥ ಪ 
ಬರುವ ಪರ್ವದಲಿ ಸುರಪಿತೃಸಂಘಕೆ | ಹರುಷವೀವ ಯಾಗವ ನಾ ಗೈವೆಸು 
॥೧॥ ಮಾರೀಚಸುಬಾಹುಗಳೆಂಬುವರದ ॥ ಮಿರಿ ಕೆಡಿಸೆ ಕಾದಿರುವರೆಂಬುದಿದ 
॥ ೨ |॥ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಂದಿಗೆ ರಾಮಚಂದ್ರಮನ ॥ ಈ ಕ್ಸಣದೊಳಗೆಮ್ಮೊಡನೆ 
ಕಳುಹುವದು ॥ ೩॥ 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಮಗನನ್ನು ಅಗಲಿರಲಾರದ ದುಃಖದಿಂದ ದಶರಥನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ರನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ 

ತೋಡಿ ರೂಪಕ 

ಮುನಿವರಾ, ಕ್ಸವಿಸು ಮಗನ ಕಳುಹಲಾರೆನೈ ॥ಪ॥ ಬಹಳದಿವಸ ತಪವ 
ಗೈದು! ಮಹಿಯೊಳೀಗ ಪೆತ್ತಿರುವನ | ಅಹಹ! ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿ ನಾನು! ಸಹಿಸಿ 
ಬದುಕಲಾಖೆನೆ? ॥ ೧॥ ಎಳೆಯ ಬಾಲರನ್ನು ನಾನು | ಬಳಿಯೊಳಗಲಿ ರೂಢಿಯಿಲ್ಲ;! 
ಚಳಿಗಾಳಿಗಳೊಳಗೆ ತಿರುಗಿ! ಬಳಲಬಲ್ಲ ಕುವರರಲ್ಲ! ॥ ೨1 ನಾನೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವ! ಸಾನುರಾಗದಿಂದ ಗೈವೆ; | ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಸುತರನುಳುಹು; ದೀನ 
ನಾಗಿ ನಾನು ಬೀಳೆ | al 

ಈಪ್ಪಕಾರ ದಶರಥನು ಪುತ್ರಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಹಣೆಯ ಬರಹವೇ 


ಇಷ್ಟು. 


Sk ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಶ್ಲೋ! ಕಿಂ ಮೃಷ್ಟಂ ಸುತವಚನಮ್‌ | ಮೃಷ್ಟತರಂ ಕಿಂ ತದೇವ ಸುತ- 
“ವೆಚನಮ್‌ ॥ ಮೃಷ್ಟಾನ್ಮೃಷ್ಟತರಂ ಕಿಮ್‌ ! ಶ್ರುತಿಪರಿಪಕ್ವಂ ತದೇವ ಸುತ- 
ವಚನಮ್‌ (ಸು.) 

ಆ॥ ರುಚಿಕರವಾದದ್ದು ಯಾವದು? ಮಗನ ಮಾತು; ಅದಕ್ಕಿಂತ ರುಚಿಕರವು 
ಯಾವದು? ಅದೇ ಮಗನ ಮಾತೇ; ರುಚಿಕರನಾದವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂ ತರುಚಿಕರವು ಯಾವದು? 
ಕಿವಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುವಂಥ ಆ ಮಗನ ಮಾತೇ. 

ಹೀಗೆ ಪಶರಥನು ಪುತಾ )ಭಿಮಾನನನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತೆ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರರು 

ಷ।॥ ಕಳುಹುವರೆ ನೃಪ ಕೇಳು ರಾಮನ!ಕಳುಹು; ಕಳುಹಹೊಡೆಮ್ಮನೀ 
ಕ್ಸಣ | ಕಳುಹು; ಕಾವವರುಂಟು ಯಜ್ಞವನಿಳೆಯೊಳರಸುಗಳು; | ಹೊಳಜಿ 
ನುಡಿವರಸಲ್ಲವೆಂದಾ! ನೊಳಗನರಿಯದೆ ಬಂದೆ; ನೀನಿದ ! ಕಳಲಲೇತಕೆ? ಬಿರುದ 
ಬಿಸುಟಿರೆ ತೋಟಿಯೇನೆಂದ ॥ ೩ —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ॥ ಹೊಳಚಿ-ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು. ಒಳಗನು-ಗುಟ್ಟಿನ್ನು. ಬಿರುದ 
ಬಿಸುಟಿಕೆ- ಕೇಳಿದವರ ಇಷಾ ರ್ಥವನ್ನು ಪೂರೈಸುವನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ. ತೋಟಿ-ಜಗಳ. 

ಹೀಗೆಂದು ಏಳುತ್ತಲೆ ದಶರಥನ ಕುಲಗುರುಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಗೃಹಸ್ಥನಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು 

ಶ್ಲೋ| ಅನ್ಯಮಿನ್ಹ )ಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ; ಲೋಕೋ ವಾ ಸ್ಕಾದನಿನ್ನ )ಕಃ| 

(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ell ಬೇರೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ; ಅಥವಾ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ವಿಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂಥ ಮಹಿಮರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಹಿಂದೆ ರಾಮಲಕ್ಷ ರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ರಾಮಲಕ್ಷ ಒರು ಹುಡುಗರಾದರೇನು! 

ಶ್ಲೋ॥| ಬಾಲಸ್ಕಾಪಿ; ರವೇಃ ಪಾದಾಃ ಪತನ್ನ್ಯುಪರಿ ಭೂಭೃತಾಮ"| 
ತೇಜಸಾ ಸಹ ಜಾತಾನಾಂ ವಯಃ ಕುತ್ರೋಪಯುಜ್ಯತೇ ॥ —(ಸು.) 

ಅ॥ ಸೂರ್ಯನು ಎಳೆಯನಾದರೂ ಅವನ ಕಿರಣಗಳು ಪರ್ವತಗಳ ತಲೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟು 
ತ್ತವೆ. ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನುಪಯೋಗವೆಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ? 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ದಶರಥನು ರಾಮಲಕ್ಸ್‌ ಒಣರನ್ನು ಅವರ ಹಿಂದೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಹೊರಟಾಗ ಕೋದಂಡಧಾರಣೆಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇತೆಂದರೆಃ-- 

ಶ್ಲೋ ಸದ್ದ೦ಶಜಾತಃ ಸಗುಣಸ್ಸು, ನಮ್ರೋ |! ಯಶ್ಚಾಪಿ ಶಕ್ತಾ 
ಬಹುಮಾರ್ಗಣೇಭ್ಯಃ ॥ ದದಾತಿ ಲಕ್ಸಂ ತಮಹಂ ನಮುಇತ್ತೀ | ಕೋದಣ್ಣ 
ಮಿತ್ಮಂ ಕಥಯನ" ಬಿಭರ್ತಿ | (ಸು. ಲಾ.) 

ಆ॥ (೧) ಒಳ್ಳೇ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರೋಣ, ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿರೋಣ, ವಿನಯಸಂಪನ್ನ 
ನಾಗಿರೋಣ, (ಶಕ್ಕೌ,) ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಇದ್ದರೆ (ಬಹುಮಾರ್ಗಣೆಬ್ಲ್ಗ(8) ಸಹಸ್ರಾರು ಯಾಚ 


ಶ್ರೀ ಶಾಮವಿನಾಹ ೨೩. 


ಶ್‌ರಿಗೆ ಲಕ್ಪಾ ವಧಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡೋಣ, ಇಂಥವನನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ಬಿಡಲಾರೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ರಾಮನು ಕೋದಂಡವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. (ಎಂ ದರ್ಥವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ ಅರ್ಥನೇನೆಂದರೆ:) -- (೨) ಒಳ್ಳೆ ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದಂ ಥದ್ದೂ ಹುರಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟೈದಂ ಥದ್ದೂ ಬಗ್ಗಿರುವಂ ಥದ್ದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರಿಯನ್ನಿ ಟು , ಲಕಾ ನಧಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದೂ ಆದ ಕೋದಂಡನೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆನೆಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಗರು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ದಣಿದಾರೆಂದು 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು 
ಶ್ಲೋ॥ ದದೌ ಬಲಾ೦ ಚಾತಿಬಲಾಂ ವಿದ್ಯೇ ದ್ವೇ ದೇವನಿರ್ಮಿತೇ | 
ಯಯೋರ್ಗಹಣಮಾತ್ರೇಣ ಕ್ಲುತ್ಸಾಮಾದಿ ನ ಗೆ | -ಇ(ಅ. ರಾ.) 


ಅ॥। ಯಾವ ಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಜನಿಸಿದರೆ ಹಸಿವುಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಾಗುವದಿಲ್ಲ ವೋ ಅಂಥ 
ದೇವನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಬಲಾ, ಅತಿಬಲಾ. . ಎಂಬೆರಡು ನಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರು. 


- ಸಾ| ಬರುತ ಶಿವಾತ್ರಮದೊಳು ಕೋದಂಡದಿ |! ಹೊರಟ ಟಣತ್ವೃತಿ 
ಯಿಂದ | ಮೊರೆದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡೆದ್ದು ತಾಟಿಕಿಯು ! ಹರಿತಂದಳು ಭರದಿಂದ॥ 


ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದದ್ದೆಂತೆಂದರೆ. 

ಷ॥ ಜವನ ಜನನಿಯೊ, ಮೇಣು ಲಯಭೈ ! ರವನ ಭಗಿನಿಯೊ, ವಿಲಯ 
ಕಾಲದ | ಶಿವನ ಸಖಿಯೋ, ಸತಿಯೊ ಪ್ರಲಯದ ಚಂಡಮೃತ್ಯುವಿನ, | ಇವಳ 
ಫೆಣಕಿದು ಜೀವದಲಿ ಬದು | ಕುವರ ಹರಬ್ರಹ್ಮಾಮರೇಂದ್ರರ |! ಹರಣ 
ಹುಸಿಯೆಂದೆಂಬವೊಲ್ಬ ಡೆತಂದಳಿದಿರಿನಲಿ ॥ (ತೊ. ರಾ.) 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಗ ರಾಮಚಂ ದ್ರನು-- 

೪ ದಿಂ॥ ಹೆಂಗುಸೆಂದೇ ತಾ ತೋಳ ಮೂಗನಾಗ | ಇಂಗಿಸಲ್ವ್ವಾ ತಾಟ 
ಕಿಯ ನೋಡಿ ಬೇಗ ॥ ಮ೦ಗಳಾತ್ಮ್ಮಾ ಸೌೊಲ್ಲಿವಳನೆನಲು ಮೌನಿ | ಭಂಗಿಸಿದ 
ನೊಂದಸ ್ತ್ವದಿಂ ಮಹಾಜ್‌ಾ ನ ॥ 

ತಾಟಿಕಿಯ ಮರಣವಾಗುತ, ಲೆ ದೇವದುಂ ದುಭಿಯೂ ಹೂಮಳೆಯೂ ಆದವು. ರಾಮನ ಈ 
ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ॥| ಶೂರಃ ಸ ಏವ ಯೋ ವೈ !ವಿಷ್ಕುಪದಸ್ಥಃ ಪ್ರಚಣ್ಣಕರಪಾಲಃ | 
ನಕ್ಸತ್ರಲೋಪಕೃದ್ಯಃ | ಸದ್ಯೋ ದಿ ಜಸಬ್ಭದೈನ್ಯಭಜ್ಗ ಕರಃ ॥ (ಸು, ಲಾ) 

ಆ॥ (೧) ಆಕಾಶದ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವಂಥ ಉಷ್ಣ ಕೆರಣನನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡುವಂಥ ( ನಕ್ಸ್ಪತ್ಪ ಶ್ರ 
ಲೋಪ ಸಕೃತ್‌ ಯ) ನಕ್ಚತ್ರಗಳ ಲೋಪ ಪವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುವಂಥ (ದ್ರಿ ಜ)ಪಕ್ಲಿ ಗಳ ದೈನ್ಯವನ್ನು 
ತತ್ಕ್ಪಣ ದೂರಮಾಡುವಂ ಥ ಸ್‌ ಶೂರ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯ. (ಹೀಗೊಂ ದರ್ಥವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿ 
ಸಜೇಕಾಧದ್ದೇನೆಂ ದರೆ)--(೨) ಯಾವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪದಗಳ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೊ ಭಯಂಕ 
ರವಾದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೊ (ನ + ಕ್ಟ ತ್ರ - ಲೋಪಕೃತ್‌--ಯ$) 


೨೮ ಕೀೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮದ ಲೋಪವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ತಕ್ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ (ದಿ ಸಜ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಮುದಾಯದ ದೈನ್ಯನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನೇ ಶೂರ. 
ಮುಂದಾದದ್ದೇನೆಂದರೆ- 

೪ ಕೇ॥ ದನುಜೆಯಾದ ತಾಟಕಿಯ ದೇಹದಿಂ |! ಘನಶಾಪದಿ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಾಂತು ॥ ಮಿನುಗುವೋರ್ವ ಯಕ್ಸಿಣಿ ತಾ ಗಗನಾಂ | ಗಣಕೈದಿದಳಚ್ಚರಿ 
ಯಿಂತು ॥೧॥ ಇದರಿಂ ತುಷ್ಟಿಯ ಪೊಂದಿದ ಮುನಿ ಬಹು !ವಿಧದಸ್ತ್ಯಗಳನನು 
ಗ್ರಹಿಸೆ1ಮುದದಿ ರಾಮಲಕ್ಕ್ಮ್ಮಣರೈತಂದರು | ಪದಪಿಂದಸುರರ ನಿಗ್ರಹಿಸೆ ॥ ೨॥ 

ಟಿ॥ ಪದಪಿಂದ-- ಅಸುರರ. 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ದೇಶಸಂಚಾರದಿಂದ ರಾಮಲಕ್ಸ ರಿಗೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಲಾಭ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಲಾಭದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ--. 

ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ನ ಸಣ್ಣುರತೇ ದೇಶಾನ್ಫೋ ನ ಸೇವೇತ ಪಣ್ಣಿತಾನ್‌ | 
ತಸ್ಗ್ಗ ಸಜ್ಯುಚಿತಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಫೃತಬಿನ್ನುರಿವಾಮೃಸಿ | —(ಸು.) 

ಆ| ಯಾರು ದೇಶಸಂಚಾರಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೊ ಯಾರು ಪ ಂಡಿತರನ್ನು ಸೇವಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ ಅವರ 
ಬುದ್ಧಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ತುಪ್ಪದ ತೊಟ್ಟಿ ನಂತೆ ಹೆತ್ತುಕೊಂಡಿರುವದು. 

೪ ಸಾ| ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮವನು ನೋಡುತ್ತಲ್ಲಿಯ | ಸಿದ್ಧರನೆಲ್ಲರ ಕಂಡು ॥ 
ಸಿದ್ದರಾದರಾ ಜ್ಹುವರರು ಯಾಗದ !| ಸಿದ್ದಿಗೆ ಧನುವನು ಕೊಂಡು | ೧॥ 
ದೀಕ್ಸಿತರಾಗುತೆ ಗುರುದಕ್ಕಿಣೆಯನ ಪೇಕ್ಸಿಸಿರೆನಲಾ ರಾಮೆ ॥ ಶಿಕ್ಸಿಸು 
ಸುಬಾಹು ಮಾರೀಚರನೆಂ | ದೀಕ್ಲಿ ಸಿದನು ಮುನಿಬೀಮ ॥ ೨॥ 

ಅವರೆಲ್ಲಿ ರುವರೆನ್ನುವಾಗಲೆ 

ಷ| ಕೆದರಿತಧ್ವರ್ಯಾದಿಯುತ್ತಿಜ | ರದುಬುತದ ಭೀತಿಯಲಿ ಗಡ್ಡದ | 
ಮುದುಕರಲುಗುವ ತಲೆಯ ಕೈಕಾಲುಗಳ ಕಂಪನದ ॥ ಬೆದರಿನಲಿ ಬಸುಟಾ 
ಹುತಿಗಳನು | ಗದಗದಿಸಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಹಾಯ್ದುದು! ಹೊದಿಕೆದಂಡಕಮಂಡಲವ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಖಿಲದೆಸೆದೆಸೆಗೆ | (ತೊ. ರಾ) 

Y ಕೀ ನಡುಹಗಲಲಿ ವೇದಿಗೆ ರುಧಿರಾಸ್ಥಿಯ | ಕೆಡಹುತೆ ಮೇಲಡಗಿರ್ದ 
ವರ ॥ ಕಡುಹ ಕಂಡು ರಾಮನು ತದ್ಭಲವನು | ಕೊಡಹ ಕಳುಹೆ ಬಂತೆರಡು 


ಶರ ॥ 
ಶ್ಲೋ ತಯೋರೇಕಸ್ಟು, ಮಾರೀಚಂ ಭ್ರಾಮಯನ್‌ ಶತಯೋಜನಮ್‌ | 


ಪಾತಯಾಮಾಸ ಜಲಧೌ ತದದ್ಭುತಮಿವಾಭವತ್‌ | ದ್ವಿತೀಯೋ*ಗ್ನಿ ಮಯೋ 
ಬಾಣಃ ಸುಬಾಹುಮಜಯತ್ಯ ಟೌತ್‌ | —(ಅ. ರಾ.) 

ಆಅ ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು (ವಾಯವ್ಯಾಸ ವಿ) ಮಾರೀಚನನ್ನು ನೂರುಯೋಜನ ಸುತ್ತಿಸಿ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಗೆದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದು ಬಹಳ ಅದ್ಭುತವಾಯಿತು. ಎರಡನೆ ಅಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ರವು 
ಸುಬಾಹುವನ್ನು ಸ್ಲ್‌ಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. 


ಶ್ರೀರಾಮನಿವಾಹ ೨೯ 


ಆಗೆ ಹೂಮಳೆಯೂ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳೂ ಆದವು. ಯಜ್ಞವು ಸಾಂಗವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 


ಭೈರವಿ---ಅಟತಾಳ 

ನೀನೊಲಿಯೆ ಮುನಿವರಾರು ! ಶ್ರೀಹರಿಯೇ | ನೀ ಮುನಿಯೆ ಕಾಯ 
ರಾರು? ॥ ಪ ॥ ದಾನವಾಂತಕ ನೀನು ನಿಜಭಕ್ತಜನಕೆಲ್ಲ! ಕಾಮಧೇಸುವಿನಂತೆ 
ಜಗವ ಪಾಲಿಸಿದವನು | ಅ. ಪ ॥ ಹರಿ ವಿಶ್ವಮಯನೆನ್ನು ತ! ಪುಹ್ಹಾದ | ನೆರೆ 
ನುತಿಸಲದ ಕೇಳುತ ॥ ತೆರಳಿ ಖಳನತಿದೂರುತ | ಕೂರಸಿಯ | ಭರದಿಂದ ತಾ 
ಸೆಳೆವುತಾ ॥ ಶಿರ ತರಿವೆನೆನುತಲಾ | ತರಳನನು ಭಂಗಿಸಲು |! ಭರದಿ ಹಿರಣ್ಯ 
ಕನುರವ ! ನಿರಿದು ಶರಣನ ಕಾಯ್ದೆ | ೧॥ ಹರನೊಲುಮೆಯನು ಪಡೆದನು | 
ಬಾಹುಸಾ |! ನಿರವಂತ ಒಸವಡೆದನು | ಧುರದೊಳಪ)ತಿಸಹಸನು! ತಾನೆನುತ! 
ಹಿರಿದು ಸೆಣಸಿದ ಬಾಣನು | ಪುರಹರನು ನೋಡುತಿರೆ | ಸಾವಿರಕರಂಗಳನು | 
ತರಿತರಿದು ಎರಡುಳಿಯೆ | ವೈರಿದಲ್ಲಣನಾದೆ ॥ ೨; ಬಲ್ಲಿದರಿಗೆಲ್ಲ ನೀನೇ | 
ಬಲ್ಲಿದನು! ಎಲ್ಲ ಲೋಕಕ್ಕೊಡೆಯನೆ | ಸಲ್ಲಲಿತಗುಣಪೂರ್ಣನೆ! ವಾಂಛಿತವ। 
ನೆಲ್ಲ ಕೊಡು ಸಂಪನ್ಮನೆ 1 ಫುಲ್ಲಲೋಚನನೆ ವರ | ಚೆಲ್ವ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯ |ಬಲ್ಲು 
ದನು ಸಾರಿದೆನು! ಸಲಹು ಶ್ರೀರಂಗಧಾಮಾ | ೩ ॥ —(ದಾ.) 

ಟಿ॥ ಕೂರಸಿಯ- ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು. ಬಾಹುಸಾಸಿರವಂ ತಸಹಸ್ತ್ರಬಾಹುಗಗಳುಳ್ಳ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನ. ಅಪ್ರತಿಸಹಸನು---ಎದುರಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮಿ. 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೊಗಳಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಶ್ಲೋ ಸಮ್ಪೂರ್ಣಪ್ರಾಣಭೃತ್ತಾ ,ಣವಿಶ್ರಾಣನಪರಾಯಣಃ ಯಥಾ 
ರ್ಥಂ ರಾಜತೇ*ತ್ಳರ್ಥಂ ಸಕಲತ್ರಃ ಕಿಲಾಶ್ರಮಃ | —(ಸು.ಲಾ) 

ಆ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಸಂರಕ್ಷ ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಏಕನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳದ್ಹಾಗಿ(೧)(ಸಕಲ 
ತ್ರಃ) ಸಕಲವನ್ನೂ ರಕ್ತ ಣೆಮಾಡುವ ಕ್ಷ ತ್ರಿ ಯತ್ನವು ಅರ್ಥಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ! 
ಮತ್ತು (೨) (ಸ 4. ಕಲತ್ರ) ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಆಶ್ರಮವೂ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಏಕೆಂದಕ್ಕ. 
ಶ್ಲೋ! ಯಥಾ ವಾಯುಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವರ್ತನ್ಕೇ ಸರ್ವಜನ್ಯವಃ | ತಥಾ 
ಗೃಹಸ್ಥಮಾಶ್ರಿತ್ಯ್ಯ ವರ್ತನ್ಕೇ ಸರ್ವ ಆಶುಮಾಃ ॥ (ಮ. ಸ್ಮೃ) 


ಅ॥ ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ವಾಯುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವೋ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಆಶ್ರಮಗಳೂ ಗೃಹಸ್ಥನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವು. 

ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಇನ್ನು ವಿವಾಹಿತರಾಗಬಹುದೆಂದರು. ಈ 
ಅನುಗ್ರಹವೇ ಪೀಠಿಕೆಯ «ಗುರು ಕುಲವಾಸದಿ ಶರಿರವು ಸವೆದಿರೆ' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ 
ರುವ ನುಡಿಯಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಿಥಿಲೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ದೂತನು ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ತಿಂ. ಕೀರ್ತನಕಂಶಾಳಥರಲ 


ಕಾನಡಾ---ಆದಿತಾಳ 

ಇನಕುಲೇಶನೆ ಮನದಿ ಲಾಲಿಸ್ಸೆ |! ಜನಕನಗರಿಗೆ ಗಮನವಿರುವದ ॥ಪ॥ 
ನಿಧಿಲಾಧಿನಾಥ | ನತಿಹರ್ಷದಿಂದ ॥ ಹಿತಗೈವ ಶಿಷ್ಯ! ತತಿಯೊಡನೆಮ್ಮ ॥ ೧॥ 
ಪುತ್ರಿಗೀಗ ಲಗ್ನ | ಚಿತ್ರವಪ್ಪುದಂತೆ | ಕ್ಪತ್ರಿಯರ್ಕಳೇ | ಕತ್ರ ಸೇರ್ವರಂತೆ 
| ೨॥ ಮನವು ಮಾತ್ರ ಮೆಚ್ಚ | ಧನವ ತತ್ತು | ಜನಗಳೆಲ್ಲ ಮೆಜ್ಜೆ | 
ಧನುವನೋಳ್ಸೆ ನೀನು 1 ೩॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಹೊರಟುಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಶ್ರ ಮವನ್ನು 
ಕಂಡು ಶ್ರಿ ರಾಮನು “ಕೇಳುತ್ತಾ ನೆ 

ಸೊ €॥ ಕನ್ನೆ ತದಾಶ್ರಮಪದಂ ಭಾತಿ ಭಾಸ ಎಚುಭಂ ಮಹತ್‌ | ಪತ್ರ 
ಪ್ರಷ್ಪಫ ಟೈರ್ಯಕ್ತರ ಜನ್ಮ್ನುಜಃ ಪರಿವರ್ಜಿತಮ್‌ (ಅ. ರಾ) 

ಆ॥ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿರುವ ಈ ಆಶ್ರಮವು ಯಾರದು? ಪತ್ರ 
ಪುಷ್ಪಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ; ಆದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. 

ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಉತ್ತರ. 

೪ ಕೀ॥ ಗೌತಮರಾಶ)ಮವಿದರೊಳು ಸುರಪನ | ನೀತಿಯೊಳವರ ಸತಿಯ 

ಕೆಡಿಸೆ | ಧಾತನ ಸುತೆ ಶಾಪದಿ ತಪದೊಳಗೀ ರೀತಿ ಶಿಲೆಯೊಳಿಹಳವಳೆಣಿಸೆ ॥ ' 

ಟಿ ಸುರಸನು-_ ಅನೀತಿಯೊಳು. ಧಾತನ ಸುತೆ--ಅಹಳ್ಯೆ. 

ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಗೌತಮರು ಇದನ್ನು ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಊಹಿಸಿ ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿರಬಹುದಾಗಿ 
ತಂದರೆ. 

ಶ್ಲೋ ಗಣಯತಿ ಗಗನೇ ಗಣಕ | ಶ್ವ ನೆ ಶೀಣ ಸಮಾಗಮಂ ವಿಶಾ- 
ಖಾಯಾಃ ॥ ವಿವಿಧಭುಒಬ್ಗ ಹ್ರೀಡಾ!ಸಕ್ಸಾಂ ಗೈಹಿಣೀಂ ನ ನ ಜಾನಾತಿ॥ - (ಸು) 

ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂ ದ್ರನೊಡನೆ ವಿಶಾಖೆಗೆ ಸಮಾಗಮವಾಗುವದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಹಾಕು 
ತ್ತಾರೆ; ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿಯು ಬೇರೆ ವಿಟನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಳಾಗುವದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 

 ಕೀ॥ ಎಂದು ರಘುವರನ ಕೈಹಿಡಿದಾ ಮುನಿ!ಚಂದದಿ ಶಿಲೆಗೇರಿಸಲಾಗ ॥ 

ಅಂದಹಲ್ಯೆ ನಿಜರೂಪವ ತಾಳ್ವಾ! ನಂದದೊಳೆರಗಿರ್ದಳು ಬೇಗ | 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಪಾದಧೂಲಿಯಿಂದ ಅಹಲ್ಯೋದ್ಧಾರವಾದದ್ದನ್ನು ಕನಿಯು ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ! ದುಃಖೇ ಸುಖೇ ಚ ರಜ ಏವ ಬಭೂವ ಹೇತು!ಸ್ತಾ ತದೃಗ್ನಿಧೇ 
ಮಹತಿ ಗೌತಮಧರ್ಮಪತಾ 81 ಯಸ್ಮಾಾದ್ಗು ಣೇನ ರಜಸಾವಿ ಕೃತಿಂ ಗತಾ 
ಸಾ।ಕಾಕುತ್ಸೃಪಾದರಜಸಾ. ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪ್ರಪೇದೇ ॥ (ರಾ. ಚಂ) 

ele ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖಕ್ಕೂ ಸುಖಕ್ಕೂ ರಜವೇ ಕಾರಣವಾ 
ಯಿತು. ಹೇಗೆಂದರೆ... (ರಜಸಾ) ರಚೋಗುಣಥ ಡೆಸೆಯಿಂದ ಅವಳು ಶಿಲಾರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಳು; 
ಶ್ರೀರಾನುಚಾದ್ರನ ಸಾನದ (ರಜಸಾ) ಧೂಳಿಯೂದ ತನ್ನ ಪೂರ್ನಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಸಣೆಥಳು, 


ಶ್ರೀರಾಮವಿವಾಹ 4೧ 


ಈ ಬಗೆಯ ಉದ್ಲಾರಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇಸೊದರೆ. 
ಶ್ಲೋ! ವಿಷ್ಣುಪದೇ ಬಹುತಾರಕ ! ಮಿತ್ಯುಜ್ಜೈೈರ್ಯದ್ಧದನ್ರಿ ಸರ್ವ- 
ನಾಃ ॥ ತದಿದಂ ನ ಮೃಷಾ ಮನ್ಯೇ! ಪರಂತ ಎಪೇಕ್ಟಾ ಸ್ನ ತೌ ಪ್ರದೋಷಸ್ಥ॥ 
—(ಸು.ಲಾ) 
ಆ! (೧) ಆಕಾಶದ ನಡುವೆ ಅನಂ ತನಕ್ಸ್‌ ತ್ರ ಗಳು ತುಂಬಿರುವವೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಉದ್ದೊ e 
ಸಿಸುವದನ್ನು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾ ಸಮು ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲವು ಹತಾ 
ತ್ತದೆ (ಎಂ ಚ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕಾದ್ದೇನೆಂ ದರೆ)- (ಪರಮಾತ್ಮ ನಚರಣವು ಅನೇಕರನ್ನು 
ದ್ಹಾರಮಾಡುವದೆಂದು ನಟರ: ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಪಾತಕವು ಮಾತ್ರೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಹಲ್ಕೋದ್ಧಾರದಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂ ದ್ರನ ಕೀರ್ತಿ ಬೆಳೆದದ್ದೆಂತೆಂ ದರೆ 
ವೃ॥ ಕುಲಡೊಳ್ಳುಟ್ಟಿ ದ ಬಾಲನೋರ್ವನಡಿಯಿ೦ ಸೋಂಕುತ್ತೆ ಪೆಣ್ಮ್ಮಾ 
ಡಿದಂ! ಶಿಲೆಯೊ೦ಂದಂ; ಕುಲನಾಥನಾದ ದಿನಪ೦ ಸರ್ವಾಶ್ಮಸಂಜ ಕಾತಮಂ | 
ತುಳಿವಂ ಪಾದಸಹಸುದಿಂದನುದಿನಂ ಸೆಣ್ಣೊದನಿಲ್ಲಾ ವ್ರದಂ ತುಲದಿ೦ಂದೇ೦? 
ನಿಜಶಕ್ಕಿಯಂದೆ ನೆಗಳ್ವರ್‌ ಶ್ರೀಜೆಲ್ವನಾರಾಯ ಯಣ ॥ -(ಶ್ರೀ.ಜೆ.ಶ) 
ಬೀ॥ ಸರ್ವಾಶ್ಮ್ಶಸಂ ಜಾತಮಂ--ಎಲ್ಲ ಕಲ್ಲುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು. ಪಾದಸಹಸ್ರದಿಂ 
ಸಾವಿರಕಾಲುಗಳಿಂದ (ಕಿರಣಗಳಿಂದ.) ನೆಗಳ್ವರ್‌---ಮಾಡುವರು. 


ಕಂ॥ ಆರೀ ಪರಿವರ್ತನಸಂ! ಸಾರದೊಳಳಿದುದಿಸದಿರ್ಪರುದಿಸಿದುದರ್ಕೀ ॥ 
ಧಾರಿಣಿಯೊಳ್ನಿ ಜವ೦ಶಕೆ |ಗೌರವಮಂ ತಂದೊಡಾತನೇ ಉದಿಸಿದವಂ|-(ಭ.ನೀ) 

ಟಿ ಪರಿವರ್ತನ ಸಂಸಾರದೊಳ್‌ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳ 
ನಡುವೆ. 

ಆಗ ಅಹಲ್ಯೆ ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 


೪ ಚೂ! ದೇವಾದಿದೇವ, ಮನುಜಸ್ವಭಾವ, ಭಾವಿಸಿದ ಭಕ್ತರನು ಕಾವ, 
ಭಾವಿಕಜನಾಳಿಗಳ ಜೀವ, ಸೇವಕೆಜನಾವನಪ್ರಭಾವ, ದುರಿತವನದಾವ, ಪಾವ 
ನತೆಯಾವ! ನಿಸ್ಹುಂಗುಟದಿ ಪುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಗಂಗೆ ಪನಿತ್ರ,|ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಜಗಕೆ ಚಿತ), ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯಸಂಭ)ಮವೂವಿಚಿತ್ರ, ನುತಿಪಾತ್ರ,ಶುಭಗಾತ್ರ, 
ದಶರಥನ ಪುತ್ರ, ದುರುಳರಿಗಮಿತ), ಶರಣರಿಗೆ ಮಿತ್ರ, ಸುಕ ತು, | ನಿನ್ನ 
ನಾಮದಿ ಶಿವನು ಧನ್ಯ, ನಿನ್ನ ನಾಮದಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಾನ್ಸ, ನಿನ್ನ 'ತರಣೆಂದವನು 
ಗಣ್ಯ, ನಿನ್ನ ನಾಮವೆ ನೀಡುವದು ಸ ಸೌಜನ್ಯ! ನೀಸು ಖು ಸದೇಹ, 
ನೀನು ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿ ಸಗುಣ, ನೀನು ನಿರಾಕಾರನಾಗಿ ಸಾಕಾರ, ರಘುವೀರ! 
ನೀನೆ ಜಗ, ನೀನೆಯುಗ, ನೀನೆ ಸರ್ವವಿದೆಲ್ಲ, ನೀನೇ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿರೂಪ, ಭೂಪ, 
ರಘುವಂಶದೀಪ, ಗುಣಗಣ ಕಲಾಪ, ಚಿದ್ರೂಪ ॥ 


ಪ್ರ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಸಷ ರಾಮನ ನುತಿಸುತ ಪತಿಸನ್ನಿಧಿಗಾ! ಕಾಮಿನಿಯಹಲ್ಲೆ ಪೋಗೆ 1 

ನೊಡನೆ ಮುನಿ ಬಂದನು ಗಂಗೆಗೆ! ಪ್ರೇಮದಿ ದಾರಿಯು ಸಾಗೆ ॥ 

ಹ ನಾವಿಕನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದೃನನ್ನು ಕುರಿತು... 

ಶ್ಲೋ! ಕ್ಪಾಲಯಾಮಿ ತವ ಪಾದಪಬ್ಧ್ಯ ಜಮ್‌ ! ನಾಥ, ದಾರುದೃಷ- 
ದೋಃ ಕಿಮನ್ಯರಮ್‌ |! ಮಾನುಸೀಕರಣಚೂರ್ಣಮಸ್ಸಿ ತೇ | ರತ 
ಕಥಾ ಪ್ರಥೀಯಸೀ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಅ! ಹೆ, ಒಡೆಯ, ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನಾನು ತೊಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ಕಲ್ಲಿಗೂ 
ಮರಕ್ಕೂ ಏನು ಭೇದ? ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಮಾಡುವ ಧೂಳಿ ಇದೆಯೆಂದು ಬಹಳ 
ಹೆಸರಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ರಾಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿಸಿದನು. ಅವರು 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಿ ಣದ ಊರ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವದರೊಳಗೇ ಅವರ ಆಗಮನವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜನಕನು ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಸತ್ಕ ರಿಸಿ 

೪ ಕೀ॥ ಮುನಿವರ, ಇವರಾರೆನ TS | ಧನುವನವರು ನೋಳ್ಳಿಚ್ಛೆ 

ಯನು ॥ ಮುನಿ ಸೂಚಿಸೆ ಸತ್ವರಿಸುತ್ತೊಯ್ದನು | ಜನಕನು ದಶರಥ 
ತನುಜರನು ॥ 

ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಔಿರು ಬರುವ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಊರಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತಾರೆ 

ದರ್ಬಾರ್‌ ರೂಪಕ 

ಬನ್ಸಿರೆಲ್ಲ ನೋಡಲೀಗ | ಕಣು ಹಬ್ಬವ ಮಾಡೆ ಬೇಗ ॥ ಪ॥ ಮುನ್ನ 
ಮಾಡಿದ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ! ಹಣ್ಣ್ಯಾಗೀ ಬಣ್ಣ ಬಂದಿದೆ ಅ. ಪ॥ ಪ್ರಥಿತದಶರಥಾತ್ಮ ಜ 
ರಂತೆ | ಕ್ಲಿತಿಯೊಳೆಲ್ಲ ಚತುರರಂತೆ ; ಮತಿವಂತರ ಮಾನ್ಯರಂತೆ | ಚ್ಯುತಿ ಇಲ್ಲದ 
ರೂಪವಂತೆ ॥ ೧॥ ಮುನಿಯ ಮಖವ ಕಾಯ್ಯರಂತೆ | ದನುಜರನ್ನು ಹೊಯ್ದ 
ರಂತೆ | ವಿನಯ ನಯವಿಭೂಷರಂತೆ | ಪ ಸಕ ದೇವರಂತೆ |) ೨ ॥ ಗೌತ 
ಮನಾ ಸತಿಯ ಶಾಪವ | ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಳೆದರಂತೆ ॥ ಸೀತಾಸೌಂದರ್ಯದ 
ವಿ!ಖ್ಯಾತಿಗೇಳಿ ಬಂದಿಹರಂತೆ | ೩॥ ಜನಕನು ಕರೆತರುವನಂತೆ! ಜನರೊಳಗು 
ಗಣ್ಯರಂತೆ | ಜ ನಪದಿವ್ಯತೇಜರಂತೆ | ಧನ ೨ಪೆನೋಡಲಿಚ್ಛಿ ಪರಂತೆ ॥ ೪ ॥ 


ಜನಕನು ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಡಿರನ್ನು ಉತ ಶ ವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ po ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದನು. ಜನಕನ ಅರಮನೆಯು ಹೇಗಿತ್ತೆ, ದರೆ 


ಷ॥ ಭೋಗದಾಗರವೊ, ಸೊಬಗಿನ ಸೀಮೆಯೋ, ಸುಖದ | ಸಾಗರವೊ, 
ಸಿರಿಯ ನೆಲೆವನೆಯೊ, ಮಿಗೆ ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯ | ದಾಗಿನೊಬ್ಬುಳಿಯೊ, ಚದುರಿನ ಬೀ 
ಡೊ, ಮನ್ಮಥನ ಗರುಡಿಯೋ, ಸುದತಿರತ್ನ ॥ ಪೂಗ ತೀವಿದ ಕರಂಡಗೆಯೊ, 
ವಾಗ್ಗೇವಿಯನು | ರಾಗದಾಶ್ರಯವೊ, ಭಾವಿಸಿ ಪೊಗಳ್ಳಷತಿ ಚೋದ್ಯ! ಮಾಗಿ 
ಪೆಂಪೇರಿ ಸೊ೦ಪಂ ಬೀರುತಾ ರಾಜಸದನ ಕಣ್ಣೆಸೆದಿರ್ದುದು ॥ ಾ(ಮ.ಬ ಚ) 


ಶ್ರೀರಾಮನಿನಾಹ ೩೩ 


ಟಿ ಒಬ್ಬು ಳಿ ರಾಶಿ. ಪೂಗಸಮೂಹ. ಕರಂಡಗೆ--ಭರಣಿ. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವಿವಾಹಮಂಟಸಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅದು ಹೇಗಿ 
ತ್ತೆಂದರೆ 

೪ ರ॥ ಬಹುಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳ ಮನೆ | ಮೈ! ವಾಹಮಂಟಪರಚನೆ ॥ ಪ 

ತೀವಿದ ಹೊಂಗೆಲಸದ ಲೋವೆಗಳು | ತಾವು ತಾವು ಹೊಳೆಯುವ ಭಾವಗಳು | 
ಹೂವಿನರಳ ಬಗೆಬಗೆ ಹರಹುಗಳು!ಆ ವಿವಿಧದ ರತ್ನದ ನೆರಹುಗಳು | ಕುಂಕುಮ 
ಕರ್ದಮದಿ೦ ಕಾರಣೆಯು |!ಬ೦ಕದಿ೦ದ ಸಾದಿನ ಸಾರಣೆಯು | ನೆರೆ ಕರ್ಪೂರದ 
ರಂಗೋಲಿಗಳ! ಪರಿಮಳ ಪನ್ಸೀರಿನ ಚೆಳೆಯಗಳ | ದಿವ್ಯವಸ್ತೃಗಳ ಮೇಲ್ವಟ್ಟು 
ಗಳ! ಭವ್ಯಲಾಮಜಚದ ಬಹುದಡ್ಡಿಗಳ! ಶ್ರೀಗಂಧದ ಕಂಬದ ಸಾಲುಗಳ !ಭೋಗ 
ವತಿಯ ಮರೆಸುವ ಶಾಲೆಗಳ! ಕನ್ನಡಿಗಳ ತೋರಣವದು ತೋರೆ!ಚೆನ್ನಹ 
ಮುತ್ತಿನ ಸೂಸಕ ವಾರೆ! ನೇಪಾಳದ ಚಮರಿಯ ದಾಳಿಗಳ |! ಭೂಪಾಲರನೆರವಿಯ 
ಧೂಲಿಗಳ | ಹೊಳೆವ ಬಿತ್ತಿಯೊಳಗಿಹ ಭಂಜಿಕೆಗಳ! ರುಳವ ಕಳೆಯುತಿಹ ಬೀಸ 
ಣಿಗೆಗಳ | ಮೆರೆವ ಕರ್ಪೂರದ ತವಲಾಯಿಗಳ | ಪರಿಮಲಗಂಧದ ರಂಜಣಿಗೆ 
ಗಳ |!ಮಿಗೆ ಪನ್ನೀರ್ರಕ್ಟೆಲೆಯ ಕ್ರೀಣಿಗಳ ಹಗೆಲ್‌ ಹಳು 
ಡೋಣಿಗಳ | ವಿವಿಧವಾದ್ಯಕೋಮಲರವತತಿಗಳ | ಕವಿದಿಹ ನಟಿಜನರ ಗಢಾ 
ವಣೆಗಳ | ತೀವಿದ ಗಾಯಕಮಲ್ಬಚಿತ್ರಕರ! ಕೋವಿದಕರ್ಷಕವಾಮನಮೂಕರ! 
ವಿನಿಧರಾದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಜನಗಳ | ಅನಿರಳಮಾಗಿಯೆ ನೆರೆದಿಹ ಮುನಿಗಳ | 
ಧರೆಯ ರಾಜರೆಲ್ಲರು ನೆರೆದಿರಲು | ಮೆರೆದುದಿದಕೆ ಸರಿ ಇನ್ನಿಲ್ಲೆನಲು ॥ 

ಟಿ ಹರವು-ಹರಡಿರುವದು. ನೆರಹು-ಸೇರಿಕೆ, ದಾಳಿ-ಗುಂಪು. ತವಳ್ಳಾಯಿ- ತಟ್ಟೆ. 
ರಂಜಣಿಗೆ-ಕಡಾಯಿ. ಕರ್ಷಕ-ವೃವಸಾಯಗಾರ. 

ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿರುವಾಗ 


ಶ್ಲೋ॥ ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ ಮೌನೀಶ, ಆಗತಾಶ್ಲಾಪವಾಹಕಾಃ | ಚಾಪಂ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಲಿನ॥$ ಪಣ್ಣುಸಾಹಸಸಜ್ಭ್ಯಕಾಃ | —(ಅ.ರಾ.) 
ಅ॥ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತರಿಸೆಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಅನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಳ್ಳೆ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಐದು 
ಸಹಸ್ರ ಜನರು ಆ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದು ಇಟ್ಟರು. 
ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
೪" ಕೀ॥ ಬಾಲತ್ತದೊಳೀ ನೀತಾದೇವಿಗೆ |! ಲೀಲೆಯ ಕುದುರೆಯಿದಾಗಿರಲು | 
ಲೋಲಲೋಜನೆಯ ಲಗ್ಗೆಕೆ ಪಣವೀ | ವೇಳೆಯೊಳಾಯ್ಕಿದು ಭಾವಿಸಲು ॥ 
ಶ್ಲೋ॥ ಗುಣಯತಿ ಗಿರಿಶಥನುರ್ರ್ರಾ |! ಗ್ಫೋಸ್‌ ಒಗತೀಹ ಜನಕ 


ಜಾಮಾತಾ | ಯೇ ಯೇ ವಿಧದತಿ ನ ತಥಾ!ತೇಷಾಂ ತೇಷಾಂ ಹಿ ಜನಕಜಾ 
ಮಾತಾ | —!ರಾ.ಚೆ.ಚೆಂ.) 
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ಪ್ಳಿಳ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಅ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ಯಾವನು ಈ ಶಿವಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹುರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಜನಕನ ಅಳಿಯನಾಗುವನು. ಯಾರು ಯಾರು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ತಾಯಿ. 


ಆ ದಿಂ॥ ಭೂಪರೆಲ್ಲಾ ಬಂದಾಗ ಕೈಯ ನೀಡಿ ! ಚಾಪವನ್ನೆ ತ್ಕಲ್ಲ್ಯಾಗ 
ದೆಂದು ಬಾಡಿ ॥ ತಾಪಗೊಂಡೆಲ್ಲರ್‌ ಬಹಳ ಲಜ್ಜೆ ಗೂಡಿ | ಸಜ ಬಿಲ್ಲೆ೦- 
ದರ್ಪಯತ್ರ ಮಾಡಿ ॥ 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನೂ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೂ ಜನಕನಿಗೂ ಮಾತು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ಶ್ಲೋ) (ರಾ) ಆ! ಕಸ್ಕಾನ್ಮಿಲಿತಾ ಅಮಿನಾ ನರಪತೇ? (ಒ) ಅಜತಶ್ತೀಶ್ವರ, 
ಶ್ಫೂಯೆತಾಮ" | ಕನ್ನಾಯಾಃ ಕರಪೀಡನಾಯ ವಿಹಿತಂಜೇತು೦ ಪಣಂ ಸಾಮು | 
ತಮ್‌। (ರಾ) ಆಹೂತಾಃ ಸ್ತಯಮೇವ ಕಿನ್ನುವಿಲಿತಾಃ? (ಒ) ಪತೈಃ ಸಮಾ 
ಮನ್ನಿ ತಾಃ | (ರಾ) ಕೆಸ್ಮಾದತು ಮುಹೋತ್ತ ವೇ ಜಡಮತೇ ನಾಸ್ಕಾಕಮಾ 
ಮನ ನೈಣಮ್‌ '1೧1॥ೃನ ವಯಂ ಕೆನ್ನು ರಾಬೇನ್ಸ ) ನೈವ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಲಿನಃ | 
ಕಿಂನವಾ ಸುನ್ನರಾಕಾರಾಃ Ja ek ವದ? ॥ ೨॥ (ಸು) 

ಆ| (ರಾ) ಜನಕನೆ, ಇವರೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ? (ಒ) ರಾವಣನೆ, ಕೇಳು; ಪಣ 
ವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕನಯ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ. (ರಾ) ಅವರೇನು ತಾನಾಗಿ 
ಬಂದರೋ? ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೊ? (ಒ) ಪತ್ರದ ಮೂಲಕ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. (ರಾ) 
ಬಲೋ ದಡ್ಡ, ಈ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ನಮಗೇಕೆ ಆಮಂತ್ರಣನಿಲ್ಲ? ನಾವೇನು ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಟರಲ್ಲವೆ? 
ನಾವೇನು ಬ್ರ ಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲವೆ? ಅಥವಾ ಸುಂದರಾಕಾರರಲ್ಲವೆ? ನಮಗೇಕೆ ಆಮಂತ್ರ ಣವಿಲ್ಲ? 

ಅಲ್ಲಿ ಬ ಮುಂದೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಪುರೋಹಿತರಾದ ಶತಾನಂದರೊಡನೆ id ರತು ತ್ತರ 
ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ, 

ಶ್ಲೋ (ಶ) ಮಧ್ಯೇ SN; ನ ವಿಷಯಾ ಯೂಯಂ ನೃಣಾಂ 
ನಃ ಪರಮ್‌ | ನಿಧ್ಯಾತಾ ಮನಸಾ ನಮೇತಿ ನಿಪುಣಂ ಬ್ಲಾ ತು ೦ ಭವನ್ಮ8 
ಕ್ಸ ಮಾ! (ರಾ) ಸತ್ಯಂ ಸ ಗಮ್ಯ. ಚಾಟಿ (ಹವ BR WoT ಚ 


ತಂ) ಆ ೆ 
1 ಸ್ನಯಮ್‌ |ತತ್ತಾದೈ ದೃಗ್ಗ ಮನಂ ಕನೀಯಸಿ ಪುನಃ ಸ್ಥ್ಯಾಜಾ ) ಸ್ರೀಿಯೆಸಾಂ 
ಭೂಷಣಮ್‌್‌ ॥ —(ಸು.) 


| (ಶ) ನೀವು ಸಮುದ್ರದ ನಡುವೆ ಇರುವವರು; ಮನುಷ್ಯರಾದ ನಮಗೆ ಕಾಣಬರು 
ವವರಲ್ಲ. ನಾವದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದೆವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಬಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ನೀವೇ 
ಸಮರ್ಶರು. (ರಾ) ಸಾಧುಮನುಷ್ಯನೆ, ಅದು ನಿಜ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಚಿಕ್ಕವರ ಮನೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರು ಹೀಗೆ ಬರುವದು ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾದದ್ದು. 

ಮತು 

ಶ್ಲೋ॥ (ರಾ) ಮಕರಾಲಯವಾ ಸ್ಮಷ್ಠೇ ಬ ನ ಧನುಃ ಕಿಮಧ ಕೃತಮ್‌?! 
(ಶ) ಕನ್ಯಾಪುಸಬ್ದಮಾಸಾದ್ಯ ತುಲಾಯಾಂ ಕಲ ದೂರತ॥ | —(ಸು.) 


ಶ್ರೀರಾಮವಿವಾಹ ೩೫ 


ಅ। (ರಾ) ನಾವು ಮಕರಾಲಯ (ಸಮುದ್ರ)ದಲ್ಲಿ ರುವನರಾದ್ದ ರಿಂದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೆಳಗೆ 
ಮಾಡಿದವರಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? (ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸು ಮಕರದ ಹಿಂದೆ ಇರುವದೆಂದಭಿಪ್ಪಾಯ). 
(ಶ) ಕನ್ಯಾಪ್ರ ಸಂಗವಿರುವಾಗ ತುಲಾನಿಟಾರವು ದೂರವಾಯಿತು. (ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ಮಾ ಆದ 
ಮೇಲೆ ತುಲಾ.) 

ಆಗ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರೆ.. 

ಶ್ಲೋ॥ ಚಣ್ಣೀಶಚಣ್ಣಭುಜದಣ್ಣನಿಪೀಡನೇನ | ಕೋದಣ್ಣಕಾಣ್ಣ 
ಮಖಿಲಂ ಶಿಥಿಲಂ ಯದಾಸ ॥ ತನ್ಮೂಡಢವಿಪ್ರಶಿಶುಕರ್ಷಣಬಒರ್ಜರಾಜ್ಲಮ್‌ | 
ತ್ರಷ್ಟುಂ ದಶಾನನಭುಚಾಸ್ತ ಇವೇ ತ್ರಪನ್ಕೇ ॥ —(ಸು.) 

ಅ। ಈಶ್ವರನ ಬಲವಾದ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸವೆದು ಧನುಸ್ಸಿನ ದಂಡವೆಲ್ಲ ಹುರುಳಿಲ್ಲದಂತಾ 
ಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಆ ಮೂಢನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರ ಹುಡುಗನು (ಪರಶುರಾಮನು) ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಎಳೆ 
ದಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಟೊಳ್ಳಾಗಿಯೂ ಹೋಗಿದೆ... ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಈ ರಾವಣನ 
ಭುಜಗಳು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

ಆದರೂ ಅವನು ಶತಾನಂದರೊಡನೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಾತುನಡೆಸಿದ್ದೇನೆಂದರೆ... 

ಶ್ಲೋ; (ರಾ) ಏವಂ ಹ್ಯಾಸಯ ಕನ್ಮೆಕಾಂ ದುುತತರಂ ಮೂಹೇಶ್ವರಂ 
ಹೌಾರ್ಮೂೋಕ ಮ್‌ | ಕೆನ್ಸಾಯಾಸ ಕರಪಲ್ಞವಂ ಚೆ ಯು.ಗಪದ್ಗೃಹ್ಹಾತ್ಮಯಂ 


ರಾವಣ8 ॥ (ಶ) ಕನ್ಫಾಕಾಮ್ಮುಕಯೋಃ ಕ._ಚಿದ್ದಿ ಯುಗಪದ್ಧಾವೋ 
ನ ದೃಷ್ಟಃ ಶ್ರ್ರುತಃ1(ರಾ) ತರ್ಹ್ಯಾಸ್ಪಾ೦ಂ ಕುಮ ಏನ ಗೌತಮಶಿಶೋ (ಶ) 
ನೋತತ್ರೇಷ್ಠತೇ ವಿಕ್ರಮ —(ಸು.) 


ಅ॥ (ರಾ) ಬೇಗ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಈ ರಾವಣನು ಕನ್ಯೆಯ ಪಾಣಿ 
ಗ್ರ ಹಣವನ್ನೂ ಶಿವಧನುಸ್ಸಿನ ಗ್ರ ಹಣವನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ( ಶ) ಕನೈಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡೂ ಇಲ್ಲ; ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. (ರಾ) 
ಗೌತಮರ ಮಗನೇ, ಹಾಗಾದರೆ ಕ್ರಮವೇ ಆಗಲಿ. (ಶ) ಇಲ್ಲ; ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದದ್ದು ವಿಕ್ರಮ. 

ಆಗ ರಾವಣನು ಧನುಸ್ಸನ್ನೆ ತ್ತುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಜನಕನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಷ॥ ಖಲನಿವನು ಪೂರ್ವದಲಿ ರಜತಾ | ಚಲವನಪಗತಭೀತಿಯೆಲಿ ಕರ | 


ತಲದಲಗಜೆಯ ಶಿವನು ಸಹಿತೆತ್ತಿದನು ಜಗವರಿಯೆ; ॥ ಅಳುಕದಿರದೀಧನುವಿ 
ವಂಗು | ಜ್ವ _ಳನಿವಿರಾಶ್ವರವಂಶಮುಶುರಕೆ ಕಿಲುಬುದೋರಿತೆಲೇ ! ಮಹಾದೇ 
ವೆನುತ ಚಿಂತಿಸಿದ ॥ (ತೊ. ರಾ.) 


ಟಿ ರಜತಾಚಲ.... ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ. ಮುಕುರ ಕನ್ನಡಿ. 

ರಾವಣನು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತಲೆ 

ಷ॥ ಒದೆದುಕೊಂಡುದು ಜಲಧಿ; ಗರಳವ | ಸುದುಗರಿಸಿದನು ಫಣಿಪ; 
ಕೂರ್ಮನ ಹೃದಯ ಬಿಚ್ಚಿತು; ಬಿಗುಹು ಸಡಿಲಿದುದಾ ಕುಲಾದಿ)ಗಳ; |. ಅದು 


೩೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


0 


ರಿತಂಬರವಂಬು ಜಾಂಡದ | ತುದಿ ತುಟಾರಿಸಿತೀ ದಶಾಸ್ಯನ | ಪದವಿಘಾತಿಗೆ ಪೂತು 


ಮರು! ಭಾಪೆಂದುದಮರಗಣ ॥ (ತೊ. ರಾ.) 
ಟಿ। ಉದುಗರಿಸಿದನನು--ವಾಂತಿಮಾಡಿದನು. ತುಟಾರಿಸಿತು-- ನಡುಗಿತು. 
ಆಗ ರಾವಣನು... 


ಷ॥ ಶಿರಗಳೀರೈದರಲಿ, ಬು೦ಜುರು | ಗುರುಳುಗಡ್ಡದ, ಹೋರೆದಾಡೆಯ, | 
ನರವ ಕೆಂಗರಿಗಣ್ಣನೆ ನೀಟಿದ, ಮೆಯ್ಯ ಕಾಳಿಮುದ ॥ ಪರಿ ವಿಡಾಯಿಸಲಸ್ತ್ರ್ಯ 
ವಿದ್ಯಾಪರಿಣತನು ತಾನೆನುತಲಾ ಪುರ H ಹರನ ಧನ 1 ತಕರ ನೀಡಿದನುಬ್ಬು 
ಗೊಬ್ಬಿನಲಿ | —(ರಾ.ಕ.ಕು.) 


ಭೆ ಕಾಳಿಮದ--ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ. ವಿಡಾಯಿಸಲು.__ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲು. 


ಷ।॥ ಉಳಿದುದ್ದೆ ಯವಮಾತ್ರವಾ ಬಿಲು; | ನೆಲೆಯ ತಿರುವಿನ ಕೂಟ 
ಮೇಲಕೆ |! ನಿಲುಕದಾದ. ದು; ಕೊಂಡ ಗಮನಕೆ ಗಟ | ಫಲಿಸ 
ಲರಿಯದ ಕಾರ್ಯದಲಿ ಹಂ ! ಒಲಿಸಿ ಕೆಡುವವನಂತೆ ಕೆಡೆದನು | ಬಿಲುಸಹಿತ 
ಬಹೀರ್ಮೂೋಖರ ವನಿತೆಯರು ಗಹಗಹಿಸೆ ॥ Koos 


ಟಿ ಯವ ಜವೆಗೋಧಿ. ಕೊಂಡ ಗಮನಕೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದದ್ದ ಕ ಬರ್ಜ್ರಿರ್ಮುಖರ- 
ದೇವತೆಗಳ. 
ರಾವಣನ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತಃಪುರಸ್ತೀಯರು ಆಡಿಕೊಂಡದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ ಯೋ ರಾತ್ರಿಜ್ಞುರಶೇಖರ$ಃ ಕೆಲ ದಶಾಸ್ಯಃ, ಕೋಣಪಾಲಾ 
ಶ್ರಯೋ, | ವಜ್ರಾಬಾಧಿತ ಶಕ್ಕಿಕೋ, ನೃರುಧಿರಂ ಪಾತು೦ ಸದಾ ವಾಣ್ಗು ತಿ, J 
ಉನ್ಮತ್ತೋ ಮಧುಯೋಗತೋ ಭವತಿ ಯಸ್ಕನ್ಮತು ಣೋ ರಾವಣ! ಸ ಸ್ತಸ್ಮಾ 
ನ್ನಶ್ಚತಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಹಿತಃ ಸೀತಾಭಿಸನ್ನಾ ನತಃ ॥ —(ಸು.ಲಾ.) 

ಅ| ರಾವಣನು ತಗುಣೆಯಂತೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ತಗುಣೆಯು (೧) ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವ 
ಹುಳುಗಳ ರಾಜ, ಚೂಪಾದ ಮೂತಿಯುಳ್ಳದ್ದು, ಮೂಲೆಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ರುತ್ಮದೆ, ವಜ್ರ ವನ್ನು 
ಮುರಿಯುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದು, (ತಗುಣೆಯ ರಕ್ತದಿಂದ ವಜ್ರವು ಚೂರಾಗುವದೆಂದು ವಜ್ರಭಸ್ಮ 
ಮಾಡುವ ವೈದ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ.) ಯಾವಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯರ ರಕ್ತ ವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಚ್ಛೈ ಸುತ್ತ ದೆ, 
ವಸಂತರ್ತು ಬಂದೊಡನೆ ಮದವೇರುತ್ತದೆ, ಶೀತಕಾಲ ಬರುತ್ತಲೆ ಮಕ್ಕಳುಮರಿಯೊಡನೆ ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ರಾವಣನು (೨) ರಾಕ್ಟಸರ ರಾಜನು, ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಮುಖ, ಅವನಿಗೆ 
ರಾಶ್ಚಸರ ಗುಂಪಿನ ಬೆಂಬಲ, ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂಥ ಶಕ್ತಿ, 
ಅವನು ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿ ಮದೋನ್ಮ ತ್ತನಾದವನು, ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯರ ರಕ್ತ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವನು, ಸೀತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರೊಡನೆ ಅವನು ನಷ್ಟನಾ 
ಗುತ್ತಾನೆ, 

ತಗುಣೆಯ ಬಾಧೆಗೆ ಎಂಥೆಂಥವರೋ ಹೆದರಿದ್ದಾರೆ..... 


ಶ್ರೀ ರಾಮವಿವಾಹ ೩೭ 


ಶ್ಲೋ॥ ಕಮಲೇ ಕಮಲಾ ಶೇತೇ ಹರಃ ಶೇತೇ ಹಿಮಾಲಯೇ | ಶೀರಾ 
ಬ್ಕೌ ಚ ಹರಿಃ ಶೇತೇ ಮನ್ಯೇ ಮತ್ತುಣಶಜ್ವಯಾ ॥ —(ಸು.) 

ಅ॥ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕಮಲದಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರನು ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣು 
ಶ್ಸೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಮಲಗುವದು ತಗುಣೆಯ ಭಯದಿಂದಲೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನಕನು ನುಡಿದದ್ದೇನೊ ದರೆ. 


೪ ದಿಂ॥ ಸಾಯುತಿರ್ಪಂ ರಾವಣಂ ಒನರೆ ನೋಡಿ! ಕಾಯಬಲ್ಲರ್‌ ಬನ್ನಿ ರೈ 
ದಯವ ಮಾಡಿ | ರಾಯರೇ ಇಲ್ಲೆಂಬೆವೇ ಲಜ್ಜಿ ಗೂಡಿ | ಬಾಯಬಟ್ಟಿರ್ಪಂ 
ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿ ॥ 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಸನ್ನೆಯಿಂದಲೇ ಅವರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದೆಂತಿತ್ರೆಂದರ 

ಷ॥ ಸುರರಿಗೀಶ್ವರನಂತೆ, ಧರಣೀ! ನುರರಿಗವುಲಬ್ರಹ್ಮದೋಲಿತ! ರರಿಗೆ 

ಇಜಕುಮಾರನಂದದಿ, ನಿಖಿಲರಾಯರಿಗೆ ॥ ಧರೆಗಧೀಶ್ರರನಾಗಿ, ಮಾನಿನಿ | 

ಯರಿಗೆ ಮನ್ಮಥನೆಂಬವೊಲ್ಲೋ! ಚರಿನಿದನು ಗರುವಾಯಿಯಲಿ ಗಜಪತಿಯ 
ಗಮನದಲಿ | —(ತೊ.ರಾ.) 

ಆಗ ಜನಕನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಶ್ಲೋ! ರೂಪಂ ತು ಶೌರ್ಯಸಫಿಶುನಮ್‌ | ದಶರಥಸೂನೋಸ್ತ್ಮಥಾಪ್ಕಸ್‌ 
ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ॥ ಸಗುಣ ಸಗುಣ೦ ಕುರ್ಯಾ!ದ್ಯದಿ ಶಿವಧನುರದ್ಯ ಮನ್ಮನಸ್ಸ 
ಗುಣಮ್‌ ॥ ಎ(ರಾ.ಚಂ.) 

ಅ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರ ರೆ ಈ ದಶರಥನ ಮಗನ ರೂಪವಾದರೊ ಶೌರ್ಯಸೂಚಕವಾಗಿದೆ. 
ಗುಣಾಢ್ಯನಾದ ಇವನು ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು (ಗುಣದಿಂದ) ಹುರಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
(ಸಗುಣಂ) ಕೃತಾರ್ಥವಾಗುವದು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಸಖಿಯರು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಲುದೇನೆಂದರೆ 

ಜುಂಜೋಟಿ__ ರೂಪಕ 

ಎಷ್ಟು ಸುಂದರ! ಎಷ್ಟು ಬಂಧುರ! | ಈ ಮನೋಹರ, ಕುವರ ಪ 
ದೃಷ್ಟಿ ತಾಕೀತೆಂದು ಹೇಳು | ವಷ್ಟು ಸರ್ವಮೋಹನಾಕಾರ ॥ ಅ, ಪ | ನೀಲ 
ಮೇಘಶ್ಯಾಮನು ವಿ! ಶಾಲಕಮಲನಯನನು ॥ ಶೀಲವಿನಯಸಹಿತನು ಭೂ! 
ಪಾಲಸಂಘಮಹಿತನು॥೧! ಅಗಲವಾದ ಹಣೆಯು ಬಿಲ್ಲ! ಬಗೆಯೊಳಿರುವ ಹುಬ್ಬು 
ಗಳು ॥ ಬಿಗಿವಡೆದಿಹ ದೀರ್ಧಬಾಹು!ಯುಗಳವು-ಬಲುಶೋಫಿಸುವವು ॥ ೨॥ 
ಬಹುವಿಶಾಲ ವಕ್ಚದೆಡೆಯು 'ಲಲಿತವಾದ ಚಲನವಲನ ॥ ಸಲೆ ಯೌವನದಿಂ ಶೋ 
ಬಿಪ!ಕುಲದೀಪಕನೀ ಚಿದ್ರೂಪ ॥ 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಬಂದು ಧನುವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 


೩ಿಲೆ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಕಂ॥ ಧರಿಸಿರ್ದನಿದಂ ದಕ್ಸಾ!ಧ್ರ್ವ ರಸಮಯದೆಳಿಂದುಶೇೀಖರಂ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯರ್‌ ॥ ಸುರನರಕಿನ್ನ ರಯ ಕಾ! ಸ ಸುರರಾರು೦ ಧರಿಸಲಾರರಿದನೀ ಜಗದೊಳ್‌ ॥ 
—(ರಾ.ಸಾ. 
ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ಕೈನೀಡುತ್ತಲೇ 
/ ಸಾ| ರಾಮನ ರೂಪವ ನೋಡಿದ ಸೀತೆಯು | ಕಾಮಿಸುತು೦ಗುಟದಿಂದ ॥ 
ಭೂಮಿಯನೊತ್ತಲು ಧನುವೈದಿತು ಶ್ರೀ!ರಾಮಕರಕೆ ಭರದಿಂದ || 
ಒಡನೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹುರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಲೇ ಅದು 
ಭಗ್ನವಾಗಿ-- 
ಶ್ಲೋ ರಾಮೇ ಬಾಹುಬಲಂ ವಿವೃ ಣಾ ತಿ ಧನುರ್ವಂಶೇ ಗುಣಾರೋ- 
ಪಣಮ್‌ |! ಮಾಭೂತೆ ೇವಲಮಾತ್ಮನಾ ತ ವಂಶೇ*ಪಿ ಮೈಕರ್ತನೇ | 
ಆಕೃಷ್ಣಂ ನಿತರಾಂ ತದೇವ ನ ಪರಂ ಸೀತಾಮುನೋತವಿ ದ್ರುತಮ್‌ | ಭಜಬ್ಗ 
ಸ್ಮಸ್ಥ ನ ಕೇವಲಂ; ಕ್ಸಿ ತಿಭುಚಾಂ ದೋಸ್ಕಮ್ಚದಮೃಸ್ಥ ಚ॥ ಇಇ(ರಾ.ಚಂ) 
ಅ। ರಾಮನು ತನ್ನ ಬಾಹುಬಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಸಲು ಬರೀ ತನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಕೀರ್ತಿಕರವಾಗಿರದೆ ಸೂರ್ಯವಂಶಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕೇರ್ತಿಕರವಾಯಿತು. ಅವನು ಏರೀ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಜಗ್ಗಲಿಲ್ಲ; ಸೀತೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಕೂಡ ವೇಗವಾಗಿ ಜಗ್ಗಿದನು. ಆಗ ಆದದ್ದು ಧನುಸ್ಸಿನ ಭಂಗ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಸಮಸ್ಮರಾಜರ ತೋರವಾದ ಭುಜಗಳ ದಂಭದ ಭಂಗವೂ ಆಯಿತು. 
ಆಗ ಆದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ-- 


ಶ್ಲೋ|| ಲಜ್ಜಾ ಕೀರ್ತಿರ್ಬನಕತನಯಾ ಶೈವ ಸಕೋದಣ್ಣ ಭಜತೇ | ತಿಸ್ಪಃ 
ಕನ್ಯಾ ನಿರುಪಮತಯಾ ಭೇಜಿರೇ ರಾಮಜನ್ನ ಎ ಎವರ್‌.1ಅನ್ನ್ಯಾ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣ- 
ಸಮಯೇ ಜ್ಯ್ಯಾಯಸೀ ಚಾತಳೋಪಾ !ಭೂಪೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಖಲು ಗತವತೀ 
ಮಧ್ಯೆಮಾಥೋ ದಿಗನ್ಲಾನ್‌ ॥ —(ಸು.) 

| ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದಾಗ ಅನ್ಯಾದೃಶರಾದ ಲಜ್ಜೆ, ಕೀರ್ತಿ, ಸೀತೆಈ ಮೂವರು 
ಕನ್ಶೆಯರೂ ರಾಮಚಂ ದ್ರನನ್ನು ವರಿಸಿದರು. ಆಗ ಸೀತೆಯ ಪಾಣಿಗೃ ಹಣವಾಗುತ್ತಲೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಹಿರಿಯವಳು ರಾಜರ ಜೊತೆಗೂ ನಡುವಣವಳು ದಿಗಂತಗಳಿಗೂ ಹೋದರು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರ್ಣೋಚಿತವಾದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗೃಹದ ಚಾಂಡಿ ೨ ವಹಿಪ ಯೋಗ್ಧತೆಯ' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿರುವ 
ನುಡಿಯ Ra 

ಆಗ 

, 50॥ ಅಲರ್ಗಣೆಯೆನಂಗಜಂಗೀ |! ಯಲೆಂದು ರತಿಬರ್ಪ ಮಾಳ್ವಲಯಿಂ೦ 
ಮಾಲೆಯನಾ ॥ ಲಲಿತಾಂಗಿ ಪಿಡಿದು ಕಣ್ಣಂ ಕೆಲಕ್ವೈಮಾ ದಾಶರಥಿಯ ಬಗೆಗಂ 
ಬಂದಳ್‌ ॥ ಜಡ , ~—(ರಾ.ಚ.ಪು). 

ಟಿ) ಅಲರ್ಗಣೆಯಂ--ಹೂವಿನ ಬಾಣವನ್ನು . - ಬಗೆಗಂ--ಮನಸ್ಸಿಗೂ, 


ಶ್ರೀರಾಮವಿವಾಹ ಪ 


ಕಂ॥ ಅನಿತಿಂದ್ರಿಯಮುಂ ವಿಷಯಮ | ನನಾಕ.ಳ೦ ಬಿಟ್ಟು ದರ್ಶನೇಂದಿ) 
ಯಮೊಂದ ॥ ರ್ಕನುವಶಮಾದುವೆನಲ್‌ ನ್ಯ ಪ |! ತನಯರ್‌ ರ ಮೇಲೆ 
ಕಣ್ಣಾಾಗಿರ್ದರ್‌ | — (ರಾ-ಚ.ಪು.) 

ಸೀತೆ ಬಂದಾಗ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ರಾಜರ ಸ್ತಿತಿ ಹೇಗಾಯಿತೆಂದರೆ 

ಷ। ನೋಟದಲಿ ಮದನಾಸ್ತ, ವೆದೆಯಲಿ | ನಾಟಿದುದು; ಏಟಬಿರುಗಳ 
ಹುಬ್ಬಿನ ಬೇಟಿಡಲಿ ಬೆಂಡಾದರಗ್ಗದ ನಿರ್ಜಿತೀ೦ದ್ರಿಯರು; ॥ ದಾಟಿ ಬಗೆದುದು 
ವೀರಕಳೆ ನಗೆ ನಾಬಿದಡುನ್ನ ದವಿರಹಿಗಳ; ವಿ | ಕ್ಯಾಟಿನಿಕಜನ ಭಗ್ಗ ವಾಡುದು 
ನಗೆಯ ಮುರುಕದಲಿ! —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ॥ ವಿರಹಿಗಳ ನೀರಕಳೆ ದಾಟಬಗೆದುದು. ಆಟನಿಕಜನ - ಸಾಮಾನ ಜನರು. ಮುರುಕ 
ಒಯ್ಯಾರ. 

ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರರ ರೂಪದಿಂದ ಆದ ಸಾಧುಸಮಾಗಮವು ಹೀಗೆಫಲಿಸಿತು- 

ಶ್ಲೋ ಚ ಚಕಾ ದರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಣಂ ತೀರ್ಥಭೂತಾ ಹಿ ಸಾಧವಃ | 
ಕಾಲೇನ ಫಲತೇ ತೀಥ-೦ ಸದ್ಭತ ಸಾಧು ಸಮಾಗಮಃ | -—(ಸು) 

ಆ| ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನವು ಫಣ್ಣಕರವಾದದ್ದು. ಅವರು ತೀರ್ಥಭೂತರು. ತೀರ್ಥಗಳು 
ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲೋ ಫಲಿಸುವವು. ಸಾಧುಗಳು ಆ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಫಲವನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. 

ವ್ಯ ರವಿ ನಡೆದತ್ತ ಲೆಲ್ಲ ಬೆಳಗಲ್ಲದೆ ಕತ್ತಲೆಯ ೨ಂ೦ಟಿ? ಆತ್ಮ ತ!ತ ತ್ಮೃವೆ ಮನ 
ದಲ್ಲಿ. ನಟ್ಟು ನುಡಿವಾತನೆ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಮೋಕ್ಬ್ಸಮಾ|ರ್ಗವೆ; ಅವಸೆಲ್ಲಿ ನಿಂದನದು 


” 


ತೀರ್ಥವವಂ ನಡೆದತ್ತ ಸರ್ನ್ವರು!ತೃವಮಿದು ನಿಮ್ಮ ಮಾರ್ಗದ ರಹಸ್ಯನಲಾ! 
ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರಾ | —(ಅ.ಶ) 


೪ ಕೀ॥ ಸಾಗಿತು ಸುದಿ ಯ ಯೋದ್ಧೆ ಗಾಗ ಬಲು | ಬೇಗ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯೊಡನೆ ॥ ಸಾಗಿ ಬಂದನಾ ದಶರಥನ್ಸೃಪನನು1 ರಾಗದಿಂದ ಪರಿಜನರೊಡನೆ ॥ 
ಆಗ ಜನಕನು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು... 
ಶ್ಲೋ ಇಯಂ ಸೀತಾ ಮಮ ಸುತಾ ನಹಧರ್ಮಚರೀ ತವ!ಪುತೀಚ್ಛ 
ಜೈನಾಂ ಭದ್ರಂ ತೇ ಪಾಣಿಂ ಗೈಹ್ಲೀಷ್ಟ ಪಾಣಿನಾ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 
ಆ ಈ ಸೀತೆ ನನ್ನ ಮಗಳು; ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ; ನೀನು ಇವಳನ್ನು ವರಿಸಿ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಲವಾಗುವದು. 
ಎಂದು ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನೊ ಪ್ಲಿಸಿದನು. 
ಶ್ಲೋ|| ಗುಣಮನಿಮಿಷಚಾಖೇ ತಗ | ದಾರೋಪ್ಯ ನೀತಾಮ್‌ | ಕುಶಿಕ- 
ನಯವಾಕ್ಯಾದಗ್ರಹೀದ್ರಾಮಭದ್ರ8॥ ತದಸು ತದನುಜನ್ಮಾ ಮೈಥಿಲೇಸ್ನ ಸ್ಯ 
ಚಿತೆ ತೋ |ನಿಹಿತಬಹುಗುಣಸ್ಸ ನ್‌ ಊರ್ಮಿಳಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಿ | (ರಾ. ಚೆಂ] 
ಆ] ರಾಮಚಂದ್ರ ನು ದೇವಧನುಸ್ಸಿ ಗೆಒಂದು ಗುಣವನ್ನೇರಿಸಿ (ಹುರಿಯನ್ನು ಕಟ ಹೋಗಿ) 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ರ ಮಾತಿನಂತೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅವನ ತಮ್ಮ ನಾದ ಲಕ ಇನು 
ಜನಕರಾಜನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತನ್ನ ಬಹಳ ಗುಣಗಳನ್ನೇರಿಸಿ ಊರ್ಮಿ ಳೆಯನ್ನು ಮರ ಜನಕು, 


೪೦ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಸುರಟಿ-ಆದಿತಾಳ 
ಆಖಯಿತಾಗ ಮಡುವೆ!ಮಿಧಿಲೆಯ | ರಾಯಕುವರಿಯರಿಗೆ ॥ ಪ॥ ಆಯಸ 
ವಿಲ್ಲದೆ ದೊರಕಿದಯೋಧ್ಯೆಯ |ರಾಯಕುವರರೊಡ!ನಾ ಯುವತಿಯರಿಗೆ) ಅ.ಪ 
ಸೀತೆ ರಾಮನನ್ನು, 1 ಊರ್ಮಿಳೆ! ಆತನನುಜನನ್ನು , | ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಂಡವಿ 
ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯ1ರೋತು ಭರತಶತ್ರುಘ್ನರ ವರಿಸಲು ॥ ೧1 ದಾನಧರ್ಮವೆಲ್ಲ! 
ಸಿಗಲು ಕ್ಬೋಣಿ ದಣಿಯಲೆಲ್ಲ | ವತಾನವೇ೦ದ್ರಸತ್ವ್ವಾರಗಳಾದವು! ಸಾನು 
ರಾಗ ವಿ.ಗಿಲೆಲ್ಲ ವಿಧದೊಳು ॥ ೨॥ ಸುರಿದವು ಹೂಮಳೆಗಳ್‌ | ಮೇಣ್ಟೋ 
ರ್ಗರೆದವು ದುಂದುಭಿಗಳ್‌ ॥ ನೆರೆ ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನನ ಗೈದರು !ಭರದಿಂದಪ್ಸರೆ 
ಯರುನರ್ತಿಸಿದರು ॥ ೩॥ 
ಶ್ಲೋ! ಶಿಕ್ಸಿತಾಸಿ ಸಖಿಭಿರ್ನನು ಸೀತಾ | ರಾಮಚನ್ಹ ಚರಣೌ ನ 
ಜನವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮುನೀಶವಧೂವ!ದ್ಧಾಲರತೃವಮಿಹ ತದ್ರಜಸೇತಿ | 
—(ಸು.) 
ಆ॥ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರೂ ಸೀತೆಯು ರಾಮನ ಪಾದಧೂಲಿಯಿಂದ (ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ) ಬಾಲರತ್ನ ವು ಅಹಬ್ಯಯಂ ತಾದೀತೆಂದು ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಅತ್ತ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ಇತ್ತ ವಿನಾಹೋಚಿತ 
ವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಆ ಕೀ| ಘೋರವಾಯು ಬಹುಧೂಲಿಯನೆಸುತಿರೆ! ಭೂರಿಸೂರ್ಯತೇಜದೊ 
ಳಾಗ ॥ ಸಾರಿದನಾ ದಶರಥನ ಮುಂದೆ ಮೈ! ಮಾರಿ ಪರಶುರಾಮನ. ಬೇಗ 1 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಕಂ। ಶಿರದೆಡೆಯೊಳ್ಳೆ ಜಂಡೆ, ಭುಜ | ಶಿರದೆಡೆಯೊಳ್ಳರಶು, ಹಸ್ತದೊ 
ಳ್ಕೋದಂ೦ಡ೦ | ಕೊರಳೊಳು ರುದ್ರಾಸ್ಸ್ಗದ ಸರ, | ಹರಿಣಾಜಿನದುಡಿಗೆ ಮೆರೆವು 
ದಂಗದೊಳಹಹಾ! —(ರಾ.ನಾ) 
ಆಗ ನಡೆದದ್ದೇಸೆಂದರೆ 
ಆ ಸಾ| ಮಗನ ರಕ್ಷಿಸೆಂದೆರಗಿದ ನೃಪನನು | ಬಗೆಯದೆ ಸರಭಸದಿಂದ ॥ 
ಮಿಗೆ ತನ್ನಯ ಹೆಸರಿನ ನಿನ್ನಯ ಮಗ!ನಿಗೆ ಕೊಡಲಿಯ ನೋಡಂದ ॥ 
ಶ್ಲೊಅರ್ಪುಮರ್ಪುಮಿತಿ ವಾದಿನಂ ನೃಪಮ | ಸೋನನೇಕ್ಸ ಭರತಾ 
ಗ್ರಜೋ ಯತಃ | ಕ್ಸತ್ರಕೋಪ ಹನಾರ್ಚಿರ್ಷಂ ತತಃ! ಸನ್ನಧೇ ದೃಶಮುದ 
ಗ್ರತಾರಕಮ್‌ ॥ (ರ.ವಂ) 
| ಅರ್ಯ, ಅರ್ಫ್ಯ- ಎಂದು ದಶರಥನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಲಕ್ಷ ನಿಡದೆ ಪರಶು 
ರಾಮನು ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮೇಲಿನ ಕೋಪವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯ ಉರಿಯಂತಿದ್ದ 
ನೋಟವನ್ನು ರಾಮನಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಬೀರಿದನು. 
ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಡೆದ ಮಾತೇನಸೆಂದರೆ_ 


ಶ್ರೀ ರಾನುವಿವಾಹ ೪೧ 


ಶ್ಲೋ! (ಪ)ರೇ ರೇ ಕೃತ್ರಕುಲಾಧಮ, (ರಾ) ಪುಕಟಿತಂ 2 ಶ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣ್ಣ- 
ಮಸ್ತೇಣ ತೇ! (ಪ) ನನ್ವೇಕಾಂ ರಬನೀಚರೀಂ ತ್ವಮವಧೀ (ರಾ) ರ್ಮಾತಾ ನ 
ಸ ತಾಟಿಕಾ ॥ (ಪ) ನೀಕ್ಸತ್ರಾ ಧರಣೀ ಕು ತಾ ಖಲು ಮಯಾ? (ರಾ) 
ಫೋಕಹಂ? ಭವಾನ್‌ ಸತ್ಯವಾಕ್‌ | ಇತಂ ೦ ಟ್‌ ವರೋಷಸಾಟನಪಟುಃ 
ಪಾಯಾತ್ಸ ನೋ ರಾಘವಃ ॥ (ಸು) 

ಆ॥ (ಪ) ಎಲೋ ಕ್ರತ್ರಿಯಕುಲದಲ್ಲಿ ಅಧಮನಾದವನೆ (ರಾ) ಅಸ್ತ್ರಧಾರಿಯಾದ ನೀನು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿ (ಪ) ನೀನೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಿಯನ್ನು ಕೊಂದೆಯಲ್ಲವೆ? 
(ರಾ) ತಾಟಕಿಯು ನನ್ನ ತಾಯಲ್ಲ. (೫) ನಾನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕ್ರತ್ರಿಯರಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಮಾಡಿಲ್ಲವೆ? (ರಾ) ನೀನು ನಿಜವನ್ನಾ ಡುವವನಾದರೆ ನಾನು ಯಾರು? ಹೀಗೆ ಪರಶುರಾಮನ 
ಕೋಪವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿದಂಥ ರಾಮಚಂದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

ಅದೇ ಮಾತು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದೆಂತೆಂದರೆ. 

ಆ" ಕೀ! (ಪ) ತೋರು ಬಲವ ನೀ ವೈಷ್ಣವಚಾಪಕ್ಕೇರಿಸಲಾಪರೆ ಹೆದೆ 

ಯನ್ನು | (ರಾ) ಮಾರಿ ಸೆಳೆದಿಹೆನು ಹೂಡಿ ಬಾಣವನು | ತೋರುನೀನದಳೆ 
ಲಕ್ಟ್ಸ್‌ ನವನು | 


ಮತ್ತು ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೂ ಕ್ಚಮಾರ್ಹನಲ್ಲವೆಂದು ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಷ। ಜನಪ *ೇಳ" ಕರ್ತವ್ಯವರಿಯದೆ | ಅನವರತ ದೌರಾತ ತ್ಮೂದಿಂದಲಿ! 
ಮನಕೆ ಬಂದಂದದಲಿ « ಅನುಚಿತದಿಂದ ನಡೆವವನ | ತನಗವನು ಗುರುವಾದೊಡಾ 
ಗಲಿ | ಮುನಿದು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಬಡಲುಬೇಕದ | ಕಿನಿತುಪೇಳ್ಸೆಯಗೈದನಾದೊಡ 
ಕೆಡುವನರಸೆಂದ ॥ —(ಕ.ಭಾರ.) 

ಟಿ॥ ಇನಿತುಪೇಕ್ಸೆಯಗೈ ದನಾದೊಡೆಸ್ವಲ್ಪ ಉಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ. 


ಆಗ ನಿರ್ಷೀರ್ಯನ ನಾದ ಪರಶುರಾಮನು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ಲೊ ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ 


ಆರಭಿ--ಆದಿತಾಳ 

ಕಾವ ದೇವ ನೀನಲ್ಲದೆ ಜಗಕಿ!ನ್ನಾವ ದೇವರುಂಟು? ॥ ಪ | ದೇವದೇವ 
ನೀನೆಂದು ನಂಬಿದೆ | ಕಾಯೋ ಕನಕಾಚಲಗೋಪಣಲ ॥ ಅ. ಪ 1 ನಖದಲಿ 
ಹಿರಣ್ಯಕನಸುವನೆ ಸೀಳಿ | ರಕುತವ ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ | ಚೆಲ್ಲಲು ॥ ಸಕಲಸುರರು 
ಜು 20 ಬಯವೆಂದು !ಭಕತಪ್ರಹ್ಸಾದನನು! ಕರುಣದಿ ॥ ೧॥ ತಂದೆಯ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲ್ಬ ೦ದು ಸಿತ್ರರಲು ಕಂಚ ಮಲತಾಯಿ |! ನೂಕಲು ॥ ಅಂದು 
ಶಿಶುವು ಅಡವಿಗೆ ಜಾ [ಬಂದು ನೀನೆ ಕಾಯ್ದೆಯೊ ಹರಿ ಕರುಣದಿ ॥ ೨॥ 
ಅತಿಚಪಲದಿ ದುಃಶಾಸನ ಸಭೆಯೊಳು |ಖತಿಯಿಂದಲಿ ಸೆಳೆಯೆ | ಸೀರೆಯ ॥ 
ಸತಿಯರೊಳಗೆ ಅತಿ ಜೆಲುನೆ ದ್ರೌಪದಿ | ಖತಿಗೊಂಡಿರೆ ನೀ ಕಾಯ್ದೆಯೊ 


ಕರುಣದಿ 1 ಇ । ಮರಣಕಾಲದಿ ಚ ಮಗನನು |! ಮರುಗಿ ನಾರಗ 
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ನೆಂದು | ಒದರಲು ॥ ನೆರೆದು ಪೊರೆದೆ ನೀಕರುಣಿಗಳರಸನೆ |! ಗುರು ಪುರಂದರ 
ವಿಠಲಾ ಕರುಣದಿ ॥ ೪ ॥ —(ದಾ) 
ಆಗ ರಾಮನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಪರಶುರಾಮನು ತೋರಿಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವೇನೆಂ ದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ದೇವ, ಯದ್ಧ್ಭುತ್ಸೃತಂ ಪ್ರಣ್ಯಂ ಮಯಾ ಲೋಕಜಿಗೀಷಯಾ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ತವ ಬಾಣಾಯ ಭೂಯಾದಾ)ಮ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | (ಅ.ರಾ) 

ಅ! ಹೆ, ರಾಮಚಂದ್ರದೇವ, ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ ವಾಗಲಿ; ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

ಇದರಿಂದಾದದ್ದೇ ನೆಂ ದರೆ--- 

ಶ್ಲೋ ಧನುರೇಕ ಏವ ನ ವಿನಮ್ರಿತಂ ಮನಾ | ಗ್ರಘ,ನಾಯಕೇನ 
ಭಗವಾಂಶ್ಚ ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ಗತಿರೇವ ತಸ್ಯ ನ ವಿನಿರ್ಗತಾ ದ್ರುತಮ್‌ | ಪೃಥುರೀ- 
ದೃಶೀ ದಶರಥಸ್ಯ ಚ ವೃಥಾ | —(ರಾ.ಚ.ಚಂ.) 

ಆ॥ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಧನುಸ್ಸೊಂದನ್ನೇ ಬಗ್ಗಿ ಸಲಿಲ್ಲ; ಭಗವಂತನಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು 
ಕೂಡ ಬಗ್ಗಿ ಸಿದನು. ಪರಶುರಾಮನ ಗತಿ ಮಾತ್ರವೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ದಶರಥರಾಯನ ಮಹತ್ತಾದ 
ವ್ಯಥೆಯೂ ಹೋಯಿತು. 

ಇಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರಬೇಕೆಂದೇ "ಪ)ತಿಕಕ್ಸಿ ಗಳನು ನಿಗ್ರಹಿಸುತ' ಎಂದು ಮೊದಲಾ 
ಗಿರುವ ಪೀಠಿಕೆಯ ನುಡಿಯು ಹೇಳಿರುವದು. 

೪ ಕೀ ಸೇರುಕಯೋದ್ಧೆಯ ಭರತಶಶು)ಘ್ನರು | ಸಾರಿರೆ ಮಾತುಳನರಮ 
ನೆಗೆ । ಭೂರಿ ವಿಭವವಸು `ರಾಮಲಕ್ಕ್ಮ್ಮಣರು | ಬೀರಿದರೆಲ್ಲಾ ಢಾರಿಣಿಗೆ ॥ 

'ಈ ರಾಮನ ಯೋಗ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಮೇಲುಪಜ ಯಾಗಿಟು ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ "ಉದ್ಧಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «ಕೇಳೈ ಗೃಹಸ್ಥರಾಗಲು | ಯೋಗ್ಯತೆಯನು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು. 

ಮಾ ದ 
ಭಜನಾನಲಿ 

(೧) ಪತಿತಪಾವನ | ರಾಮ | ಪತಿತಪಾವನ ॥ 

(೨) ಹರಧನುಭಂಜನಸೀತಾರಾಮ | ಹನುಮತ್ಸೇವಿತಜಯಜಯರಾಮ!। 

(೩) ದಾಶರಥೆ ರಾಮ |! ಜಯ ಒಯ !ದಾಶರಥೆ ರಾಮ ॥ ಪ । ಪಾವನ 

ನಾಮಾ ಮೇಘಶ್ಯಾಮಾ ಮನ್ಮಥಶತಸಮಧಾಮಾ | 

(೪) ದಶರಥನಂದನ ರಾಜಾರಾಮ |ದಶಮುಖಭಂಜನ ಸೀತಾರಾಮ | 

(೫) ರಾಮ ರಘೂತ್ತಮ ಸೀತಾನಾಯಕ | ದಶರಥನಂದನ ಸತ್ಸುಖ 

-ದಾಯಕ | 
ಜಯ ಜಯ ರಘುವೀರಸಮರ್ಥ 
— — ಹರಳಿನ 


ಚಿತ್ರಕೂಟಿವಾಸ 


yl 
ಸೀಠಿಕೆ- -ಪಿತೃಭಕ್ತಿ 


ಮಧ್ಯಮಾವತಿ ಅಟತಾಳ. 
ಮಾಡಿರಿ ಪಿತೃಭಕ್ತಿಯ ! ಶ್ರೇಯಸ್ಸ ಪಡೆಯಲು ॥ ಪ ॥ ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನಹಿತಹಿತವೆ೦! ದಾಡದೇ ಸಮಬುದ್ದಿಯಿಂದಲಿ | ಅ. ಪ | ದೊರೆತನ ಮೊದ 
ಲಾದವು | ನಿತೃಭಕ್ಕಿಯೊಂದಕೆ | ಸರಿಬಾರನೆಂದರಿತು | ಬಿಡುತವುಗಳನ್ನು ॥ 
ಭರದೊಳಡವಿಯ ನಾದರೂ ಸೇ |ರ್ದಿರದೆ ಮುನಿವೃತ್ತಿಯನು ನಡೆಸುತ ! ಅರಿತು 
ತಂದೆಯ ಮನವ ನಡೆಸಲು | ಪರಮಮಂಗಲ ತಪ್ಪದೆಂದಿಗು ॥ ೧॥ 
ಪ್ರ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರೆನಿಸಿಕೊಂ ಡವರು ಕೂಡ ಲೌಕಿಕಭೋಗಗಳ 
ಮೇಲಿನ ಮೋಹದಿಂದ ಸ್ಪಾರ್ಥಪರರಾಗುವರೇ ಹೊರತು ನಾಲ್ಕು ಜನಗಳಿಗೆ ಮೇಲುಪಜ' ಯಾಗುವಂಥ 
ಧರ್ಮನೀತಿಗಳ ಆಚರಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ ಕೊಡದೆ ಇರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಕನಿಕರದಿಂದ ನೀತಿಶಾಸ್ಕ 
ಕಾರರು ಉಪದೇಶಿಸುವದೆೇನೆಂದರೆ 
ವೃ॥ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲಂ ಜೀವಿತಂ; ಭೋಗಮೊ ತರಲತರಂಗೋಪಮಂ; ಯೌವ 
ನಶ್ರೀ! ಭರಮೋ ಮೂರೇ ದಿನಂ; ಕಾದಲೆ ಚಲೆ; ತೆಗೆ ಸಂಸಾರಮೇ ಸಾರ 
ಮಲ್ಲಂ೦ | ತರಿನೆಂದಾರಯ್ದು ತತ್ತ್ವ್ವಾರ್ಥವ ಬುಧರೆ, ಜನಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾತ್ಮ 
ಚಿಂತಾ | ಪರರಾಗಿಂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೇಗೈದಪರದನೆ ಜನೆರ್‌ ಶ್ರದ್ಧೆಯಂ ಮಾಳ್ಬರಲ್ಲ ॥ 
| —(ಭ.ನೈ) 
ಟಿ॥ ಕಾದಲೆ- ಹೆಂಡತಿ. ಚರೆ-ಚಂಚಲಳು. ಸಾರಮಲ್ಲ 2. ಅಂತರಿಂ (ಎಲ್ಲವುಗಳಿಂ ದಲೂ) 


ಹಾಗೆ ಆತ್ಮಚಿಂ ತಾಪರರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೆ ಸಮರ್ಥರಾಮದಾಸರು ಉಪಜೇಶಿಸಿರುವ 
ದೆಂತೆಂದರೆ. 

ಸಳ೦॥ ಶರಿರದ ಪೋಷಣೆ ಗೈದೊಡಮದ-` ಕಾಲ!ನರಗಳಿಗೆಯೊಳೆ ನುಂಗು 
ವನು ॥ ತರಣಿವಂಶಜಭಕ್ತಿಯನು ಹೆಎಂದಿ : ಮನವೆ ನೀ! ತೊರೆಯ್ಯೈ ಸಂಸಾರ 
ಚಿಂತೆಯನು ॥ —(ಮ.ಉ) 

ಹಾಗೆ ಮಾಡಡೆ ಹೋದರೆ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವದರಿಂದ ಅದು ತಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ಷ ರು ಭಗವಂ ತನನ್ನು” ಬೇಡುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಸಷ ಮಣ್ಣು ಮಣ್ಣೊಳೆಗುದಿಸಲದರಲಿ! ಮಣ್ಣುಬೊಂಚಿಗಳಾಗಿ ರಂಜಿಸಿ? 
ಮಣ್ಣಿನಾಹಾರದಲಿ ಜೀವವ ಹೊರೆದು ಉಪಚರಿಸಿ ॥ ಮಣ್ಣಿನಲಿ ಬಂಧಿಸಿದ 
ದೇಹವ  ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಬೇಡ; ಜ್ಞಾನದ | ಕಣ್ಣದೈಸ್ಟಿಯಸಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸು 
ನಮ್ಮನನವರತ | (ಹಳ) 
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ಟಿ ಮಣ್ಣು-ಗರ್ಭವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ರೇತಸ್ಸು. ಮಣ್ಣೊಳಗೆ-ಪಂಚಭೂತಮಯವಾದ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ. ಮಣ್ಣ ಬೊಂಬೆಗಳು-ಸಂಚಭೂತಮಯವಾದ ಆಕೃತಿಗಳು. ಮಣ್ಣಿ ನಾಹಾರದಲಿ- 
ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮ ಕವಾದ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ. ಮಣ್ಣಿನಲಿ ಬಂಧಿಸಿದ-ಹೊಲಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾೌತಿಕಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಮಾನವನ್ನಿ ಟ್ರುಕೊಂಡಿರುವ. 
ಏಕೆಂದರೆ -- ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಹುಜನರು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
* ತ್ರಿ| ಜ್ಞ್ಯಾನದಿ೦ದಲೆ ಇಹವು; ಜ್ಞಾಸದಿಂದಲೆ ರಟ ಜ್ಲ್ಯಾನವಿಲ್ಲದಲೆ 


ಸಕಲವು ತನಗಿದ್ದು ! ಹಾನಿಕಾಣಯ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ —(ಸ.ಪ) 
ತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಕ್‌ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 
ವೈ ಅವನ ಒರ್ದುಂಕೆ ತಾಂ ಚ ಜನ್ಮವದೇ ಸಫಲಂ; ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಲಾ | ಭವುಮದೆ; ಸರ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೆದು ಮೊತ ಮೊಡಲ್ಬುವಿಚಾರ ಕೋಟಿಗೆ | ಅವ 
ರೊಳದೊಂದೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆ; ತನ್ನೊಳೆ ತನ್ನನೆ ತಾನೆ ತಂಡು ಬಾ | ಹೃವನುಳಿದಿ 


ರ್ದವಂಗೆ ಭವವೆತ. ಣದಿನ್ನ ನರಾಚಿತ ಕೇಶ್ವ ರಾ —(ಅ.ಶ) 

ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರಕ್ಕೆ ಜಾ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಮುಖಾರಿ___ಅಟಿತಾಳ 

ಚಿದ್ದಗನದೆ ಚಿತ್ತದ ನಡೆಮಾಡವು! ಚಲಿಸುತಲಿದೆ ನೋಡಿ | ಪ | ಸದ್ಗತಿ 
ವಡೆವರು ಸಮಯವರಿತು ಶುಭ! ಸಾಧನೆಯೊಡಗೂಡಿ | ಅ. ಪ ॥ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ವಿವೇಕವನಭ್ಯಾಸಿಸಿ! ಕಡುವೈರಾಗ್ಯದೊಳು ॥ ತಡೆದು ಹೊರಗೆ ಹರಿದಾಡಗೊಡಡೆ 
ಒಳ |! ನಡೆಯಿರಿ ವೇಗದೊಳು | ೧॥ ಮೈಗರೆಯುವದೊಂದೇ ಗಳಿಗೆಯೊಳಿದು | 
ಬೇಗನೆ ನೀವೇಳಿ | ಈಗಲುಗಾಡಿತು ಹೋಗುವದಿದು ಸಮ (| ನಾಗಿ ಎಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಿ ॥ ೨॥ ಹಿ೨ದಕೆ ಮು೦ದಕೆ ಬಿಡದಂತೆರಡೂ ಸಂದಿಗೆ ಕೀಲಿಡಿರಿ | ನಿಂದಿ 
ರುತಿರೆಯಾಸಂದದೆ ಹಿಗ್ಗದೆ! ಹೊಂದಿಸಿ ಹಿಡಿದಿಡಿರಿ 1೩1 ಎಚ್ಚರದಲಿ ಕಳ್ಳಿ ರಿ ನಡ 
ಮಾಡದೆ | ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ | ಜಚ್ಚಕವಾಗಿಯೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಲು | ಸಚ್ಚಿತ್ಸುಖ 
ಮುಂತೆ ॥ ೪ ॥ ಲಯವಿಕ್ಸೇಪಕಷಾಯರಸೇಚ್ಛ ಯ !ನಯದೆ € ನ | 
ಜಯೆ ಶಂಕರಪದವಿಯೊಳೇ ನಲಿಯಿರಿ! ಭಯವಿರದಿದ ಕಂಡು ॥ ೫ ॥ --(ಅ.ಗೀ) 

ಟಿ॥ ನಡೆಮಾಡ-ನಿಮಾನ. ಹಿಂದಕೆ ಮುಂದಕೆ- ಮನಸ್ಸು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮಲಗುವದಕ್ಕೆ 
ಅಥವಾ ಮುಂದೆ ಹರಿಯುವದಕ್ಕೆ. ಮುಂತೆ-ಮುಂಡದೆ. ರಸೇಚ್ಛೆ ಏಕಾಗ್ರ ತೆಯ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆ. 

ಇದರ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೇ ಕನಿ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಆತ್ಮನೋ ಬನ್ಮನೇ pS ಚಿತ್ತಂ ಕ್ಲಿಣುಹಿ ಯತ್ನತಃ | 
ಚಿತ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಕು ಕ್ಸ ಸಯ ತ॥ ತಿ ಚಿತ್ತ ನೈ ಕಾಶತೇ ) —(ಸು.ಲಾ) 

ll ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬಂಧದ ೫೫ ಇ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೊರ 
ಗಿಸು. ಅದು ಸೊರಗಿದರೆ- ಎಂದರೆ ಒಂದು ತಕಾರ ನಾಶವಾದರೆ- ಅದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ 
ಶುದ್ಧ ಚಿತ್‌ ತಾನೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. (ಚಿತ್‌ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ) 


ಚಿತ್ರಕೂಟವಾಸ ೪೫ 


ಆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು "ಯಥಾ ಮಾತೃಮಾನ್ಸಿತೃಮಾನಾಚಾರ್ಯವಾನ ಸ್ಟ )- 
ಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಶ್ರುತಿಯಂತೆ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಗುರು-ಇವರ ಶಿಕ್ಚಣೆಗೊಳಗಾದ 
ವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದು. ಆದಕಾರಣ ಅದನ್ನಪೇಕ್ಲಿ ಸುವವರು «ಪಿತೃದೇವೋ ಭವ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ಯಂತೆ ತಂದೆಯನ್ನು ದೇವರಂತೆ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

ಶ್ಲೋ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಪಿ ಮಹತೀಂ ವೃದ್ಧಿ ೦ ವರ್ತೇತ ವಿತುರಾಜ್ಞ ಯೋ! 
ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪಿತುರಾಚ್ಞಾ ಹಿ ಪರಮಂ ಭೂಷಣಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | ಈ. ನೀ) 

ಆ] ಎಷ್ಟು ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದರೂ ತಂದೆಯಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕು: ಮಗನಿಗೆ 
ತಾದೆಯಪ್ಪ ಣೆಯ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಲಂಕಾರವು. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಪಿತೃಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ದೆ ವಭಕ್ತಿ ಯು 
ಮುಂದೆ ಬರುವದು. ಆ ಭಕ್ತಿಯೊಂದು ಮೈಗೂಡಿದರೆ ಸಾಕು; ಮುಕ್ತಿಯಾಗಿಯೇ ಆಗುವದು. 

ಶ್ಲೋ ಆದಿಮಾ ಭಕಿ ಕೈರಿತ್ಯೇತತ್ಸ ರ್ವಸಜ ಸಸಮ್ಮತವ ಖ್‌ | ಯದ್ಭನಾ- 
ಶೋಚಿತಾ ಸೆ ನವ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ನಿಶ್ಚಿತ ತಮ್‌ —!ಸು.ಲಾ) 

ಆ] (೧ ಜ್ಯ ಭಕ್ತಿಯೆಂ ಬುವದು (ಆದಿಮೂ) ಹ ಬಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಸಮ್ಮ 
ತವಾದದ್ದು. (ಯದಿ4 ಅನಾಶೋಚಿತಾ) ಅದು ನಿಷ್ಕಾಮವಾದರೆ ಅದೇ ಮುಕ್ತಿಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ನಿಶ್ಚಯ. ಅಥವಾ (೨) ಸರ್ವಸಜ್ಞನಸಮ್ಮ ತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುವದು (ಆದಿಮಾ) 
ಮೊದಲ ಭಕಾರಕ್ಕೆ ಬದಲು ಮಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ (ಯದಿ + ಅ ನಾಶ ಉ + ಚಿತಾ) 
ಅದರ ಅಕಾರವನ್ನು ಕಳೆದು ಉಕಾರವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದರೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುವೆದೇ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆ ಭಕ್ತ ಯನ್ನು ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶರೀರಾದಿಗಳನ್ನು ನಂಬುವದು ಹಾನಿಕರವೆಂದು 
ಭಗವದ್ಭಕ್ತರು ಹಾಡಿರುವದೇ ಸೆಂ ದರೆ--- 

ಶಂಕರಾಭರಣ--ಅಟತಾಳ 

ರಾಮರಾಮೆನ್ಸಿರೊ! ಸಮ್ಮ |ಸ್ವಾಮಿಯ ನಾಮವ ಮರೆಯದಿರೊ ॥ಪ॥ 
ತುಂಬಿದ ಪಟ್ಟಿ ಣಕೊಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲು |! ಸಂಭ್ರಮದರಸುಗಳ್ಳೆದು ಮಂದಿ ॥ 
ಡಂಭಕತನ ತ ಕಾಯುವ ಜೀವವ! ನಂಬಿ ನೆಚ್ಚಿ ನೀವು ಕೆಡಬೇಡಿರೊ ॥೧॥ 
ನೆಲೆಯು ಇಲ್ಲದ ಕಾಯ |ಎಲುವಿನ ಹಂದರ ij ಬಲಿದು ಸುತ್ತಿದ ಚರ್ಮದ 
ಹೊದಿಕೆ | ಮಲಮೂತ್ರ೦ಗಳು !ಕೀವೂ ಕ್ರಿಮಿಗಳು! ಹೊಲಸುತೊಗಲ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಕೆಡಬೇಡಿರೊ ॥ ೨ ॥ ಹರಬ)ಹ್ಮಸುರರಿಂದ ವಂದಿತನಾಗಿಪ್ಪ | ಹರಿ ಸರ್ವೋತ್ಕಮ 
ನೆಂದೆನ್ನಿರೋ ॥ ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಚರಣವ ಭಜಿಸಿರೊ | ದುರಿತಭಯಗಳೆಲ್ಲ 
ಪರಿಹಾರವು ॥ ೩! —(ದಾ.) 

ಇದರಂತೆ ದೇಹ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಗವದೃಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ 
ಪಿತೃಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಚಿತ )ಕೂಟವಾಸದ ಕಥೆಯು ಯಥಾ 
ಮತಿ ನಿರೂಪಣಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 

kn 


೪೬ ಕೀತೇನಕೂಂಠಾಳರಣ 


ಆಖ್ಯಾನ 
—k ಸಡಾ 


ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಡವರ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಮೇಲೆ ಒಂದು 
ದಿನ ತನ್ನ ಮುಪ್ಪನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡ ದಶರಥನು ತೀವ್ರ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವವ್ಯವಹಾರ 
ವನ್ನೂ ತುಚ್ಛವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕೈಬಿಟ್ಟು ತಾ 
v ಕೀ। ಜಾಪಿ ಬಗೆ. ಪಟ್ಟಿ ವ ಕಟ್ಟಿ ವಿ!ರಾಮವ ಪಡೆಯಲು ದಶರಥನು! 
ಭೂಮಿ ಯೊಳೆಲ್ಲರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ 0 ನಡೆಸುವೊಡದನು ॥ 


ಮಂತ್ರಿ ಗಳೆಲ್ಲ ರೂ ಅದರ ಉಪ ಪಕರಣಗಳನ್ನೊ ದಗಿಸುವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ವಸಿಷ್ಕರು 
ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಶ್ಲೋ|| ರಾಜ್ಞಾ _ದಶರಥೇನಾಹಂ ಪ್ರೇಸಿತೋತಸ್ಕಿ ರಘೂದ್ವ ಹ । ತ್ವಾ- 
ದಾ ಮಾಮನ್ಹ್ಯ ಯಿತುಂ ರಾಜೆ ೧6 ಕ್ಲೂ ೀೀ$ಬಿಷೇಕ್ಕ ೩ತಿತೆ ಸ | ಅಡ್ಕ ತ್ವ: ೦ ಕಾಜ 
ರ ಯಥಾವಿಧಿ [ಕೃತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂಮಿಶಾ ಸಾ ಭವರಾವ 
ಜಿತೇನ್ಷ್ರಿಯಃ | is 

ಅ॥ ಹೆ, ರಾಮ, ದಶರಥನು ನಾಳೆ ನಿನಗೆ ಸಟಾ ) ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಶರಥನು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದು ನೀನು ಸೀತೆಯೊಡನೆ 
ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು. 

ರಾಮಚಂದ್ರನ ಉತ್ತರ 

೪ ಸಾ| ಗುರುಗಳೆ ದೇಶವ ತಿರುಗಿನೋಡಿದೆನು !ನೆರೆ ಕರ್ಮದಿ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ॥ 

ಪರಮಾತ್ಮ ಧ್ಯಾನದ ಹೊರತನು ೨ ಗೈ!ವರೆ ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲ | 

ಅರಕೆ. ವಸಿಷ್ಠರ ಸಮಾಧಾನ 

ಷ॥ ಜನಪ ಸೇಳ್ಮಾಂಧಾತ ಭೂಮಾ!ಶನು ವಿರಕ್ಕಿಯನೈದಿ ಹರಿದ | 
ರ್ಶನವ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ಯಜ್ಞವ ಮಾಡೆ ಪೂರ್ವದಲಿ | ಅನಿವಿ: ಷೇಂದ್ರನು 
ಬಂದು ಭೂಪ್ರಜಿ। ಯನು ಸಲಹುತಿಹ ನೃಪನು ಮಿಗೆ ಮುಕ್ತನು ದಿಟವಿದೆಂ 
ಡರುಹಿ ಹೋದನು ತಥ್ಯವೀ ವಚನ ॥ —(ಕ.ಭಾರ) 

ವಸಿಷ್ಠರು ಹೀಗೆ ರಾಮನನ್ನೊ ಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ. ಪಟಾ ಶಭಿಷೇಕದ ಸನ್ನಾಹ ನಡೆದಿದೆ. 


೪ ರ ಆಯಿತಾ ಸಾಳೇತದಲಂಕಾರ! ಸೇರಿತು ಸಂಭಾರ | ಪ ॥ ಪುರದೊಳಿೆಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಪತಾಕೆ !ಮೆರೆಯುತ್ತಿರ್ದವು ಗಗನವ ಸೋಕೆ | ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರದೊಳಿಹ 
ತೋರಣಗಳು ! ಧಾತ್ರಿಯೊಳು ಮನೋಹರದೋರಣಗಳು | ಹೊಂದೊಡಿಗೆಗ 
ಳೊಂದಿದ . ಕನ್ಯೆಯರ | ವೃಂದವು ಮನವನು ಸೆಳೆಯೆಲು. ನೋಳುರ [ಚಿನ್ನ 
ರನ್ನ ದಾಭರಣದಿ ಶೋಭಿಸೆ | ಚೆನ್ನಹ ಹಷೋಡಶಗಜಗಳು ರಾಜಿಸೆಸ ನಾಲ್ಕು 
ದಂತದೈರಾವತ ಮುಂದಿರೆ!ಶ್ರೀಕರತೀರ್ಥಿೀದಕಗಳ ತಂದಿರೆ!ಹು ಲಿಡೊಗಳು 


ಚಿತ್ರ ಕೂಟವಾಸ ೪೭ 


ಗಳೊಂದೆಡೆಯೊಳಗೊಟ್ಟಿರೆ ಬೆಳುಗೊಡೆಗುರೆ ಮುತ್ತುಗಳನು ಕಟ್ಟಿರೆ । ದಿವ್ಯ 
ಮಾಲ್ಯುವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳೊದಗಿರೆ ।! ದಿವ್ಯಾಭರಣಾವಳಿ ಬದಿಯೊಳಗಿರೆ | ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಕುಶಪಾಣಿಗಳಾಗಿರೆ | ಗಣಿಕಾತತಿ ಗಾಯನದೊಳು ಮುಳುಗಿರೆ | ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ್ಯವು ಭೋರ್ಗರೆದಿರೆ! ನಾನಾಯೋದಧರು ಹೊರಗಡೆ ನೆರೆದಿರೆ | ದೇವಗೃಹಗ 
ಳೊಳು ಪೂಜೆಯು ನಡೆದಿರೆ! ಭೂವರತತಿ ಕಾಣಿಕೆಯೊಡನೈತರೆ । 

ದಶರಥನ 3$ರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ದಾಸಿಯಾದ ಮಂಥರೆಯು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೋಡಿ ಒಡತಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಬಂದಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೇನೆಂ ದರೆ 


೪ ಗೌಳಲದಿತಾಳ 

(ಮಂ) ಎಲೆ ಮಾಢಳೆ ಸೌಂದರ್ಯಮದವ ಬಿಡು ! ಬಲುಭಯವಿಜಿ 
ನಿಸೀಗ! ಕೈಕೆ | (ಕೈ) ಒಲಿದಿರೆ ಪತಿ, ರಾಮನು ಮಗನಾಗಿರೆ!ಬಲುಭಯ 
ವ್ರಂಟೆ? ಮಂದರೆ!ಪೇಳ್‌ ॥ ೧॥ (ಮಂ) ರಾಮಚಂದ್ರಸಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟುವನು | 
ನೇಮದಿಂದ ದೊರೆ ನಾಳೆ | ಕೈತೆ | (ಕೈ) ಆ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕುಡುಗೆರೆ ನನಗಿದೆ! 
ಕಾಮಿನಿ ಹೆದರಿದೆ ಯೇಕೆ? | ಪೇಳ್‌ ॥ ೨ ॥ (ಮಂ) ರಾಮಚಂದ್ರ ನಿಗೆ `ಪಟ್ಟಿ 
ಗಟ್ಟುವದು | ಕಾಮಿತವೆಂಬೆಯ ನೀನು?|ಕೈತೆ ॥ (ಕೈ) ರಾಮನು ಶ್‌ೌಸಲ್ಯೆಗೆ 
ಮಿಗಿಲೆನ್ನೊಳು ಪ್ರೇಮವ ತೋರುವದಿಲ್ಲವೆ? |ಪೇಳ್‌ ॥ ೩ ॥ (ಮಂ) ಮೂಡಳೆ 
ತಿಳಿಯದು ನಿನಗೀ ಯುಕ್ತಿಯು | ನಾಡೊಡೆಯನದೀ ಆಟಿ ॥ ಕೈತೆ | (ಕೈ) 
ನಾಡೊಡೆಯನು ಮೋಸವ ಮಾಡುವನೇ? | ಆಡಬಹುದೆ ಈ ಮಾತ? |ಪೇಳ್‌ ॥ 
| ೪ ॥ (ಮಂ) ನಿನ್ನ ಮಗನನೀ ವೇಳೆಯೊಳಟ್ಟಿದ ಬಿಸ್ನಣವರಿಯೆಯ ನೀನು? | 
| ಕೈತೆ | (ಕೈ) ತನ್ನ ಮಾಪನೆಡೆಗೈೈದಿದನಿರಲಿಂ.! ತಿನ್ನಿದರಿಂ ಭಯವೇನು? | 
ಪೇಳ್‌ 1೫ (ಮಂ) ನ್ನು ನೀನು- ಕೌಸಲೈಯ ದಾಸಿಯು | ನಿನ್ನಣುಗನು 
ರಾಮದಾಸ] ಕೈಕೆ ॥ ಮಾನ್ಯತೆದೋರದೆ ಸವತಿಗೆ ಲೋಕದಿ | ಚೆನ್ನೆನಿಪುದು 
ಕೇಳ್ಸಾವು (ಕೈಕೆ ॥ ೬॥ 

ಆಗ ಕೈಕೆ... 

ಜ. ದ೦ಂ॥ ಸತ್ಯುವೇನೀ ಮಾತೀಗ ಮಾಡಲೇನು?!ಸತ್ತುಪೋಗಲ್‌ ಯುಕ್ತಿ 
ಯನು ಪೇಳು ನೀನು | ಮತ್ತೆ ಪುತ್ರಂ ರಾಜೇಂದ್ರನಪ್ಪುಜದು೦ಟೆ?! ಮತ್ತಗಮನೇ 
ಪೇಳ್ಬೀನೆ ತಕ್ಕ ಬಂಟೆ ॥ 

ಎನಲು ಮಂದರೆ 


ಆಕೀ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಪಡೆಡೆರಡು ವರಂಗಳೊ | ಳೊಂದು ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ವನು ॥ ಒ೦ದು ರಾಮನಿಗೆ ವನದ ವಾಸವನು | ತಂದು ಕೊಡಲಿ ತಳೆ ಕೋಪ 
.ವನು ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಕೈಕೆ ಕೋಪಾಗಾರವನ್ನು .ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ 


೪೮ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭರಣ 


ಷ॥ ಸಡಿಲಿಸಿದಳು ದುಕೂಲವನು, ಹೊಂ!ದೊಡವುಗಳ; ಮಲಿನಾಂಬರವ 
ನಳ ! ವಡಿಸಿದಳು; ಬಿಚ್ಚಿದಳು ಸೌಗಂಧಿಕದ ಸಿರಿಮುಡಿಯ; 1 ರುಡಿತೆಯಲಿ 
ನೆಲವಾಸಿನಲಿ ಸೈ !ಗೆಡೆದು ಸುಯ್ಭುತ ಶೂನ್ಯಹರುಷದ | ತೊಡಕಿನಲಿ ತಾಂಬೂ 
ಲವನು ತೊರೆದಿರ್ದಳಾ ಕೈಕೆ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ರುಡಿತೆಯಲಿ-ಅವಸರದಿಂದ. ನೆಲವಾಸಿನಲಿ-ನೆಲವನ್ನೆ ಹಾಸಿಗೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು. 
ಸೈಗೆಡೆದು-ನಟ್ಟುಸಿಂಡುತ್ತ ಬಿದ್ದು. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಡಬೇಕಾದ ನೀತಿನಿಯಮವೇನೆಂದರೆ--- 

ಶ್ಲೋ ಧೀರೋತತ್ಸಸ್ತದಯಾನ್ವಿತೋತನಿ ಸುಗುಣಾಚಾರಾನ್ವಿತೋ ವಾ$- 


ಥವಾ | ನೀತಿಜ್ಞೋ ವಿಧಿವಾದದೇಶಿಕಪರೋ ವಿಡ್ಯಾವಿವೇಕೋ*ಥವಾ ॥ 
ದುಷ್ಬಾನಾಮತಿಸಾಪಭಾವಿತಧಿಯಾಂ ಸಜ್ಗಂ ಸದಾ ಚೇದ್ಭೃಜೇ | ತ್ರದ್ದುದ್ಧ್ಯಾ 
ಪರಿಭಾವಿತೋ ವ್ರಜತಿ ತತ್ಸ್ಯಾಮ್ಸಂ ಕ್ರಮೇಣ ಸ್ವ! ವ್‌ | —(ಅ.ರಾ.) 


ಆ| ಧೀರನಾದರೂ ಬಹಳ ದಯಾಳುವಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಗುಣಗಳಿಂ ದಲೂ ಆಚಾರದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ್ದ ರೂ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ರೂ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಧಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಸತಕ್ಕ ವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ವಿವೇಕದಿಂ ದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಅಥವಾ ಅವುಗಳ 
ಗಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ಪಾಪವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ದುಷ್ಪರೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯ ಬೇಳುವೆಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅವ 
ರಂತೆಯೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದಶರಥನು ಬಂದು ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾನಿ- 

ಹಿಂ ದುಸ್ಥಾನಿ ಕಾಸಿ... ಏಕತಾಳ 

ಏನು ಕಾರಣವಿದು? | ಮಾನಿನೀಮಣಿ, ಪೇಳು ॥ ಧೀನತೆ ಏಕೆ ಎನ್ನ | 
ಪ್ರಾಣಸ೦ಜೀವಿನಿ ॥ ಪ ॥ ನೆಲವೆ ಹಾಸಿಗೆ ಏಕೆ? 1 ಮಲಿನವಸ್ತ್ರವಿದೇಕೆ? ॥ 
ಪೊಳೆವಲಂಕಾರವ! ತೊಲಗಿಸಿರ್ದಪೆಯೇಕೆ? 1 ೧॥ ಯಾರೇನ ಮಾಡಿದರು? | 
ಯಾರೇನನೆ೦ದರು? ॥ ಯಾರೇನ ತಪ್ಪಿದರು?! ಯಾರಿಂದಲೀ ವ್ಯಥೆ? ॥ ೨ ॥ ಏನು 
ನಿನ್ನಭಿಮತ? | ನಾನದ ಗೈವೆನು॥ ಈ ನಿನ್ನವಸ್ಮೆಯ | ನಾ ನೋಡಲಾರೆನು 
| ೩॥ ಯಾರನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲಿ? |! ಯಾರನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ? | ಯಾರನುಪೇಕ್ಸಿಸಲಿ? | 
ನಾರೀಮಣಿಯೆ ಈಗ ॥ ೪ ॥ ರಾಮನ ಮೇಲಾಣೆ | ಕಾಮಿನಿ, ನಡೆಸುವೆ ॥ 
ಕಾಮಿತವನು ಪೇಳು !ನೇಮವ ತಸ್‌ ನು ! ೫ ॥ 

ಆಗ ಕೈಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ... 

“ ಕಿ॥ ಎರಡು ವರವ ನೀ ಕೊಟ್ಟಿಹೆ ಪೂರ್ವದಿ ! ಭರತಗೊಂದರಿಂ ದೇಶವನು॥ 

ಇರದೊಪ್ಪಿಸುತಿನ್ನೊಂದ್ದರಿಂದೆ ಕೊಡು! ನೆರೆ ರಾಮಗೆ ವನವಾಸವನು ॥ 

ಷಃ ಬೆಳಕುಹರಿಯಲು ದಂಡಕಾವನ!ದಿಳೆಗೆ ತೆರಳಲಿ ರಾಮನಲ್ಲಿಯೆ | ತೊಳ 
ಲುತಲಿ ಮುನಿವೇಷದಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕುವತ್ಸರವು|ಕಳೆದು ಬಂದರೆ ಬರಲಿ ರಾಜ್ಯಕೆ; | 


ಚಿತ್ರಕೂಟವಾಸ ೪೯ 


ಸಲೆ ವನದೊಳೇ ಇರಲಿ ಮೇಣೀ | ಗಳಿಗೆಯೊಳಗವ ಹೊರಡದವಿರೆ ನಾ ಬಿಡುವೆ 
ಪ್ರಾಣಗಳ ॥ 

ಈ ನಿಷ್ಕುರದ ಮಾತಿನ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಯಿತೆಂದರೆ.. 

ಶ್ಲೋ॥ ಶ್ರುತ್ತೈತದ್ದಾರುಣಂ ವಾಕ್ಯಂ ತೈಕೇಯ್ಯಾ ರೋಮಹರ್ಷ- 
ಣಮ್‌ |! ನಿವಪಾತ ಮಹೀಪಾಲೋ ವಚ್ರಾಹತ ಇವಾಚಲಃ ! (ಅ.ರಾ) 

ಆ] ಕೈಕೇಯಿ ಹೇಳಿದ ಈ ಸಂತಾಸಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ದಶರಥನು ವಜ್ರದ ಪೆಟಿ 
ನಿಂದ ಬೀಳುವ ಪರ್ವತದಂತೆ ಬಿದ್ದನು. 

ಅವನು ಚೀತರಿಸಿಕೊಂ ಡು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಹಿಂ ದೂಸ್ಕಾ ನಿ ಭೈ ರವಿಅಟತಾಳ. 

ಎಲೆ ಕೇಕಯನಂದಿಸಿ, ಖೀಳಿದನ ೫:1 ಸಲೆ ಕಾಮನದೇನನು ಮಾಡಿದನು.? 
(ಪ ಸುಗುಣಾನಿ _ತನೆಂದವನಂ ನೀನೆ | ಒಗೆಒಗೆಯೊಳು ನೀಂ ಶೂಗಳಿದ 
ಜಾಣೆ 1೧॥ ಭರತಂ ದೊರಯಾಗಿರಲಿನ್ಸೆ ನು; | ನೆರೆ ರಾಮನು ಇಲ್ಲರ 


ತಪ್ಪೇನು? | ೪ | ಅಲ್ಲ ಡೀ ಗಲೆ ರಾಮನ ಬದಲು ! ನಿಲ್ಲದೆ ಬನ ನ ದಲು 
ನಾ ಮೊದಲು | ೩॥ ಇದಕನುಮತಿಸುತೆ ರಾವನ BN ಐಶು 


ತಿರುಗಿಸಿ ಕೊಡು ee ಫ I ೪ | 
ಆಗ ಕೈ ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 


ತಂಗ ೨5 ಸಸ ನಡೆಸ!ಲ್ಬೇಡಿದ ವಿಪ್ರಂಗೆ ಕಣ್ಗಳಿತ್ತನಲರ್ಕರ್ಯ ॥ 


ನೀಡಿದನೊಡಲಂ ಪ ಕ್ಸಿಗೆ | ನಾಡೊಜೆಯಂ ಶೈಬ್ಧನಿ೦ತು ನೀನಾಡುವ ವರೇ? ॥ 
(ರಾ.ನಾ.) 


ಅಥವಾ ನಾನಿನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? 
ಸಾ| ಆಡಿದ ಸಷ ತಪ್ಪುವ ನೀನೋ!ಲಾಡುನೆ ನರಕದೆ ಬೇಗ ॥ 


ವಾ 


ಶ್ಲೋ HE ಬ್ರಯೇಯಾ ದೀನೋ ಮಗ್ಕೋ ಡು8ಖಾರ್ಣವೇ 
ನೃಪ | ಮೂರ್ಛಿತಃ ಪತಿತೋ ಭೂಮೌ ವಿಸಂಜ್ಲೋ ಮ್ಮ ತಕೋ ಯಥಾ ॥ 
(ಅ. ರಾ.) 

ಅ ಹೆಂಡತಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೀನನಾದ ದಶರಥನು ದುಃಖವೆಂಬ RIA 
ಮುಳುಗಿ ಮೂರ್ಥತನಾಗಿ ವಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತವನಂತೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 

ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ರಾಜನನ್ನು ಕಾಣಲು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಸುಮಂತ್ರನು ಬಂದು ' ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬೆರಗಾಗಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಕೈಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆಂದರೆ 

” ಹಿಂ) ಅರಸ ರುಳಲ್ಲಾ "ರಾಮ, ರಾಮ' ಎಂದು | ಕರೆಯು ತಿರ್ದಂ ತಾಂ 
ಸುಮ್ಮನಿರ್ಪನಿಂದು ೫ ಭರದಿ ಕರೆಯಾಗಳ್‌ ರಾಮಚಂದ್ರನ ನನ್ನು | ಪರಿಯ ತಿದ್ದ 
ಲ್ವೀಗಪ್ಪುದೆಲ್ಲವನ್ನು | 
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೫೦ ಕೀರ್ತನಳಂ ಠಾಭರಣ 

`ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸಲು ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ದಶರಥನು ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು | 

ಷ। ಅಶುಭದಾಡುಂಬೊಲನು, ಕುಹಕದ | ದಿಸರ, ಚಿಂತೆಯ ಸಂತೆ, 
ದುಃಖದ |! ವಸತ್ಕಿ ದುಗುಡದ ಬೀಡು, ದುಮ್ಮಾನದ ಬನಸ್ಲಾನ್ಯ ॥ ಅಸುಖ 


ಛ 
ದಾರವೆ, ಭೇದ ಪ್ರದಿದಾ। ಯಸಿದ ಜಾಳಿಗೆ, ಜವನ ಮನೆ, ರಕ್ಕಸಿಯ ಮಕ 
ವಾಯ್ತಿಂದು ಭವನವಿದೆಂದನಾ ಭೂಪ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 


ಟ್ರಿ। ಆಡುಂಬೊಲನು-ಆಡುವ ಹೊಲ. ವಿಸರ-ಸಮೂಹ. ಆರನೆ-ಕೈ ತೋಟ. ಜಾಳಿಗೆ-ಬಲೆ 

ಶ್ಲೋ ಸುಮಂತ್ರ, ರಾಮಂ ದ್ರಕ್ಸ್ಯಾವಿ- ಶೀಘಫು ಮಾನಯ ಸುನ್ಹರಮ್‌!॥ 
(ಅ.ರಾ) 

ಅ| ಸುಮಂತ್ರ, ಸುಂದರನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು; ಬೇಗ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಾ. 


ಎನಲು ಸುಮಂತ್ರನು ಸಾಮನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದನು. 
೨ ಕೀ] ಮಗನು ಬಂದು ಪದಕೆರಗುತ್ತಲೆ ಭುಜ!ಯುಗಳವನಗಲಿನಿ ನೃಪ 
ನಾಗ! ಬಿಗಿದಪ್ಪುವ ಮುನ್ನವೆ: ದುಃಖದಿ ಭೂ!ಮಿಗೆ ಬಿದ್ದನು ಧೊಪ್ಪನೆ ಬೇಗ ॥ 
ಆಗ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಷ್ಕರೂ ಬಂದರು. ರಾಮನು 
ಇದರ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕೈಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ... 


ಧನ್ಯಾಸಿ--ಆದಿತಾಳ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೆ ದೊರೆ ಬನ್ನ ಬಡುತಲಿಹು| ದನ್ನು ಪೇಳಲೇನು ॥ ಪ | ಇನ್ನ 
ದನವನೇ ನಿನ್ನೊಳು ಹೇಳಲು | ತನ್ನೊಳು ತಾನೇ ಮುನ್ನ ನಾಜುತಿಖ ಅ.ಪ 
ಹಿಂದೆ ನೃಪನು ಕೊಟ್ಟೆ ರಡು ವರಂಗಳ |ನಿಂದು ನಾ ಕೇಳಿದೆನು ॥ ಒಂಧಕನೆನಿಸಿದ 
ವವು ನಿನ್ನಯ ಸಂ!ಬಂಧಿಗಳಾದುದರಿಂ | ೧1 ಆಡಿದನೊ೦ದನು ಮಾಡೆ ಹಿಂದೆ 
ಗೆವನು!ರೂಡಿಯೊಳಗೆ ನೃಪನು | ಬೇಡಿಕೆಯದ ಕೈಗೂಡಿಸೆ ನಿನ್ನೊ ಡ ನಾಡ 
ಹಿಂದೆಗೆವನು ॥ ೨॥ 


ಆಗೆ ರಾಮನ ಮಾತು. 

ಶ್ಲೋ ಭಕ್ಟೆಯೇಯಂ ವಿಷಂ ತೀಕ್ಕೃಂ ಪತೇಯಮಪಿ ಚಾರ್ಣವೇ। 
ನಿಯುಳ್ತೋ ಗುರುಣಾ ಪಿತ್ರಾ ನೃಪೇಣ ಚ ಹಿತೇನ ಚ ॥ —(ಶಿ೬ರಾ) 

ಅ| ಗುರುವೂ ರಾಜನೂ ಹಿತನೂ ಆದ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ತೀಕ್ಸವಾದ ನಿಷವನ್ನಾ ದರೂ 
ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ; ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಾ ದರೂ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ. 

ಶ್ಲೋ ಅನಾಬ್ಲಪ್ಪ್ಯೋ*ಪಿ ಕುರುತೇ ಪಿತುಃ ಕಾರ್ಯುಂ ಸ ಉತ್ತಮಃ! 
ಉಕ್ತಃ ಕರೋತಿ ಯಃ ಪುತ್ರಃ ಸ ಮಧ್ಯಮ ಉದಾಹೃತಃ! ಉಳ್ಲೋಪಿ 
ಕುರುತೇ ನೆವ ಸ ಪುತ್ರೋ ಮಲ ಉಚ್ಯತೆ ॥ (ಅ.ರಾ) 


ಚಿತ್ತಕೂಟಿವಾಸ ೫೧ 


ಅ॥ ತಂದೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮಾಡುವವನು ಉತ್ತಮನು; ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಾಡುವವನು ಮಧ್ಯಮನು; ಹೇಳಿದರೂ ಮಾಡದವನು ಮಲವೇ ಸರಿ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ತಂದೆಯ ಅಭಿಸ್ರಾಯವೇನೆನ್ನಲು ಕೈಕೆ 

ಲ ಕೀ ಭರತಗೆ ದೊರೆತನವಾಗಳಿ ವನದೊಳ !ಗಿರು ನೀಂ ವತ್ಸರ ಹದಿನಾಲ್ಕು | 
ನರಪತಿಗೀಪರಿ ತೋರುವ ದುಗುಡವ।ಹರಿಸುವೊಡಿಷ್ಟಾ ಗಲು ಬೇಕು॥ 
ಎ೦ದೆದ್ದಕ್ಕೆ ರಾಮನು ತನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ 

ಶ್ಲೋ॥| ನನಭುವಿ ತನುಮಾತ್ರತ್ರಾಣಮಾಚ್ಚಾಹಿತಂ ಮೇ | ಸಕಲ- 
ಭುವನಭಾರಃ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ವತ್ಸಮೂರ್ಥ್ದಿ॥ ತದಿಪ ಸುಕರತಾಯಾಮಾವಯೋ- 
ಸ್ಪರ್ಕಿತಾಯಾಮ್‌!ಮಯಿ ವಸತಿ ಗರೀಯೂನನ್ನು, ತೇ ಪಕ್ಸಪಾತಃ॥-(ರಾ.ಚಂ) 

ಆ| ನನಗೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾತ್ರನನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದೆ. ಮಗುವಾದ ಭರತನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಜಗತ್ತಿನ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟೆ. ಇವೆರಡರ ತೂಕವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹೆ, ತಾಯೆ, ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಪಕ್ತ ಪಾತವಿದೆ. 

ಷ॥ ಭರತನಾಳಲಿ ರಾಜ್ಯವನು; ನೀವ್‌ | ನರಪತಿಯ ಚರಣಾರನಿಂಡದ | 
ಪರಮಸೇವಾನಿರತರಾಗಿರಿ; ನಿಮ್ಮನುಜ್ಹಿಯಲಿ | ಚರಿಸುವೆನು ವನವಾಸವನು] 
ಗೋ !ಚರಿಸುವೆನು ನೀವ್ನುಡಿದ ವರ್ಷದ | ಪರಿಗಣದ ಪರಿಯಂತವೆಂದನು 
ಕೈಕೆಗಾ ರಾಮ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ರಾಮನು ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಶ್ಲೋ ಪಿತಾ ಹಿ ದೈವತಂ ತಾತ, ದೇವತಾನಾಮಸಿ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದ್ಜೈವತಮಿತ್ಯೇವ ಕರಿಷ್ಠೇ ವಚನಂ ತವ | —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ತಂದೆಯು ದೇವರೆಂದು ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವರ 
ಆಜ್ಞಿಯೆಂದು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತೇನೆ. 

ಬಿಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ದಶರಥನು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತು 

ಶ್ಲೋ!। ಸ್ತ್ವೀಜಿತಂ ಭಾನ,ಹೃದಯಮುನ್ಮಾರ್ಗಪರಿನರ್ತಿಸಮ್‌॥ನಿಗೃಹ್ಯ 
ಮಾಂ ಗೃಹಾಣೇದಂ ರಾಜ್ಯ೦ ಪಾಪಂ ನ ತದ್ಭುವೇತ್‌ | (ಅ.ರಾ) 

ಆ॥ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸೋತು ಹುಚ್ಚನಾಗಿ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ನಡೆಯುವ ನನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಈ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ; ಇದರಿಂದ ಪಾಪವಿಲ್ಲ. 

ಎಂದು ದುಃಖಿಸಲು ರಾಮನು ಸಂತಯಿಸುತ್ತಾನೆ.. 

ಶ್ಲೋ॥ ಕಿಮತ್ರ ದುಃಖೇನ ವಿಭೋ, ರಾಜ್ಟಂ ಶಾಸತು ಮೇ*ನುಜಃ ॥ 
ಅಹಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ನಿಸ್ಕೀರ್ಯ ಪುನರ್ಯಾಸ್ಥಾಮಿ ತೇ ಪುರಮ್‌ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಆ॥ ದೇವ, ಈಗ ದುಃಖದಿಂದೇನು ಫಲ? ನನ್ನ ತಮ್ಮನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಲಿ; ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


೫೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಬಿಂದು ಹೇಳಿ ಕೌ ಸಲ್ಕೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲು ದಶರಥನು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾಸೆ 
ನಾದರಾಮಕಿ ಯೆ ರೂಪಕ 

ರಾಮಚಂನ್ರ), ಹೋಗವೆಸೆ.?!ರಾಮಭದ), ಹೋಗುವೆಯ? ॥ ರಾಮ 
ರಾಜ, ಹೋಗ.ನೆಯ?!ರಾಮ, ರಾಮ, ಹೋಗುವೆಯ? |! ಪ॥ ನನ್ನ ಬಟ್ಟು 
ಹೋಗುವೆಯ? | ಇನು ನನ್ನ ನೀಗುನೆಯ? ॥ ಬನ್ನ ವನ್ನು ಕಎಡುವೆಯೆ? 
ಜಿಣ್ಣನೆ ನೀ ಬಿಡುನೆಯ?. We F ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆವೆ ಯಂತು? (ತೇಡಿದೋ ನ ನಗೆ 
ಬಂತು | ಖೋಡಿ ಕೈತೆಯಿಸ್ಟಸಂತು!ನೋಡಲಾರಿ ನಿನ್ನನಿಂತು ॥ ೨॥ 

ಇತ್ತ ರಾಮನು ಕೌಸಲೈಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ 

ಹ! ಮಗನ ಹಿತತೆಂದಾತಸೆ ನಿಯೋ |! ಗದೊಳೆರಲು ರಾಮೋಹ'ಮೆಂದಾ! 
ಮಗನು ಸಂದಿಸಲೆಚ್ಚರಂಗೆ ೂಂಡಾಗ ಸಂಭ್ರಮದಿ | ಮಗನೆ, ಹಸಿದಿಹೆಯೂಟಿ 
ಶಂಳಿನೆ!ಬಗೆಯೆ ಸಮಯವಿದಲ್ಲ ತಾಯೇ, |ಮಿಗೆ ಹರಸು ವನವಾಸಕ್ಕೈದುವೊ 
ಡೆಂದನಾ ರಾಮ | 

ಟಿ| ರಾಮೋಹಂ ನಾನು ರಾಮನು. ನಿಜಯೋಗದೊಳು-ತನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 

ಈ ಸೂತ್ರವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ತಾಯ ಮುಂದೆ ರಾಮನು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 


ವಿವರಿಸಿದಾಗ ಆಕ ಹೇಳುತ್ತಾ ಟಿ 
ಕಾಂಬೋದಿ--ಅಟತಾಳ 


ಪ್ರೂಳೆ೧ ರಜೆ ಒಲಿ ನಿನ್ನ ಯ ನೂಾತ॥ ಬಾಲನೆ ನನ್ನಯ ಹು 1ಗೋಳನಾಲಿಸು 
೪ | ತ್‌ | ಚಕ್ಕ ನಿ ನಗಲಿ | ಇನ್ತಿರ ಲಾರೆನು | ಖನ್ಸೊ ಡನಾ ವನ!ವನ್ನು 
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ಸೀರಿನ್ಬು 1೧1 ಸೊರಿತನಹಿರಲಿ ಭರತ ಗನ್ನು ಪುರದೊಳು ನೀನಿರೆ |ನೆರೆ ಹಾನಿ 
ಯೇನು? | ೨ ॥ ತರಳನೆ ನೀನಾ!ಅರನಿ ಕೆ ಕಣ | ಏರಚಿಸಿದಪರಾಧ |!ದಿರವ ನಾ 
ತಾಣೆ |೩| ಸಿತನಂತೆ ಮಾತೆ! ಸುತರಿಗೆ ದೈವ ಹ ತೆ ನನ್ಫಾ ಜಿ ಘು ಯ! ಪತಿ 
ಕರಿಸುಪದ್ದೆ | ೪ ॥ ನನ್ನನು ಮಾರಿ! ಇನ್ನು ನೀ ಪೋಗಲು | ಮುನ್ನ ನಾ 
ಸಾಯುವೆ! ಚಿಣ್ಣನೆ ಇದು ನಿಜ ೫ | 

ಆಗ ಲಕ್ಸ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಆಕೀ॥ ಹೆ೦ಂಗುಸಿಗೊಳಗಾಡುನ್ನತ್ತನ ನಾ|ಭಂಗಿಸಿ ಭರತನ ಹಿಂದಿಡುವೆ ॥ 

ಮಂಗಳಾತ್ಮ, ಸಮ್ಮತಿಸಬಹೇಕಕೆ | ಹಿಂಗದೆ ನಿನ್ನನು ಮುಂ೦ದಿಡುವೆ | 

ಆಗ ರಾಮನು ತಮ್ಮ ಸಿಗೆ ಹೇಳುವ ಸಮಾಧಾನ 


ಶಂಕರಾಭರಣ-ಅಟಿತಾಳ 
ತರವಲ್ಲ! ಈ ಕೋಪವು! ತರವಲ್ಲ: ॥ ಪ ॥ ತರವಲ್ಲವೀ ಕೋಪ [ಹಿರಿಯರ 


ಮೇಲೆ ನಿ ॥ ಷ್ಕು ರವಾಡಲು ಘೋರ |! ನರಕ ತಪ ದು ತಮ್ಮು | ಅ.ಪ | 
ತೋರುತ್ತ್ಮಲಿರುವ SSAA ಸೇರುವವೆಂಬ ರಾಃ ಜ್ಯೂಗಳು! ಇದ!ಸೇ 
ಭೋಗಿಪ ದೇಹಾದಿಗಳು | ಬರಿ | ತೋರಿಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ Ann 
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ಲ 


ಚಿತ್ರ ಕೂಟವಾಸ ೫ 


ನಿನ್ನಯ ಸಾಹಸವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯ್ಕು ॥೧॥ ಧನಧಾನ್ಯಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳು | 
ದೊಡ್ಡ (ಜನಪದ ರಾಜ ಕೋಶಗಳ. |! ನೋಡೆ! ವನಿತಾದಿ ಸಕಲಬಂಧುಗಳು ॥ 
ಜ್ತ. (ಈ  ಣಭಂಗುರವಲ್ಲದಣುಮಾತ್ರವಹುವ ವಲ್ಲ | YAS ಇಷ್ಟಪ ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕು 1 ೨॥ೃ ಕೋಪದಿ೦ದಲಿ ಸ ಸ SNS ಸರ್ವಬಂಧ 
ಗಳು!ದುಷ್ಟ |! ಕೋಪದಿಂ ಧರ್ಮನಾಶಗಳು ॥ ತಮ್ಮ !ಕೋಪವೆ ಯಮನು, 
ನೈತರಣಿಯೆಂಬುದೆ ತೃಷ್ಟೆ,| ಈಪರಿಯ. ರಿತ. ನಿಷ್ಟೋಪನಾಗಿರು ಕಂಡ್ಯ ॥ ೩1 
ಅನುದಿನ ಸ್ವಕುಲಧವರಗಳ ಬಹು |ವಿನಯದಿ ಹಿರಿಯರಾಜ್ಞೆಗಳ | ಮಾರ | 
ದನುಸರಿಸುತಲೆ ಕರ್ಮಗಳ |! ಇಂತು | ಘನಶರಕೀರ್ತಿಸದ್ಕ ತಿಯ: ಸಾಧಿಸು 
ತಿರ್ಪ!ವುನುಜನುತ್ತಮನೆಂದು ! ಜನರು ಪೇ ಳುವರಯ್ಯ | ¢ | —(ದಾ) 


ಸ ಇದಾದ ಮೇಲೆ ತಮ ವಂಶದವರು ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿ ದವರೆಂಬ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡ 
ಬಾರದೆಂದು ರಾಮನು ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ಓಗರ 


ತಟ ಕಟಿ 
ಲೋಕಾಪವಾದನ್ಕೆ ಅಂಜಿ ನಡೆವ್ರದ. ವಿವೇಕ ಕೇಳೆಚ್ಚರಿಕೆ | ನಾಳೇಶ 
ನಾದರೂ ಇ ನ ಪರಾಕು ಕೇಳಿಚ್ಚ ರತ | —(ದಾ.) 


ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವದರಿಂದೆ. ನೀನು ಪತಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೆ ೇಮವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಿರೆಂದು ರಾಮನು ಸ್ಸ ಹೇಳುತ್ತಾ ನ 


°° ಶ್ಲೋ ನಾತಸ್ತೀ ವಾದ-ಶೇ ವೀಣಾ ನಾಚಕೋ ವರ್ತತೇ ರಥಃ | 
ನಾಪತಿಃ ಸುಖನೋೇಧೇತ ಯಾ ಸ್ಯಾದಸಿ ಶತಾತ್ಮಜಾ il —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 


| ತಂತ್ರಿ ಇಲ್ಲದೆ ವೀಣೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವಿಲ್ಲದೆ ರಥವಿರುವದಿಲ್ಲ. ನೂರು 
ಮಕ್ಕ ಳುಳ್ಳ ವಳಾದರೂ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಖವಿಲ್ಲ. 


ಕ | ಭರ್ತೃಶುಶೂಷಯಾ ನಾರೀ ಲಭತೇ ಸ್ಪರ್ಗಮುತ್ಯಮಮ್‌ ॥ 
ಹಶಿ ೇ.ರಾ) 

ಆ! ಗಂಡನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಹೆಂಗಸು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ ೈರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಳೆ. 

ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಕಾಸಲ್ಫೇ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಸಮ್ಮ ತಿಸುತ್ತಾ ೪ 


Ny 1 ಶ್ರೇಯಸೇ ವೃದ್ಧ ಚ ತಾತ, ಕಾಗ ಚ | ಗಚ್ಛ 
ಸ್ವಾದಿ | ಮವ್ಯಗ್ರಃ ಪನ್ಕಾನಮಕುತೋಭಯಮ್‌ | —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 
"ಅ ಮಗನೆ, ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಸುಖದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸುಖವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯಾಣವು ಸಾಗಲಿ. 
ರಾಮನು ಈ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ಕೌಸಲ್ಯೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾಳೆ... 
ಸಾಂ॥ ಪಕ್ಕುವಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಕಿಯಂದದಿ ನನ್ನನು !ದೊಕ್ಕನೆ ದೂಡಿದೆ ಮಗನೆ | 
ದಿಕ್ಕಾವುದು ಪೇಳೆನಗಿನ್ನು ನಂದನ!ಅಕ್ಕಟಿ ತಾಯನು ತೊರೆದೆ ॥ ೧1 ಹಾ! 
ಸಜ್ಜನಜನತಶೃಂಗಾರಹಾರನೆ!ಹಾ! ಸರ್ವಕಳೆಗಳ ನಿಧಿಯೆ | ಹಾ! ಸವತಿಯ 
ಕಣ್ಣೆ ನೀ ಕಸವಾದೆ! ಹಾ! ಸರಸೀರುಹನಯನ ॥ —(ಕಾ.ಕ) 


೫೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಟಿ| ದೊಕ್ಕ ನೆ--ಧೊಪ್ಪನೆ ಬೀಳುವಂತೆ. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾಮನು ಸೀತೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ 

ಕೀ॥ ಸೀತೆ ಕೇಳಿದಳು ರಾಜಚಿಹೈ ಯರ!ದೀತೆರಕೇಂ ಕಾರಣವೆಂದು ॥ 
ಮಾತನೆಂದನಾ ರಘುಪತಿ ವನಕಾ!ನಿೀ '3ರದೊಳೆ ಪೋಗುವೆನೆಂದು ॥ 

ಈ ಮಾತಿಗೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನು ಹೇಳುತಾ ನೆ 

ಶ್ಲೋ! ಸ ಮಾಂ ಪಿತಾ ಯಥಾ ಶಾಸ್ತಿ ಸತ್ಯಧರ್ಮಪಥೇ ಸ್ಥಿತಃ ! 
ತಥಾ ವರ್ತಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಸನಾತನಃ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ ಸತ್ಯಧರ್ಮದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದಂತೆ ನಾನು ನಡೆ 
ಯುವವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದೇ ಸನಾತನಧೆರ್ಮ. 

"ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆ ಮಾನಂದಿರನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿ'ರೆನ್ನುತ್ತಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ನರಿ ಚ ವಿನಾ ವಾಸೋ ಭವಿತಾ ಯದಿ ರಾಘ ವ!ತ್ವಯ 3 
ಮಮ ನರವ್ಯಾಘ ನಾಹಂ ತಮಸಿ ರೋಚಯೇ ॥ —(ಶ್ರೀರಾ 

ಆ॥ ಹೆ, ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಟ, ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿದ ಸ್ವರ್ಗವಾದರೂ ನನಗೆ ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. 

ಶ್ಲೋ ಪತಿಮಿಹ ಧನಿನ೦ ವಾ ನಿರ್ಧನಂ ವಾ ಮನೋಚಿೆ ಹೀ | ವಿಧಿವಿಹಿತ- 
ನಿವಾಸಂ ಪತ್ಮನೇ ಮಾವನೇ ವಾಟ ಶುಭಗುಣಮಗುಣಂವಾಸ ಗೌಮ್ಯರೂಪಂ 
ಕುರೂಪಮ್‌ | ಪರಮಪುರುಷನೇನಂ ಮನ್ಯತೇ ಸೈವ ಸಾಧ್ವೀ ॥ -ಇ(ರಾ.ಚಂ) 

ಅ॥ ಗಂಡನು ಹಣಗಾರನಾಗಿರಲಿ, ಬಡವನಾಗಿರಲಿ, ಸುಂದರವಾದ ಊರಿನಲ್ಲಿರಲಿ, ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿರಲಿ, ಗುಣವಂತನಾಗಲಿ, ಗುಣಹೀನನಾಗಲಿ, ಸುರೂಪಿಯಾಗಲಿ, ಕುರೂಪಿಯಾಗಲಿ, ಅವನನ್ನು 
ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿಯುವವಳೇ ಸಾಧ್ವಿಯು. 

ಎಂದು ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಾತು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 


ಇರ್‌ 


ಸುರಟಿ___ರೂಪಕ 
4 (ಸೀ) ಮೊದಲೆ ನಾನೆ ಹೊರಟಿನಿಗೋ |! ಸದಯರಾಘವ ॥ ಹೃದಯ 
ವಲ್ಲಭೆಯನು ಬಿಡುವ !ದಿದುವೆ ಯೋಗ್ಯವೆ? ॥ ೧॥ (ರಾ) ಕಾಡೊಳಿಹವು ಹುಲಿ 
ಕರಡಿಗ! ಳಾಡಲೇನನು ॥ ಕಾಡುವವವು ಬಹುವಿಧಡೊಳು |! ಕಾಡಬೇಡ ನೀಂ 
| ೨1 (ಸೀ) ನಾಥ ನೀನು ಜೊತೆಯಳಿದ್ದ!ರೇತರಿಂ ಭಯ! ॥ ಮಾತಿನಿಂದಲೇನು 
ಬರುವ ಮಾತೆ ನಿಶ್ಚಯ | ೩ ॥ (ರಾ) ಊಟಳಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗೆ ಪಡು | ಪಾಟ 
ಲಘ್ಪುದು | ಕೋಟಲೆಯ ಮಾರ್ಗದಿ ನಿ!ನ್ನಾಟಿ ಸಲ್ಲದು ॥ ೪ ॥ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯ ಉತ್ತರ 
ಶ್ಲೋ! ಅಹಹ ! ತವ ವರಾಯುರ್ದೀರ್ಥಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಕಾಮಮ್‌ 1 
ಯುಗಳಮಸಪಿ ಚ ಬಾಹ್ರೋರಕ್ಷಿಯುಗ್ಮಂ ತಥೈವ | ಸುಮತಿರಫಿ ನ ಜಾನನ್‌ 


ಚಿತ್ರ ಕೂಟವಾಸ ೫೫ 


ರಾಮನಾಮಾಪಿ ದೀರ್ಫ್ಥಮ್‌ | ವದ ರುಡಿತಿ ಕುತೋ*ದಾದ್ದೀರ್ಪದರ್ಶಿೀ 
ಪಿತಾ ಮಾಮ್‌ ॥ (ಸು) 

ಅ ನಿನ್ನ ದೀರ್ಥವಾದ ಚಿರಾಯುವನ್ನೂ ದೀರ್ಪವಾದ ಬಾಹುಗಳೆರಡನ್ನೂ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸೋಡಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದರೂ ನಿನ್ನ ರಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ದೀರ್ಫ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಒಡನೆ ನನ್ನನ್ನು ನಿನಗೆ ಏಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ? (ರಾಮ ಶಬ್ದ ವನ್ನು 
ದೀರ್ಫಾಂತವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ (ರಾಮಾ' ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಸ್ತ್ರೀ ಎಂದರ್ಥ.) 

ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಸೋಡಿ ರಾಮನು 
ಅವಳ ಅಸೇಕ್ಷೆಗೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸುತ್ತಲೆ ಸೀತೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 


ಕಂ॥ ಪರಿಮಳಯುತಸುಮಮನಾದೆಂ; |! ವರತಂತ್ರೀಯುಕ,ವೀಣೆಯನಾದೆಂ; 
ಮತ್ತೇಂ ॥ ಹರಿಸಂದೊರೆಗೊಂಡುದು; ಏ.ಗೆ! ಪರಿಣತಮಾಡತ್ತು ನನ್ನ ಪೂರ್ವದ 
ಸುಕೃತಂ | —(ಸೀ.ಸು.ನಾ) 
ಟಿ॥ ದೊರೆಗೊಂಡುದು ದೊರೆಯಿತು. ಪರಿಣತಮಾದತ್ತು--ಹಣ್ಣಾಯಿತು. 
ಇದು ನಿಜವಾದೆ ಸಾಧ್ವೀತ್ವ. ಇದನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವು ದೊರೆತದ್ದೇ 
ಸೀತೆಯ ಸುಯೋಗನೆನ್ನ ಬೇಕು. 
ಶ್ಲೋ॥ ಜಾನೀಯಾಕ್ಸಜ ಬರೇ ಭ್ರೃತ್ತಾನ್ಹಾನ್ಸವಾಸ್ತ್ಯಸನಾಗವೇ 
ಆಪತ್ಥ್ಯಾಲೇಷು ಮಿತ್ರಾಣಿ ಭಾರ್ಯಾಂ ಚ ವಿಭವಕ್ಸಯೇ ॥ (ಸು) 
ಆ] ಸೇವಕನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಂಧವರನ್ನು ವ್ಯಸನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತ್ರ ರನ್ನು 
ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಭಾಗ್ಯಹೋದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯ ಪ್ರ ಯಾಣವು ಗೊತ್ತಾದೊಡನೆಯೆ... 
“ಸಾ| ಸೀತೆಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿತ್ತೊಡನೆಯೆ ವಿ।ಖ್ಯಾತಲಸ್ಪ್ಮ್ಮಣನು ತಾನು | 
ಯ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲೊಪ್ಸಿಸಿ | ಮಾತ ಪಡೆದಸಿನೈೇನು | 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನ ತಾಯಾದ ಸುಮಿತ್ರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ನಮ 
ಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ಸುಮಿತ್ರೆ ಯು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಮಗನನ್ನು ಅಗಲಲಾರದಿದ್ದರೂ 
ಸಮ್ಮ ತಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ್ದೇನೊದರೆ--- 
ಶ್ಲೋ॥| ರಾಮಂ ದಶರಥಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ , ಜಸಕಾತ್ಮಜಾಮ್‌! 
ಆಯ್ಫೋಧ್ಯಾ ಮಟವೀಂ ವಿದ್ಧಿ ಗಚ್ಚ ತಾತ ಯಥಾ ಸ್‌ |  —(ಶ್ರೀರಾ) 
/ ೪1 (೧ ) ರಾಮನನ್ನು ದಶರಥನ ದು (ತಂದೆಯೆಂದು) ಸೀತೆಯನ್ನು ನಾನೆಂದು (ಶಾಯಿ 
ಯೆಂದು) ಅಡನಿಯನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆ (ಭೋಗಸ್ಥಾನ)ಯೆಂದು ತಿಳಿ; ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾ. 
ಅಥವಾ (೨) ರಾಮನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು (ದಶ-ಪಕ್ಷಿಯೆ, ರಥ-ರಥವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು) ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆಂದು (ಮಾ ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂದರ್ಥ) ಅಡವಿಯನ್ನು ವೈಕುಂಠವೆಂದು 
(ಅಯೋ ಧ್ಯಾ-ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ವೈಕುಂಠ) ತಿಳಿ. 


೫೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ಸೀ ತಾರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಕಾಲನಡಿಗೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುನದನ್ನು ನೋಡಿ 

ಊರ ಜನರೆಲ್ಲ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಮುಖಾರಿ--ಅಟಿತಾಳ 

ಎ೦ತು ನೋಡುವೆವು ನಾವು! ಈ ನೋಟವ! ಸಂತಾಸಕಾರಕವು1ಮಾರಕವು 
ಹಾ! ಹಾ!! | ಪ ॥ ಕಾಂತೆಯೊಬ್ಬಳ ತೃಪ್ಲಿಗಾಗಿಯೆ ! ಇಂತು ಮಗನನು 
ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿರು ॥ ವ೦ತಕನ ಪುರವಾಸಕಿಂತ ವ! ನಾ೦ತವೇ ಸಮಗೊಳಿತೆನಿಸುವದು 
| ಅ.ಪ. ತಾಯೆ ಆ ಕೈಕೇಯಿಯು?! ಲೋಕದ ವುಹಾ!ಮಾಯೆ ದುಷ್ಟ 
ಹಿಶಾಚಿಯು | ರಾಯನಣುಗನ್ನ ಪಟ್ಟಿವೆನೆ ತಾ| ನಾಯತದ ವಿಘ್ನ ವನು ಹೂಡಿವ 
| ನಾಯ ಮುಖವನು ನೋಡಬಹುದೇ? |! ಬಾಯ ಬಡಿವಧಿಕಾರಿಣಿಯಲೇ 


1೧1 ಜನಕನ ಸುತೆಯೆನಿಸಿ |! ಶ್ರೀರಾಮನ! ಮನದನ್ನ ಳಂದೆನಿಸಿ (ಘನ 
ತರದ ವಾಹನಗಳಿರೆ ಕಾ!ಲಿನೊಳೆ ನಡೆವುದ ನೋಡಲಮ್ಮೆ ವೆ! ಜಒನುಮವಿದು 
ಕಡುಕಷ್ಟ ಹಾ! ಹಾ!! | ಕಣುಮನಗಳಿವ್ರ ಸೀವುವಹಹಾ |! | ೨॥ 


ಸೀತಾರಾಮಲಕ್ಷ ಒರು ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಲೆ ಕೈಕೇಯಿಯು 
ಶ್ಲೋ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯೆ ಚೀರಾಣ ಪ್ರದದೌ ಸ್ವಯಮ್‌! 
ರಾಮಾಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಯಾಥ ಸೀತಾಯ್ಕೈ ಚ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | (ಅ.ರಾ) 

ಆ| ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಬೇಗ ಎದ್ದು ರಾಮನಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನಿಗೂ ಸೀತೆಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ನಾರುಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು, 


ರಾಮನು ಅದನ್ನು ಸಮತ್ತಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ ದ್ವಿಜಿಹ್ತಸೀಡಿತಾಶ್ಹಾಹಿ ವಿಕ್ರಿಯಾಂ ನೈವ ಸ್ವತೇ | ಪರತಾಫೋ 
ಪಶಮನೇ ಗುರವೋ*ಗುರವೋ ಜನಾಃ ॥ —(ಸು.ಲಾ) 
|| (೧)(ಅಗುರವಃ) ಚಂದನದ ಮರಗಳು ಹಾವುಗಳಿಂದ ಸೀಡೆಯನ್ನು ಪಡೆದರೂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರ ತಾಪವನ್ನು ಶಮನಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ (ಗುರವಃ) ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡುವವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ (೨) ಶ್ರೆ ಷ್ಟ ರಾದವರು ಖಲರಿಂದೆ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಪಡೆದರೂ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ತಾಪವನ್ನು ಶಮನ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಚಪಲರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, 


ಹೀಗೆ ರಾಮನು ತೋರಿಸಿದ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಸೀಠಿಕೆಯಲಿ 
(ವಾಡಿ ಭತ್ತಿಯೆನಹಿತ ಹಿತವೆಂದಾಡದೇ ಸಮಬುದ್ದಿಯಿಂದಲಿ''ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು, 
 ದಿಂ। ನಾರುಡಿಗೆ ಬಗೆಯಂ ತಿಳಿಯೆ ಸೀತೆಯಾಗ | ಓರೆನೋಟಿಂ ನೋಡಲ್ಕೆ 
ರಾಮ ಬೇಗ ॥ ಸಾರಿ ಬಂದುಡಿಸಲ್‌ ನೋಡಿ ಜನಗಳೆಲ್ಲ | ಭೂರಿದುಃಖಂ 


ಗೊ೦ಡುದಂದೇವ ಬಲ್ಲ! 
ಆಗ ವಸಿಷ್ಠರು 


ಚಿತ್ರಕೂಟವಾಸ ೫ 


$ೀ॥ ಎಲೆ ಕೈಕೆಯಿ, ನೀ ಕೇಳಿದೆ ರಾಮನು! ತೊಳಲಲೆಂದು ವನವಾಸ 
ದಲಿ ॥ ಗಳಿಲನೆ ಸೀತೆಗೆ ಕೊಡುವೆಯೆ.೦ತು ತಲು ಲವನ ನು ಕುಹಕಾವೇಶದಲಿ? ॥ 
ವಂದು ತಡೆಯಲು ಆಗ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಸಹಜವಾದ ವಸ್ತ್ರದೊಡನೆ ಹೊರಟಳು. ಆಗ 
೪ ಕೀ ರಥವನು ರಾಮಗೆ ತರಹೇಳಿದ ನರ! ಪತಿ ಮೂವರು ಹೊರಟುದ 
ಕ೦ಡು ॥ ಅತಿಸಂತಾಪದ ಫಲವಕು ಮೂರ್ಥೂ | ಸಿ ೃತಿವಡೆದನು ದುಃಖವ 
ಕೊಂಡು | 
ಆಗ ರಾಮನು ತಂದೆಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ 
ವೃ॥ ಆ ಮಾತ್ರ ವ್ರತಮಲ್ಪ್ಬ ಕಾಲನಿರೆವ ಪುಸ್ತ ೦ತತ್ಸಲಪ್ರಾಪಫಿಿಯ.೦] 
ಜಟಾ ಬ ಒಪತಿಯಾದೆಸಿನ್ಸ ಧಿಕದಿಂ ಸಮ್ಬುಗ್ಯ )ತಾಚಾರಲ!ಕ್ಸ್‌ ಇಮಂ ಶಾಶ್ವ 
ತವಾಂತು ದೇವಪದಮಂ ಕೈವಲ್ಯಮಂ೦ ತೊಲೆ ನೆಂ1ದೆಣಿಸ ುತುಬರ್ಜಿ ಗಿಪಾತನೇ 


ಸುಖಿಯಲಾ! ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ಲರಾ || —(ರ.ಶ) 
ಟಿ ಪ್ರಣುತಕ್ಸಾ ಒಸತಿ--ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ರಾಜ. ಆದೆನು ಇನ್ನು -- ಅಧಿಕದಿಂ. 


ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಹೊರಡುತ್ತಳೆ 

ಶ್ಲೋ! ಮುರಒಪಣವಮೇಘಘೋಷವ!ದೃಶರಥವೇಶ್ವ ಬಭೂವಯ 
ತ್ಳುರಾ ॥ 'ಎಲಸಿತಪರಿದೇವನ ಇಕುಲಮ್‌ |! ಪೊಸ ಸನಗತಂ ತದಭೂತ್ನುದುಃಖಿತಃ। 

—(ಶ್ರೀ-ರಾ) 

ಆ॥ ಮೊದಲು ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯಂಥ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದಶರಥನ 
ಮನೆಯು ವ್ಯಸನದಿಂದುಂಟಾದ ಗೋಳಿನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಅತ್ಯಂತದುಃಖಕರವಾಯಿತು. 

ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾರಬಒ್ಬಯಾತ್ರನ್ಯ ರಘೂದ್ಪಹಸ್ಯ!ಪ್ರಾಗೇವ ಸೀತಾ ರಥ 
ಮಾರುರೋಹ ॥ ಆಸೀಲರಥ್ದಂ ರಥಮಾರುರುಕ್ಟೋ|ರಹ್ಮಾ೦ ಪುಭೋರಗ್ರ 
ಸರೀ ಪುಭೇನ | —(ರಾ.ಚೆಂ) 

ಅ| ರಾಮನು ಹೊರಟಾಗ ಸೀತೆಯು ಮೊದಲೇ--ಹರಿದ್ವರ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ 
ರಥವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಅವನ ಪ್ರಭೆ ಹತುವಂತೆಹತ್ತಿ ದಳು. 

ಆಗ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯಸನಗೊಳು ತ್ತಾ 

ಷ ತಾತ ಮಕ್ಕಳ ಮತಾರಿದೊಡೆ, ನಿಒ! ಮಾತೆ ಖಷಮಿಕ್ಕಿದೊಡೆ, ಸೃಪ 
ದು !ರ್ನೀತಿಯಂ೦ ಸರ್ರಸ್ವದಪಹಾರವನು ವಾಾಡಿದೊಡೆ,! ಓತು ಬಿಡಿಸುವರುಂಟಿ? 
ಎಂಬೀ! ಮಾತು ರ ಬದುಕುವ | ರೀತಿಗಿ೦ತಲರಣ್ಯವೇ ಲೇಸೆಂ 
ದುದು ಜನಸ್ಕ್ಫೋಮ | —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಟಿ॥ ಓತುಪ್ರೀತಿಯಿಂ A 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪಟ್ಟಣಿಗರೆಲ್ಲ ಹೊರಟ ಗದ್ದಲದಿಂದೇನಾಯಿತೆಂದರೆ-- 

ಕ್ಲೋ॥ ರಾಮಂ ನಿಜಾಸ್ವಯೆಮುಣಿಂ ದ್ಯುಮಣಿರ್ವನಾನ್ತಮ್‌! ಗಚ್ಛನ, 
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ತರ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಮೇನಮನುಜೀನ ಚ ಜಾಯಯಾ ಚ ಆಲೋಕಯಾಮಿ ಕಥಮಿತ್ಸಧುನಾತ್ಮ 
ವಕ್ಚ್ರಮಾಚ್ಚಾದಯತ್ಯವನಿಧೂಲಿಭರೇವ ನೂನಮ್‌ ॥ —(ರಾ.ಚ) 
ಆ AE ತನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಮಣಿಯಂತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ತಮ್ಮ ನೊಡನೆಯೂ 
ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆಯೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ನೋಡಲಾರೆನೆಂದು ಭೂಮಿಯ ಧೂಲಿಗಳಿಂದಲೇ 
ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. (ಅಷ್ಟು ಧೂಳೆದ್ದಿತ್ತೆಂ ದರ್ಥ) 
ಮತ್ತೇನಾಯಿತೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ! ಸೀತಾ ಪುರಾ ಗಗಸಚಾರಿಭಿರಷ್ಟದ್ದ 
ಅಮಾನವನೇತ)್ರ ಪಾತ್ರವು" | ಇತ್ತ್ಟಾಕಲಯ್ಯ ನಿಯತ 
ಬಾಹಷೋೋದಯೇನ ನಯನಾಸಿ ಶರೀರಭಾಬಾಮ್‌ || —(ರಾ:ಚೆಂ) 
ಆ ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಗೋಚರವಾಗದೆ ಇದ್ದ ಸೀತೆಯು ಮನುಷ್ಯರ ಕಣ್ಣಿ 
ಗೆಲ್ಲ ಕಾಣಬಾರದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಶರೀರಿಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಪ್ಪದೆ ದುಃಖದ ನೀರಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿದನು. 


ಶ್ಲೋ|| ಅನವಾಪ್ಪಾತಪತ ಸ: ರಶ್ಮಿ ಸನಾತನ ಚ! ಏಿಭಚ್ಛಾಯಾಂ 
(ny pe 4 ೧ ಟ್ರಿ ಲ ಕ ಲು 
ಇ “ವಿ ಫಂ ೪ ಜು 
ಕರಿಪ ನ್ಯಾ ಮಃ ಸ್ಪ ಛಿ ತ ವಾಜಸೇಯ, ಕೃತಃ | (ಶ್ಲೀ.ರಾ) 


ಅ॥ ಛತ್ರ ಪತಿಯಾಗದೆ ಬಿಸಿಲಿನ ರುಳಕ್ಕೊ ಳಗಾಗಿರುವ ರಾಮನಿಗೆ ದೀಕ್ಷಿತರು ತಮ್ಮ 
Ss ಛತ್ರಿಗಳಿಂದ ನೆರಳನ್ನುಂಟುಮಾಡೋಣ(ನೆಂದು ಮಾಡಿದರು). 

ಆಗ ದಶರಥನ ಹ೦ಂಬಲಿಕ. _ 

ಷ| ತೆರಳುತಿದೆ ಮಚ್ಚೇವರತ್ಸಾ | ಭರಣವೆ 
ವುತಿದೆ, ರಘುರಾಒವಂತದ ಬಹಳ ಭ ನಾಗ್ಯನಿಧಿ॥ ಪುರವ ಹೊರವಡ. ತಿದ, ಮದೀ 
ಯ | ಸ್ಟುರಿತ ಚಂದ್ರಮಕಲ್ಪನಾದನ |! ಹರುಷ ನಿರ್ಜರಧೇನು ಬಡುತಿದೆ 
ತನ್ನ ಸಕ ಕಟೆಂದ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ಮದೀಯ, , ನಿರ್ಜರಥೇನು--ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ನನ್ನ ಚಂದ್ರನೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಯನೂ ಸಂತೋಷದ ಕಾಮಧೇನುವೂ (ಆದ ರಾಮನು ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂ ದರ್ಥ) 


| 


ಶ್ಲೋ ತಿಷ್ಟಂತಿ ರಾಜಾ ಚುಕ್ಫೋಶ ಯಾಹಿ ಯಾಹೀತಿ ರಾಘವಃ | 
ಸುಮನ್ಮ ಸ್ಯ ಒಭೂವಾತ್ಮಾ ಚಕ್ರಯೋರಿವ ಚಾನ್ವರಾ ॥ -(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲೆಂದು ರಾಜನು ಕೂಗುವನು. ಹೋಗು ಹೋಗೆಂದು ರಾಮನು ಹೇಳು 
ವನು. ಇದರಿಂದ ಸುಮಂತ್ರನ ಮನಸ್ಸು ಎರಡು ಚಕ್ರ ದ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಂತಾಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ರಾಮನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸತೃಪ ಸ ತಿಜ್ಞನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಡಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೊರಟದ್ದನ್ನು 
ಲಕ್ಸ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತನ ಮೂದಲಾದವು! ಸಿತೃಭಕ್ತಿಯೊಂದಕ | 
ಡಾ 0803/23 ಬಡುತವುಗಳನ್ನು'' ಎಂದು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು. 

ಇತ್ತ ದಶರಥನ ಅನಸ್ಸೆಯೇನಾಯಿತೆಂದರೆ 


ಚಿತ್ರ ಹೂಟನಾಸ ೫೯ 


"ಕೀ ಅರಸನಿಜ್ಜೆ ಯರಿತನುಚರರವನನು ! ತೆರಳಿಸೆ ಕೌಸಲ್ಮೆಯ ಮನೆಗೆ॥ 
ಪರಿಪರಿಯುಃ ಪಚಾರಗಳನ್ನ ಹೂ ಹಡಯುತ ನೆ ನೆರೆ ಮೂರ್ಛೆಯ ಫಿ ಘೊನೆಗೆ | 
ನಡುನಡುವೆ ಅವನು ಹಂಬಲಿನಿದ್ದೇನೆಂ ದರೆ 


ಶ್ಲೋ ॥ ಹೈದಯಾನ್ಸಾ ಪಯಾತೋಸಿ ದಿಕ್ಕು ಸರ್ವಾಸು ದೃಶ್ಯಸೇ | 
ವತ್ಸ ರಾಮ ಗತೋಃಸೀತಿ ಸನ್ಹಾಪೇನಾನುನಿಖಾಯಸೇ — (ಶ್ರೀ.ರಾ) 


ಅ। ಮಗು, ರಾಮ, ನೀನು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಲಿಲ್ಲ. ಎತ್ತ ನೋಡಿ 
ದರೂ ನೀನೇ ಕಾಣುತ್ತಿ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಒಳಗೆ ಆಗುತ್ತಿ ರುವ ಸಂತಾಪದಿಂದ "ನೀನು ಹೋಗಿದ್ದಿ ೯ 
ಯೆಂದೂಹಿಸುತ್ತೇನೆ, 

ಎಂದು ಅವನ ಗುಣವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡದೆ ನೇನೆಂದರೆ 

ಶೊ ೯ | ಅಹೋ! ತಸ್ಥ್ಕಾಭಿನೇಕಾಯ ಏಸ್ಕ ಜ್ರ ಸ್ಯ ನನಾಯ ಚ ನ 
ಮಯಾ ಬಕ್ಸಿ ತಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪೋ*ಸ್ಟಾಕಾರನಿಭ್ರಮಃ। ಸ. —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ॥ ಆಹಾ! ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದರೂ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದರೂ ಅವನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಏನೂ ವಿಕಾರವಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 


ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ಹಂ ಬಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರಲು ಇತ್ತ ರಾಮನ ಪ ಶ್ರೈಯಾಣವು ಸಾಗಿದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 

ಲ ಕೀ॥ ಸಿಶಿಯ ಕಳೆದು ಫಾ ಉಕ ರನಿ!ಯೆಸೆವ ಮುಸ್ಮ ಮಾರ್ಗಾಂತ 
ರವ/ಒಸೆದ. ಹಿಡಿದು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಸಿದನು ಬಹು |!ಘಸಣಿಗೊಂಡ ಜನಗಳ ಬರವ | 
| ೧ ॥ ಗಂಗೆಯ ದಾಟುತ ರಾಪುಲಕ್ಸಣರು | ಶೃಂಗವೇರಪುರದಲಿ ಗುಹಸಿಂ | 


ುಘಟಿಸೆ ವಟಿಕ್ಸೀರವ ಬಟಿಗೆ ಶು! 'ಭಾಂಗರಿದ ರಾ ಸ್ಪಿತಿಗಹನಂ॥ ೬ | 


ಕಿ 


ಮುಂದೆ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೋಗುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ರಾಮನು 
hate] ಫ್ರೈಪೆ ನಂಬಲ್‌ ನೀಂ ತಿರಿಗಿ ಹೋಗೆನುತ್ತೆ | ಆ 3 
ತರನು ಸೇಳೆ ಮತ್ತೆ | ಜೋಕೆಯಿಂ ಬೀ ಳ್ಳೊಂಡಾ ಸುಮಿತೃನಾಗ | ಪ್ರಾಕೃತ 


ರನ 
ನವೋಲು 1ಖಿಸುತ ಬಂದ ಬೇಗ ॥ 

ಹ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಅನುಸರಿಸಿದ ಪದ್ಧ ತಿಯೇನೆಂ ದರೆ. 
ಸಾ| ಮುಂಗಡೆ ಲಕ್ಸ್ಮಣ ಓಂಗಡೆ ಸೀತೆಯು | ಬೆಂಗಡೆ ರಾಮನು 
ಹೀಗೆ | ಹಿಂಗದೆ ನಡೆದರು. ಇಂಗಿತದೆಚ್ಚರೊಳ್‌ | ಭಂಗವು ಬಾರದ ಹಾಗೆ | 


ನೀತೆಯು ನಡೆಯುವಾಗ ೨ 


ಷ। ಅಡಿಗಡಿಗೆ : ನಿಲ್ಲುವಳು, ಕುಳ್ಳಿರು | ತಡಿಗಡಿಗೆ ಸುಯ ಎಳು, ಬಳಲಿ 
ಭತ ಯಿ ಎಡುವಳೇಳುವಳಳ ಸುಳುವಳು, ಬಳುಕುವಳು, ಮೆಲ್ಲಡಿಯ | ಇಡಲರಿ 
ದಿನ್ನ ನತು ಕಾನನ |ದೆಡೆಯೆಸುತ Ree ಸರಿ! ನಡೆನಡೆದು ನಡೆಗೆಟ್ಟು 
ನಸ en (ತೊ. ರಾ) 


ಬಿ| ಬೆಸಗೊಂಬಳು-ಕೇಳುವಳು. ನಡೆಗೆಟ್ಟು-ಕಾಲೇಳಲಾರದೆ. ನೆಮ್ಮಿ ದಳು-ಒರಗಿ 
ಕೊಂಡಳು, 


| Wy ಕೀ ರ್ತನೆಕಂ ಠಾಭರಣ 


ಇದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಯಿತೆಂದರೆ.. 

ಶ್ಲೋ ಸದ್ಯಃ ಪುರೀಪರಿಸರೇ*ಫಿ ಶಿರೀಷಮೃದ್ಧೀ | ನಿಂತಾ ಜವಾತ್ತಿ ಚತು- 
ರಾಣಿ ಪದಾನಿ ಗತ್ವಾ | ಗನ್ತವೃಮಸ್ಸಿ ಕಿಯದಿತ್ಯಸಕ್ಕದ್ಳು )ವಾಣಾ!ರಾಮಾ- 
ಶುುಣಃ ಕೃತವತೀ ಪ್ರಥಮಾವತಾರಮ್‌ | (ಹ. ನಾ.) 

ಅಃ ಶಿರೀಷಕುಸುಮದಂತೆ ಕೋಮಲೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು ಬೇಗ ಬೇಗ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನ ಟು | ಇನ್ನೂ ಊರಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಲ ದೂರ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದಿರುವದೆಂದು ಕೇಳಿದ 
ಮಾತು ಗಾಮನಿಗೆ ಮೊದಲನೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಹಾಕಿಸಿತು. 

ಹೀಗೆ ಅವರು ಬರುತ್ತ ಬರುತ್ತ ಕಂಡ ಭರದ್ಧಾಜರಾಶ್ರಮವೆತಿತ್ಲೆಂದರೆ 

ವೃ। ಪಸಿದ್ಧೆತಂದುಣ್ಣುದಾ ಸೆಣ್ಣುಲಿಯ ಮೊಲೆಯನಲ್ಲಿರ್ದ ಸಾರಂಗ 
ಶಾಬ೦; | ದ್ವಿಶಿರಂ ತಾಯ್ದಪ್ಪಿ ಪಾಯ್ದೆಂಟಡಿಗೆ ಗುಟುಕನೊಲ್ಲೂಡುಗು೦; 
ದಂತಿಪೋತ | ಪ್ರೃಸರಕೃಂಗಾಲ್ಗಳೂಳ್ಳುಳ್ಳುರಿದೊಡುಗುರ್ಗಳೆಂ ತೀರ್ಚುಗು೦ 
ಸಿಂಹಮಾ!।ದುಬ್ಬಸಮಂ ಸರ್ಪಾರ್ಭಕಕ್ಕಾತಪದೆ ತೊಲಗಿಕುಂ ಬರ್ಹದಿ೦ ಬರ್ಹಿ 
ವೃ೦ದ೦ | —(ರಾ.ನಿ) 

ಟಿ ಶಾಬಂ-ಮರಿ. ದ್ವಿಶಿರ-ಗಂಡಬೇರುಂಡ. ಎಂಟಓಡಿ-ಶರಭಮೃಗ. 

ಭಾರದ್ವಾಜರು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತಾರೆ 

೪ ಚೂ! ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ, ಜಗಕೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ದೇವನೈ ರಾಘವೇಂದ್ರ, 
ಶರಣಾಗತರ ವಿಷಯದಲಿ ಕೃಪಾಸಾಂದ), ನಿನ 
ವನು ದೇವೇಂದ್ರ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ, ನಿನ್ನರಿಯದಿರವೇ 
ನಿರರ್ಥಕ | ಧರ್ಮದುದ್ದರಣಕೇ ನಿನ್ನ ಅವತಾರ, ಕ ರ೯ಪರಿಪಾಕವಣಗರೆ 
ನೀನು ಹತ್ತಿರವು ತೀರ, ಧರ್ಮರಹಿತರಿಗೆಲ್ಲ ನೀನು ಬಹು ದೂರ, ರೂಪದೊಳು 
ಮಾರ, ದಾನದೊಳು ದಾರ, ರಣದೂಳಗೆ ಧೀರ, ಗುಣದೊಳಗೆ ಸಾರ, ಮೋ 
ಕ್ಪಾಂಗನೆಯ ಹಾರ, ಮಾಯೂಾವಿಹಾರ | ನೀನಿರ್ಪುದೇ ನಗದ, ನೀನಿಲ್ಲದೆಡೆಯೆ 
ಗರ, ನೀನೆಸ್ನೆಗುರುವರೇಣ್ಣ, ಭಕ್ಕಒನಶರಣ್ಯ,! ನಿನ್ನ ಸುಗ್ರಹವೊಂದೆ ಸಾಕು, 
ನೀನೊಬ್ಬನಿರಲೆಸಗೆ ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು? 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೊರಟ ಸೀತಾರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರು.... 

ಷ॥ ತುಂಗಸಾರ್ವರ್ತುಕವ!ನ೦ಂಗಳ, ಲತಾಮ೦ಟ! ಪಂಗಳ, ಸರಿತ್ಸರೋ 
ವರಕೋಟಿಯ, ॥ ರಂಗದ್ದಿಶಾಲಕೂ1ಟಿಂಗಳ ವಿಲಾಸದೆ ಮ | ನಂಗೊಳಿಪ 
ಚಿತ್ರಕೂಟವ ಕಂಡರು) . _.(ಕು.ರಾ) 

ಅಲ್ಲಿಯ ಅರಣ್ಯವೆಂತಿತೆಂದಕ 

ಷ॥ ಬೇರಿಂ ಮುನ್ನಮೆ ಪಾನಂ ಮಾಡಿದ !ನೀರಿಂ ತಮ್ಮೊಡಲೊಳ್ಳೇವಿದ 
ಹಸಿ!ವಾರದೆ ಬಾಕುಳಿತನದಿಂ ಬಾನ ಪೊರೆಯ ಬಂಧುರಮಪ್ಪ ॥ ವಾರಿಯ 


ಜತ ಬಹುಶ([ 


ಓ 
ಷಿ ¢ 
CL 
ಚಿ 
dL -ಓಓ 


ಚೆತ್ರಕೂಟವಾಸ ೬೧ 


ನೋವದೆ ತಮ್ಮಯ ಕೊನೆಯಿ೦ | ಪೂರಿಸಿಯುಣಬೇಕೆನುತ ಪರಿವವೋಲ್‌ | 
ತಾರಾಪಥಮಂ ತವೆ ಚುಂಬಿಸಿದವು ತದ್ರನತರುವಿತತಿ | —(ಜ.ಕಾ) 


ಟಿ ಹಸಿವಾರದೆ-ಹಸಿವುತೀರದೆ ಬಾಕುಳಿತನ-ಹೊಟ್ಟಿ ಬಾಕತನ. ಬಾನಪೊರೆಯ--ಆಕಾಶದ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ರುವ. 


ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಒದಗಿದ ಸೌಕರ್ಯವೇಸನೆಂದರೆ 
 ಕೀ॥ ಅಲ್ಲಿಯ ಖುಷಿ ವಾಲ್ಮೀಕರು ರಾಮನ |! ನೆಲ್ಲ ಬಗೆಯೊಳರ್ಚಿಸಿ 
ಮುದದಿ | ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲಮೂಲವ೦ಗಳನರ್ಥಿಸಿ!ನಿಲ್ಲದೆರಗಿದರು ಬಹುವಿಧದಿ ॥ 
ಆಗ ರಾಮನು ಅವರನ್ನು ಸೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರ 
/ ಸಾ| ತಂದೆಯಾಜ್ಞ್ಲ ಯಿಂ ಬ೦ದಿಹೆ ನಾನಾ | ನಂದದೊಳಿರೆ ವನದಲ್ಲಿ | 
ಸುಂದರಿಯೊ ನೆಲ್ಲಿರಲಿ ಖಿ YE ಸುಖು ಖ!ದಿಂದಾವಸ್ಥ ಅ |ದಲ್ಲಿ! | 
ಅದಕ್ಕೆ ವಾಲ್ಮ್ರೀಕರ ಉತ್ತರ 
ಸುರಟಿ--ಆದಿತಾಳ 
ಇದೇ ಸ್ಮಲವು ವಿಹಿತ!ರಘುವರ! ಇದೇ ಸ್ಥಲವು ವಿಹಿತ! ಪ ॥ ಇದೆಲ್ಲ 


ಇ 
ಲೋಕದಿ ! ಪುದಿದಿಹೆ ಹೆಯಾದರು ! ಸುದತಿಯೊಡನೆ ನೀ | ಮುದದಿಂದಿರುವೊಡೆ 


| ಅ.ಪ ॥ ಚಿಂತೆಯುಳಿದು ಬಹು | ಶಾಂತಿನಡೆದು ಸು | ಸ್ವಾಂತರಪ್ಪರ ಹೃ | 
ದಂತರಾಲವೇ | ೧॥ ಭ್ರಮೆಯ ಕಳೆದು ಬ! ಶ್ರಮಿಸುತ ನಿನ್ನೊಳು | ಸಮ 
ತೆಯ ವಡೆದು | ತ್ರಮರ ಹೃದಯವೆ | ೨1 ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರುಜಪ!ವನ್ಸೆ ಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನನ್ನೆ FFs ಸಂ|ಪ ಪನ್ನ ನ ಚಿತ್ಕವೆ॥ ೩॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವಸಿಷ್ಠರು ಆಮೇಲೊಂದು ಸ್ಥಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ಆಗ 

೪ ಕೀ॥। ವರಮುನಿ ತೋರ್ಡೆಡೆಯೊಳ ಗಾ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಮಣ | ವಿರಚಿಸಲೊಂದು ತಳಿ 

ರೃನೆಯ | ನೆಲನಣುಗಿಯ ಕೂಡಿರುತಾ ರಾಮನು | ಮರೆತನಂದಯೋದ್ಧ್ಯೇೆಯ 
ಮನೆಯ ॥ 

ಹೀಗೆ ರಾಮನು ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭರದೊಳೆಡವಿ 
ಯನಾದರೂ ಸೇರ್ದಿರದೆ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಪಿತೃಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಹೇಳಿದ್ದು. 


~~ 


ಪಾದುಕಾಸ್ದಾಪನೆ 
ದಾ 
ನೀಠಿಕೆ..ಬಂಧುಪ್ರೇಮ 
ಕಲ್ಯಾಣಿ--ಆದಿತಾಳ 
ಬಂಧುಪ್ರೇವು ನನು | ನೀ ಶೋರಿಸೋ | ಬಂಧ ಪ್ರೇಮವನು | ಪ ॥ 
ಬ೦ಧುಪ್ರೇಮವ! ಸಿಂದು ನೀ ಶೋರಿಸೆ ॥ ಎಂದೆಂದಿಗು ನಿನ್ನ | ಹೊಂದಿರು ನದು 
ಕೀರ್ತಿ 1 ಅ.೫ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದನರ!ಕೆಡಿಸಲು ಯೋಜಿಪ!ಸೆಡುಕ ರೆಲ್ಲರನ್ನು | 
ಸಡಗರದಲಿ ನೀ! ನಡುಗಿಸುವಡರೊಳ್ಳ! ಬಿಡದಿರು ಧೈರ್ಯನ!ಸ ಡಗರದಿಂದಳಿ 
।1೧॥ ಒಡಹ. ಟ್ರಿದವರ!*ೆಡುಕಿಸಿಂದ ದ ಬಹ!ಬೆಡಗು ಬೇಡವೆಂದು । ಬಿಡಲು 
ಬೇಕು ನೀ! ಪೊಡನಿಯ ಭೋಗವ [ತಡೆಯದೆ ಸಮಸುಖ !ವಡೆಯ ಬೇಕಾದರೆ 
| ೨ ॥ ಹಿರಿಯನ ಕಂಡರೆ!ಗುರುವೆಂದಾತನ! ಚರಣಪೂಜಿ ಜಿಯನ್ನು | ಏರಚಿಸು 
ತವನನು | ನೆರೆ ಅನುಸರಿಪುದೆ! ಧರೆಯೊಳು ಶ್ರೇಯ! ಸೃರ ರುಕುಳ | al 
ಪ್ರಾ ಪಂಚಿಕರಾದ ಜನರು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಡದೆ ತಮ್ಮ ಶರೀರಸಂಬಂಧಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಬರೀ ಹುಟ್ಟುಗುಣವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೀಳುಪ್ರೇಮದ ಆವೇಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಳುಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿವೇಕಿಗಳು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಪಡುವದೇನೆಂದರೆ.... 

ವೈ ತಾಯಂ ತಂದೆಯನಾಸೆನಟ್ಟಿಳುತೆ, ಸಾವಂ ಸತ್ತು, ಬೇರನ್ಗರಾ। 
ಕಾಯಂ ಬೊಕ್ಕುಗೆವಂ; ಬಳಿಕ್ಟವರುವುಂ ತಾಯ್ಕಂದೆಯೆಂದಪ್ಪಿಕೊಂ | ಡಾ! 
ಯೆಂದಾಡುವಸಿತ್ತಲಂದು ಸಡೆದರ್ಗಿಜ್ಚೈಸನಾತ್ಮಂಗಿದೇ೦ | ಮಾಯಾಮೋಹ 
ಮೊ! ಪೇಳ್ತು ದೇನನಕಟಾ!! ರತ್ಛಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರಾ 1 —(ರೆ.ಶ) 


ಬೆ| ಕಾಯಂ ಪೊಕ್ಕು _,_ಒಗೆವಂ-ಹುಟ್ಟುವನು. ಅವರುಮಂ- ಅವರನ್ನೂ . ಆಯಂದಾ 

ಡುವಂ-ಆ! ಎಂದು ಆನಂದದಿಂದ ಆಡುವನು. ಅಂದು ಪಡೆದರ್ಗೆ-ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತವರಿಗೆ. 

ಈ ಮಾಯಾಪಾಶದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತುಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಉಪಡೇಶಿಸುವದೆಂತೆಂ ದರೆ 
ಹುಸೇನಿ. ಆದಿತಾಳ 


ಮಾಯಾಸಾಶದ ಬಂಧದೆ ಬರಿದೇ | ನೋಯದಿರೆಲವೋ ಮಾನವ ॥ ಪ! 
ಮಾಯಾತೀತ ನೀನಾಗುವ ಪರಮೋ |ಪಾಯವ ಮಾಡೆಲೋ ಮಾನವ! ಅ.ಪ 
ಈ ಲೋಕದ ಪರಲೋಕದ ಸುಖದೊಳು | ಲೋಲನಾಗದಿರೋ ಮಾನವ | 


ಪಾದುಕಾಸ್ಯಾಪನೆ ಓಪ್ಸಿ 


ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನೀನಿದರ ದೋಷಗಳೆ ! ನಾಲೋಚಿಸುತಿರು ಮಾನವ 1೧ 
ರಾಗಡೆ_ ಷದ ಸೆಳೆತಳೆ ಸಿಲುಕದೆ! ಚಾಗರೂಕನಿರೊ ಮಾನವ ॥ ನೀಗಿ ಮೋಹ 
ದಾವರಣವ ನಿಲ್ಲ ಸು।!ಯೋಗವನರಸೋ ವಘಾನವ | ಅ ಸ್ಪೆಯೆನುತಡಿಯಿಡಿ 
ಮಾಯವಾಗುವವು | ಹೇಯನಿಷಯವಿವ್ರ ಮಾನವನ | ಛೀ ಯೆನ್ಫುತ ಹಿಂದಿರು 
ಗಲು ಬೆನೊ ಳೆ | ನಾಯಂತೆ ಒಹವು ಮಾನವ ॥ ೩ 1 ಪಡೆದೊಡೆ ದಿಃಖವು 
ಎಡಿದೊಡೆ ದುಃಖ ತೈ!ಬಿ ಡಲುರೆ ದು8ಖವು ಮಾನವ ॥ ತೆಡದಿರ. ವಿಷಯದ 
ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗೆ ಸಂ!ಗಡಿಪ್ರದು ಸಂ 


' ಕ hia 
RES NST SEIT VON 


ಲ 


ಸರ್ವವಪ್ರಪಂಡ; ಓ | ಸ್ತ೦ದಿಯೊಳೆದ ತಿಳಿ ಮಾನವ ॥ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಗೆಲು 
ಶಂಕರಗುರುವನರ ! ಸಾಂದ್ರ ಭಕುತಿಯೊಳೆ ಮಾನವ | ೫ | —(ಅ.ಗೀ.) 


ಟಿ॥ ಜೆನ್ನೊಳೆ-ಹಿಂದೆಯೆ. ಉರೆ-ಹೆಚ್ಚಾದ. ಸಂಗಡಿಪುದು-ಉಂಟಾಗುವದು. ನಿಸ್ತಂದಿ- 


ಡೆ ಮಾಯಾಪಾಶವೆಂಬುದು ಇವತ್ತು ನಿನ್ನೆಯದಲ್ಲ; ಮತ್ತೇನೆಂದರ 

ಶ್ಲೋ! ಇಚ್ಚಾ ದೆ ಷಸಮಮಖತ್ತೆ ನ ದ್ದ ನ್ಟ ಸ್ರ _ದಮೋಹೇನ ಭಾರತ, | ಸರ್ವ 
ಭೂತಾನಿ ಸಂಮೋಹಂ, ಸರ್ನೇ ಯಾ ಸ್ರಿ ಪರಸ್ತೃಪ | —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ ಆರ್ಜುನ, ಎಲ್ಲಾ ಪಾ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಬಯಕ, ಹಗೆತನ ಇವು 
ಳಿಂದ ಉಂಟಾದಂಥ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಂದಾಗುವ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

ನಮಗೆ ಈ ಮೋಹದಿಂದಾಗಿರುವ ಮುಸುಕು ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆಮಾಡುವ 
ಮುಸುಕಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಉಂಟುಮಾಡಿರುವ ನಷ್ಟವೇನೆಂ ದರೆ 

ಶ್ಲೋ! ನಾರು೦ ಪ್ರಕಾಶಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೋಗಮಾಯ ಮಾವೃ ತಃ ॥ 

(Rn) 

ಅ] ಯೋಗಮಾಯೆಯ ಮುಸುಕಿನೊಳಗಿರುವವನಾಗಿ ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದಿಲ್ಲ. 

ವಿಂದು ಭಗನಂತನೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನಮಗೆ ದೇವರು ಕಾಣದಂತೆ ಆಗಿದೆ. ಆ ಮುಸು 
ಕನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದರೆ 

ತ್ರಿ॥ ಭ್ರಷ್ಟ ದೈವತ ಬಾಯ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ ಫಲವಿಲ್ಲ | ಸೃಷ್ಟಿಗೀಶ್ವರನ 2 ಚಿಸಿದರೆ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ | ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೀವ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ —(ಸ.ಪ) 

ಆ ಸೃಷ್ಠಿ ಗೀಶ್ರ ಚೆ ಯಾರೆಂದರೆ. ೯ 

ಸಾಂ॥ ಭವಕಿಂತು ಹೆದರುವೆಯೇಕೆ? ಧೈರ್ಯದಿ ನೀನು! ಭವಭೀತಿಯನು 
ಬಿಟ್ಟುಒದು ಕು | ರವಿವಂಶಮಣಿಯೆಮ್ಮ ಹಿಂದಿದ್ದುರೆ ಯಮನ ಕೋ | ಪವ 
ಕಂಡು ತಾ ಸುಮ್ಮನಿಹನೆ? | —(ಮ.ಉ) 

ಆದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ತರು ಆ ಶ್ರೀ ರಾಮಸರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುವದೆಂತೆಂದರೆ.... 


೬೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಖರಹರಪ್ಪಿ ಯ ಆದಿತಾಳ 
ನಕಜಾವರ ರಾಮ! ಸ |ಪ ॥ ಸುರವರನಿಂದ ಠೀ!ಪ 
ಚರ್ಯೆಗೊಂಬ | ಸರಸಿಜನಯನ | ಪೊರೆ ನೀ ಎನ್ನ ॥ ಅ.ಪ ॥ ತಿಳಿಯೆ ನಾನು 
ಜಾವಿಧವ! ತಿಳಿಯೆ ನಾನು ಸ್ಫ್ಕೋತ್ರವಾ! 
ದಾರ್ಥವ। ತಿಳಿಯ ಅರಿಯೆ ತತ್ತ್ವದಿರವ! ತಿಳಿ 
ಳಿಸೆನಗೆ ನಿನ್ನೆರಡಕ್ಕರವ ॥ ೧1 ಗಃರುಗಳ 
ಸೇವಿಸಲರಿಯೆ | ಪರನ bee ಸಾಧಿಸಲರಿಯೆ | ಸೆರಗನೊಡ್ಡುವೆನೊ ನಾನು! 
ರಾಮಚಂದ್ರ | ಹೆರಿಪರಾತ್ಮಕನೆ ಸ್ವಾಮಿ! ಶರಣು ಬಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ | ಕರು 
ಣಾರಸವ ಸುರಿಸಿ ನಿನ್ನ | ಸ್ನರಣೆ ಣೆ ಇತ್ತು ಕಾಪಾಡೆನ್ನ ॥ ೨ ॥ ವಿಷಯಂಗಳ 
ತೊರೆಯಲರಿಯೆ. ಕ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿಡುನದರಿಯೆ!ವಿಷವೂನಯೊನಸೂತನಿ ರಾವ 
ಚಂದ್ರ ॥ ಸು ತು 2 1 ನಿನ್ನ ! ವಶವ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಅರಿಯೆ | ಬಿಸಒ 
ನಯನ ಭಾಗ್ಯವೇಷ | ಬೆಸಗೊಳ್ಳು ವೆನೋ ಚಿದಿ, ಶೇಷ la | —(ಭಕ್ತಿ.ಗೀ) 


ರಾಮಚಂದ) ॥ ತಿಳಿಯಲರಿಯೆ 


ಜಪವ ತಪವ! ತಿಳಿಯೆ ನಾನು ಪೂ 
ವೇ 
ಯಲರಿಯೆ ಮಂತ್ರಾ EN ee ಉಂ 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋಃ ಶ್ರೀರಾಮಾನಿರ್ಭಾವೋ!ಯತು ಸ ಇಹ ದೃಶ್ನತೇ ಮಹತ್ತೇನ | 


ಯದನೇಕತಾರಕತ್ಯಮ | ಫ್ರನರ್ವ ಸುತ್ತ ೦೫೩ ಸರ್ವಜನಸಿದ ಮ್‌ 
(ಸು, ಲಾ. ) 


ಅ॥ ಯಾರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆನಿರ್ಭಾವವಾಗಿದೆಯೋ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವ 
ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ (೧) ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದ ಪುನರ್ವಸುನಕ್ಸ ತ್ರವು ಅನೇಕ (ತಾರಕ) 
ನಕ್ಸ ತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಮತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವಂಥ 
ದ್ಡೆಂದೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ. 
(೨) ರಾಮನ ಸಾಕ್ಲಾ ತ್ಕ್ಯಾರವನ್ನು ಪಡೆದವರು ಅನೇಕ ದೀನರನ್ನುದ್ದಾರ ಮಾಡುನವರಾಗುವದೂ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗುವದೂ ಖಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶರಣುಹೋದರೆ ಉದಾ ಸರವಾಗಿಯೇ ತೀರುವದು. 

ಶ್ಲೋ॥ ಮಾಮೇವ ಯೇ ಪ್ರಪದ್ಯನ್ನೇ ಮಾಯಾಮೇತಾಂ ತರಸನ್ತಿ ತೇ 

(ಭ.ಗೀ) 
ಆ| ನನಗೆ ಯಾರು ಶರಣು ಬರುತ್ತಾರೋ ಅವರು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾರೆ. 

ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟಿದನರ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಿರುವದೆಂ ದರೆ 

ವೃ॥ ಇಂಗಡಲೊಳ್ಳುಳು೦ಗಿದವೊಲರ್ಪುದು; ಮೇಘೆವಡಂಗಿದಚ್ಚನವೆ! 
ಳ್ಲಿಂಗಳ ಕಾಂತಿಯೊಳ್ಳೆರಸಿದಂತೆವೊಲಿರ್ಪ್ಫದು; ಸಿದ್ದರಾಶಿಯೊಳ್‌ ॥ ಸಂಗತ 
ವಾದವೊಲ್ಮೆ ರೆವ್ರದಾತ್ಮನೊಳಾತ್ಮನನಾತ್ಮನಿಂದೆ ಕಂ! ಡಂಗರಿಪಂದದಿಂ ನುಡಿಯ 
ಲೆನ್ನಳವೇ? ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರಾ। —(ಅ.ಶ) 


ಸಾದುಕಾಸ್ಟಾಪನೆ ೬.೫ 


ಟಿ ಇಂಗಡಲು-ಕೀರಸಮಂದ್ರ. ಸಂಗತವಾದರ್ವೋಲ್‌--ಕೂಡಿದ ಹಾಗೆ, ಆತ್ಮ ನೊಳ್‌ __ 
ಆತ್ಮನಂ -- ಆತ್ಮನಿಂದೆ---ತನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ. ಗ 


ಈ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ಬಹಿರ್ಲಕ್ಸ ಣವಾಗಿ ಮನುಷ ನಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಧರ್ಮನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧು 
ಪ್ರೇಮವು ಹಾಗ ಭಗವಂ ತನ ಅನುಗ್ರಹವಾದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂಧುಪ್ರೇಮವು ನಮಗೆ 
ಅರಿನಿಲ್ಲದಂತೆ ಮೈಗೂಡುವದು. ಹೇಗೆಂದರೆ 

ತ್ರಿ॥ ಇಂಗಿನೊಳು ನಾತವನ,, ತೆಂಗಿನೂಳಗೆಳೆಸೀರ, ಭ್ಯ ಲಗಳೋಕಿಲೆಯರ 
ಕ೦ಠದ ಗಾಯನಖ! ತ.ಲಬಿಡನರೂರು? ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ — (ಸ.ಪ) 

ಆ ಬಂಧುಪ್ರೇಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಶೇಷವೇನೆಂದರೆ_ 

ಶ್ಲೋ।| ದೇಶೀ ದೇಶೇ ಕಲತ್ರಾಣಿ, ದೇಶೇ ದೇಶೀ ಚ ಬಾನ ವಾಃ ತಂತು 
ದೇಶಂ ನ ಪಪಸ್ಸಾಂ ಜತ ಭ್ರಾತಾ ಸಹೋದರಃ 1 | — (ಶ್ರೀ.ರಾ) 

sll ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಂಡಂದಿರು; ಬಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಂಧವರು; ಸಹೋದರನಾದ ತಮ್ಮ 
ನಿರುವ ದೇಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಕಾಣೆ. 

ಈ ಬಂಧುಪ್ರೇಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ ೦ದಿರಿಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೇಳಿದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ 

ಶೊ ಬೀ ॥ ಕಿಂ ಮೇ ಭಾ ತ್ರವಿಹೀನಸ್ನು ಸ್ಪರ್ಗೆ ೯ೀಣ ಸುರಸತ್ತನು!ಯತು ತೇ 
ಫಂ ಸ್ಪರ್ಗಃ ಮಾಯ _ರ್ಗೂೊ 6 ವಮುತೋ ಸಕಕ] —(ಸೆಂ.ಭಾರ) 

ಆ ಹೆ, ಇಂದ್ರನೆ, ತಮ್ಮ ಂದಿರಿಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ನನಗೇನು? ಅವರೆಲ್ಲಿ ರುವರೋ ಅದೇ 
ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗ. ಇದು ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗವಲ್ಲ. 

ಪುರಾಣಕಾಲಿಕರ ಮಾತಂತಿರಲಿ. ಒಬ್ಬ ಆಧುನಿಕರಾಜನು ಕೂಡ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂದರೆ. 

ಕಂ।॥ ಧರಣಿಯೊಳಗಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಕು ಕಣ್ಣಳರ ಡರಂತಿರೆ ತೋರ್ಕುಂ॥ 

ರದೊಂದು ಕಣ್ಣೆ ರುಜಿ ಬರೆ. ಪರಿಕಿಸುತಿನ್ನೊ ಕಕ್ಷ "ಕಣ್ಣ ದಂ ಸಹಿಸುವದೇ॥ 

—(ಕೃ.ಮ) 

ಟಿ॥ ಇದುಮೈ ಸೂರ ರಾಜಒಡೆಯರು ತಮ್ಮ ನುಗ್ರಹವನ್ನು ಬಯಸಿ ತಮ್ಮಣ್ಣನ ಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕೀಳೆಲೆಳಸಿದ್ದ ಸೇವಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು. 

ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳಿರುವ ಇಂಥ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅನುಕರಣಮಾಡು 
ವದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇದ್ದರೂ 

ಶ್ಲೋ॥ ಅನುಗನ್ನು೦ ಸತಾಂ ವತ್ತ ಕೃತ್ತ್ನಂ ಯದಿ ನ ಶಕ್ಕತೇ 
ಸ್ಪಲ್ಪಮಪ್ಯನುಗನ್ನವ್ಯಂ ಮಾರ್ಗ ಸ್ಟೋ 'ನಾವಸೀದತಿ ॥ —(ಸು.) 

ಆ॥ ದೊಡ್ಡವರ ಮೇಲುಪಜ' ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಕರಣಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಆಗ 
ದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನಾ ದರೂ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವವನು ಕೆಡುವದಿಲ್ಲ, 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವಿಕರು «ಬ೦ಧುಪಫೇಮವನಸು ನೀ ತೋರಿಸೋ! ಎಂದು 
ಪದೇಶಿಸಿರುವರು. ಈ ಬಂಧುಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ RR ಆಖ್ಯಾನವು 
ನಿರೂಪಣಮಾಡಲಾಗುವದು. 


9 os 


Lk ಕೀರ್ತನಕಂ ಕಾಭರಣ 


ಆಖ್ಯಾನ 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಅತ್ತ ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇತ್ತ ಸುಮಂತ್ರನು ದಶರಥನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದನು, ಮತ್ತು 

ಕೀ 1 ಒಂದೆ. ಸುಮಂತುನು ರಾಘವನಾಜಿ ಯು | ನಂದು ತನ ಶಿರದೊಳ್ಳು 
ತಳೆದು ॥ ಡಂಡುಗದಿಂ ದಶರಥಗೆರಗಿದಸಿಗೆೊ! | ಮುಂದಭಾಗ್ಯನೆಂದಳವಳದು ॥ 

ಸುಮಂತ್ಮನು ರಾಮಲಕ್ಷ್‌ ಣರನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟು, ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರಲು ದಶರಥನು ಅವನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ.... 


ಆನಂ ದಭೈರನಿ ಅ ಟತಾಳ. 


ಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟೆಯೋ ಎಸ್ಟ ಸುತರ!ಪಾಣಹಿತರ 1 ೫1 ಒಹು | ಕಲ್ಲುಮನದಿ 


ನೀ ತೆಯನ್ನೂ ಸುಮಂತ್ರ) [4 ವ| ಕಾಡೊಳೆ೨ತ. ಟೈ ತೊಳ ಹರೋ | ಬಳಲು 
ವರೋ | ಬಹು | ಮೂಢನಂದ ನನ್ನಿ ೦ದೆ೦ತಳಲು ವರೋ? | ರೂಢಿಯೊಳೇನ ೦೧ ತಿನ್ನು 


ವರೋ !|ಎನ್ನುವರೋ!ಮಾ! ತಾಡಲಿನ್ನೇನೆನಗೇನ ಹೇಳಿದರೋ! | ೧॥ ಬಟ್ಟ 
ನೀನೆ೦ಂತವರನ್ನು | ಫೇಳೊ ನ್ಟ ಅದು 1 ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ ತರುವದು ದುಃಖವನ್ನು 
ಸುಟ್ಟೆ ನೋ ನಾ ವಂಶವನ್ನು (ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು (ವ ಸಸಂ ೫1 ಒಟ್ಟಿದೋರದು ಹೇಳೊ 
ಗೆಯ್ದೆನೇನನ್ನು? | ೨ | ಜು ಸೇಳೋ ಚಿ ವನದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕ! 
ಳಂಡಲೆಯುತ ತಾವು ಮಲಗಿದರೆಲ್ಲಿ? | ಭಂಡನಾದೆನೋ ಒಗದಲ್ಲಿ | ಒನರಲ್ಲ | 
ನಾನು | ಕಂಡನೋ ಕಾಣಬಾರದುದನು ಇಲ್ಲಿ 1 ಇ॥ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸುಮಂತ್ರನ ಉತ್ತರ 
ಸಾ| ಸುರನದಿಯೆಡೆಯೊಳು ಒಟೆಯನು ಧರಿಸಿದ ! ತರಳರು ಸೀತೆಯ 
ಗೂಡಿ! ತೆರಳಿದರೈ ವನಕವಧಿಯು ಮುಗಿಯಲು !ಬರುವ ಭರವಸವ ನೀಡಿ | 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ದುಃಖಾತಿಶಯದಿಂ ದ... 
ಷ॥ ಎನುತ ಬಹಿರಂಗದ ಮನಸ್ಸ೦! ಚ ನಿತಮಾಯಾಪ್ರಪ೦ಂಚವ! ನೂನೆದು 
ನಿವ ರ್ಮಳಸಚ್ಚಿ ದಾನೆಂದಸ್ವ ರೂಪಕದ 1 ನಿಸುತ ೨ Y 
ನಲಿ ಸಿಬದೆ ದೈಕ್ಯತರಭಾ | `ವಸೆಯಲಿಟ್ಟ ನು ನಿಬಕಳೇವರವನು ಮಹೀಪಾಲ ॥ 
—(ತೊ.ರಾ) 
ಟಿ ಎನುತ. ಯಾವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುದುಕರಾದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಒಬ್ಬ ಮುನಿಪುತ್ರನು 
ನೀರಲ್ಲಿ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿದಾಗ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದನ್ನು ಆನೆಯದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ತನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಶಬ್ಧ ್ಲವೇಧಿವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದದ್ದರಿಂದ ಅವನ ತಂನೆಯಾದ ತಾಂಡವ 
ನೆಂಬ ವೈಶ ಶ [ಮುನಿಯು ಪುತ್ರ ಶೋಕದಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡೆಂದು ನನಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ . ಓನೆದು-ಬರೀ ಜು ಹ ಲಯಚಿಂ ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, es 


ಪಾದುಕಾಸ್ಥಾಸ ಸೆ ೬೭ 


`ಇದನ್ನು ಚಂ ಪೂಕಾರರು ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇನೆಂದರೆ 


ವೃ॥ ನಾಕ್ರಾನ್ತಸ್ತಿದಿವಃ ಪರೈಸು, ಮನಸಾಂಕಾನ್ಸಾ ನ ಬಸಿ ಕೃತಾ | 


— 


ನಾಕೀರ್ಣರಂ ಪ್ರರುಹೂತಶಾಸನದರೈಸ್ಸಾ ಕೇತಬಾಹ್ನಾಬ್ಲ ಇವ ॥ ನಾದಿಷ್ಟಾ 
ಸ್ಲಚಿವಾತ್ಹ ಭೂತಲಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಯೆ ಯದ್ಯಪ್ಪಸ? 1 ಕೋಕವಶಾದಗಾ- 
ದೃಶರಥೋ ನಾಸ್ಟಾಂ ವಹಸನ್ತಾಹನೇ | 4 —(ರಾ.ಚಂ.) 

ಆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಲ್ಲ; ದೇನಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ; 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣದ ಹೊರಗೆ ಇಂದ್ರನಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕರೆಯಬಂದಿರುವವರು ತುಂಬಿಲ್ಲ ; 
ಭೂಮಂಡಲದ ಆಳುವಿಕೆಯ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಆದೆರೂ ದಶರಥನು 
ದುಃಖಾತಿಶಯದಿಂದ ಯಾವದೊಂದು ವಾಹನವನ್ನು ಕೂಡ ಅಪೇಕ್ತಿ ಸದೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು 
ತೆರಳಿದನು. 

ಆಮೇಲೇನಾಯಿತೆಂ ದರೆ 

*ದಿ೦। ಅಳುವ ಹೆಂಗಳನಾ ಪ್ರುಚೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ಸು | ತಿಭುತಿ ತೈಲಕಟಾಹದೊಳು 

ರಾಜನನ್ನು ॥ ಗಳಿಲನಿಟ್ಟಾಗಳ್‌ ಕರೆಯೆ ಭರತನನ್ನು | ಕಳುಹಿದ೦ ಮುನಿ ತಾ 
ಬಿಡದೆ ದೂತರನ್ನು | 

ದೂತರು ಬಂದೊಡಸೆ ಶತ್ರುಘ್ನನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟ ಭರತನು ಬರುತ್ತ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


ಕ್ಲೋ॥ ನಗರಂ ಭ)ಷ್ಟಲಕ್ಷ್ಮೀಕಂ ಜನಸಮ್ಮ್ವಾದಧವರ್ಜಿತಮ್‌ !ಉತ್ಸವೈಶ್ಛ 
ಸ್ಸ | ಚೆ ಸ 
ಪಿತ್ಥ ಕ್ರ ಈ ದೃ ಸಾ ಚ್ಟ ಆ. AMS | (ಅ ರಾ) 


| ಕಾಂತಿಗೆಟ್ಟು ಜನರ ಓಡಾಟನಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಉತ್ಸವವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಅಯೋಧ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭರತನು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

ಹೀಗೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಬಂದು ಒಡನೆ 

ರ್‌ ಕಿಂ| ಭರತನಂದು ಕೈಕಯ ಪದಕೆರಗುತೆ! ಇರುವನೆಲ್ಲಿ ಪಿತನೆಂದೆನಲು ॥ 

ತೆರಳಿದ ರಾಮನ ನೆನೆಯುತ ದಿವಕೆನೆ!ಬರತಗೆ ಬಂದುದು ಪಿಠಿದಳಲು ॥ 

ಆಗ ಕೈಕ ಮಗನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾಳೆ 

ಹಿಂ ದೂಸ್ಸಾ ನಿಕಾಪಿ--ರೂಪಕ್‌ 

ಅಳುವದಕಿರ್ಧ ಸಮಯವಲ ಚ ಮಗನೆ ಹೇಳುವೆ ॥ ಪ ॥ ಕೇಳು 
ಭತ ಹೇಳುವೆ!ನೀ! ಭೂಮಿಯ; ಸನ್ನೆ ಆಳುವೆ ॥ಅ.ಪ॥ ಹಿರಿಯ ಮಗಗೆ ಧರೆಯ 
ನಿತ್ನು! ಮೆರೆಯಲೆಂದು ರಾಜನಿರಲು | ಭರದಿ ದೊರೆಯೆ ನಿನಗೆ ರಾಬ್ಯ!ವಿರಚಿ 
ಸರ್ವೆ ಹೂ ಹಿತವ ॥೧॥ ಇರಲು ರಾಮನಿಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ! ಅರಿಯೆ ಶತ್ರುವಪ್ಪನೆಂದು! 
ಟೀ ವನವಾಸಕೆ! ತೆರಳಿಸಿಹೆನು ಹೇ, ಬಾಲ ॥ ೨1 ಮುನ್ನ ಕೊಟ್ಟೆ 
ವರಗಳರಡ ನಿನ್ನು ತೇಳಲೊಪ್ಬಿಯಿವುಗೆ! ಳನ್ನು ಹೇಳೆ ನೃಪನು ದುಃಖವನ್ನು 


೬೮ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ತಳೆದನಾಡಲೇನು ॥ ೩! ಅಣ್ಣ ನೊಡನೆ ಪೋದನಾ! ಚಿಣ್ಣನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು! 
ಬಿನ್ನಣದಿಂ ಸೀತೆ ಗ೦ಡ | ನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಹೊರಟಿಳಾಗ ॥ ೪ ॥ ಅವರು ಪುರವ 
ಒಟ್ಟು ಹೊರಡೆ | ಅವನಿಯೊಡೆಯ ದುಃಖದಿಂದ ॥ ದಿನಕೈದಿದನೈ ಹಾ! ರಾ | 
ಘವಲಕ್ಕ್ಮ್ಮಣಸೀತೆಯೆನುತ | 


ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಭರತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


೪ ಕೀ! ಪಾಪಿ, ಘೋರೆ, ನೀನಣ್ಣನ ಕೊಂದಿಹೆ; ! ಪಾಪಿ ನಾನು ನಿನ್ನಯ 
ರಗನಟ[॥ ಹರಿಯಲು ಸಹಿಸದ ನಾನೆನ್ನಯ | ರೂಪನಳಿಪೆನಗ್ಮಿ ಯೊಳಿದನು ॥ 


ಆಮೇಲೇನಾಯುತೆಂದರೆ 
ಸಷ॥ ಕೇಳಿದನು ಸುತವಿರಹದನನೀ! ಪಾಲಪುರಣಪವನಧಿಕಶೋಕ! ಜ್ಞಾಲೆ 
ಧಳಿಸಿತಗ್ರುಜನ್ನವನಿಯೋಗದಿಂದನನು | ಆಲಿಯಲಿ ಕಿಡಿಗೆದರಿ ಬನನಿಯ!ಮೇಲೆ 
ಮುಳಿದಳಿನಿಂಗೆ ಬಡಿದನು ಬಾಳ ಬಳಿಕ ವಸಿಷ್ಟ ಕಂಡಡಹಾಯ ನಾಯುದ್ಧಕೆ | 
—(ತೊ.ರಾ.) 
ಟಿ ಅಗ್ರಜನ್ಮವಿಯೋ ಗದಿಂದ--ಅಣ್ಣನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂ ದ., ಅಳಿವಿಂ ಗೆ. ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು. 
ಬಾಳ-ಕತ್ತಿಯನ್ನು. ಅಡಹಾಯ್ದನು--ಅಡ್ಡಬಂದನು. 
ಶ್ಲೋ|| ಜನಸೀತಿವಿಹೀನಾ ಮೇ ಒನನೀತಿ ಸ ಧರ್ಮವಿತ್‌ | ನಿರಗಾನ್ನಿರ- 
ಯಾದ್ವೀರೋ ನಿರಯಾದಿವ ಸಾನುಜ ॥ —(ರಾ.ಚಂ) 
«=| (ಜನ--ನೀತಿ4-ನಿಹೀನಾ, ಮೇ ಜನನೀ -(-ಇತಿ) ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಜನಸಾಮಾನ, 
ವಾದ ನೀತಿ ಇಲ್ಲದವಳೆಂದು ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಆ ಭರತನ) ತಮ್ಮನಿಂದ ಕೂಡಿ (ನಿರಯಾತ್‌--ಇನ) 
ನರಕದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವಂತೆ (ನಿಲಯಾತ್‌) ಕೈಕೆಯ ಮನೆಯಿಂದ (ನಿರಗಾತ್‌) ಹೊರಬಿದ್ದನು. 
ಈ ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಭಗವದ್ಭಕ್ಕರು "ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರ ಕೆಡಿ 
ಸಲು ಯೋಚಿಪ' ಎಂಬ ನುಡಿಯನ್ನು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು. 
ಶ್ಲೋ! ನಿ.ತ್ರಸ್ತಜನಬನ್ನೂನಾಂ ಬುದ್ಧೆರ್ಥ್ರೈರೃಸ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ! ಆಫನ್ನಿ- 
ಕಸಸಾಷಾಣೇ ನರೋ ಜಾನಾತಿ ಸಾರತಾನ್‌ ॥ —(ಸು.) 
ಅ॥ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರು, ಸಂಬಂಧಿಗಳು, ಬಂಧುಗಳು, ಬುದ್ಧಿ, ಧೈರ್ಯ ಇವುಗಳ ಸಾರ 
ವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಆಪತ್ತೆಂಬ ಒರೆಗಲಿ ನಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ, 
ರಾಮನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವಾಗ ಭರತನು ತಾಯ ಮುಂದೆ ರಾಮನ ವಿಷಯಕವಾದ 
ತನ್ನ ಸಹೋ ದರತ್ತದ ತಿರುಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿ ಕೌಸಲೈಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 
“ ಸಾ। ಭರತನ ಕಾಣುತೆ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಸು!ಯ್ಗರೆದಳು ದುಃಖವ ತಾಳಿ | 
ಭರತನು ಮಾತೆಗೆ ವಂದಿಸಿದನು ಸೀ!ಪೊರೆ ತನ್ನ ನೆನುತ ಹೇಳಿ ॥ 
ಅವಳು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ ದರೆ 


ಪಾ ದುಕಾಸ್ಸಾಪ ನೆ ೬೯ 


೪” ಗೀತರೂಪಕ 
ಏಳು ಭರತ ನೀಂ ಪೇಳಲೇನ ನಾಂ |ಬಾಳುಗೆಡಿಸಿದ ಕಾಳುಸುದ್ದಿಯ ॥ 
ಖಿ 
ನೀನು ನಗರದೊಳಿಲ್ಲದಾಗ ನಾಂ|ಹೀನಗತಿಯನು ಪಡೆದೆನೀ ಪರಿ | ಹಾನಿಯನ್ನು 
ನಾ ತಡೆಯಲಾರದೆ !ದೀನಳಾಗಿಹೆ ಪ್ರಾಣಹೋಗದೆ ॥ ೨ ॥ 
ಆಗ ಭರತನು ಹೇಳಿದ್ದು 


ಷ| ತಾಯೆ, ರಾಜ್ಯ್ಞವನಾಳು ವವ ರಫು |! ರಾಯನಾತನ ಡಿಂಗರಿಗ ನಾಂ; 


ಬಾಳನನ್ನು ನಾಂ ಕಾಡಿಗಟ್ಟುತ ! ಬಾಳಲೆಂತು ನಾ ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ॥ ೧ | 
೨ 


ನ್ಯಾಯತಪ್ರುವನಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮಡಿಯಾಣೆ ಸತ್ಯುವಿದು; | ಕಾಯೆಮಾನಸವಾಕ್ಕ 
ಕರ್ಮದೊ!ಳಾ ಯುಕ.ತಿಯನೆ ನೆನೆದೆನಾದೊಡೆ! ದಾಯದಿಂ ಗೋವಿಪ್ರಹತ್ಸಾ 


ದೋಷ ತನಗೆಂದೆ | —(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ಟಿ ಡಿಂಗರಿಗ ಸೇವಕ. ಆ ಯುಕುತಿಯಿಂ . ಕ್ಸು ದ್ರವಾದ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು (ರಾಮನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನ ಪಹರಿಸಬೇಕೆಂ ಬಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು) 


ಹೀಗೆ ಕಾ ಸಲ್ಮೈಯ 


ಇ್ಳೆ 
ಸೆ 
a) ಗುರುವನಿಷ್ಟಪೀಳ್ಸಿರವನರಿತ. ತಾನು |! ಭ 
| 


ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 


1 ಅರ್ರಸಾಗಿನೆ ಗುರೂ ಕೌಸುನನೇ ಶಾಸನರ 


ಮೆರೆವ್ರತ್ಸಾಹದಿ ಪೊರಟಿನು ರಾಮನ! ಕರೆಯಲವ 


2೬ 


ಭರತನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಪಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊರಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರ ಕೆಡುಕಿಸಿಂದ ಬಹ'' ಎಂಬ ನುಡಿಯ ಉಪದೇಶವು 
ಹೊರಟಿರುವದು. ಈ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ 


ಪಾಳಿಯಿಂದೈದಿದನು ಶೃಂಗೀಶ್ವರನ ಪುರವರವ 1 ಪಾಳೆಯ ನನಿದ ಕಾಣು ತಾ 
ಗುಹ | ನಾಳುಕುದುರೆಯ ಕೂಡಿ ಗಮನದ ! ಚಾಳ ಯಾವದೊ ತಿಳಿಯಬೇ 
ಕೆಂದಲ್ಲಿಗೈತಂದ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ಕೇಳಿಗೊಳುತ. ಆಟದಲ್ಲಿ ರುವಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ. ಪರಿಪಾಳಿ-. 
ಮುಂದುವರಿಯುವಿಕೆ. ಜಾಳ--ರಹಸ್ಯವು. 

ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಭರತನ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚ ಅವನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ರಾಮನ 
ಯೋಗಕ್ಕೆ (ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಸೀತಾರಾಮರು ಮಲಗಿದ್ದ ಸ್ಫಲವನ್ನು ಗುಹನು ತೋರಿಸು 
ತ್ರಲೆ ಭರತನ ದುಃಖ 


ಷ॥ ಕೇಳಿಗೊಳುತಾ ಭರತನಧಿಕಕೃ! ಪಾಳುನನು ಕಾಬುಜ್ಜುಗದ ಪರಿ! 


೭೦ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭೆರಣ 


ನಾದರಾಮಕಿ ಯೆ ಆದಿತಾಳ. 
ನೋಡಲೆಂತಿದ ನಾನು! ಆಡಲೀಗಿದಕೇನು? ನಾಡಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ [ಕೇಡಿಗನಾ 
ನಾಡೆ ಪಃ ರಫವ೦ಶದರಸಗೆ ! ಬಿಗೆ ಗುಣಯುತನಿಗೆ ॥ ಬಗೆಯಲೀ ಪರಿಯಾದ ! 
ಹಗರಣವುಚಿತವೆ? 1 ೧॥ ವರಹ೦ಸತಲ್ಪದೆ! ಮುರವ ದೇಹವಿದಿಲ್ಲೀ ॥ ಪರಿ ತರು 
ಮೂೂಲದಿ ! ಉರುಳು ವದಾಯಿತೇ? ॥ ೨॥ ಭಲರೆ ಲಕ್ಸ್ಮಣ, ನೀನು! ಕುಲಪ್ರತ) 
ನಣ್ಣನ ॥ ಕೆಲದೊಳೆ ಇರ್ದು ಭೂ।ತಲದಿ ಪಾವನನಾದೆ ॥ ೩1 
ವಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಗೋಳಾಡಿ ಮುಂದೆ 
೫ ಸಾ| ಬರುತ ಭರದ್ವಾಜರ ಕಂಡೆರಗಲು | ಭರತನ ಮನವನು ನೋಡಿ! 
ಪರಮೋತ್ಸಾಹದಿ ಸತ್ಯರಿಸಿದರಾ | ಪರಿಯನು ನೆರೆ ಕೊಂಡಾಡಿ ॥ 
ಭರದ್ವಾಜರು ಸೇನೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಭರತನಿಗೆ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಉತ ಸ,ಭೋಜನಾದಿ 


ಕಲ ಟಿ 
ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಉತ್ಕಸೃಭೋಜನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ. 


ಶ್ಲೋ ತನುಗ್ರಾಸೇ ಸ ಏವ ಸ್ವ್ಯಾದಸುಗಾಾಸೇ*ಪಿ ಸ ಸ್ಮೃತಃ | ತಸ್ಮಾ. 


ಆ 


ತ್ಸೃರ್ರಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭನೇಸ್ಸಿತ್ಯಂ ಸುಭೋಜನಃ ॥ —(ಸು.ಲಾ) 
೪೬1 ತನುಗ್ರಾಸನಾದರೆ ಎಂದರೆ ಊಟವು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಆದರೆ ತನುಗ್ರಾಸವೇ ಆಗುವದು 


ಎಂದರೆ ಶರೀರವೇ ಸೊರಗಿ ಹೋಗುವದು. ಅ-.್ಲಸುಗ್ರಾಸವಾದರೂ ಎಂದರೆ ಒಳ್ಳೆ ಊಟಿವಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೂ ಅಸು ಗ್ರಾಸವಾಗುವದು ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸುಭೋಜನಸಿರಬೇಕು. 


ಆ ಸುಭೋಜನಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಭರದಾ,ಜರು ತಮ್ಮ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದ 
ವ,ವಸ್ತೆಯೇಸೆಂದರೆ 


ರ ಮಾಡಿದರಾತಿಥ್ಸನ ಬಲುಬೇಗ! ಭರತನ ಪರಿಪಾರಕೆ | ಪ ॥ ಮಾಡಿದ 
ರಾತಿಥ್ಲವ ಬೇಗದೊಳೆ |! ಮೂಡಿ ಮುಳುಗಲೆಲ್ಲರು ಭೋಗದೊಳೆ ! ನಾಡರಿಯದ 
ತೆರದರಮನೆ ತೋರಲು |! ಆಡುವೊಡರಿಯದ ಸುಪ್ರಭೆ ಬೀರಲು !ತುರಗಶಾಲೆ 
ಗಳು ಗಜಶಾಲೆಗಳು |! ವರವರೂಹಥಶಾಲೆಗಳೆಂಬಿವ್ರಗಳು! ಪರಿಪರಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ)ದಿ 
ಶೋಳಛಿಸೆ! ಪರಮಾನಂದಾಸ್ಕದದಿ ವಿರಾಜಿಸೆ! ಅವರವರು ಚಿತದ ಮನೆಗಳ ಸಾಲು | 
ಅವನಿಯ ಭೂಷಣವೆನಿಸಿರೆ ಮೇಲು |ಬಿಸುನೀರಿನ ತಣ್ಣೀರಿನ ಬೇರೆ!ಸೆಯುವ 
ಕಾರಾಂಜಿಗಳುರೆ ತೋರೆ! ಪರಿಪರಿ ಧೌತವಸನಗಳನೆಲ್ಲ! ನೆರಿಹಿಡಿದಿಡೆ ಪೇಳುವದೇಂ 
ಸೂಲ್ಲ!ಹಾಲುಮೊಸರು ತುಪ್ಪದ ಬಾವಿಗಳು! ಕೀಲು ತಿರುಗಿಸಲು ಸುರಿವ ನದಿ 
ಗಳು ! ವಜ್ರದ ಮಣೆಗಳು ಸಾಲಾಗಿರಲು ! ಸಜ್ಜೆನೆ ಚಿನ್ನದ ತಟ್ಟೆಯು ಬರಲು! 
ಬಗೆಬಗೆ ಭೋಜ್ಯಂಗಳು ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು! ಸೊಗಸು ಮಿರಿ ರಾಜಿಸೆ ತಟ್ಟಿಯೊಳು | 
ಅದರ ಸುವಾಸನೆ ಹರಿದಿರಲೆಲ್ಲ! ಪದುಳಡಡಿಗೆಗಳನಾವನು ಬಲ್ಲ | ಪರಿಮಳಮಾ 
ಲ್ಯಾದಿಗಳನಿಬರಿಗೆ | ವರ ಕರ್ಪುರ ತಾಂಬೂಲದ ಸರಿಗೆ! ಮೆರೆವಪ್ಸರಣಾಟ್ಯದ ಸವಿ 


ಪಾದುಕಾ ಸ್ಥಾಪ ನೆ ೭೧ 


ವಿ೨ಾರ।ನೆರೆ ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನವ ತೋರೆ!ಒ ಸನರಲದೆ ಗಟತುರಗಾದಿಗಳು | ತಣಿ 


೧೧ 
ವಂತಾಹಾರವಿಶೇಷಗಳ ೨ | 
ಇದರ ಮೇಲೆ ಭರತನು ಭರದ್ವಾಜರಿಂದ ರಾಮನಿರುವ ಸ್ಟ್ರಾ ನವನ್ನರಿತು ಆ ಆಶ್ರ ಮದಿಂದ 


ಮುಂದೆ ಬರುವಾಗ ಚಿತ್ರ ಕೂಟಸರ್ವತವು ಕಾಣಬಂ ದದ್ದೆಂತೆಂ ಡಕ 


ಈ ೦॥ 1 ತು ಭುರುಮಣಿಗಳನ್ನೈದೆ ತಂದು ಶರನ 

ಸ ರೂ ಮೆ ಎಂ ಕಳ್‌ ಪಾಷ ್ಸ್ಮ್ಪ ಜೆ N ಆ nd pS pe) 

We ತರಿ | ೫ರುಖಿಟಿ ರದಿ ನೊ ೨೧೨ | ತರಜಿನಿಹು ಜಾರುತಚಿತ ಹಲ 
ಹ 

ಮಹೀಥ)ಂ | —(ಹ.ರಾ) 


ಟಿ ಲೋಕಗಳ -- ಉರುಮಣಿಗಳ. ಕರುವಿಟ್ಟೆ ರೆದಿಟ್ಟ ನೊ ರಕಹೊಯ್ಲುಹಾಕಿದ್ದಾಸೊ. 


(ತ 
ಬ ಪ್ರ | 9 
ಲ್‌ | pA ಕಠ ತಂ ಅಬ ಸಿರೊ 


ಈ 
ಕ 


೦) ಹರನೊಲ್‌ ಹರಿಯೊಲ್‌ ಎಯ್‌ 
ಧಾರಿ, ಪನಮಾಲಿ, ವನೋ | ಹರಹ೦ಸಶೋರಭ್ಯ, ನಜ್ಬಸುರಿತ೦ಂ ತಾನೆಂದು 
ರಂಚಿಸಿತ್ತಾ ಶೈಲಂ | —(ಹ.ರಾ) 

ಟಿ) ಆ ಪರ್ವತವು ಹರನೋಲ್‌ ಸೋಮಧಾರಿ--ಹರನು ಚಂದೈನನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು; 
ಪರ್ವತವು ಸೋವ)ಲತೆಯುಳ್ಳದ್ದು ,.. ಹೆರಿಯೊಲ್‌ ವನಮಾಲಿ ಹರಿಯು ತುಲಸಿಯ ಹಾರವನ್ನು 
ಹಾಕಿರುವನು; ಪರ್ವತವು ಮಾಲಾಕಾರವಾದೆ ವನಗಳುಳ್ಳದ್ದು. ವಿಧಿಯೋಲ್‌ ಹಂಸಶೋಭಿ- _ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನು ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಹಂಸದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವನು; ಸರ್ವತವು ಪರಮಹಂಸಸಂನ್ಸಾಸಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವದು.  ಸುರವರನೊಲ್‌ ವಜ್ರಸ್ಸುರಿತಂ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು; 
ಪರ್ವತವು ವಜ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವದು. 


೪ $0) ಆ ಗಿರಿಯೆಡೆಯೊಳು ಮುನಿಗಳ ಹೋಮದಿ | ನಾಗಸಕಡರುವ 
ಧೂವ.ುವನು ಆಗ ಕಂಡು ಸೇನೆಯ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾ|ಬೇಗ ಕೂಂಡಕಾಲ  ಡಿಗೆಯೆಸು॥ 


ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ನಡೆಯುವದರೊಳಗೇ 

ಶ್ಲೋ! ದದರ್ಶ ದೂರಾದತಿಭಾಸುರ೦ ಶುಭಮ್‌ | ರಾಮಸ್ಥ ಗೇಹಂ 
ಮುನಿವೃನ್ನಸೇವಿತಮ್‌ ॥ ವೃಕ್ಟಾಗ್ರಸಂಲಗ್ನಸುವಲ್ಧಲಾಬಿನವು | ರಾಮಾಭ್ಯಿ- 
ರಾಮಂ ಭರತಂ ಚಾ | (ಅ.ರಾ) 

ಅ ಶತ್ರುಘಸಮೇತನಾದ ಭರತನು ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಲಕರವಾಗಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಯಸಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಗಳನ್ನೂ ನಾರುಬಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನ ಮನೆಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೆ ಕಂಡನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 


ಕ ANE ಸದ್ದಿದೇನೆನೆ ರಾಮನು ಲ! ಕ್ಸ್ರಣನಾ ಗಿರಿಯನು ಹತ್ತಿಳಿದು॥ 
ಕ್ಸಣದಿ ಪೇಳಿದನು ಭರತನು ತಾ ಹಗೆ ! ತನದಿ ಬರುವನೆಂದೇ ತಿಳಿದು ॥ 

ಲಕ್ಸ್‌ ಜನು ಬಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂ ದರೆ 

ಷ|॥ ಆಗಲದಕೇನೀತ ವೈರೋ |ದ್ಯೋಗಪರಿಗೊಡರಿಸಿದನಾದೊಡೆ | ಹಾಗೆ 


ಹದ್ದುಗೆ ಹರಹುವೆನು ಕಡಿದೀ ಚತುರ್ಬಲವ ॥ ಮೇಗೆ ಬರಲಪಕೀರ್ತಿಯದಕೇ ! 


ರ್‌ 


೭೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ನೀಗಳೆಣಿಕೆಯೆ ಸುತ್ತ ಕರುಣಾ! ಸಾಗರನ ಬಳಿಗೈದಿ ಬಿನ್ನ ಹಮಾಡಿದನು ಹದನ 
—(ತೊ.ರಾ) 
ಟಿ ಒಡರಿಸಿದನಾದೊಡೆಯತ್ನ ಮಾಡಿದವನಾದರೆ. ಎಣಿಕೆ ವಿಚಾರ. 
ಅದಕ್ಕೆ ರಾಮನ ಉತ್ತರ 
Y ಪಾ ತಿಳಿಯಬೇಡ ನೀ ಭರತನನಾಪರಿ | ಇಳಿಯಲಿ ನಿನ್ನಯ ಕೋಪ ॥ 
ಕುಲದೀಪಕನಹ ತನ್ಮುನ ನ ನೋಡಿದೊ!ಡಳಿವುದು ನಿವೃ ಯು ತಾಪ | 
ಇಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಭರತನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 


ಶ್ಲೋ ಸ ತತ್ರೈ ವಜಾಬುಶವಾರಿಬಾಣ್‌ತ 1 ಧ್ವೈಜಾದಿಚಿಹ್ನಾಸಿ 
ಪದಾನಿ ಸರ್ವತಃ | ದದರ್ಶ ರಾಪುಸ್ಥ ಭುವೋ3ತಿವುಬ್ಬಲಾನ್ಲಚೇಷ್ಟಯತ್ಪಾದ 
ರಬಸಬ್ರೃ ಸಾನು? ॥ (ಅ.ರಾ) 


el ತಮ್ಮ ನೊಡನಿರುವ ಭರತನು ರಾಮನಿರುವ ಪ್ರದೇಶದ ಮುಂಗಡೆಯ ಧೂಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಮಂಗಲಕರವಾದಂಥ ವಜ್ರ, ಅಂಕುಶ, ಕಮಲ, ಧ್ವಜ--- ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ರಾಮಪಾದಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಆಗ ಅವನು ಅಣ್ಣನನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡದ್ದೆಂತೆಂ ದರೆ 

ಚೌ ದೇವಜೇವನೆ, ಮುನಿಯ ಪತ್ರಿಯ ಶಾಪನನು ಕಳೆದಿರ್ಪನೆ,!ಭಬಾವಿ 

ಸಂತ ಬಂದವರ ಮೇಲೆ ಕೃಪಾನಲೋಕನಗೆಯ್ಯನೆ, | ಆ ವಿಗಡಹರಧನುವ 
ಮುರಿದು ಮಹಾವಿಭವವನು ತಾಳ ನೇ, | ಪಾವಐನ ನಮಿಸುವೆನು ಭೃ ಗುಜನ 
ಜಭಾವವನು ತಿದಿರುವನೇ | 

ಇಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅಣ್ಣನ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಹಣೆಯನ್ನಿಡುತ್ತಲೆ ಅವನ 
ಸ್ಥಿತಿಯೇನಾಯಿತೆಂದರೆ_ 


Ww 


ಶ್ಲೋ॥ ಆರ್ಯೇತ್ಯೇವಾಥ ಸಂಕ್ಟ್ರುಶ್ಯ ವ್ಯಾಹರ್ತುಂ ನಾಶಕತ್ತದಾ | 
—(ಶ್ರೀ-ರಾ) 

i ಆರ್ಕನೇ ಬಂದು ಅಳುತ್ತ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅವನಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

ಆಗ ರಾಮನು 

ಕೇ ಭರತನಸಸ್ಪುತೆ ತಾಯಿಯರನು ಕ೦!ಡೆರಗಿ ತಂದೆಯ ವಿಚಾರಿಸಲು ॥ 
ಸುರನಗರಿಗೆ ದಶರಥ ಪೋದುದನವ!ರರುಹೆ ರಾಮನಿಗೆ ಬಂತಳಲು ॥ 

ಅವನು ದುಃಖಿಸಿದ್ದು 

ತೋಡಿ---ಆದಿತಾಳ 

ಎಲ್ಲಿಗೈದಿದೆ? ಹಾ ತಾತ ನೀನು | ಪ | ಇಲ್ಲಿ ಸಿನ್ನವರ ನಮ್ಮನೆಲ್ಲ ಬಟ್ಟು 

| ಅ.ಪ ನಿಸ್ತ ದರ್ಶನದಾಶೆಯಿಲ್ಲದೆ | ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟಿನೊ ಸನ್ನು ತಾಂಗನೆ. | ಚಣ್ಣ. 


ರನ್ನು ನೀ ನಾರಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದೆ | ಕಣ್ಣ ಮರೆಯಾಗಿ ಏನು ಕಾರಣದಿ । ೧॥ ಎಮ್ಮೆ 
ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೀನು | ಸುಮ್ಮ ನಿಂತು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದೆಯಗ? ॥ 


ಪಾದುಕಾಸ್ಯಾಪನೆ ೭೩ 


ಎಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವೂ ಹೋಗಲೊಲ್ಲದೇಕೋ! | ಒಮ್ಮೆ ನಿನ್ನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ದೀಗ ॥ ೨ 1 ತಂದೆ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿ ನಾವ್ರ | ಒಂದುದನ್ನು ನೀನು 
ಕಾಣದಾದೆಯ? ॥ ಇಂದು ನೀಸು ಧನಸ್ಸು; ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ | ಕುಂದು ಬಾರ 
ದಂತೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡ ॥ ೩ ॥ 

ಕಂ। ಜನಕಾ, ನಿಜಗುಣತೋಷಡಿತ | ಜನಕಾವನಿಪಾಲ, ದೇವಪತಿರಿಪು 
ಭಯಸಂ | ಒನಕಾ, ತೋಸಲಜಒನರಂ! ಒನ, ಕಾಲಾಧೀನನಾದೆ ಪೀನೆಂತಕ ಬಾ! 
| ; 
—(ರಾ.ನಾ) 
ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀರುಬಿಟ್ಟಿರು. ರಾಮನು 
ಶ್ಲೋ॥ ಐಜ್ಲುದಂ ಬದರೀಖಿಶ್ರಂ ಪಿಣ್ಣಾಕ೦ ದರ್ಭಸಂಸ್ಥರೇ | ನ್ಯಸ್ಯ 
ಕಾಮಃ ಸುದುಕಖಾತೊೋಣ ರುದನ್ಪಚನವಪುಬುಮಖೀತ್‌ ॥ ಇದಂ ಯಜ್ಜುು 
ಮಹಾರಾಜ, ಪ್ರೀತೋ ಯದಶನಾ ವಯಮ್‌ ! ಯದನ್ನೋ ಪುರುಷೋ 
ಭವತಿ ತದನ್ನಾ ಸ್ವಷ್ಟ ದೇವತಾಃ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ) ಇಂಗಳದ ಬೀಜದ ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬೋರೇಹಣ್ಣನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪಿಂಡವನ್ನು ಮಾಡಿ ದರ್ಭೆಯ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ರಾಮನು ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ ಅಳುತ್ತ «ಹೆ, ಮಹಾರಾಜ, ಇದನ್ನು ತಿನ್ನು; ಈಗ ಈ 
ಅನ್ನದಿಂದ ನಾವು ಪ್ರೀತರಾಗಿದ್ದೇವೆ.. ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ ಅವನ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅದೇ ಅನ್ನ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಹೀಗೆಂದು ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರಾಮನು ಬಂದು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಭರತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬಂದ ಕಾರ್ಯವೇನೆನ್ನಲು ಭರತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 


ಶುದ್ಧಸಾವೇರಿ--ರೂಪಕ್‌. 
ಆಡಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೇಳೆ ನಾನು | ನಡೆಸಿ ಕೊಡಲು ಬೇಕು ನೀನು ॥ ಪ॥ 
ಬಿಡದೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು |! ಪಡೆದು ರಕ್ಕಿಸೆಮ್ಮನ್ನು ॥ ಅ.ಪ! ಹಿರಿಯ ಮಗನು 
ನೋಡೆ ನೀನು 1 ಧರಣಿಯಾಳಲು ತಕ್ಕವನು | ಕಿರಿಯರಿಗದು ಹಸೋಭಿಸದು | ಸೆರೆ 
ಏಚಾರಮೂಡು ನೀನು 1 ೧॥ ಕ್ಸತ್ರಿಯರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರ | ಸೂತ್ರವೇ ಸ್ಮಧ 
ರ್ಮವಹುದು ॥ ಮತ್ತೇನೀ ವಸವಾಸವಿ! ಡುತ್ತಮವೆಂದೆನಿಪುದಲ್ಲ ॥೨॥ ತಾಯ 
ದುಷ್ಕೃಕೃತ್ಯವನ್ನು | ಹೇಯನವೆಂದು ತಿಳಿಯುತೆನ್ಶ | ಕಾಯಬೇಕು ನೀನೀಗ! 
ರಾಯನಾಗಿ ರಾಜಕ ಬೇಗ | ಇ॥ 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನಾಯಿತೆಂದರೆ 
ಷ॥ ಬಂದು ಕೈಕಾದೇವಿ ಶ೦ಬನಿ |! ಯಂದ ಮನದನುತಾಪಶಿಖಿಯಲಿ! 
೦ದು ಬಳಿಕೀ ಮಾತ ನುಡಿದಳು ಚಿತ್ರಶುದ್ದಿಯಲಿ | ಹಿಂದೆ ನೆನೆದಪತೃತವ 
ನೆರೆ ಮರೆ!ದಿಂದು ಪಾಲಿಸು ಧರೆಯ ಕೇಳೆಲೆ! ಕಂದಯೆನುತಪ್ಪಿದಳು ಶಿರವನು 
ರಾಘವೇಶ್ವರನ | ಎ (ತೊ.ರಾ) 
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ಆಗ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಂತಯಿಸಿ ರಾಮನು ಭರತನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಶಂಕರಾಭರಣ. ಅಟತಾಳ 
ಸರಿಯಲ್ಲ ತಮ್ಮ! ನೀನೀಗ ಕೇಳ್ಬುದು | ೫ ನೆರೆಪಿತನಾಚ್ಚಿಗೆ | ಬರಡಮು 


ಬಗೆವುದು ॥ ಅ.ಪ ॥ ಹಿರಿಯನಾಗಿಹ ನಾನು! ವರಪಿತನಿಂಗಿತ | ವರಿತೀ ಅರಣ್ಯ 
ದೊ!।ಳಿರುತಿಹೆನು ॥ ಕಿರಿಯನಾಗಿಹ ನೀನು |ದೊರೆಯಾಗೆ ತಂದೆಯ | ಪರಮಸತ್ಯ 
ವ್ರತ! ಪರಿಪೂರ್ಣವಪ್ಪುದು ॥ ೧1 ತಂದೆಯಪ್ಪಣೆಯನ್ನು | ಇ೦ದು ನೀನೆನ್ನ ೦ತೆ | 
ಸಂದೇಹಗೊಳ್ಳದಾ! ನಂದದಿ ನಡೆಸಲು ॥ ಕುಂದು ಪೊರ್ಡದು ಎಮ್ಮ | ತಂದೆಗೆ 
ಲೋಕದಿ | ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕೀರ್ತಿ!ಬಂದು ಶೋಭಿಸುವದು | ೨ ॥ ದೊರೆಯ 
ದೆಂದಿಗು ಈ! ಪರಿ ಸಿತ್ಯಸೇವೆಯ | ತರಳನೆ ಇದನೀ | ನರಿತೀಗ ನಡೆವ್ರದು ॥ ತೊರೆ 
ಯಲೀ ಸಮಯವ!ದೊರೆಯುವದಪಕೀರ್ತಿ! ಪರಿಹಾಸ್ಟಕೇ ನಾವು! ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಫೆಡುವೆವು 1 ೩॥ 

ಅದಕ್ಕೆ ಭರತನ ಮಾತು 

ಶ್ಲೋ। ಯದ್ದ)ಮ್ಠಂ ಬಾನ್ಸವಾನಾಂ ವಾವಿತ್ರಾಣಾಂ ವಾ ಕಯ 
ಭವೇತ್‌ | ನಾಹಂ ತತ್ವತಿಗೃಹ್ಲೀಯಾಂ ಭಕ್ಸನ್ವಿಷಕೃತಾಸಿವ |--(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆಬಾಂಧವರಿಗಾಗಲಿ ಮಿತ್ರ ರಿಗಾಗಲಿ ಹಾನಿಯಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು -ವಿಷಗೂಡಿದ 
ಭಕ್ಸ ;ಗಳಂತೆ-ನಾನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರೆನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ರಾಮನ ಉತ್ತರ 

ಶ್ಲೋ॥| ಚತುರ್ದಶಸನಮಾ* ಸೌಮ್ಯ, ದಣ್ಣಕಾರಣ್ಣುಮಾಶ್ರಿತಃ |! ಉಪ 
ಭೋಕ್ಸ್ಸೇ ತ್ವಹಂ ದತ್ತಂ ಭಾಗಂ ಸಿತ್ರಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ (ಶ್ರೀ, ರಾ) 

ಅ ಎಲೈ ಸೌಮೃನೆ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ತಂದೆಯು ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಂಡಕಾರ 
ಣ್ಯವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಉಪಭೋಗ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಆಮೇಲೆ ಅವರ ಸಂವಾದವು ಮಂಂ ದುವರಿದದ್ದೆಂ ತೆಂದರೆ.__ 

Vv ಕಂ॥ (ಭ)ವುುದುಕನಾದ ಕಾಮುಕನ ಾತಿನಿಂ೦! ಪದುಳವೆಂದಿಗಪ್ಪುದೊ 
ಅಣ್ಣ? ॥ (ರಾ)ವಖುಡುಕನೆಂದು ಕಾಮುಕನೆಂದವನನು | ಸದರವೇನೊ ಬಿಡು 
ಚ 


ಗಿ 


ವದು ತಮ್ಮ? ॥ ೧॥ (ಭ) ನಾನೇ ಪನವಾಸನನಾಚರಿಪೆನು ನೀನೇ ರಾಜ್ಯವ 
ಆ 


ಕೊಳ್ಳಣ್ಣ ॥ (ರಾ) ಈ ನಿಯಮವ ಬದಲಾಯಿಸೆ ಮಾತಿಗೆ! ಹಾನಿಯಲ್ಲವೇನೋ 
ತಮ್ಮ? ॥ ೨ ॥ 


ಕೊನೆಗೆ ಭರತನ ಮಾತು 

ಶ್ಲೋ॥ ಅಹವ.ಪ್ಥಾಗನಿ ಷ್ಯಾಮಿ ಸೇವೇ ತ್ವಾಂ ಲಕ್ಸಣೋ ಯಥಾ! 
ನೋ ಚೇತ್ಸಾಯೋಪವೇಶೇನ ತ್ಯುಚಾಮ್ಯೇತತ್ಕಲೇವರಮ್‌ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಆ॥ ನಾನೂ ಬಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಂತೆ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ 
ದಿಂದ ಶರೀರತ್ಯಾಗ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಪಾದುಕಾಸ್ಕಾಸನೆ ೭೫ 


ಟಿ! ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ.__ಸಾಯುವವರಿಗೂ ಹಠದಿಂದ ಉಪವಾಸಮಾಡುವಿಕೆ. 
ಎಂದು ಭರತನು ಪಾ ೨ ಯೋಪವೇಶದೀಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ವಹಿಸಲು 
ಳಸಾ॥ ಗುರುವನಿಷ್ಠ ರಿಗೆ ಸೂಚಿಸೆ ರಾಮನು | ಸರಭಸದಿಂದವರಾಗ ॥ ಕರೆ 
ದೊಯು ರಹಸ್ಯದೊಳಗರು ವಿದರು |! ಭರತಗೆ ಯುಕ್ತಿಯ ಬೇಗ ॥ 
La ದ ಭರತನು ಬಂದು 
ಸ ಗೋಪುರದ ಭಾರವನು ಗಾರೆಯ |!ರೂಪ್ರದೋರಿದ ಪ್ರತಿಮೆಯಂದದಿ! 
ಈ ಪರಿಯ ಸುಂಸಾರಭಾರವ ನಾವು ತಾಳುವುದು; ॥ ತಾ ಪರಾಕ)ಮಿಯೆಂದು 
ಮನುಜನು! ಕಾಪಥವನೈದುವನು; ವಿಶ್ವ ! ವ್ಯಾಪಕನು ಸೀನಹುದು ರಕ್ಷಿಸು 
ನಮ್ಮನನವರತ ॥ (ಹ.ಭ) 
ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ಲೋ ಪಾಡುಕೇ ದೇಹಿ ರಾಜೇನ್ಸ) ರಾಜ್ಯಾಯ ತವ ಪೂಜಿತೇ | 
ತಯೋಃ ಸೇವಾಂ ಕರೋಮ್ಛೇವ ಯಾವದಾಗಮುನಂ ತ | --(ಅ.ರಾ) 


ಅ; ಹೆ, ದೇವ, ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ನೀನು 
ಬರುವವರೆಗೂ ಅವುಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ವಿಂದು ರಾಮನಿಂದ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೋ 


ಶ್ಲೋ | ನವಪ ಇ್ವಾಸವ ಮಾನೆ ತು ಪ್ರಥಮೇದಿ ಸ್‌ ದಿ| ನಾಗವಿಷ್ಣನಿ 
ಚೀದಾ)ಮೆ, ಪುವಿಶಾಮಿ ಮಹಾನಲವು॥ —(ಅ.ರಾ) 


ಆ॥ ಹೆ, ರಾಮ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಮುಗಿದ ಮೊದಲನೆ ದಿನವೇ ನೀನು ಬರದೆ 
ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾತುಕಥೆಗಳು ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಭರತನು ಪಾದುಕೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ರಾಮಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಲು ಇತ್ತ ಒಂದು ದಿನ ರಾಮನು 
ವನವಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ 


ಸಾ| ಮುನಿಪ ಸ ಯಾದತಿ)ಯ ವಚನದೊಳೆ೦!ದ್ರನ ಸುತನಾದ ಒಯೆಂತ॥। 
ಜಾ 0 ಯಳಿ Wp ಸಾ!ರ್ದನು ಸೀತೆಯ ಬಳಿಯಂ ತಾ ॥ 

ಷ॥ ಸಾರುತಿರೆ ಪದಸೊಂಕಿಗಾ ಸತಿ! ಕೂೂರವಾಯಸಕಂ೦ಜಿ ಪತಿಯ ಶ! 
ರೀರವನು ಬಿಗಿದಪ್ಪುತಾಚರಿಸಿದಳು ಭೀತಿಯಲಿ ॥ ವೀರ, ಕೇಳ್ರಾಯೆಸದ ಪದ 
ನಖ!ಧಾರ ಭುಜದಲಿ ಬೀಳೆ ಬಳಿಕಸು!ರಾರಿ ಕೋಪಿಸುತಿಟ್ಟಿನಾ ಖಳನನು 
ತೃಣಾಸ್ತೃದಲಿ ॥ (ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ಆಚರಿಸಿಳು--ಆಯೆಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ... ಅಸುರಾರಿ. 

ಆಮೇಲೇನಾಯಿತೆಂದರೆ-. 
” ದಿಂ ಬಿಡದೆ ಬೆಂಬತ್ತಿರ್ದಸ್ತ್ರಬಾಧೆಯನ್ನು |ತಡೆಯದಾ ಕಾಕಂ ಹುಡುಕಿ 
ಕಾವರನ್ನು ॥ ಕಡೆಗೆ ದೇವೇಂದ್ರಂ ಪೇಳೆ ಕಾಮನ ನ್ನ | ಕಡೆಯ ಹಾಯ್ಸೆಂದಂ 
ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು | 


೬ 'ಶೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭರಣ 


ಆಗ ಅನುಗ್ರಹಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ರಾವಃನು ಅವನನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಿದ್ದೆಂತೆಂಡರೆ- 

ಷ ಶರವಿದೆಮ್ಮದಮೋಘ ಮರೆಯೊ! ಕೃರನು ಸಲಹುವ ಬಿರುದು ಸಂದಿ 
ಹು!ದೆರಡುಗುಣ ನಮಗೀಧರಿತ್ರಿಯೊಳೆಂದು ರಘುನಾಥ ॥ ಸರಳಿಗೊಂದವನಕ್ಸಿ 
ಯನುಕೊಂ೦ಂ!ಡೆರಡುಕಡೆಗೊ೦ಂದಾಲಿಯನು ವಿ!ಸ್ಮರಿಸಿ ಕರುಣದಲಾ ಸಾ 
ಕಾಯಿದನು ರಾಮ | —(ತೊ.ರಾ) 


ಆಗ ಸ್ವಸ್ತರೂಸವನ್ನು ಪಡೆದೆ ಜಯಂತನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದ್ದು ಇ 


೫ ಚೂ॥ ಶರಣು ಶರಣಾಗತರ ಸ೦ಂರಕ ಕ, ಜನನಮರಣಾದಿಸಂಸಾರವಿಷ 
ಭಕ ಕ, ಯ ಮುನಿಯ ಮಾಸನಪಾಾಣಾಯಾವವಾ ನದಿಸರ್ರಸಾ ಧನಾಪೇಕ್ಟಕೆ, ಭಕ್ತ 
ಜನಾಪರಾಧೋಪೇಕ ಕೆ, ಆಸುರೀಸಂಪದ್ವಿ ಶಿಷ್ನ ಬನಶಿಕ್ಸ್ಸಕ, ಚತುರ್ದಶಭುವನ 

ಸೃಷ್ಟಿನ್ನಿ ಸ್ಟಿತಿಸಂಹಾರ ತಶ್ಮೇಕ್ಡ ಕ|! ಅನಾಥಸ ಸಳುತ್ಕಾತನಾಥೆ, ಚತುರ್ಮೊಬಬುಹ್ಮ 
ತಾತ, ಸಂಸಲ್ಪಮಾ RS EL RE ಗುಣ 
ಗಣಾತೀತ, ಸರ್ವೇಷ್ಠ ದಾತ, ಸಜ ನನೀತ, ಭಜನಜಳಲಧಿಪೋತ, ದೇವಾದಿದೇವ 


ಲೆ ಸ್ಟ್‌ 
ನಾಗಿರ್ಪಾತ, ಖ್ಯಾತ! ತಿರುಗಿದೆನು ಬಹಳ ಲೋಕಂಗಳನ್ನು, ಸೊರಗಿದೆನು 
ಕಾಣದೇ ರಶ್ಷಿಸುವರನ್ನು, ಚರಣಿದೆನು ಸುರಿಸಿ ಕಣ್ಣುಗಳ ; ನೀರನ್ನು, ಇರಗಿದೆನು 
ನಂಬಿ ನಿನ್ನಯ ಜಾದವನ್ನು, ಹರಗ ಜ.04 ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ! 


ತಾಯೆ ಮಕ್ಕಳ ಬಿಡಲು ಕಾಯು ವವರಾರು?, ಬಾಯಿ ಓಡುವೆನು ಪೊರೆಯ 
ನೀನಲ್ಲದಾರು?, ತೋಯಜಾಕ್ಸ್ಸನೆ ಸೆ ದಯದಿ ಕೇಳೆನ್ಟ ದೂರು, ಮಾಯಾಧಿಪತಿ 
ಯೆನಗೆ ಕರುಣೆಯುನು ಬೀರು, ಬೀಯವೆನಿಸದೆ ಬೇಡಿಕೆಗನುಗ್ರಹ ತೋರು, 
ಕೈಸೇರು, 

ಇತ್ತ ಕಾಕಾಸುರನು ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ 

ಅತ್ತ ಭರತನು... 

ಷ॥ ಎ೦ದು ಬೀಳ್ಕೊಂಡಖಿಲಸೇ ನಾ| ವೃಂದಸಹಿತಾ ಭರತನ್ನ ಪನ್ಸೆತಂದು 
ನಗರವ ಹೊಗದೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬಳಿಕ ॥ ಇಂದಿರೇಶನ ಕಳ್ಳ | 
ಸಂದ ನಿಜಭಕುತಿಯಲಿ ಪರಮಾ |! ನಂದರಸಮಯನಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿದನು ಧರಾ 
ತಲವ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಹೀಗೆ ಭರತನು ಅಣ್ಣನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ದೇವರಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆಸೆಂಬುದನ್ನು 


ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ "ಹಿರಿಯನ ಕ೦ಡರೆ ದೇವರೆಂದಾತನ'' ಎಂಬ ನುಡಿಯ ಉಪ 
ಹೋ ತೋಹಿ, 


~<a 


ಜಟಾಯುಮೋ ಕ್ಷ 


NE ಪೂ.  ್ಧ ್ತಂ 
ಸೀಠಿಕೆಮ್ಮೈೆ ತ್ರಿಯಭಿಮಾನ 


ದೇಶೀತೋಡಿ--ಅಟತಾಳ 

ಖಿ ಪಿತಿಯಭಿಮಾನವನು ತೋರಿಸು | ಧಾತ್ರಿ ಮೆಚ್ಚ ಲು ನಿನ್ನ ವ ಪ | 
ಪ್ರತ ಹ ಕಾಣಿಪನು ಲೋಕದ!ಸೂತ್ತಧಾರನು ತನ್ನನು ॥ ಅ.ಪ! ಗೆಳೆಯ 
ತನ ವದು ಬೆಳೆಯೆಲೊಬ್ಬನೊ!ಳಿಳೆಯೊ ಛಾತನ ಕುಲವನೆ ॥ ಸಲಹಿ PR 
ನೆಂದೇ | ತಳೆಯೂುತಿರು ಒಳುಚಲನನೆ | ೧ ॥ ಸಖನು ತನ್ನ ವರ್ನದಕಾರಣ!ಸಖನ 

ಪರಿವಾರದೊಳು ತಾ| ಪ್ರಕಟಿಸುತ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕತ್ತವ।: ನಕುಟಿಲತ್ತವ ತೋರುತ 

1 ೨॥ ` 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಸ್ತುಗಳ ಬೆಂಬಲವೇ ತಮ್ಮ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ರಲ್ಲ! ಈ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲವೆಂ ಬರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ವದ ಕದಿಗಳು ನೆನಪು 
ಗೊಟ್ಟಿರುವದೇ ನೆಂದರೆ 

ತ೦॥ ಉಡಿಸಿಯುಮೂಡಿಯುಮಳ್ಳಿ ಯಿ !ನೆಡೆಯುಡುಗದೆ ಸಲಿಸಿ ಪಲವು 


ಣು 


ಕಾಲಂ ಪುದುವಾ ॥ ಳ್ಲೊಡಲಾತ್ಮನೊಡನೆ ಪೋಗದೆ! ಕಡೆಗಣಿಸುವದೆಂದೊಡುಳಿ 
ದರಂ ನಂಬುವದೇ೦? | —(ಆ.ಪು) 


ಟೆ। ಎಡೆಯುಡುಗದೆ---ಡೆಬಿಡದೆ. ಸಲಿಸಿ ತೃಪ್ಲಿಪಡಿಸಿ. ಪುದುವಾಳ್ತ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಕಡೆಗಣಿಸುವದು— ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡುವದು. 


ಇಸ! ಶರೀರವೇನು ಮಾಡೀತು? ಮೃತ್ಯುವೆಂಬುದು ಅದಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ॥ ಸಹ್ಟುವ ಮೃತ್ಯುರ್ವಸತಿ; ಸಹವ ಬ್ಭೃತ್ಯುರ್ನಿಷೀಡತಿ; | ಗತ್ವಾ 
ಸುದೀರ್ಫಮಧ್ವಾನಂ ಸಹಮೃತ್ಯುರ್ನಿವರ್ತತೇ | —(ಶ್ರೀ-ರಾ) 


ಅ॥ ಮೃತ್ಯು ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ; ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೂತುಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಬಹುದೂರ ನಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗೀತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ನೋಡಿರಿ. 


ತ್ಲೋ।॥ ಜಾತಸ್ಯ ಹಿ ಹಿಧ್ರುವೋವೆ ಡ್‌ )ತ್ಸುರ್ಥುವಂ ಜನ ಹ, ಮೃತಸ್ಥ ಚ ॥ 


| --(ಆ.ಗೀ) 
ಆ॥ ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಸಾವು ತಪ್ಪದು; ಸತ್ತವನಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ತಪ್ಪದು. 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದೇನೆದರೆ 


೭ಲೆ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರತ್ಯಹ೦ ಪೃತ್ಯವೇಕ್ಸೇತ ನರಶ್ಚರಿತಮಾತ್ಮನಃ ಕಿನ್ನ್ನು ಮೇ 
ಪಶುಭಿಸ್ಲುಲ್ಳಂ ಕಿನ್ನು ಸತ್ಪುರುಷ್ಟೆರಿತಿ | —(ಸು.) 

ಆ॥ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಾಲೋಚನೆಗೆ ತಂದು 
ಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಪಶುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿದೇನೆಯೊ ಅಥವಾ ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿದೇ 
ನೆಯೊ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

ತಾನು ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ PS 0॥ ಸತ್ತುರುಷರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗ 
ಬೇಕು. ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿದ್ದು ವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಹೇಳುವದೇಸೆಂ ದರೆ 

ಶಂಕರಾಭರಣ ನೋಟು ತ್ರಿ ಶ್ರಏಕತಾಳ 

ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ರೆಲ್ಲರು 'ಬಿನ ವಿಪುದ ಬಲ್ಲರು | ಪ ॥ ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ಭವದ ಬೇಗೆ! 
ಯನ್ನು ಲಾದ | ಅ.ಪ! ಹುಟ್ಟಿ ಹೊಂದಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹೊಂದಿ [ಕೆಟ್ಟ 
ನಾಯಿ ನರಿಯು ಹಂದಿ | ಹೊಟ್ಟೆಗಾಗಿ ಸುತ್ತುವಂತೆ! ಕೆಟ್ಟು ತಿರುಗಲೊಲ್ಲದ 
ವರು 1೧ ॥ ಸೋಮಯಾಗವನ್ನು pe ಸೋಮ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು | 
ಭೂಮಿಗಿಳಿದು. ಮತ್ತೆ SEG ೨ ೨॥ ದೇವಯಾನ 
ದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ॥ ತಾವ ಸೇರಿ ಸೊಗವಪಡೆವ!ಬೇವಸ 
ನನು ಬೇಸದವರು ॥ ೩1 ಕನ್ನಡಿಯೊಳು ತೋರ್ಪ ಗಂಟು! ತನ್ನ ದೆಂಬುದೆಲ್ಲಿ 
ಯುಂಟು? ॥ ಕುನ್ಸಿಯಂಶೆ ಭಾವನೆಗಳ!ನಿನ್ನು ಮಾಡೆನೆಸ್ಟು ವವರು ॥ ೪॥ 
ನಿತ್ಸಶುದ್ದಬುದ್ದ ಮುಕ್ತ [ಸತ್ಯರೂಪತರ್ಕಯುಕ್ಕ 1 ಸತ್ಯವೇದಾ೦ತ ಶಂಕ | 
ರೋಕ್ತಿ ಯಿಂದ 'ಭಜಿಸುವವರು | 06 | —(ಅ.ಗಿೀ) 

ಟಿ ಹೊಂದಿ ಸತ್ತು. ಸೋಮಲೋಕ ಪಿತೃ ಲೋಕ. ಬೇವಸ--ಬೇಸರ. ಸತ್ಯ 
ರೂಪಸತ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು. ವೇದಾಂತಶಂಕರೋಕ-ಉಪನಿಸತ್ತುಗಳ ಸುಖಕರವಾದ ನುಡಿ. 

ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಸಜ್ಜನರು ಎಂತಿರುವರೆಂದರೆ 

ವೃ | ನೋಡುವ, ನೋಡಿ ಲಾಲಿಸುವ, ಲಾಲಿಸುತಾತ್ಮಸು2 ಕೆ ವಿಸ್ಮ 
OE ಸ ಮಾಡಿ ಮೆಚ್ಚು ಗಾ ನಿಜಾತ್ಮ ನೊಳಾಗಳೆ ಮೆಚ್ಚು ಎತೈತ್ಛಾದಿಂ | 
ಕೂಡುವ, ಕೂಡಿ ಮೈಮರೆದು ತನ್ಮಯನಾಗುತೆ ತಾನೆ ತನೊ ಳೋ 'ಲಾಡುವ 
ಯೋಗಿಯೇ ಅಮೃತಭಾಗಿಯಲಾ! ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವ ರಾ —(ಅ.ಶ) 

. ಅವರೇನೋಡು ವ ನೋಡಿಲಾಲಿನುವ''ನಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮಾ 

ಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಉದ್ಯೋಗವು ಸಾಧಕನಿಗೆ ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಇರಬೇಕಾಗುವದು. ಏಕೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಅನ್ನಕಾಲೇ ಚ ಮಾಮೇವ ಸ ಸ್ಮರನ್ಮುಳ್ಳ್ಯ್ವಾ ಕಲೇವರಮ$*!ಯ 
ಪ್ರಯಾತಿ ತೈಜನ್ನೇಹಂ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ ತೆ 

ಅ॥ ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದವರು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಜಟಾಯುಿಮೋಕ್ತ ೭೯೪ 


ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಮರಣೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ತತ್ಸರನಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೇ ಪಾಪನಾಶ. 

ಶ್ಲೋ ಪಠತೋ ಸಾಸ್ತಿ ದುರ್ಭಿಕ್ಸೆಂ ಒಪತೋ ನಾಸ್ತಿ ಪಾತಕಮ್‌! 
ಮಸನಿನ॥ ಕಲಹೋ ನಾಸ್ತಿ ನ ಭಯಂ ಚಾಸ್ತಿ ಜಾಗುತಃ॥ —(ಸು) 

ಅ| ಓದುವವನಿಗೆ ಮೂರ್ಪತ್ವನಿಲ್ಲ; ಜಪಿಸುವವನಿಗೆ ಪಾತಕವಿಲ್ಲ; ಮೌೌನವಾಗಿರುವವನಿಗೆ 
ಜಗಳವಿಲ್ಲ; ವಿಚ್ಚರವಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

ಯಾವ ದೇವರ ನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರು ಉಪದೇಶಿಸಿರು 
ವದೇನೆಂ ದರೆ. 

ಸಾಂ। ಪರಿಪರಿಯತ್ನ ದೊಳಿದ ಮಾಡು ನೀಂ ರಘು | ವರನ ನಿನ್ನವನಾಗಿ 
ಮಾಡು ॥ ಶರಣರಕ್ಸಕನೆ೦ಬ ಬರುದಿರ್ಪ ದೇ 
ಸಟನವಿ ॥[ —(ಮ.ಉ) 

ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಯಾತಾಯಾತೈಃ ಸುಬಹುಭಿ8 ಶ್ರಾನ್ನೋ*ನಿ ಯದಿ ಹಃ ಸಖೇ! 
ಏಕಂ ಕುರು ಘನಚ್ಚಾಯಂ ಸೀತಾರಾಮಪದಂ ಭಜ | —(ಸು.ಲಾ) 

ಆ॥ (೧) (ಯಾತಾಯಾತೈಃ) ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡಿ ಬಳಲಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡು. ಅದೇನೆಂದರೆ (ಘನಚ್ಛಾಯಂ) ದಟ್ಟಿನಾದ ನೆರಳಿರುವಂಥ (ಸೀತ4ಆರಾಮು+ 
ಪದಂ) ತಣ್ಣಗಿರುವ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಸಾನದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು. (೨) (ಯಾತಾಯಾತೈಃ)ಹುಟ್ಟು 
ಸಾವುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಿ ನೀನು ಬಳಲಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು. ಅದೇನೆಂದಕ॥(ಘನ 
ಚ್ಚಾಯಂ) ಮೇಘದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳಂಥ (ಸೀತಾ--ರಾಮ--ಪದಂ) ಸೀತಾರಾಮನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು. 

ಈ ಉಪದೇಶವು ಜನಗಳಿಗೆ ಸಾಗದೆ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೇನೆಂ ದರೆ- 


ಶ್ಲೋ॥ ಸಂಸಾರಿಣಾಮಿಹಾಮೃತ 1 ಲಾಭೋ8ಮೃತಮದಧ್ಲ್ಯವರ್ತಿನಾ- 
ಮವಖಹಿನ।॥ ಮಾನಾನಾಮಿವ ತತ್ರಾ | ಪೃತ್ಯಬ್ಮ್ಮಖತೈವ ಬಾಯತೇ ವಿಘ್ನ8 ॥ 

ಅ) (೧) ಮಾನುಗಳಿಗೆ (ಅಮೃತಮದಧ್ಯವರ್ತಿನಾಮವಿ) ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ 
ಕೂಡ (ನ ಅಮೃತಲಾಭಃ) ನೀರು ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿರು 
ವದೇ ಅವಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. (ಇದರಂತೆ) (೨) ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ (ಅಮುತಮಧ್ಯ 
ವರ್ತಿನಾಮ ಮ) ಅವರು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ(ನ ಅಮೃತಲಾಭಃ) 
ಮೋಕ್ಷ ವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಒಳಮುಖರಾಗದಿರುವದೇ ಅವರಿಗೆ ವಿಘ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಂತರ್ಮುಖಿಯು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದೆಂತೆಂದರೆ 


ಲೆಂ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ರೇಗುಸಿ ಅಟತಾಳ 

ಇದು ನಿನಗುಚಿತವಿ! ಎನ್ನ ಕಾಡಿಸುವದು! ಸದಯನೆ ರಾಮಚಂದ್ರ ॥ಪ॥ 
ಇದು ಸನಿನಗುಚಿತವೆ! ವುದದಿ ದೀನನ ನೋಡಿ! ಪದಗಳ ತೋರಿನುತ!ಆದರಿಸ 
ದಿಹುದು ॥ ಅ.ಪ | ಪಾಪಿಯೆಂದೆನ್ನ ಯ [ಪಾಪವನೆಣಿಸುತ! ಕೋಪವ ತೋರು 
ನೆಯ? | ಪಾಹಿ ನಾನಾದರೆ ಶ್ರೀಪತಿಯ ನೀನು! ಪಾಪಹಾರಕನಲ್ಲವೆ? | ಕೃಪೆ 
ಮಾಡದಿರುವೆ ॥ ೧॥ ಶರಣೆಂದ ಮಾತ್ರದಿ! ನಿನ್ಮಯ ಕೋಪವು | ಇರಡೆಂದು 
ಹೇಳುವರು।ಶರಣ ಶರಣ. ಭವ! ಹರಣಸಮರ್ಥನೆ1 ಅರಿವಿತ್ತು ಪೊರೆಯಯ್ಯ | 
ಶರಣಯ್ಯ ಜೀಯ ॥ ೨1 ಅರಿಗಳೆಂದೆನ್ನದೆ!ದ.ರುಳರೆಂದೆನ್ನದೆ! ಕರುಣದೋರು 
ವನೆಂಬರು ॥ ಪರಮಾದರದಿ ನಿನ್ನ | ಚರಣವ ಹಿಡಿದೀಗ! ಪೊರೆಯೆಂದು ಸೆರಗೊ 
ಡ್ವುವೆ|ಚಿನ್ಮಯನೆ ಬೇಡುವೆ) ೩॥ —(ಚಕ್ತಿ.ಗೀ) 

ಇಂಥ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದರ ಕಡೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಒಲಿಯುವದೇ ಕಠಿನನಾದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಒಲವು ಉಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಭಕ್ಕನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾಗವತರು ಹೇಳಿರುವದೇ 
ನೆಂದರೆ 

ಷ॥ ವರುಷನೂರಾಯುಷ್ನವದರೊಳ!ಗಿರುಳ ಕಳೆದೈವತ್ತನೈವ! ತ್ಕರಲಿ 
ವಾರ್ಧಕಬಾಲ್ಯಕೌಮಾರದಲಿ ಮೂವತ್ತು ! ಇರದೆ ಸಂದುದು; ಬಳಿಕ ಇಪ್ಪು | 
ತ್ಲೊರುಷವದರೂಳಗೂಗಲಂತ8 ಕರಣ ನಿನ್ನೊಳು ತೋರಿ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನ 
ವರತ ॥ —(ಹ.ಭ) 

ಈ ಅಲ್ಬಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 

ಶ್ಲೋ ಯಸ್ಮಿನ್ವೈಸ್ಸುನಿ ಮಮೆತಾ|!ಮಮ ತಾಪಸ್ತೃತ್ರ ತತ್ಸೈವ | ಯತ್ಸೈ- 
ವಾಹಮುದಾಸೇ!ತತ್ರ ಮುದಾಸೇ ಸ್ಪಭಾವಸನ್ನುಷ್ಟಃ | —(ಸು) 

ಯಾವಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನದೆಂದು ಅಭಿಮಾನ ಮಾಡುತ್ತೇನೊ ನನಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ತಾಪವೇ. 
ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುತ್ತೇನೊ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದಿ 
ರುತ್ಮೇನೆ. 

ಈ ಅನುಭವವನ್ನು ಸದುಸಯೋಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಭಜಿಸಬೇಕಾ 
ದರೂ "ಅಭಿಮಾನೆದೆಮ್ಬಾದಿಕಂ ತ್ಯಾಬ್ಭಮ್‌' ಐಂಬ (ನಾ. ಭ; ಸೂ.) ಸೂತ್ರದಂತೆ 
ದುರಭಿಮಾನ, ದಂಭ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಭಜಿಸಬೇಕು. ಮುಳ್ಳಿನಿಂದ ಮುಳ್ಳನ್ನು 
ತೆಗೆಯುವಂತೆ ದುರಭಿಮಾನ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾದರೆ ಸದಭಿಮಾನವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇ 
ಕಾಗುವದು. ಅಂಥ ಸದಭಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದನೈತ್ತಿಯಭಿಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «ಮೃತ್ರಿಯಭಿಮಾನವನು ತೋರಿಸು'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದು. 
ಈ ಮೈತ್ರಿಯಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಜಟಾಯುಮೋಕ್ಸ ವು ನಿರೂಪಣಮಾಡಲಾಗುವದು. 


ಸ್ರ ಇ. 


ಜಟಾಯುಮೋಕ್ಸ್‌ ೮೧ 


ಆಖ್ಯಾನ 
ಅತ್ತ ಭರತನು ನಂದಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪಾದುಕಾಸ್ಟಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ಸೇವಕನಾಗಿ 
ರಾಜ [ಭಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರಲು ಇತ್ತ ರಾಮಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರು... 
11 ನಗರದ ಒನಗಳು ಗ.೦ಪುಗಟ್ಟು ತಗೆ ಒರಲಾರ೦ಬಭಿಸಲಾಗ | ಹಗ 
ರಣವಾಯೊಂದತಿವನಿಪಸ!ಲ್ಲಿಗೆ ತಾಸ್ಸೈ ತಂದರ. ಬೀಗ ॥ 
ಅಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಅತಿ ತ್ರಿಪತ್ಲಿಯಾದ ಅನಸೂಯಾದೇವಿಗೆ ನನುಸ ಸರಿಸಿದಾಗ 


ಷ॥ ಸೊಗಸುವೀ ಸೌಂದರ್ಯಸಾಗರ |! ವಗಬೆಗಾ ರಮೆಗಾ ಸರಸ್ವತಿ! 
ಲ... 


ಗೊಗೆಯದಿಹು ದಾ ದೆ ನಿರೀತ್ಸಿಸಲಂಗವಲ್ಟದಳಿ; | ಅಗಲದಿರು ರಾಮನನ್ನು; 
ನರಾಯಾ । ವಿಗಳ ವ ನ; ಹೇಛಳೆಂದು ಹೊಂದೆ ಇಡ ! ಪ್ರಗಳನಿತಶ್ಟು ಪಹಚರಿ೩ ಹರಸಿದ 
ಛಳಸಸುಯಾದೇವೀ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 


ಟಿ॥ ಒಗೆಯದಿಹುದು | ಆಗಿದೆಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವುದಾಗಿದೆ. ಆಂಗವಟ್ಟ ಮೈಕಟ್ಟು. 

ಅಲ್ಲಿ ದ ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ 

೪ ಸಾ ಸೀತೆಯ ಸುಂಗಲು ಒಂದ ಒರಾದಧನ ! ಲೀತಿಯೆನರಿತಾ ರಾಮ | 
ಧಾತುಗಡಿಸೆ ತುಂಬುರನಾದವಸಿಂ! ಖ್ಯಾತನಾದ ರಣಭೀಮ ॥ 

ಟಿ॥ ತುಂಬುರನಾದ.- ಅವನಿಂ. 

v೪ ದಿ೦। ಮುಂದೆ ಶರಭ೦ಗಾಶ್ರವುವನ್ಮೈದಲಾಗ | ಅಂದು ಪ್ರಣಗ್ಗಾಘಾತಿ 

ಶಯವನ್ನು ಬೇಗ | ಚಂದದಿಂದಂ ಕೊಟ್ಟೂ ಮುನಿಪನಗ್ಲಿಯಲ್ಲ! ಬೆಂದು ಸಂದಂ 
ಆ ಪಾದಿದಲ್ಲ | 


ಆಮೇಲೆ ಸ ಸುತೀಕ್ಸ್‌ ನನ್ನು ಕಂಡು ಅಗಸ್ತಾ ಶ್ರವನ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ 
ಶ್ಲೋ! ಮುನಿರ್ಜಯತಿ ಯೋಗೀನೊ ಮಹಾತ್ಮಾ ಕುಮ್ಚಸ- 
ಮ್ಭವಃ | ಯೇನೈಕಚ.ಲಕೇ ದೃಷ್ಟಾ ದಿವ್ಯಾ ತೌ ಮತ್ಸ್ಯಕಚ್ಛವೌ | (ಸು) 
ಅ ಯಾರ ಒಂದು ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ದಿವೃವಾದ ಆ ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮಗಳು (ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವ 
ತಾರಗಳು) ಕಾಣಬಂದವೊ ಆ ಯೋಗೀಂದ್ರನೂ ಮಹಾತ್ಸನೂ ಆದ ಅಗಸ್ತ ನು ಜಯಶೀಲ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆ ಅಗಸ್ತ ರು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
Vv ಕೀ॥ ಸುರಪತಿಯಿಟ್ಟಿ ರ್ದಾ ಧನುವನು ಮೇ ಣ್ಣ ಎರರತ್ವ ಖಚಿತಖಡ ವನು | 
ಮೆರೆವಕ್ಸೆಯಬಾಣವ ತೂಟೀರವ ನೆರೆ ಕೂಟ್ಟ [ರು ಗೆಲೆ ದ್ರೆ ತ್ಯೆ ರನು ॥ 
ಅವರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ರಾಮನು ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಜಿಯನ್ನಿ ಡುತ್ತಲೆ ದಂಡಕಾರಣ್ಯವು 
ಕಾಣಬಂದಿದೆ.... 
v ರೆ ಕಂಡನಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷವನು | ದ೦ಡಕಾವನವನು ॥ ಪ ॥ ಬುಳುಬುಳು 
ಹರಿಯುವ ಗೋಡಾವರಿಯು | ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯುವ ದೂರದ ಗಿರಿಯು! 
11 


೮೨ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭಿರಣ 


ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಂದರಗಳು ! ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರು ತೋರುವ ದರಗಳು! ತಿಳಿ 
ನೀರುಗಳ ಸರೋವರವೈಭವ! ನಲಿವ ಹಂಸಗೂಡಿದ ಕಾರ೦ಂಡನ!ಗಿರಿಶಿಖರದಿ 
ಕೂಗುತಿಹ ಮಯೂರ! [ಚರಿಸುತ್ತಿಹ ಮೃಗಗಳ ವೈಯಾರ | ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿನ್ನ ಮೊದ 
ಲಾಗಿಹ ಗಣಿಗಳು | ಒಳ್ಳೆ ಗೆಣಸುಗಳ ತೆಗೆದಿಹ ಗುಣಿಗಳು | ಚಂದನವೃಕ್ಸದಿ 
ಬರುವ ಸುಗಂಧ |! ಸಂಧಿಸುತಿರಲಾಗುವ ಬಲುಜೆಂದ | ಸಾಲತಾಲಖರ್ಜೂರ 
ಗಳಿಂದ | ಮೇಲಹ ಪನಸತಮಾಲದ ವೃಂದ | ಚೂತಾಶೋಕತಿಲಕಪುನ್ಸಾ ಗ! 
ಕೇತಕಿ ಚಂಪಕಸುಮಗಳ ಯೋಗ |!ಒಗೆಒಗೆಯಾಗಿರೆ ಶೋರ್ಪ ಅತಾಳಿ | ವಿಗೆ 
ಗುಲ್ಮಗಳಿಂದೈತಹ ಗಾಳಿ! ಬಹಎನಿದಶುಕಶಾರಿಕೆಗಳ ನಿದ! ಒಹಳವಾ': ಹೇಳುವ 
ದಿನ್ಫೇ ನದ | 
ಆ ವನದಲ್ಲಿ 


KN u pS ತು ತ ಎಗ್‌ ನಕ ಶಾಕ್‌ ಆಜಾ 5 ವ 
ಷ। ಮುುನಿಗಳಿದ ಕರ ಭರಿ ೫ ನಿಯಮಾ। ಸನಸಮಾಧಿಧ ಇದಲ, ಜಲ! 
(4 


ದನಿಲದಾಹಾರದಲಿ, ಕಾಮಕ್ಕ್ಟೋಧ ಮೊದಲಾದ ॥ ಚಿನುಗುಚಾಡ್ಗದ ಒಜ೦ಒ 
ಡವ ಕೆಲ! ಕೊನೆದು ನಿಖಿಲೇಂದ್ರಿಯದ ಕಳಕಳ! ವನು ನಿವಾರಿಸಿ ಕೇವಲಬ್ರಹ್ಮ 
ದಲ ನೆಲೆಯಾಗಿ | —(ತೊ.ರಾ) 
ಅ|ಜಿನುಗುಜಾಡ್ಕದ--ಕ್ಟು ದ್ರರೋಗದ. ಜಂಜಡವ--ಜಡತ್ವವನ್ನು. ಕೆಲಕೆ-ಒನೆದು 
ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಒತ್ತಿ. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಶುಭಾಗಮನವನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದೆ ಂತೆಂದರೆ 
ಹಿಂ ದೂಸ್ಥಾನಿ ಕಾಪಿ-ಲದಿತಾಳ 


ರಾಮ, ಬಾರೊ ರಘುನಂದನ!ರಾಮ, ಬಾ ರಾಜೀವಲೋಜಡನ | ಪ॥ 


(ಪ 
ರಿವಿವಂಶದಲ್ಲಿ ! ಅಆವತಾರಮಾಡಿದ |! ಕುವಲಯದಲನೇತ್ರನೆ 1೧1 ಕಿರುನಗೆಗೂ 
ಡಿದ! ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಸದಿ! ಶರಣರ ಪೊರೆಯುವನೆ ॥ ೨ ॥ ನವಸೀಲಮೇಘದ! 
ಛವಿಯಂತೆ ತೋರುವ !ರಬಿಶತಸಮತೇಬನೆ 14೩1 ಎಳೆತುಲಸಿಯ ಮಾಲೆ | 
ನಲಿದಾಡೆ ಕಂಠದಿ | ಬೆಳಗುವ ಮೃದುಹೃದಯನೆ ॥ ೪ | ದೇವಾದಿದೇವರು | 
ಸೇವೆಯ ಮಾಡುವ! ಪಾವನಚಿದ್ಳೂಪನೆ ॥ ೫ ॥ —(ಭಕ್ತಿ.ಗೀ) 

ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಒಂದು ಕಡೆ ಜಟಾಯು ಕಾಣಬಂದಿದ್ದಾನೆ 


೪ಕೀ॥ ಬರುತ ಕಂಡು ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನೆಂದೂಹಿನಿ | ರಯ ವೋಲ್ವ ವಿಹಗವ 
ನೊಂದ  ತರಿಚುಟರಕ, ಏಡ್ದಕೆ ಕೈಚಾಚಲು ! ಭರದಿಂದವನು ಶರಣು ಒಂದ | 
ಆ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 
ಶ್ಲೋ।॥ ನಾನೇನ ಹೀನಜಲಮುಬ್ಬಿಮಖಾಸ್ಕ ನೂನಮ್‌ |ಮೈನಾಕ ಏಷ 
ಮುನಿಮಾಶ್ರಯತೀತಿ ಚಾತಾಂ | ಶಬುತ್ಯಾಮಿವತಾಂ ರಘುಪತೆಂ ಕಥಿತಾತ್ಮ- 
ವಂಶ ಸ್ತ ತ್ತಾತವಿತ್ರ್ರಮಹಮಿತ್ಯಹರಬ್ಬಟಾಯು। | —(ರಾ.ಚೆಂ) 


ಜಟಾಯುಮೋಕ್ಷ ಲಕಿ 


ಅ॥ ಅಗಸ್ತ ,ಹುಷಿಗಳು ಕುಡಿದದ್ದರಿಂದ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಹೋದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಈ ಮೈನಾಕವು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವದೆಂದು ರಾಮನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಜಟಾಯು ತಾನು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಗೆಳೆಯನೆಂದು ಹೇಳುವದರ ಮೂಲಕ ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದನು. 

ದಶರಥನಿಗೆ ಮಿತ ನಾಗಿದ್ದ ಜಟಾಯು ಈಗ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೂ ಮಿತ್ರನಾದನು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಸೌದಿ ಕೃತಸಮ್ಸುನ್ಮಂ ತಥಾ ವಂಶಕ)ಮಾಗತನು ॥ ರಕ್ಷಿತ೦ 
ನ್ನಸನೇಭ್ಯತ್ವ ಮಿತ್ರ೦ ಜ್ಞೀಯಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ ॥ —(ಸು.) 

ಅ॥ ಸ್ವಜಾತಿಸಂಬಂಧಿ, ಹೊಸಸಂ ಬಂಧಿ, ಈುಲಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಸಂಬಂಧಿ, ಸಂಕಟ 
ದಿಂದ ರಕ್ಷಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನು-- ಹೀಗೆ ಮಿತ್ರರು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆ. 

ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಗೆಳೆಯನಾದ ಜಟಾಯುನಿನ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿ ನದು. 
ಅದೆಂತೆಂದರೆ._ 

ಶ್ಲೋ।॥ ಕ್ಸ್ಟಮಾ, ದಯಾ, ಸತ್ಸುಪ ಖು ದಾರಭಾವೋತ!ಸಜ ಸ್ಲೋ, ವಿರಾಗ, 
ಸಮತಾ, ಪುಬೋಧಃ ॥ ಏತೇ ಗುಣಾ ಯಸ್ಸ ಹರೇಃ ಸಖಾಸ್‌ | ಶೀಲಂ 
ಸಮನೇ ಹಿ ಪದನ್ತಿ ಸಖ್ಯಮ್‌ | —(ಸು.ಲಾ) 

ಆ, ಕ್ಷಮೆ, ದಯೆ, ಸತ್ತ, ಉದಾರಭಾವ, ಅಸಂಗ, ವಿರಾಗ, ಸಮತ್ತ. ಜ್ಞಾನ ಈ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು ಹರಿಯಗೆಳೆಯನು. ಸಮಾನಶೀಲರಿಗಷ್ಟೆ, ಗೆಳೆಯತನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ! 

ಆಗ ರಾಮನ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದ ಜಟಾಯು ದಶರಥನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಮರುಗುತ್ತಾನೆ- 


ಟು 
ಛಿ 


ಕಟ! ದಶರಥರಾಯನಮರ | ಪ್ರಕರದಲಿ ಸೇರಿದನೆ!! ಶಿವಶಿನ!!| | 
ಕಲಭೂಪಾಲಂಕೃತನು ಸಾರಿಡನೆ ಸುರಪುರವ!!! |) ಪುಕಟಿತಾತ್ಮಪ್ರಿಯನ 
ೃತಿವಾ|ಚಕವ ಕೇಳ್ದೆವೆ? ಹಾ! ಇನುತಲ | ವುತುತಬಲಬಿಂದುಗಳ ಬಡದು 

೪ ॥ —(ತೊ.ರಾ.) 
ಟಿ॥ ಅವ,ಕುತಜಲಬಿಂದುಗಳ. - ಸಣ್ಣ ನೀರುಹನಿಗಳನ್ನು . (ಬಿಡದೆ) 4. ಉಗುಳಿಚಿದನು 


p) 


ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಅವನು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 


3] ದೇವಾಸುರಯುದ್ದದಿ ದಶರಥನಿಗೆ! ಜೀವದ ಸಖನಾದಾ ನಾನು ॥ 
ದೇವನೆ, ನನದಲಿ ನಿನ್ನಯ ಸತ್ರಿಯ | ಕಾವಲಿಗಿರೆ ಬೆಸಸೈ ನೀನು ॥ 

ಜಟಾಯುವಿನ ಈ ನಡೆವಳಿಕೆಯೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ «(ಗೆಳೆಯ ತನವದು ಬೆಳೆ 
ಯಲೊಬ್ಬನೊಳ"'' ಮೊದಲಾಗಿರುವ ನುಡಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ, 

ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪಂಚನಟೀಪ್ರದೇಶ 


ಧಲ್ಲಿ ಗೋಧಾವರೀನದಿಯು ಕಾಣಬರಲು--- 


೮೪ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭರಣ 


ಷ॥ ಆ ನದಿಯ ಕಂಡಾಗಘಾಫ'ಕೃ! ಶಾನು ಪರಿತೋಷದೊಳಗೆಮಗೀ! 
ಸ್ಥಾನವೇ ಸಾಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ, ಸಿದನು ಬೀಡಿಕೆಯ; ॥ ಸ್ಟಾ ನಪಾನಾದಿಗಳಿಗಿವು 


ಪರ | ಮಾನುಗುಣವಾಯ್ತೆಂದು ತೊರವೆಯ | ಶ್ರೀನೃಸಿ೦ಹನು ಬಂದು 
ಪೂಕ್ಟನು ಪರ್ಣಮಂದಿರವ | —(ತೊ.ರಾ) 


ಟಿ। ಅಘಾಘಕೃಶಾನು--ಪಾಪಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯಾದವನು. ಬೀಡಿಕೆಯ--ವಾಸವನನ್ನಿ 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಲಕ್ಟ್ಮ್ಮಣಸಮೇತನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮನುಷ್ಯಗಂಧವನ್ನು 
ಹಿಡಿದ ಶೂರ್ಸನಖಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಿಯ) ಅವರನ್ನು ತಿನ್ನಲೆಂದು ಬಯಸಿ ಬರುತ್ತ ದೂರದಿಂದ 
ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮುಕಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಚನೆಯಿಂದ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂ ಡದ್ದೆಂ ತೆಂದರೆ-... 


ಷ॥ ನಿಡು ಜಡೆಯ, ನಗೆಮೊಗದ, ಕಂಗಳ!ಬೆಡಗೈ ಸುಲಿಪಲ್ಣುಗಳ, ಚಿಗು 
ರಿನ | ಸಡಗರದ ಜೆಂದುಟಿಯ, ಕಂಠದೊಳೆಸೆವ ಹಾರಗಳ, ॥ ಸೊಡಮೊಲೆಯ 
ಬಡತನುವು ತಾಳದೆ! ನಡುಗುತೊಯ್ದಾರದಲಿ ಮೆಲ್ಲಡಿ |! ಯಡುತಬಲೆ ನಡೆತಂದು 
ನುಡಿದಳು ರಾಮಚಂದ)ನೊಳು ॥ —(ರಾ.ಕ,ಕು) 

ಹೀಗೆ ಮಾಯಾವೇಸದಿಂದ ಬಂದ ಶೂರ್ಸನಖಿಯು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂ ದರೆ 

ಕ೦॥ ಸ್ಮರನಂ ಶರೀರದಿಂ, ಈಾ!ಪರೆಯಂ ಕಣ್ಣಂದೆ, ಚಂದನಂ ಮುಖದಿಂ, 


ಣಿ 


ಮು, —್ಲ 5 Rd ped $ ಸ -: 47 
ಧಿ | ಕೃರಿಸುವೆ; ನೀ ನಾರಲೆ ನರ! ವರ? ಸಿನ್ಫ ೨ ನೋಡಿ ಕಾಮನತಿಯಾಗಿರ್ಪೆಂ ॥ 


ಲ. 
—(ರಾ,ನಾ) 
ಆಗ ರಾಮನು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂ ತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಶೂರ್ಪನಖಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ... 
ಕಮಾಚು--ರೂಪತ 
ದಯಮಾಡಿ ಎನ್ಫ ಕೈಯ ಹಿಡಿಯೊ ಭಯವ ತಾಳದೆ | ಒಯಶೀಲನಾಗಿ 


ಬಾಳೆ ಇಲ್ಲಿ! ಕೇಳೊ ಪೇಳಿದೆ 1 ೧॥ ನಾನಾಗಿ ಬಂದು ಬೇಡುತಿಹೆನು | ದೀನತೆ 
ಯಂದ ॥ ನೀಸೀಗೆ ಬಿಡದೆ ಕಾಯಖ್ಬದೆಸ್ವ | ಪ್ಯಾಣಗಳನು ॥ ೨1 ಬಹುಭೋಗ 
ಭಾಗ್ಭ್ಬವೀವೆ ನಾನು |ಬಯಸೊ ಎಸ್ರನು | ನುಹಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಾಮೃರಿಲ್ಲ! 
ವೆನಿಪೆ ನಿನ್ನನು ॥ ೩1 ಸ್ಮರನಸ್ತದಿಂದ ಬೆಂದು ಬೂದಿ!ಯಾಗುತಿರುವೆನು ॥ ನೆರೆ 
ರಮಿಸಿ ಜೀವವುಳಿಸುವದೀ !ಸುವದರಿಯನು ॥ 


ಅದಕ್ಕೆ ರಾಮನ ಉತ್ತರ 


(೦ 


4 ಹ್‌ ಎನಗಿಹಳೊಬ್ಬಳು ಹೆಂಡತಿ ನೀಯೆ. |ಸ್ಮನ:ಜನ ಒಳಿಯೊಳು ಬೇಡು 
ನಿನಗವನಿ೦ಂದಳಿ ಫಲವಾಗುವದೆನೆ!ದನುಜಿಗಾಯಿತದು ಪಾಡು ॥ 
ಅಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಉತ್ತರ 
“ದಿ| ದಾಸನಾಗಿರ್ಪೆನ್ಸಿ೦ದ ಲಾಭವೇನು?! ದಾಸಿಯಿವಳೆಂದೇ ಕರೆಸಿಕೊ 
ತೆ ನೀನು ॥ ಬೇಸರಿಸ ಬೇಡ್‌ ಪೋಗು ರಾಮನನ್ನು | ಲೇಸೆನಲು ಕೇಳಾ 
ಪಡೆವೆಯಿಷ್ಟವನ್ನು | 
ಹೀಗಾಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಣರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೋ ಅದು ಅವಳಿಗೆ ತೋರದೆ ಹೋಗಿದೆ, 


ಜಾಟಾಯುಮೋಕ್ಟ ೮೫ 


ಶ್ಲೋ।॥ ದಶರಥಾತ್ಮಜಯುಗ್ಮ ನಿರೀಕ್ಸಣ | ಕ ಣಸಮಾಕ.ಲಬುದಿ ರಿ- 


MA ಒಟು 
ಯಂ ದಧ್‌ ॥ ಉಭಯ. ಲಸ ಎತ್ತಿತಶಾದ್ವಲ!ಭ)ಮುಗತಾಗತಖಿನ್ನಗವೀಂ 
ದೆಶಾವ3್‌ | —(ರಾ.ಚಂ.) 


ಆ॥ ದಶರಥನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳ ಬುದ್ಧಿಯು ಎರಡು 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಯೂ ಸಮವಾಗಿ ಹಸಿರುಹುಲಿ ರುವದನು ನೋಡಿ ಅತೊಮೆ ಇತೊಮೆ ಹೋಗಿ 
ಗಿಗಿ yy pa ಎಡಿ ಟ್ರ ಧಿ ಜ್ರ 
ಬರುವ ಆಕಳ ಪಾಡನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

ರಾಮನ ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಶೂರ್ಪನಖಿ ಬಂದಾಗ 

“ಕೀ॥ ಇರುವೆನೇಕ ಪತ್ರಿಯ ವ)ತದೊಳು ನಾ | ಬರಿದೆ ಬಳಲಬೇಡೆನ್ರಿ ದಿ 
ರೂಳ್‌ ॥ ತೆರಳೆನಲಾ ಪತ್ನಿಯ ತಿಂದಫೆನೆನೆ! ಕರೆದನಾಗ ತಮ್ಮನ ಭರದೊಳ" | 

ಆಗ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು. 

ಷಃ ಜೆಲುವತನವನು ತೋರಿ ನಿನ್ನುವ ನೊಲಿಸಲೈದಿದಳಿವಳ ಲೋಕಕೆ | 
ಜೆಲುವತನವನು ಮಾಡಿಬಿಡು ಸಾಕೀ ನಿಶಾಚರಿಯ ॥ ಕೊಳುವದನುಚಿತವೆಂದು 
ನುಡಿವುದ! ರೊಳಗವಳ ನಾಸಿಕವಸುದ್ದತೆ | ಬಳೆಸಿದನು; ಕಳಚಿದನು ಕರ್ಣದ್ದ 
ಯದ ಚೆನುಗೆಗಳ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸೀತೆ ನಗುತ್ತ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಳಿ 


ಸಷ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ್ಕಕೆ ಬಾರದಿರೆ ನೀ!ನೆಮ್ಮ ನ್ಲೊದುನಗಾದರೆಯು ನ! 
ಟ್ರ ಅ ದ್ರ 
ಎ PR ಮಿ ‘ A — ಸಃ ಸ್ಯ 
ವುೂ.ರ್ವಿಳಾಮೂಾನಿನಿಗೆ ಪಡಿಯಾರಲು ಮಾಡುವದು; | ನಿಮ್ಮ ರೂಪಿ 
ಅ ಆ 
a ಸ ಖಿ ಎಫ ಷ್‌ ಸ್‌ 
ಸೋತವಳ ನೀ| ವ್ರುಮ್ಮನನು ಮಾಡುವದು. ಗುಣವೇ? ನಮ್ಮ ಮನಕಿದು ಬಾರ 
ಟ್‌ 
ಲ್ಲ 
ದೆಂದಳು ನಗುತ ನಳಿನಮುಖಿ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 


ಟೆ ಪಡಿ ಪ್ರತಿ. ಗುಮ್ಮ _ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುವ ರೂಪು. 
ಆಮೇಲೆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಜನಸ್ಮ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಣ್ಣನಾದ ಖರಾಸುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. - 
ನಾದರಾಮಕ್ರಿ ಯೆಅಟಿತಾಳ 
ಅಣ್ಣಾ ಎನ್ನ ನು ನೀನು | ಕಣ್ಣ್ವಾರೆ ನೋಡೋ ॥ ಇನ್ನಾರಿಗುಸುರಲೊ! 
ಮನ್ನಣೆ ನೀಡೊ | ಪ| ದಶರಥನ ಸುತನಂತೆ! ವಸುದ್ಧೆ ಗೊಡೆಯ ನಂತೆ | ಅಸಮ 
ವಿಕೃಮನಂತೆ !ಬೆಸೆದನೆನಗೆ ಚಿಂತೆ |! ೧॥ ಮನುಜನು ಹೆ೦ಡತಿ!ಯನು ಕೂಡಿ 
ಇೆೊಂಡಿಲ್ಲಿ | ಮನೆಮಾಡಿರಲು ಎನ್ನ | ಮನವು ಪೋಯ್ಸವರಲ್ಲಿ ॥ ೨ ॥ ಎಂತಹ 
ತರುಣರು!! ಎಂಥ ಅಭರಣರು! ॥ ಎಂತಹ ಕಿರಣರು! | ಇ.೦ತೆನ್ನ ಗೈದರು | all 
ಎಂದು ತನ್ನ ಕೆನಿಮೂಗುಗಳನ್ನು ಅವನ ಮುಂದೆ ಬಿಸಾಡುತ್ತಲೆ 
ಷ॥ ಖಳನ ಖರಕೋಪಾನಲನ ದ!ಳ್ಳುರಿಗೆ ಸಿಡಿದವು ತಾರೆ; ನಿಮಿಸಿಮಿ॥ 
ಗರೆದುದಂಬರಸಿಂದು; ಸುರಪುರ ಹೊಗೆದುದಗಲದಲಿ; ॥ ತರುಣ, ಕೇಳೈ ಕುಶನೆ, 
ರಾಕ್ಸ್ಸ್ನನ | ತರುಣಿಗಾದಭಿವತಾನಭಂಗದ (ಭರದ ಬವರಕೆ ಬಹಳ ಬಲಸಹಿತಸುರ 
ಹೊರವಂಬಟ | *್ಮತೊ,ರಾ) 


ಲೆ. 3 ತ್ತ್ಶನಕಂ ಠಾಭರಣ 


ಟಿ ಖರಕೋಪಾನಲನ--ತೀಕ್ಷವಾದ ಕೋಪನೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ. ಹೊಗೆದುದು--ಹೊಗೆ 
ಯಿಂದ ತುಂಬಿತು. 


ಸ ಸೇನೆ ಬಂತೈ | ಪ ॥ ಮೊರೆಯುುತ್ತಿರೆ ರಣಭೇರೀ 


ಮಿ ೨ 
€ ಈ 
ಧ್ಹಸಿಗಳು | ತೆರಸ್ಲದೆ 'ಬರುತಿರೆ ಯೋದಧರ್ಕಳು!ಧೂಳಿಯೆದ್ದು ಮುಸುಕಿರ 
ಹ 1 ಸುರಿಸೆ ಗಒಪುಟಿ ಕಂಬ ಸಯನ] | ಕುದುರೆಗಳೆ ಲ್ಲಾ ತಲೆ 


| 


ಗೊಡಹುತ್ತಿರೆ!ಬೆದರುತೆ ಭೂಭಾಗವು ನಡ.ಗುತ್ತಿರೆ | ಧೃಜದ ಮೇಲೆ ಹದ್ದುಗೆ 


೫. ರ ಬಂತೈ! ಖರದೈತ 


ಎ! 


| 
| 


ಛೆರಗುತ್ತಿರೆ!ನಿಜದಿ೦ ರಕ್ತದ ಮಳ ಸುರಿಯುತ್ತಿರೆ | ರವಿಮಂಡಲವನು ಕಾವಳ 
ಕವಿದಿರೆ! ಒವದಿ೦ಂದ೦ ತಾರೆಗಳುದ.ರುತ್ತಿರೆ ॥ 

ಈ ಸೇನೆ ಬರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಧನುಸ್ಲಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿದ ತಮ್ಮ ನನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿ ರಾಮನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಷ। ಬೇಗ ಮಾಡಿದಿರಿರಿಸು ಸೀತಿಯ |ನೀ ಗಿರಿಯ ಶಿಖರದಲಿ; ಕೈಮಿಗಿ! 
ಲಾಗಿ ಒ೦ಂದರಿಭಟಿರ ಭಂಚಿಸ ನೇಮ ನಿನಗಿಸಿತು; ॥ ಬಾಗೆ ನಮಗೀ ರ ಸರ 
ರಣ |! ದಾಗು; ತಾ ಇ ಜಸು ಸ | ರಾಗದಲ ಸಾಹಸಪರಾಕ)ಮಿ 
ಸಮರಕನುವಾದ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ॥ ಇದಿರಿರಿಸು. _ ಇದಿರಲ್ಲಿರುವ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರಿಸು. ಬಾಗೆ--ಬರಲಿ; ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕಿರಲಿ: 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 

ಆ ಚೌ| ಮನಗಿಡುದು ಪಡೆ ರವಿಯ ಕತ್ತಲೆ ಮಸಗಿ ತಾ ಕವಿವಂದದಿ! 

ಎಸೆವ ಮಂಜಿನ ಹಸರ ಸೀಲಾಚಲವನಾವರಿಪಂದದಿ | ಹಸಿದ ಹೆಬ್ಬು ಲಿಯಿದೆ ಡೆ 
ವಿಲಿ ಸುವ ಮೃಗಕ.ಲದಂದದಿ ದೆಸೆದೆಸೆಯೊಳಬ್ಬರಿಸ. ತಿರೆ ರಕ್ಕಸರು ಮೋಡ 
ಗಳಂದದಿ ॥ 

ಆ ಯುದ್ದವು ನಡೆದುದನ್ನು ವಾಲ್ಪೀಕರು ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ “ಲವಕುಶರಿಗೆ ಹೇಳಿರುವದೆ* 
ನೆಂದರೆ 

ಸಷ! ಕಾಣೆನಿದಿರಲಿ ಕವಿವ ಕಾಡುವ |! ಕೋಣಪರ ತೋಳಾಹಳಿಕೆಗಳ; | 
ಕಾಣೆನೈ ಕಣ್ಣಳತೆಯಲಿ ಕುಂಭಿಣಿಯ ಏವರಣವ; ॥ ಕಾಣಿಸಿತು ಕರ್ಬುರರ 
ಸನಿ ಯೋಗಿತಾ ುಗ೬ ಲಿ; ಬಿಲು ! ಬಾಣರೊಳಗಿಂದಾವ ಧೀರನೆ 
ನಿಮ್ಮ ಹಿತನೆಂದ ॥ Kb ee 

ಬೆ ಕೋಣಪರ--ರಾಕ್ಚಸರ,  ಕೋಳಾಹಳಿಕೆಗಳ__ಆರ್ಭಟಗಳನ್ನು. ಕುಂಭಿಣ 
ಭೂಮಿ. ಕರ್ಬುರರ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸರ. 

ಇತ್ತ ಹೀಗೆ ಶತು ಶು) ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಮನು ಸ್ವ ಸ್ಸ ನಾಗಿರಲು ಶೂರ್ಪನಖಿ ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ರಾವಣನ En ತನ್ನ ಕಿನಿಮೂಗುಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ... 

ಶ್ಲೋ ಸಕ್ಕಂ ಗಾ ನಿ ಮ್ಹೇಷು ಭೋಗೇಷು ಕಾಮ ವೃತ್ತ ೦ ಮಹೀ 
ಪತಿಮ್‌ ಲಬ್ಧ ೧ನೆ ಬಹುಮನ್ಯನ್ವೇ ಶ್ರ ೈಶಾನಾಗ್ದಿ ವಿವ ಪ್ರಜಾಃ ((ಶ್ರಿ.ರಾ) 


ಜಟಾಯ ಮೋಕ್ಷ ೮೭ 


ಆ] ಗ್ರಾಮವಾದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಲೋಲನಾಗಿ ಲೋಭಿಯಾಗಿರುವ 
ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳು ಶ್ಚಶಾನದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ ಬಹುಮಾನಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನೆ ದುರಿಗೇ ತ ಈ ಅವಸ್ಪೆಯನ್ನೇನು ಹೇಳಲೆಂದು ಹೇಳುತಾ ಳೆ 
ಧನ್ಮಾಸಿ---ಛಾವು 
ತೇಳಲೇನ ನಾ ನಿನ್ನ ಒದುರಿಗೇ | ಹಾಳಾದೆನೊ ಆಣ್ಣಾ / ಪ ತಾಳಲಾ 
ರನೋ ಈ ಅವಮಾನವ |ಬಾಳುಗೆಟ್ಬಿ ಕಾಣಣ್ಣ 1 ಅ.ಪ 1 ಪಂಚವಟಿಯೊಳಗೆ 
ಓತಿದಡಿರ್ಪಳು ಬಹೂ ಮಿನಿಚರ ನಾರಿ ಕೂತಿತು ತಳಳ. ತರಹೋದರ 


ಮಗ ವೆ ಸು ಮಾವು ಹ ಶತ ಹ ಘ್‌: ಮಾಪ್‌ 
ಬೇವಳೆ! ಸಂಚಕಾರವಾದಳು ಮಾರಿ (೧! ಅವಳನು ಪಶಗೊಂಡಿಹ ಮಾನಿಸರಿಂ। 


ಜಾರ್‌ 


ಬವಣೆಗೊಂಡೆಸಯ್ಟೋ ॥ ಆವಳ ನಿನ್ಫೊ ಡನೆ ಕೂಡಿಪ ಭರದಲಿ! ಒಪನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕೆ 
ದೆನಯ್ಗೋ | ಜು | ಸ ಸ್ರ S40 ರದಿ ಬಾಷಣ ಇರಿ ಸಕಕ | ಖಯರ್ತೇರಿಂದ ಘೇಭೂಗ | 
ಆ 


ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಸಾಕಾ/ರ್ಪೆನು ಮನ(।ಬಿತ್ತು ವುುಂದೆ ಪೇಳೊ॥ ಇ / 

ಆಗ ರಾವಣನು ಕು ದ್ಭೃನಾ ಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬು 

ಷ॥ ಅಳಿವೆನೋ ಹ ದನಾಲ್ಲು ಲೋಕವ?!ಹಿಳವೆನೋ ಕರಿಯಬಧವಾ 
ದ ರಃ | ತಳೆವೆಹನೋ ಬಾಹುಪ)ಶಾಪ 
ಬೇಕ. ತಂಗಿಯ | ಒಳಳಿಸಿದ ಬಳಲ್ಲಿದನನೆನುತ.ರಿ! ಗೊಳ್ಳುವ ಕಡ. ಗೋಪದಲಿ 
ಕಿಡಿಕೆಡಿಯಾದನಸುರೇಂದ್ರ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟೆ ಹಿಳಿ ಹಿಂಡು. ಉಳಿಸದೆ] ಇರಿಯಲುಬೇಕು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಭೆಯೆಲ್ಲ ಹೆದರಿದ್ದದ್ದೆಂ ತೆಂದರೆ--- 

ಮ ತೆ 


ಶ್ಲೊ ತ ಬೃಹ್ಮನ್ನ ಧ್ಯ್ಯಯನಸ್ಥು ನೈಷ ಸಮಯಸೂ ೨ಾಯ್ಸ್ಲೀಂ ಹಿಕ ಆ ಪ 


ಇನಲನಿ ಬಲುಗಿಡಿಯ? | ಉಳಿಸದಿರಿಯಲು 


ತಾಮ್‌; | ಸ್ವಲ್ಪಂ ಬಲ, ಬೃಹೆಸ್ಟೃತೇ, ಒಬಡವುತೇ, ನೈಷಾ ಸಭಾ ವಬೈ)ಣಃ;॥ 
ತ ನ ನಾರದ; ಶ್ರುತಿಕಥಾಲಾಪೈರಲಂ ತುಂಬುರ; !ನೀತಾಮಲ್ಲಕ 
ಲ್ಲಭಗ್ನ ಮನಸಃ ಸ್ವಸ್ಕೋ ನ ಲಜಸ್ತೀಶ್ವರ | —(ಹ.ನಾ) 
6 ಸ ವೇದಪಾಠಕ್ಕೆ ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ; ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಗೆ ಕೂತುಕೊ. ದಡ್ಡ 
ನಾದ ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯೆ, ಇದು ಇಂದ್ರನ ಸಭೆಯಲ್ಲ; ಮಾತು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಆಡು. ನಾರದನೆ, ವೀಣೆ 
ಯನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ತುಂಬುರನೆ ಶ್ರುತಿಯ ಕಥೆಗಳ ಮಾತು ಸಾಕು. ರಾವಣನು ಒಂದು 
ಹಂಸಭೇದದಂತಿರುವ ಸೀತೆಯೆಂಬ ಕರಡಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೊಂ ದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ರಾವಣನು ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಅವಮಾನದ ನಿಚಾರವನ್ನು ಮರೆತು ಸೀತೆಯ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಮಾಡಿದಾಗ 
ಶೂರ್ಪನಖಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. _ 
ಚ| ಚೆಲುವಿಕೆಗೆ ಹಿಮವಂಶಸುತೆಗಗ್ಗಳೆಯೆಸಿಸಿ ಶೋಭಿಸುವಳು!ಸಲೆ 
ಮಹಾಮಂಗಲತೆಗೆ ರಮಾದೇವಿಯನು ವಿತಾರಿರುವಳು | ಒಲಪಿನಲಿ ಸರಸಿಜನ 


. ೭? 


ಲೆಲೆ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ರಾಣಿಯ ಬಲುಮೆಯನ್ನು ಮರೆಸಿರುವಳು | ಲಅವೆರತಿಗಿತಿಮುಖ್ಯರನು ಕೀಳೆನಿವು 
ದಿನ್ಫೇನಿಳೆಯೊಳು ॥ 

ಆಗ ರಾವಣನಿಗೆ ಸೀತೆಯ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಾಗಿ ಅದರ ಯತ್ನ ಕ್ರ ಹೊರಟು. 

ಆ ಕೀ ಭರದಿಂ ಮಾರೀಚನ ಬಳಿಗೈದುತೆ! ಸುರರಿವು ನೆರವಾಗೆನೆ ತನಗೆ । 

ಸ್ಮರಿಸುತವನು ಹಿಂದಿನ ವೃೈತ್ತಾಂತವ | ತೊರೆದಿದ ಹೋ ಗಿಲಿಹೆವು ಘನ 

ರಾವಣನು ಹೆಚ್ಚು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮಾರೀಚನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಸುಲಭಾಃ ಪುರುಷಾ ಲೋಕೇ ಸತತಂ ಪ್ರಿಜ.ವಾದಿನ3! ಅವ್ರ- 
ಯಸ್ಸು ಚೆ ಪಥ್ಗೆಸ್ಸ ವಕ್ತಾ ಶ್ರೋತಾ ಚ ದುರ್ಲಭಃ | —(ಶ್ರೀ-ರಾ) 

ಅ SE ಶಿನಿಗಿಂಪಾದ ಮಾತನಾ ಡುವ ಜನರು ಬಹುಸುಲಭ; ಕೆವಿಗಿಂಪಾಗದಿ 
ದ್ದರೂ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವವರೂ ಚ ಇಬ್ಬರೂ ದುರ್ಲಭ. 

ಜುಂಜೋಟಿ--ರೂಪಕ 


ಹೆ ಕೆ? ಮನದಿಹಠವು! ಕಪೂ ತ್ಪತ್ಮನೆನಿಪೆ ಒಗದಿ!ಸೃಷ್ಟೀಶನೊಡನೆ ರಣದ! 


ಕಟ್ಟಾಳುವೆಸಿಸೆ ನಿಜದಿ ॥|ಪ | ನರನಲ್ಲ ಕಾಣೊ ರಾಮ | ಧುರದಲ್ಲ ತಾ 
ನಿಸ್ಸೀಮ | ತರಳಾಕ್ಸಿಯಲ್ಲ ಸ್ರೇಮು | ಸರಿಯಲ್ಲ ದೈತ್ಯಭೀಮ /೧॥ ಶರವೊಂದ 


ರಿಂದ ನಾನು!ಹ ಹರಿತಂಜಿ ನೋಡು ನೀನು | ಪರಿಪೂರ್ಣಶಕ್ಕನವನು ನೆರೆ ಪೇಳ 
ಲಾರೆನದನು ॥ ೨॥ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳೊ ಅಳಿಯ | ರಖವಂಶದೀಪನಳಿಯ | 
ಅವಲೋಕಿಸೆನ್ನ ಸ್ಪಿತಿಯ ! ತವೆ ನೋಡು ನಿನ್ನ ಗತಿಯ ೩! 

ಟಿ ಕೇಳಿ ಅಳಿಯ-ಅಳಿಯನೇ ಕೇಳು. ನ ದೀಪನಳಿಯ  ದೀಪಪ 


ಚ ಇ»ಯನಾದ 
ರಾಮನು ಅಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. (ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ) 


ಆಗ ರಾವಣನ ಮಾತು... 
“ಸಾ| ಎನ್ನುದ್ದೇಶಕೆ ನೆರವಾಗದಿರಲು ನಿನ್ನನು ಕೊಲ್ಲುವೆ ನಾನು॥ಎನ್ನಯ 
ಶೌರ್ಯನವ ತಿಳಿಯದೆ ಬೊಗಳುವೆ!ನಿನ್ನೊ ಡನೆಸಗಿನ್ನೆ ಸ | 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರೀಚನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 
ಒ ಕೀ। ದುರುಳನಾದ ರಾವಣನಿಂ ದೊರಯುವ |! ಮರಣಕಂತ ರಘುವರ 
ನಿಂದ ॥ ಬರುವ ಮರಣವೇ ಶ್ರೀಯಸ್ವರವಂ!ದರಿದದನೇ ಮನಸಿಗೆ ತಂದ ॥ 
ಮುಂದೆ ಆದದ್ದೇನೆಂ ದರೆ 
ಷೆ ಕಾಮುಕಗೆ ಭಯಲಜ್ಜಿ, ವಿದ್ಯಾ! ಕಾಮನಿಗೆ ಸುಖನಿದ್ರೆ, ದ್ರವ್ಯಾ! 
ಶಾಮನಗೆ ಗುರುಬಂಧು, ಕಥೆಯುಳ್ಳ ವಗೆ ರುಚಿ, ಸೌಖ್ಯ ॥ ಭೂಮಿಯಲಿ 
ತೋರದಿಹುದೆ೦ಂಬುದ! ನೀ ಮಡಾಂಧಸಶೀಕ್ಸಿ ಸಿದೆ ನೆ೦ಂ!ದಾ ಮಹಾಮಾರೀಚ 
ನುಡಿದನು ಪಜ ಕಂಧರಗೆ ॥ —(ರಾ.ಕೆ.ಕು) 
ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆಂ ದರೆ 


ಜಟಾಯುಮೋಕ್ಸ ಲ್ಲ್‌ 


ದಿ| ರಾಮನಂ ನಾ ದೂರಕ್ಕೆ ಸೆಳೆವೆನೀಗ | ಕಾಮಿಸಿಯನಾಗಳ್ಳೊಂಡು 

ಪೋಗು ಬೇಗ | ಆ ಮಹಾಶುಮನಿಂ ಬಿಡದೆ ನಾನು ಸಾಯ್ಕೆ |! ನೇಮದಿ೦ 
ನೀನು೦ ಸಾಯ್ಕೆಯೆ೦ದು ಸುಯ್ತೆ ॥ 

ಇಷ್ಟು, ಹೇಳಿ ರಾಮನನ್ನು ಸೀತೆಯಿಂ ದಗಲಿಸುವದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮಾರೀಚನು 


ನೀತಿಯನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೂಳು ತ್ತಾನೆ 


ಶ್ಲೋ! ಯಸ್ಯ ಚಾಪ್ರಿಯಮುನ್ನಿಚ್ಜೇತೃನ್ಯ ಕುರ್ಯಾತ್ಸದಾ ಫ್ರಿಯಮ್‌ | 
೧ ಇ N ಇಪ: ಕಾ ೪ ಗು 
ವ್ಯಾಧಾ ಮೃಗವಧಂ ಕರ್ತುಂ ಸವ್ಯುಗ್ಗೂಯನ್ನಿ ಸುಸ್ತರಮ್‌ | ಸು) 


ಅ॥ ಯಾರಿಗೆ ಅಫ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವದೋ ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಿ ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ ಬೇಡನು ಒಳ್ಳೆ ಸ್ವರದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಹೀಗೆಂದು ಆಗ ಅವನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆಂದರ 

ಷ॥ ಬೆದರುಗಂ೦ಗಳ ನೀಲಗಳ, ವ|ಜ)ದ ವಿಷಾಣದ್ರಯದ, ವೈಡೂ ! ರ್ಯದ 


೧. 


ಶುುತಿಯ, ಗೋಮೇಧಿಕದ ತೊಡೆಗಳ ವಿಲಾಸಗಳ, ॥ ಪುದಿದ ಪಚ್ಚೆಯ 
ಖುರದ, ಮಾಣಿ! ಕೃದ ಸುಕೋಮುಲವಾಲ, ಸೌವ | ರ್ಣದ ತನುಚ್ಛಾಯದ 
ಮಹಾಮೃಗನನಾಗುತೈತಂದ i —(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ಟಿ) ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ರತ್ನಮಯವಾಗಿತ್ತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ಬಂದು ತೋರಿಸಿದ ಬೆಡಗು 


ಶ್ಲೋ! ಕ್ಸಣಂ ಚ ಧಾವತೃವತಿಷ್ಠತೀಕ್ಸ್ಮಣಮ್‌ | ಸವಿಸಾಪಮಾಗತ್ಯ ಪುನ- 
ರ್ಭಯಾರ್ವ್ವತಃ ಜೂ ಬ್‌ ಮಾಯಾಮೃಗನೇಷರೂಪಧೃ!ಕ್ವಚಾರ ನೀತಾಂ 
ಪರಿಮೋಹಯನ್ಹಲಃ | --(ಅ.ರಾ.) 

ಅ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಓಡುತ್ತದೆ; ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ; ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮತ್ತೆ 
ಹೆದಂಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಹೀಗೆ ಮಾಸಾಮೃಗದ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿದ ಆ ಮಾರೀಚನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತ ಓಡಾಡಿದನು. 

ಆ ಮೃಗವನ್ನು ಸೀತೆಯು ಅಪೇಕ್ಬಿ ಸಿದ್ದು. 

ಕಮಾಚು __ ಆದಿತಾಳ 

ನೀ ತಂದು ಕೊಡಬೂರದೆ?! ನಾಥನೆ ಇದ ॥ ಪ! ಹೊತ್ತು ಹೋಗದು 
ಐನ!ಗಿತ್ತರೀ ಮೃಗವನು ॥ ತೃಪ್ಲಿಯಿಂದಿರುವೆನು ನಾ | ನಾಥನೆ ಇದ | ೧॥ 
ಸುಂದರವಾಗಿಹು ದಿಂದ. ಕಾಣ. ವ ಮೃಗ | ಕಂದರಂತಾಡುವಡು | ನಾಥನೆ 
ಇದ ॥ ೨ ॥ ಬೇಕೆನಿಸಿಹುದಿದು |! ಜೋಕೆಯಿಂ ತಂದರೆ | ಸಾಕುವೆನಾದರದಿ! 
ನಾಥನೆ ಇದ | ೩॥ 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲಾದದ್ದೇನೆಂದರೆ 
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ಇಂ ಕೀರ್ಶನಕಂಠಾಭರಣ 


$e ಮೃಗವಲ್ಲಿದು ರಾಕ್ಸಸನೆನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, | ಮೃಗವಾಗದಿರಲ್ತಾ 
ಕೊಂದು ॥ ಮೃಗಶಾಬಾಕ್ಟಿಯ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಪೆನೆಂ! ದಗಲಿದನಾ ರಾಘವನಂದು ॥ 
ಅತ್ತ ಮಾರೀಚನು ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಓಡಾಡುತ್ತ. 
ಶ್ಲೋ॥| ಆಕೃಷ್ಣ ದೂರಮುಟಿಜಾದಥ ದರ್ಶಿತಾಶಃ | ಕೃವ್ಯಾದ ಏಷ 
ರಘುನಾಥ ಶರೇಣ ವಿದೃಃ 1 ಕಾರ್ತಸ್ಪರೇಣ ತನುತಾಂ ವಿಬಹೌ್‌ ಹತೋ 
ಸ್ಮೀ! ತ್ಯಾರ್ತಸ್ಪ ರೇಣ ಸಹ ರಾಮವಜೋ ನಿಭೇನ ॥ —(ರಾ.ಚಂ.) 
ಅ॥ ಮಾಂಸಾಶನನಾದ ಆ ಮಾರೀಚನು ಆಶೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಿಂದ 
(ರಾಮನನ್ನು) ದೂರಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ (ಕೊನೆಗೆ) ರಾಮನ ಬಾಣದ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದು 
ರಾಮನ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಹಾ! ಸತ್ತೆನೆಂದು ಸ್ವರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಚಿನ್ನದ ರೂಸವಾದ ಜಿಂಕೆಯ 
ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದನು. 
ಶ್ಲೋ ಯೆನ್ನಾ ಮಾಬ್ಲೊ (ನಿ ಮರಣ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತತ್ಸ್ಸಾವ್ಯುಮಾಪ್ರ್ರೃ 
ಯೂತ್‌! ಕಿವುುತಾಗ್ರೇ ಹರಿಂ ಪಶ್ಚ೦ಸೆ, ಕನ್ನೆ ನ ಈ | (ಅ.ರಾ) 
ಆಅ) ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದವನು ಕಂ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವನ 
ಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಹರಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಅವನಿಂದಲೇ ಮರಣವನ್ನು 
ರಾಕ್ಸ ಸನ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದೇನು? 
ಮಾರೀಚನ ದೇಶದಿಂದ ಒಂದು ತೇಜಸ್ಸು ಹೊರಟು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುವಂತೆ ರಾಮನ 
ಶರೀರದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇ ಶಿಸಿತು. ಇತ್ತ ರಾಮನ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಮಾರೀಚನಾಡಿದ ದೈನ್ಯದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಭೀತಿಗೊಂಡ ಸೀತೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. _ 


ಖೀಲು-ಆದಿತಾಳ 
ಹೂಗದೇನು ಕೇಳಿಡೆಯ?! ಈಗಿದೇನು im Sout | ಬೇಗ ಹೋಗಿ 
ನೋಡು ಪತಿಯ | ಭೋಗಭಾಗ್ಯ 'ಹೀನಳು ನಾ | ಪ | ದುರುಳದೈತ್ನರಿಂದ 


ಪತಿಯು! ಪರಿಪರಿಯೊಳು ಕಷ್ಟ ಬಟ್ಟು ॥ ಸೊರಗಿ ನುಡಿದ ಪತಿಯ ಶಬ್ದ!ಕೊರೆ 
ಯುತಿಹದು ನನ್ನ ಕವಿಯ | ೧॥ ಏನ ಮಾಡಲೀಗ ನಾನು? |! ದೀಸಳಾದೆ 
ನೋಡು ನೀನು ॥ ಕಾಣದಿಹನು ಮುಂದೆ ನಾನು! ಪ್ರಾಣನಾಥನಡಿಗಳನ್ನು 
| ೨ 1 ಏಳು ಏಳು ಬೇಗಮೂಡು | ತಾಳಲಾರೆನೆನ್ನ ನೋಡು | ಕಾಳಾದಂದೆನ್ನ 
ದೃಷ್ಟ! ಕೋಳಾದನೆ ರಘ. ಶ್ರೀಷ್ಟ? | 
ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಉತ್ತರ 
Y ಸಾ ಆಗ್ರಜನನು ಹದರಿಸುವಂಥವನು ಸ! ಮಗ್ರಭೂನಿಯೊಳಗಿಲ್ಲ 
ಉಗ್ರುರಾಕ್ಸ್ಸಸರ ಮಾಯ ಯಿ ದದರಿಂ೦! ವ್ಯಗ್ರಳಾಗುವದು ಸಲ್ಲ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯ ಮಾತು 
೪ ದಿಂ॥ ಅರಿತೆನೀಗಳ್ತಾಂ ನಿನ್ನ ಮರ್ಮವನ್ನು | os ನೀಂ ಬಂದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ॥ ತನ 2806 ತಕ್ಕ ಸಮಯವನ್ನು | ಭರದೊಳನ್ರಂ೦ 


ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ರ್ಪುದನ್ನು | 


ಜಟಾಯುಮೋಕ್ಸ್‌ ೯೧ 


ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತು 

ಶ್ಲೋ! ವಾಕ್ಯಮಪುತಿರೂಪಂ ತು ನಚಿತ್ರಂ ಸ್ತ್ರೀಷು ಮೈಥಿಲೀ | ಸ್ವಭಾ- 
ವಸ್ಕ್ರೇಷ ನಾರೀಣಾನೇಪಂ ಲೋಕೇಷು ದೃಶ್ಯತೇ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ॥ ಹೆ, ಸೀತೆ, (ಹೀಗೆ) ಅನುಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವದು ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಇದು ಹೆಂಗಸರ ಸ್ವಭಾವ. ಹೀಗೆಯೇ ಜಗತಿ ನಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಎರಡು ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ರಾಮನ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಹೋದನು. ಇತ 


ಷ| ಬಳಿಕ ಕಾಷಾಯಾಂಬರದ, ಬಲ | ಕಲಿತಹೇಮುಕಮಂಡಲದಲಂ॥ 
ಗುಳಿಯ ದರ್ಭಾಮುದಿ)ಕೆಯ, ಕಕ್ಟದ ಮೃಗಾಜಿನದ, il ಅಲಿತಕರಧ್ಯತದಂಡ 
ದೂರ್ಧ್ಯದ | ತಿಲಕನೊಸಲಿನ ಮಾರ್ಧಕದಿ ಬಳ | ಬಳಲ್ಲ ಭಿಕ್ಸುಕವೇಷವನು 
ತಾಳ ನು ಡಶಗ್ರೀವ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ವೇಷದ್ದೇನು ದೊಡ್ಡಮಾತು... 

ವ ವೇಷ ಇಎಲ್ಲಿರದು ,ಸೂಳೆಯಲ್ಲಿ, ಡೂಂಬನೆಲ್ಲಿ, ಬಹು ರೂಸಿನ ನಲ್ಲ 
ಇರದೆ? ನೇಷವ ಶೋರಿ ಒಡಲ ಹೊರೆವ ದಾಸಿ ವೇಶಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಿಜಭಕ್ತಿ 
ಜಲ್ಲಿಯದೊ? ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ | ..(ನೀ.ವ.ಶಾ 

ವೇಷಧಾರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದೊಡ್ಡವರು ವಿಷಾದಗೊಳ್ಳು ವದೆಂತೆಂದರೆ-_ 

ವೈ ಉರುಕಾಂತಾರದ ಮಧ್ಯ. ದೊಳ್ಳ ಸಿಸುವ , ಪಾತಾಶನಂ ನಾನೆನು! 

ಸನ್ಮುನಿವೃ ಶ್ರಿಯಂ ಸಕಕ ವಕ ಹ್ರಂತದೊಳ್ಳ್ಳೋಳಮು೦ [43ರ 

ಡುಂ ಬೆಸ್ತ _ಯನೈದೆ ಜಿಹ್ಮಗತಿಯ೦ ತಾಳ್ಗ೦ತೆವೊಲ್ಬುರ್ಜನಂ` | ನೆರೆ ಸೌ ಮ್ಯಾ 

ಬ ತಿದೋರಿ ವಂಚಿ ಪರಲಾ। ಶ್ರೀಚೆಲ್ವ ನಾರಾಯಣ | —(ಶ್ರೀ.ಚೆ.ಶ) 
ಟಿ ಕೇಳ ನಿಷ. ಜಿಹ್ಮ ಗತ-ನಕ್ರ ವಾದ ನಡೆ. 

ರಾವಣನು ಶಿವಸ್ಮ ರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸೀತೆಯ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಬರುತಾನೆ 

ಮುಖಾರಿ---ಏಕತಾಳ 


ಸನ್‌” 


ಗಿರಿಶಾ, ಗೌರೀಪ್ರಾಣಾಧೀಶ, ಜಯ ಒಯ ದುರಿತವಿನಾಶ ಮಹೇಶ ॥ಪ 
ಕ್ಸ್ಪಯಬ್ಲವಿಧೃ೦ಸಕಾರಿ, ಸುರಪಕ್ಸ್ಸಪಾತಿ, ಕೂಮಾರಿ, ದುಃಖಹರ,! ಘೋರ 
ಇಪಸಂದೋಹನಾಶನ, !ಭೂರಿದಯಾಳೊ, ಭೋಗಿಭೂಷಣ, | ಈಶ, ಗಿರೀಶ, 
ನೇಶ ರಮಿತು, |! ಕಾಶೀಶ್ವಗ, ಸುರಸನ್ಸು ತಿಪಾತ್ರ, ! ವಾಸವಾದಿನುತ, ದುಷ್ಟ 
ಯಂಕರ!ವಮೇಷ, ಒಟಾದರ, ಸ | ಕಲಭಪೌ)ಢಮಹಾನಾಟ್ಯೇ 
ok ಅನಿಮುಕ್ಕೇಶ್ವರ, ಪುಮುಥಗಣೇಶ್ವ ರ, | ಕಾಳಿಂದೀಪ್ರಿಯ, ಕಮಲ 


ಇ 


Fi ಇತ್ತಿ ಬ ಬ 


C4 


ನಯನಸಖ, |! ಕಾಲಕಾಲ, ಕಾಲಾಗ್ದಿ ಪಂಚಮುಖ, | ನೀಲಕಂಠ, ನಿಖಿಲಾಮರ 


ಕ್ಸ್ಬಕ, ! ಫಾಲಚಂದ್ರ, ಸಂಸ್ಕೃತಿವಿಷಭಕ್ಷ್ಮಕ, | ಶಾಂತಮೂರ್ತಿ, ವರಶಾಂತಿಗುಣ 


ಇಗೆ 
ಛಿ 


೮ 


೪೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಹ್ರಿಯ, | ಶಾಂತಿದಾಯಕಾ, ಶಾಂತಸ೦ಶಯ, | ಕು೦ಂಭಚಾತಸುತನಟಿನವಿಲಾಸ, | 
ಶಂಭು, ಹರ, ಚಿದಾಕಾಶನಿವಾಸ ॥ —(ಭಕ್ತಿ.ಗೀ.) 
“ ಕೀ॥| ಬ೦ದ ಯತಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಸತ್ವ ಸುತ! ಕು೦ಂದರದನೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿರಲು | 

ಆಂದಿನಖಿಲವೃತ್ಥಾಂತವ ಕೇಳ್ದ ನು | ಮಂದಹಾಸತೋರಲು ಮಿಗಿಲು ॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳು. ಶತ ಲಿ... 

೪-೨ 

ಷ॥ ಅಡಗಿತಾಕ್ಸಣ ದಂಡ, ಮೆಲ್ಲನೆ! ಸಡಿಲಹೊ೦ದಿತು ಕರಕ ಮಂಡಲ! 
ಮಿಡುಕೆನಿಂದುದು ಬೆರಳ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಗಳ. ಹರನಸ್ಯಸಿಡಿದು ಜಾರಿತು ಒಡೆಯ 
ಜಾಡ್ಯದ! ತೊಡರು ಹರಿದು, ವಯೋವಿಲಾಸದ ಒಡೆಯ ತಾಪಸಿಯಾಗೆ ಮನ 
ದಲಿ ಬೆದರಿದಳು ಸೀತೆ: --(ತೊ.ರಾ) 

ಟಛೆ। ವಯೋವಿಲಾಸದ ಜಡೆಯ ತಾಪಸಸಿ-ಯಾ್‌ೌವನಸ ನಾಗಿ ಕೇಶವಿಶೇಷದಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದೆ 
ತಪಸ್ವಿ. 

ಒಡನೆ ಸೀತೆಗೆ ಸಂಶಯವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಯಸ್ತು ದ್ರಿಜೀನ್ನ)3 ಕ.ಬಟಿಲೋ ಮನ್ಯೆವ್ಸೋೌ*ಪೂರ್ಣ ಏವ 
ಸ$!ಯೆಸು, ಪೂರ್ಣತ್ತಮಾಪನ್ರ8 ಸಸದ್ಮೃತ್ತೋ ಓ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ (ಸು.ಲಾ) 

sll (೧) (ದ್ವಿಜೀನ್ಸ )8) ಚಂದ್ರನು ವಕ್ರನಾದರೆ ಅವನು ಅಪೂರ್ಣನೆ, ಅವನು 
ಪೂರ್ಣತ್ತವನ್ನು ಪಡೆದರೆ (ಸದ ತ) ಒಳ್ಳೆ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. (ಇದ 
ರಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಗೃಹಿಸಬೇಕಾದರ್ಥನೇನೆಂದರೆ) (೨) ಯಾವ (ದ್ವಿಜೀನ 1) ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೂ 

೧ ಖಂ ನ ಟ್‌ ಖಿ ಆ 
ಕುಟಿಲನಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಅವನು ಅಸೂರ್ಣನೆ, ಯಾವನಾದರೂ ಪೂರ್ಣತ್ತವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಅವನು 
(ಸದ ಎತ.) ಒಳ್ಳೇ ಆಚರಣೆಯವನಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 

ರಾವಣನು ತನ್ನ ಕುಟಿಲತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿ ಸೀ ತೆಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾನೆ 

ಕೇತಾರಗೌಳ--ರೂಪಕ 


ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಎನ್ನ |ಹಿತವ ಮಾಡು ಮೋಹನೆ | ಪ॥ ರತಿಯ 
pe 


1 


ಒರಿನ ರೂಪ ಕೇಳಿ!ಧೃತಿಯ ಗೆಟ್ಟು ಬಂದೆನೆ ॥ ಅ.ಪ ವಸದಿ ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು 
ಗಳ! ತಿನುವ ಕಷ್ಟವೇತಕೆ? | ವನಜನಯನೆ ರಾಮನ ಬಡು |ಎನಗೆ ಸೇರು 
ಸಖ್ಭಕೆ | ೧1 ವಮೂರುಲೋಕದರಸ ನಾನು! ಛೀರನಾದ ರಾವಣನು | ವಾರಿ 
ಸದಯ ನಡಲಂನೆ: ಜಸು! ಪಾರಚಾರನೆ ॥ ೫1] ಮದನನೆನ್ನ ಬಾಧಿಸುವನು! 
ಪದುಮುನೇತ್ರಯೆ ॥ ಬೆದರದೆನ್ನ ರಾಣಿಯಾಗು |ಚದುರತನದಲಿ ॥ ೩॥ 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಸೀತೆ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಾಳೆ-- 

ಕ ೦॥ ಉರಿಯೊಳ್ಳ್ಯಾಸಿದ ಸರಳಿನ | ತೆರದಿಂದಂ ಕರ್ಣಯುಗವನಿರಿಯು 
ತ್ರಿಪೀ | ಪರುಷೋಕ್ಕಿಯಕೇಳಿಯುವಿನಾ! ಹರಣ೦ ಪೋಗಿಲ್ಲಮಕಟಿ! ಕಠಿನ 
ಮದೆಂತೋ? ॥ —(ರಾ.ನಾ) 


ಜಾ ಟಾಯುಮೋಕ್ತ ಇ 


ತಂ!ಕುಡಿವೆನೊ ಹಾಲಾಹಲವ೦, ! ಪಡು ವೆನೊ Ke ಎಳಿ ಚೆ ನಲ್ಲಿ, ಗೋದಾ 
ಕ್ರ 
ಸರಿಯಾ | re Se ಪುಗ.ವಿನೊ, ಪಡ! ಸಷ! ಬಿಡಲಿ ಲೇಗೆ ಬತ ಪನೊ ತಾಣೆ 
ನೀ ಬೆ೦ದೊಡಲಂ | —(ಸೀ.ಸು.ನಾ) 
ಆಗ ಅವಳು ರಾವಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು 


ಗಾವ ಲಿಸಾನಕ್ಯ್ಮ ನಿನ ಯ ಹುಪ ತಿಗ ಪಲವಿನ ಸಕಳ ನಲು 


ಬ ೨ 1 
ತೊಲದೆ ಬಿಡನು ಪತಿ ಬಂದೊಡನೀ ಕ್ಸೃಣ1ಸಿಲುವೆಡು ಸಿ ಸಿಸ್ನುಯೆಸೊಲ್ಲು | 
ಇಷ್ಟೆನ್ನುವದರಲ್ಲೆ ರಾವಣನು 
ಶ್ಲೋ॥| ತತೋ ವಿದಾರ್ಯ ಧರಣೀಣ ನಖೈೈರುದ ತ್ತೆ ಬಾಹುಭಿಃ |ತೋಲ 
ಯಿತ್ತಾ ರಥೇ ಶ್ಲಿಷ್ಚಾ ಯಯ” ಹಹ ನಾ ುಸಾ| (ಅ.ರಾ) 


ಆ| ಆಮೇಲೆ ಉಗುರುನಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೋಡಿ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ವತ್ತಿ ತೂಗುತ್ತ 
ರಥದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬೇಗ ಹೊರಟನು. 
ಆಗ ಸೀತೆ ದುಃಖಿಸುತಾ ಳೆ 
ಆನಂ ದಬ್ಬೆ ರವಿ--ಅಟತಾಳ 
ದಿಕು. ತೋರದಾದೆನೆ! ಕಕ್ಕುಲತೆಯೊಳ: | ಸಿತ್ಸಿ ನ್ವದೆನೇ ರಾ ಕ್ಸಸನಿಗೆ! ದಕ್ಕಿ 
ಪ ॥ ಎಲ್ಲಿಒಂತು ಹಾಳ.ಚಿಂತೆ! ಎಳಿಬಂತು ಅದರಬಯೆಕೆ | 


ವಲ್ಲ ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೆಸಿದಕೆ | ೧ ॥ ಆಡಬಾರದುದನೆ ಆಡಿ! 
ಖೋಡಿಯಾದೆ ಅಕ ,ಣಸಿಗೆ ॥ ಬೆ 


ಬೇಡಬಾರದುದನು ಬೇಡಿ 1! ಮೂಡಢಳಾದೆ 
ಗತಿಯೇನೆನಗೆ | ೨ ॥ ಹಾ! ಪಪಮೆಪಾಣನಾಥೆ। ಹಾ! ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣ ಮೈದುನನೆ॥ 
ಭೀಮವಿಕ)ಮರನಗಳಿ। ಈ ಮಾಯೆಗೆಸಿಲುಕಿದೆನೆ? ॥ ೩ ॥ 

ಷ॥ ಗಿರಿಗಳಿರ, ನಿಮ್ಮಂತೆ ಬ ಭೂಭ್ಯ ಧೆ ರನು; ಮ್ಸ ಗತತಿಗಳಿರ, ನಿಮ್ಮೊಲು | 
ಸರಸಕಾಂತಾರಹಿತ; ನಿಮ, ೦ದದಲಿ ಸ | ನಿರುತಸುಮನೋರಮ್ಯ; 


ದಾನೋ!ತ್ಕರನು ಸಿನ್ಮೋಪಾದಿಯಲಿ ಘಸ। ಕರಿಗಳಿರ, ರಘುವರಸು ಬಂದರೆ 
ಪೇಳಿರೆನ್ನಳಲ | —(ರಾ.ಕ.ಕು) 
ಟಿ ಭೂಭೃಧ್ವರನು--ಗಿರಿಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವವು; ರಾಮನು ರಾಜ [ಭಾರ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವನು. ಸರಸಕಾಂತಾರಹಿತ-ಮೃ ಗಗಳು ಸರಸವಾದ ಕಾಂತಾರದಲ್ಲಿ ಹಿತವುಳ್ಳ ವಿಗಳು; 
ರಾಮನು ಸರಸಳಾದ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ PS ಸುಮನೋರಮ ಮರಗಳು ಹೂವಿನಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುವವು; ರಾಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಮನೋಹರನು. 
ದಾನೋತ್ಕರನು--ಆಸೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಮದೋದಕವುಳ್ಳವುಗಳು; ರಾಮನು ಹೆಚ್ಚು ದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು. 
ಆ ಸೀತೆಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಟಾಯು... 
೪ ಚೌ| ಯಾರೊ ನೀಂ ಜಗದ೦ಬಿಕೆಯ ನಸು-ರಾರಿಪತಿ ಯನೊಯ್ಯುುವೆ | 
ಯಾರೊ ನೀಂ ಪರಮರ್ಷಿಜನಕನ-ಸುತೆಯ ಕಳವನು ಗೆಯ್ಯುವೆ ॥ ಯಾರೊ 


೯೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ನೀನೀಗೆನ್ನ ಮಾತೆಯನಪಹರಿಸಿಕೊಂಡೋಡುವೆ |! ಯಾರೊ ಹೇಳೆಲೊ ರಣದಿ 
ನಿನ್ನನು ಭೂತಗಳಿಗೀಡಾಡುವೆ ! 

ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದ ಮೇಲೆ. 

ಶ್ಲೋ॥| ರಾಕ್ಸಸಾಸಿಕ್ಸ್ಸತಃ ಕ್ಲಿಪ್ರ೦ ಪಪಾತ ಪತತಾಂ ವರಃ | ಮೈಥಿಲೀ 


ಪಕ 


ಸ ಸೆ ಪಕ್ಸಪಾತಮವಾಪ್ಯ್ಣ ಸಃ | (ರಾ, ಚಂ) 


ಅ॥ ಪಕ್ಸಿಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟನಾ ನಾದ ಆ ಜಟಾಯು ರಾಕ್ಷಸನ ಕತ್ತಿಯ ಪೆಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೀತೆಯ ಮೇಲಿನ (ಪಕ್ಲ ಸಾತ) ಅಭಿಮಾನನಿಶೇಷದಿಂದ (ಪೆಕ್ಸ ಪಾತ) ಕೆಕೆ ಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಿದ್ದನು. 

ಅದನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ._ 


ಷ॥ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವು ಪ ಎವಿಂದ್ರನು ಕಳಚಿದದಿ)ಯ ಬಾತ 


ದನು ಬ೦ಬಾಕೆಸಿದ ಬಾಸರದ ಕತ್ತ ದಲಿ॥ ಜಲರುಹಾಕ್ಸ್ರ, ಜನಾರ್ದನ, ಶ್ರೀ। 
ನಿಲಯ, ನನೆ ಸತಿಯು ಗ್ಯ ಕಭ hE ಬಿದ್ದನು ಮಥನದಗೃದ ಪೃಥುಲಗಿರಿ 
ಯಂತೆ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 


ಟಿ ಬಂಬಾಳಿಸಿದ. _ಹೊಳೆಯುವಂಥ.  ಬಾಸರದ--ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ. 

ಜಟಾಯುನಿನ ಈ ನಡೆವಳಿಕೆಯು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ "ಸಖನು ತನ್ನ ವನಾದಕಾರಣ'' 
ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿರುವ ನುಡಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯ ಜಟಾಯುವನ್ನು ಕಂಡು ಸೀತೆಯ 
ಮಾತು. 

'ದಿಂ॥ ನೋಡುತದನಾಗಾ ಸೀತೆ ದು1ಖವೇರೆ |ಕೋಡಿಯಿಡೆ ಕಣ್ಣೀರ" 
ಪೇಳ್ಳಳಾಗ ಧೀರೆ | ನೋಡಿದುದ ಪೇಳ್ಗಾ ರಾಮಚಂ೦ದ್ರಗಿನ್ನು | ಫಾಡುತವನಂ 
ನೀಂ ಪೂಂದು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು | 

ಬಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗುತ್ತ 

Y ಕೀ ಮುಂದೆ ಯಷ್ಟಮೂಕದಿ ಕಾಣುತ ಕಸಿ | ವೃಂದವ ತನ್ನಾ ಭರಣ 
ಗಳ ॥ ಬಂಧಿಸಿ ಶೆರಗಿನೊಳೆ ಇಗೆದಳು ನೆನೆಯಂತ (ಚಂದಡಿ ಕಾನನ ಚ | 

ಕೊನೆಗೇನಾಯಿತೆಂದರೆ_ 

“ಕೀ॥ ಸೇರಿ ಲಂಕೆಯನ ಶೋಕವನದೊಳಾ! ನಾರಿಯನಿಟ್ಟೆಂದನು ಮಿಳನು ॥ 
ಸೇರದಿರಲು ವರ್ಷದೊಳೆನೊ ಡನಾ | ಹಾರವಪ್ಪೆ; ತಿಳಿದಿಹುದಿದನು ॥ 

ಇಷ್ಟಾಗುವದೆರಲ್ಲಿ 

ಷ॥ ಪುರವ ಹೊಗಲಾಕ್ಚಣದಿನಿಳೆ ಬಾ|ಯ್ದೆರೆದ) ವರಲಿ, ಶಿಲಾಪ್ರತಿಮೆ 
ಬೊ!ಬ್ಬಿರಿದುಡಂಬರ ಕಾರಿತರುಣೋದಕದ ಧಾರೆಗಳ; ॥ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದವು 
ಸೌಧ; ಬೀಸಿತು ಬಿರುಬಿನಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿ; ಬಾಗಿಲ! ಲೊರಲಿದವು ನರಿಹದ್ದುಕಾಗೆ 
ಗಳಾ ಮಹಾಪುರದ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಇತ್ತ ಮಾರೀಚನನ್ನು ಕೊಂದ ರಾಮನು ಹಿಂದಿರುಗಿಬರುತ್ತ.... 


ಜಟಾಯ 'ಮೋಕ್ಷ ೯೫ 


 ದಿ॥ ದಾರಿಯೊಳ್ರಾಮುಂ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೆಂಡು! ಗಾರುಗೆಟ್ಟಂ ಭೀತಿಯನು 
ತಂದುಕೊಂಡು ॥ ಸಾರಿ ಫೇಳ್ಸಾ ಕಾರಣವನೆಲ್ಲವಾಗ!| ನಾರಿಯ೦ ನೋಡಲ್‌ 
ಭರದಿ ಬಂದ ಬೇಗ ॥ 
ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಸೀತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಮನು. 


ಷಃ ಆಲೆ ಸವಿತಾ ಸೂನು, ನೀತೆಯ | ಸುಳಿವು ನಿಲಯದೊಳಿಲ್ಬದಿದೆ; 


ಗ ು < | ೬ ಪ್‌ ಥಿ 
ಕ೦!ಚೆಳಕು ಕಾಣಸದಿದೆ ಮದೀಯ ಟಬ ಶಾಲಭವನದಲಿಿ;: ॥ ಲಲಿಕದರಹನಿತಾ 
ನನಾಬ್ಬ್ವಾಕಲಿತನಾನಾಶ್ಹಾಸಪರಿಮಳ RE ಮಟಟ, ತೋರೈ 
ತಮ್ಮ ಕನಗೆಂದ | —(ತೊ.ರಾ) 


ತ ೧, ವ ವ ೧ ಗೆ 
ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೂಳ್ಳಲು ರಾಮನು ತನ್ನ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇ 


ಶೋ ಇಖ.ಂ ಗೇಹೇ ಲಕಿ 
೧ \ U. 


Ba | ಸಿ po ೧ hed ce [d ವ್‌ ಬ 
ರಸಾವಸ್ಯಾಃ ಸ್ಪಶೋ ವಪ್ರಮಿ ಬಹಲಶ್ಚನ್ನ ನರಸ | ಅಯಂ ಬಾಹು. ಕಣ್ಣೇ 
4 
po 


೧4 3೩ ೬ 9) 
ಶಿಶಿರಪುಸ್ಫಣೋ ಮಿಕ್ಕಿಕರನ8 | ಕಿಮುನ್ಥಾ ನ ಪ್ರೇಯೋ ಯದಿ ಪರಮಸ 
ಹ್ಲೆಸ್ಟುವಿರಹೇ ॥ —(ಉ.ರಾ) 


ಆಅ] ಈ ನೀತೆಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು; ಇವಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಮೃತದ ಬತ್ತಿಯಂತೆ 
ಇರುವಳು; ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವಳ ಸ್ಪರ್ಶವು ಒಳ್ಳೆ ಚಂದನರಸದಂತೆ ಇರುವದು; ಕಂಠದ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವ ಈ ಬಾಹು ಗಂಧದಂತೆ ಮೃದುವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಸರವು. ಇವಳದು ಯಾವದು ತಾನೆ ಹಿತ 
ವಲ್ಲ? ಆದರೆ ಇವಳ ವಿರಹವು ಮಾತ್ರ ಸಹನವಾಗುವದಿಲ್ಲ, 
ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಕಮಾಚು --ಅಟಿತಾಳ 
ಎ೦ತು ನಾ ಸೈರಿಸಲಿ। ಈ ತಾಪವ | ಪ ॥ ಮನೆಗೆ ಒಂದೊಡನೆಯೆ ಇನಿ 
ವಾತಿನಿಂದೆನ್ನ | ಮನಕ ಸಂತಸವೀವ!ವಸಿತೆಯನಗಳಲುತ 1೪೧1 ಊರುಕೇರಿಯ 
ಬಿಟ್ಬ್ಟ!ಭೂರಿಪ್ರೇವ.ದೊಳನ್ನ | ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ೦ಥ! ನಾರಿಯನಗಲುತ | SN 
ಎನ್ನ ಬಿಟ್ಟಿ ಗಲದೆ | ಎನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ॥ ತನ್ನ ದೇಹವೆಂದೆಂಬ | ಮಾನ್ಯೆಯ 
ನಗಲುತ | ೩! 
ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಮಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ದುಃಖಿಸುವ ರಾಮನಿಗೆ ಲಕ್ಸ್ಮ ಣನೊಡನೆ 
ಆ ರಾತ್ರೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆದದ್ದೇನೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ (ರಾ) ಸೌಮಿತ್ರೇ, ನನು ಸೇವ್ಳೃತಾಂ ತರುತಲಂ ಚಣ್ಯ್ಮಾಂಶುರು- 
ಜ್ಹ್ಯೃಮ್ಸೃತೇ | (ಲ)ಚಣ್ಮಾಂಶೋರ್ಸಿತಿ ಕಾ ಕಥಾ ರಘುಪತೇ? ಚನ್ನೊ ಯೆ ಮು- 
ನ್ಮೀಲತಿ | (ರಾ) ವತ್ಸ್ಪೈತದ್ವಿದಿತಂ ಕಥಂ ನು ಭವತಾ? (ಲ) ಧತ್ತೇ ಕುರಜ್ಲಂ 
ಯತಃ | (ರಾ) ಕಾನಿ ಪೋಯಸಿ, ಹಾ! ಕುರಬ್ಬನಯನೇ ಚನ್ನಾ )ನನೇ 
ಜಾನಕೀ ॥ —(ಪ್ರ.ರಾ) 


೯೬ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಕಾಭರಣ 


ಅ (ರಾ) ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ ಸೂರ್ಯನು ಬಿರುಸಾಗಿದ್ದಾಸೆ; ಮರದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 
(ಲ) ಅಣ್ಣಾ, ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಾತೆಲ್ಲಿಯದು? ಚಂದ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
(ರಾ) ತಮ್ಮ, ಇದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? (೪) ಏಕೆಂದರೆ-- ಜಿಂಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ: 
(ರ) ಹಾ! ಜಿಕೆಯುತೆ ಕೂ ಳ, ಸೀತೆಯೇ, ಚಂದ ವದೆ, ಎವಿದಿ? 
ಈ ೪ ಕ್ಟ ಯು 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸಂತಾಸಕರಗಳು ಯಾವವೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ ವ್ರಿಯಪತ್ತಿ ಯಗಲ್ಲೆಯ “ತಾರು ಸ ನರಿಂಡೆ ಸಿಜೆಹು 6; 


ನ 
ಜ 
ರಿಣದುಳಿವುಂ, ।॥ ನಯರಹಿತದುರ್ಜ್ಬನರ ಸೇ | ವೆಯುವಿ.ಳೆಯೊಳಗಗ್ರಿ ಯಿಲ್ಲದೊ 
ಡಲ೦ ಸುಡುಗು೦ | —(ನ.ಶ) 
ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಷ| ಆದೊಡೆಲೆ ರಘುನಾಥ, ಚಿತ್ತ ! ಸಾದಿಲಕ್ಸಿೀಯನವನಿತನುಜಿಯ | 
ನೀ ದಿವಿಜಮಾನವಭಧುಜಂಗಮಚಭುವನಮುೂರರಲಿ 1 ಸಾಧಿಸ.ವೆಸಿಲದಿರೆ ವಿಧಿ 


ಸನಿ 
ಮೊದ | ಲಾದ ದೇವರ ಹಿಂಡಿ ಹಿಳಿವೆನು!ಕ್ಲೆಡುವಿದು ತಾಸಿದ್ದು ಫಲವೇನೆಂದು 
ಗರ್ಜಿಸಿದ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 
ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಆರ ಹುಡುಕಿದರವರಾಗಾ ಸೀತೆಯನ.! ಲೋಕದ ಮಾತೆಯನು | ಪ॥ 
ಮರಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳೊಳು ಮುಂದರಿಯ. ತ! ಸರಸಿಚಾಕ್ಸಿಸೀತೆಯ ನೆರೆ ಕರೆಯುತ! 
ಮುನಿಮುಧಿವರರಾಶ್ರಮಗಳ ನೋಡಿ | ವನಜಾಕ್ಸಿಯ ಕಾಣದೆ ಬಲ್ಲುಬಾಡಿ | 
ಕೆರೆತೊರೆಗಳ ದಡಗಳೊಳರಸುತ್ತ !ತರುಮೃಗಸ೦ಕ.ಲಗಳ ಕೇಳುತ್ತ 1 ವನಜನೆ 
ಕ೦ಂಡಿರೆ ವನಜಾನನೆಯ ! ಎನಗೆ ಬೇವಳಾಗಿಹ ಮಾನಿನಿಯ | ಕೋಕವೆ ಕಂಡಿರ 
ಕೋಕಸ್ತನಿಯ | ಶೋಕವಡಗೆ ಸೌಂದರ್ಯದ ಗಣಿಯ |ಹರಿಣವೆ ಕ೦ಡಿರ ಹರಿ 
ಣಾಕ್ಸಿಯನು! ಮರಿಮಾಚದೆ ಪೇಳಿರಿ ನೀವದನು | ಆಳಿಗಳೆ ಕಂಡಿರ ಅಳಿಕು೦ತ 
ಲೆಯ !ಗಿಳಿಗಳೆ ಕೇಳ್ಲಿರ ಸೀತೆಯ ಧ್ವನಿಯ | ಎಂದು ವಿಧವಿಧದಿ ಹಂಬಳಿಸುತ್ತ! 
ಬ೦ದರರಣ್ಯದೊಳಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತ ॥ 

ಹೀಗೆ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಜಟಾಯು ಕಾಣಬಂ ದದ್ದು ಹೇಗೆಂದರೆ... 

ಷ॥। ಅರೆಮುಗಿದ ಲೋಚನದ, ಒಳಲುವ | ಕೊರಳ, ಬಿರಿದೆರಕೆಗಳ, 
ನಭಕು! ಪೃರಿಸಿದ೦ಓ)ಯ, ನಿಶಿತವಿಡ್ಲವಿಘಾತವೇದನೆಯ ॥ ನರಳಿಕೆಯ, ರಘು 
ರಾಮನಾಮ | ಸ್ಮರಣೆಯರುಣಕುಮಾರಕನ ಬಳಿ ! ಕರಸ ಕಂಡನು ನೆನೆದು 
ಕೊಂಡನು ಪೂರ್ವದರುಶನವ | —(ತೊ.ರಾ) 

೪ ಕೀ ಏನಿದೇನೆನುತ ಕೇಳಲು ರಾಮನು | ದೀನನಾಗಿ ಪೇಳಿದನವನು ॥ 
ಕ್ಲೋಣಜಾತೆಯನು ಕಳನಿಂಡೊಯ್ಸಾ! ದಾನವೇ೦ದ್ರನಿಂದಾದುದನು ॥ 

ಸಾ| ಎನ್ನ ಹಿತಕೆ ತಾ ಪ್ರಾಣವ ಕೊಟ್ಟವ | ನೆನ್ನುತ ಕನಿಕರದಿಂದ ॥ 
ಮನ್ಸಣೆಯಿಂದಲಿ ಮುಟ್ಟಲು ರಘುಪತಿ! ಇನ್ನವಗಾಯ್ಪಾನ೦ದ | 
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ಜಟಾಯುಮೋಕ್ಸ ೯೭ 


* ದಿಂ। ಪ್ರಾಣಹೋಗಲ್ಲ್ಯಾ ಜಟಾಯುವಿಗೆ ಬೇಗ! ಮಾಣದಿತ,೦ ತರ್ಪಣವ 
ರಾಮನಾಗ ॥ ಕ್ರೋಣಿಯೊಳಗಂದಾ ಪಕ್ಚಿಜೀವವಲ್ಲಿ 1 ಕಾಣಬಂತಾಗಳ್‌ 
ವಿಷ್ಣುರೂಪದಲ್ಲಿ? 

"`ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಸಾರೂಪ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ 
ಜಟಾಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾನೆ-- 

ಚೂ ಸಕಲಕಲ್ಲಾಣಗುಣಸಾಗರ, ನಿಖಿಲಕುಮತಿಕಲ್ಪನಾದೂರ, ಪ್ರಕ 
ಟಿತವಿವಿಧಾಕಾರ, ಸಕಲನಿಗಮಾಗವ.ಸಾರ, ಮುಖರಿತಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ ವಿಚಾರ, 
ಅಕುಬೆಲಾಂತಃಕರಣವಿವಿಧಾವತಾರ, ಕೃಪಾಪೂರ, ಅಪಾರ, ರೂಪಿನಲಿ ಮಾರ, 
ಉಪನಿಷದ್ವಿಹಾರ, ಧೀರ । ಭವವಿಹಿನದಾವಾಗ್ದಿ ನಾಮಧೇಯ, ಆವಿರತವೂ 
ಸುರವಮುಸೀಂದ)ಗೇಯ, ಭುವಿಯೊಳೆಗೆಲ್ಲ ನೀನೆ ಮಾನನೀಯ, ರಬಿಶತಕೋಟಿ 
ತೇಒಕಾಯು, ದಿವಿಒದಾನವಸಂಕತುಲಾಚಜೇಯೆ, ಸಿನಗೆ ಶರಣೈದಿಹವು ಚತು 
ರೋಪಾಯ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಹಿಮ್ಮೆ ಟ್ಟು ವದು ಗು ಶು? ನಿನ್ನೊಲಮೆಯೇ 
ಎನಗೆ ಸಹಾಯ, ರಘುರಾಯ, ಜೀಯ (| ಗಿರಿಶಗಿರಿಸುತಾಮನೋನಿವಾಸ, 
ಗಿರಿವರಧಾರಣಾದಿಮಹಾವಿಲಾಸ, ಸುರವರಮುಖಸಕಟಲದಿದಿಜಪೋಸ, ಪರಿ 
ಹೃತಾಖಿಲಶರಣದೋಷ, ಶರಣೆಂದೊಡನೆ ನಿನಗಾಗುವದು ತೋಷ, ದುರುಳ 
ರನು ಕಂಡೊಡನೆ ರೋಷ, ಮರೆಹೊಕ್ಕೆ ಮಾಯಾನವೇಷ, ಕರುಣದಿಂ ಪೊರೆ 
ಕೃಪಾಭೂಷ, ಚಿದ್ರಿಶೇಷ | 

ಹೀಗೆ ಜಟಾಯು ಮುಕ್ತನಾದದ್ದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ (ಮೈತ್ರಿಯಭಿಮಾನ 
ವನು ತೋರಿಸು'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದು. 


ಭಜನಾವಲಿ 


(೧)ಹೆ ರಘು ಸನ್ಸನ,'ರಾಕ್ಟ್ಪ ಸಖಣ್ಣನ, ರಾಮ, ದಯಾಘರ್ಮನ, ಪಾಲಯ ಮಾಮ್‌ | 
ಹೆ ರಘುನನ್ನನ, ರಾವಣಮರ್ದನ, ರಾಮ, ಒನಾರ್ನನ, ಪಾಲಯ ಮಾಮ್‌! 

(೨) ರಾಕ್ಸೃಸಖಣ್ಣನ, ರಘು ಕುಲಮಣ್ಮನ, ರಾಜರತ್ತ, ರಣಧೀರ! 

(೩) ರಾಮ, ರಾಮ, ಸೀತಾರಾಮ, ಜಾನಕೀಜೀವನ, ಜಯಜಯ ರಾಮ! 

(೪) ರಘುಪತಿ, ರಾಘವ, ರಾಜಾರಾಮ, ಪತಿತಪಾವನ, ಸೀತಾರಾಮ! 


(5) ರಾಮಚೆನ್ನ ), ರಘುವೀರ, ಬಯ ಜಯ, ರಾಮಚನ್ಹ ); ರಘುವೀರ! 
ಜಯಜಯ ರಘುನವೀರಸಮರ್ಥ 


ಬೂತ 
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ಸುಗ್ರೀವಸಖ 
~~. 


ಭೈರವಿ ರೂಪಕ 
ಸಖ್ಯವಗೈವುದ: ಮನುಬಒ!ಸೌಖ್ಣವ ನೀ ಬೇಕೆ೦ಬೊಡೆ ॥ ಪ | ವಿಖ್ಯಾತ 
ಸೊಡ್‌ ನೇಡಿ ಪ ಹಾಖ್ಯಾತಿಯ ನೀ ಪಡೆವೊಡೆ 1 ಆ.ಪ॥ ಗೆಳಿತನವನು 
ಗೆಯ್ರಿಬ್ಬರು! ತಿಳಿಯ ಸಮಾನಪರಿಸ್ಥಿತಿ | ಯೊಳಗಿರಲದು ಶೋಭಿಸುವದು | 
ಬಳೆಸ ಜ್‌ ಪರಿಯರಿಯುತ 1೧॥ "ತನವನ ು ತಮತಮ್ಮೊಳು | ಬಲಿಸಲು 
ಯೋಜಿಪ ಮುನ್ತಮೆ 1 ತಿಳಿದೀರ್ವರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವ | Wo ಬಟ! ವಿಶ್ವಾ 


ಸವ | ೨॥ 


ಮಾ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲದ 
ವರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕು ವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಜನರ ಆಯಖಸ್ಸೆಲ್ಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವದು. 


ಶ್ಲೋ ಗಾತ್ರೇಷು ವಲಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಶ್ರೇತಾಶ್ಚ್ವೈವ ಶಿರೋ- 
ರುಹಾ81 ಜರಯಾ ಪುರುಷೋ ಜೇರ್ಣಃ ಕೆಲ ಹಿ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಭಾವಯೇತ್‌ | 
—(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸುಕ್ಕುಗಳು ಬಂದವು. ಕೂದಲು ಬೆಳ್ಳ ಗಾದವು. ಮನುಷ್ಯನು 
ಮುಪ್ಪಿನಿಂದ ಸುಕ್ಕಿ ದನು. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಿ ದರ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು? 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ದುರ್ಲಕ್ಸಣಗಳಿಗೂ ಚಿಂತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾರಣ. ಚಿಂತೆಯ ಪ ಭಾವವನ್ನು 
ಕುರಿತು ನೀತಿಕಾರರು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಚಿನ್ಹಾಯಾಶ್ಚ ಚಿತಾಯಾಶ್ಚ ಬನ್ನುಮಾತ್ರ೦ ವಿಶೇಷಕಮ್‌ | 
ಚಿತಾ ದಹತಿ ಸಿರ್ಜೀವ೦ಂ ಚೆನ್ನಾ ದಹತಿ ಜೀವನಮ್‌ ॥ (ಸು) 

ಅ॥ ಚಿಂತೆಗೂ ಚಿತಿಗೂ ಸೊನ್ನೆ ಮಾತ್ರ ವೃತ್ಯಾಸ. ಚಿತಿಯು ಸತ್ತ ದೇಹವನ್ನು ಸುಡು 
ತ್ತದೆ, ಚಿಂತೆಯು ಬದುಕಿರುವ ದೇಹವನ್ನೆ ಸುಡುತ್ತದೆ. 

ವಿವೇಕಿಗಳು ಈ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ ಬಿಚ್ಚೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವ 
ದೆಂತೆಂದರೆ.. 

ವೃ ಚಿಂತೆಯೊಳೂೊಂದಿದಾವ ಬರ್ದುಕುಂ ಬಹುದು8ಖಮೆ ಖಂಬರೆಂದು 
ಮಾ! ಚಿಂತೆಯ ಬಾಳೊಳೇ ಬರ್ದುಕುತಿರ್ದಪರೇಕ ಸುಖಸ ಒಲಾಂಧಕರ್‌? | 
ಚಿಂತಿಪ, ಮಾಳ್ಳ, ಮಾತುಲಿವ ದಂದುಗವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ರೂಪಿನೊಳ್‌ | ಶಾ೦ತದೆ 
ತೆಪ್ಪಗಿರ್ಪ ಬಗೆದೋರದಲಾ! ಅಪರಾಜಿತೆ ಶ್ವರಾ | —(ಅ.ಶ) 


ಸುಗ್ರೀ ವಸಖ್ಯ ೯ 


ಟಿ॥ ಸುಖಸ್ಥಲಾಂಧಕರ್‌ಸುಖವೆಲ್ಲಿ ರುವದೆಂ ಬುದನ್ನು ಕಾಣದವರು.  ಮಾತುಲಿವ 
ಮಾತಾಡುವ. ದಂದು. _ಕ್ಲೇಶ. 

ಆ ಶಾಂತತೆಯು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಂಬಲಿಸಿದರೆ ಬರತಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆ ಬೇಕು 

ಶ್ಲೋ ನೋದನ್ವಾನರ್ಥಿತಾಮೇತಿ ಸದಾಮ್ಲೋಭಿಃ ಪುಪೂರ್ಯತೇ | 
ಆತ್ಮಾ ತು ಪಾತ್ರತಾಂ ನೇಯಃ ಪಾತುಮಾಯಾನ್ತಿ ಸಮ್ಪದಃ | —(ಸು.) 

ಅ॥ ಸದ್ರಮುವು ಯಾಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ನೀರು ಬಂದು ತುಂಬು 
ತ್ತಲೆ ಇರುತ್ತದೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅರ್ಹತೆಯಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ 
ಭಾಗ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 

ಆ ಅರ್ಹತೆಯು ಬರಬೇಕಾದರೆ 

ಜುಂಜೋಟಿಆದಿತಾಳ 

ನುಡಿ ಹರಿನಾಮುವನೆ!ರಸನೆ |ಪ| ನುಡಿ ಹರಿನಾಮನವ!ನಡಿಗಡಿಗೊಲಿದು 
ನೀ ॥ ಹಿಡಿಯೊಂದು ನೇಮವನೇ ॥ ಅ.ಪ ॥ ಬಿಡು ಬೀಳುವಾತಿನ | ಬೆಡಗಿಗೆ 
ಸೋಲ್ವುದ; ॥ ಕಡಿ ಪಾಪದಾಮವನೇ ॥ ೧ ॥ ಬಗಿಹಿಡಿ ಬಾಹ್ಯದೆ |! ಸೊಗವ 
ಸವಿವಾಸೆಯ; ॥ ಹೊಗು ರಸಧಾಮವನೇ ॥ ೨1 ನಾಮವೆ ಶಂಕರ! ಪ್ರೇಮ 
ರಸಾಯನ ॥ ಕಾಮಿಸೀ ಕಾಮವನೆ ॥ ೩॥ --(ಅ,ಗೀ) 

ಟೈ) ಪಾಸದಾಮ--ಪಾಪವೊಬ ಹಗ್ಗ. ಕಡಿ--ಕತ್ತರಿಸು. ರಸಧಾಮ--ರುಚಿಯ ಮನೆ. 

ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಡದೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಪತಿತಾನಾ೦ ಸಂಸಾರಾ | ನ್ಹತಮಸಿ ಕೂಪೇ ವಿನಷ್ಟದೃಷ್ಟೀ 


ಟಲ್‌ 
ನಾಮ್‌ ॥ ಏಕಂ ಮುಹದುಪದಿಷ್ಟಂ |! ಕಷ್ಟಹರಂ ಚಕ್ರಿಣೋ ಹಿ ಗುಣಭಜ 


ನಮ್‌ ॥ —(ಸು.ಲಾ) 

ಅ॥ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕತ್ತಲಾಗಿರುವ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಣ್ಣು ಕಾಣದವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡವರ? 
ಒಂದುಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ (ಭಾನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರಿಗೆ) (ಜಕ್ರಿಣಃ) 
ರಾಟಿಯ (ಗುಣಭಜನಮ್‌) ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವದು. (ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರಿಗೆ) 
(ಚಕ್ರಿ) ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ (ಗುಣಭಜನಮ್‌) ಗುಣಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುವದು. 

ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಷ॥ ಧರೆಯೊಳಿರುತಿಹ ತರುಗಳೆಲ್ಲವು! ಸರಿಯೆ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಕೆ? ಜಗದೊಳ | 
ಗಿರುವ ಪಶುಗಳು ಕಾಮಧೇನುವಿನೊರೆಗೆ ಸರಿಯಹವೇ? ॥ ಪರಮದೇವನೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಗೆ! ಸರಿಯದಾರೈ? ಸಕಲದೇವರ | ಪೊರೆವ ಕರುಣಾಸಿಂಧು, 
ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ ॥ —(ಹ.ಭ) 

ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಈ ಭಾವನೆಯಿರಬೇಕು, ಏಕೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಅನ್ನಕಾಲೇ ಚ ಮಾಮೇವ ಸ್ಮರನ್ನುಕಾ, _ ಕಲೇವರಮ್‌! 


ಯಃ ಪ್ರಯಾತಿ ಸ ಮದ್ಭಾವಂ ಯಾತಿ ನಾಸ್ತ್ಯೃತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ಇ(ಭ.ಗೀ) 


೧೦೦ ಕೀರ್ತಸಕಂಕಾಭರಣ 


ಆ॥ ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸುತ್ತ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರು ನನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ಆ ಭಜನೆಯು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿರಬೇಕು 

ತಿ) ಚಿತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ಗುಡಿಯ ಸುತ್ತಿದರೆ ಫಲವೇನು? | ಎತ್ತು ಗಾಣವನು 
ಹೊತ್ತು, ತಾ ನಿತ್ಯದಿ! ಸುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ —(ಸ.ಪ) 

ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಭಕ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಹಂಬಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೇನೆಂದರೆ._. 

ಕಮಾಚು--ರೂಪಕ 

ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರದೇವ, ಭೂರಿದಯವ ತೋರಬಾರದೆ? | ಪ ॥ ಬರಬಾರದ 
ಜನ್ಮ ಗಳೊಳು | ಬರುತಲೀ ದೇವ ॥ ಬರಿದುಃಬವನು ಪಡುತ | ಕೊರಗು 
ತಿರ್ಪನೊ ದೇವ ॥ ೧1 ಮೂರುದಿನದ ಜಗವ ನಂಬ | ಗಾರುಗೆಟ್ಟಿನೋ 
ದೇವ ॥ ದಾರಿತೋರಯ್ಗು ನಿನ್ನ | ಸೇರಿ ಸಂತೋಷಿ ಪ್ರದಕ ॥೨॥ ದೀನತನದಿ ಬಂದ 
ನನ್ನ |ನೀನುಪೇಶ್ಸೆ ಮಾಡಿಹೆ | ಮಾನವೇ ನೀ ನಡತೆ! ಮಾನನೀಯಾಗ)ಣಿಯೇ 
| ೩ ॥ ಕೇಳು ದೇವ ನಿನ ನಾಮ | ಚಾಲವೆನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ॥ ಲೀಲೆಯಿು೦ಂ ಬರಲು 
ದಯ! ಪಾಲಿಸಬಾರದೇನೋ ॥ ೪ ॥ ಭೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗಭೇದ್ದು! ಆಗಮಾಂತೈಕ 
ವೇದ್ಧ ॥ ಯೋಗೀಂದ)ವಿಸುತವೇಷ ಬೇಗ ನೀಂ ಚಿದ್ದಿಶೇಷ |  -ಭೆಕ್ತಿ.ಗೀ) 

ಹೀಗೆ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನ ರೋಗಕ್ಕೆ ದೇವರು ತಕ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವದೇನೆಂ ದರೆ-... 

ಶ್ಲೋ ವ್ಞಾಧಿಕಸ್ಥಾರ್ಥಹೀನಸ್ಸ ದೇಶಾನ್ಸರಗತಸ್ಥ ಚ!ನರಸ್ವ ಶೋಕ- 
ದಗ್ಬಸ್ಯ ಸುಹೃಡ್ದರ್ಶನಮೌಷಧಮ್‌ ॥ (ಸು) 

| ಅ। ರೋಗಿಗೆ, ಹಣಕಾಸಿಲ್ಲ ದವನಿಗೆ, ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದವನಿಗೆ, ದುಃಖದಿಂದ ಬೆಂದು 

ಬೆಂ ಡಾದವನಿಗೆ ಸ್ನೇಹಿತರ ದರ್ಶನವು ಔಷಧವು. 

ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಿತರು ಬಹುಜನ ಗಂಟುಬೀಳುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾ 
ಗುವದು. ಯಾರನ್ನೆ ಚ 

ಶ್ಲೋ ಪಕೋಕ್ಸೆ € ಕಾರ್ಯಹೆನ್ಮಾರಂ fae € ಟಟ 
ವರ್ಜಯೇತ್ಪಾದೃಶಂ ಮಿತ್ರಂ ವಿಷಕುಮ್ಸೃುಪಯೋಮುಖಮ್‌ ॥ (ಸು) 

ಅ! ಹಿಂದುಗಡೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಜಾ ಮುಂದುಗಡೆ ಸವಿಯಾದ ಮಾತಾಡುವದು,- 
ಇಂಥ ಮಿತ್ರರನ್ನು "ಹಾಲು'' ಎಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿರುವಂಥ ವಿಷದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ-ಬಿಡಬೇಕು. 
ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಗೆಳಯನಸೆಂತಿರುವಸೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಶುಚಿತ್ತ೦, ತ್ಯಾಗಿತಾ, ಶೌರ್ಯಂ, ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಸುಖದುಃ- 
ಖಯೋ$, !ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಂ ಚಾನುರಕ್ತಿತ್ತ ಸತ್ಯತಾ ಚ ಸುಹೃದ್ಗುಣಾಃ ॥ (ಸು) 
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ಅ| ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸು, ದಾನಶೀಲತ್ವ, ಶೌರ್ಯ, ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನಂತೆ 
ಇರುವದು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸದಿರುವದು, ಪ್ರೀತಿ, ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು 
ಇಲ್ಲ ದಿರುವದು— ಇವು ಸ್ನೇಹಿತನ ಗುಣಗಳು. 

ಇಂಥವನ ಗೆಳೆತನದಿಂದ ದುಃಖವಿನೋಚನೆಯಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾ ಗಿಯೆ ಸೀಠಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ««ಸಖ್ಯವ ಗ್ಫೈವ್ರದು ವಮುನುಒ'' ಬಂದು ಹೇಳಿರುವದು. ಈ ಬಗೆಯ ಸಖ್ಯಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯವೆಂಬ ಆಖ್ಯಾನವು ಯಥಾಮತಿ ನಿರೂಪಣ ಮಾಡಲಾಗುವದು, 


ಶ್ಲೋ॥| ಗುಣದೋಷಾ ಬುಧೋ ಗೃಹ್ನನ್ನಿನ್ನು ಕ್ಸ ನೀಲಾವಿವೇಶ್ವ ರಃ | 
ಸ” ಸ್‌ ದ್‌ ೧ 
ಶಿರ ಸಾ ಶಾ ) ಫತೇ ಪೂವ cu ಕಣ್ಣೇ ಸಯ ತಿ | (ಸು) 
«5 || ಈಶ್ವ ರನು ಚಂದ್ರ ನನ್ನೂ ವಿಷವನ್ನೂ ಗ್ರ ಹಿಸಿದಂತೆ ಪಂಡಿತರು ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು 
ಗ್ರ ಹಿಸಿ ಗುಣವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೂಂಡು ದೋಷವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಯೇ ನಿಲ್ಲಿ ಸಿಬಿಡುತ್ತಾ ರೆ. 


ಎಂಬ ವಾಕ ದಂತೆ ಗುಣಗ್ರ ಹಣತತ್ತರರಾಗಿ ಲಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


ಆಖ್ಯಾನ 


ಜಟಾಯು ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಮೇಲೆ ರಾಮಲಕ್ಸ ಒಣರು ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿರಲ್ಲ -- 


ಷ| ಆಲಿನುತಲಬ್ದ. ಶಿಸು ತೊಯ್ಯನೆ | ತೋಳುಗಳ ಪಸರಿಸುತ, ಮುಂದಕೆ! 
ಮೋಲುಡಿಯ ಬಿದ್ದಿಹ ಲಲ TURD | ತಾಳಿಕೆಯ ತಳಕಳು 
ಹುತಗಿವುತ! ಮೇಲು ಮುಂಡತಲದಪಖಿಲಭ ೂತಗ! ಳೋಲಗದು ಖಳನೆದ್ದನಾಚರಿಸಲು 
ಸುರವಾಾತ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ಮೇಲುಡಿಯ ಬಿದ್ದಿಹ--ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ. ಲುಲಾಯ--ಕೋಣ. ಕುರಂಗ 
ಹುಲ್ಲೇಕರು. ಕದಲಿ--ಬೋರೇವರ್ಣದ ಜಿಂಕೆ. ತಾಳಿಕೆ ಭಾರ, ಅಗಿವುತ-ಕೋಸಪ ಗೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಆಚರಿಸಲು--ಆ ಎಂದು ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳಲು. 

ಆಗ... 

೪ ಕೀ॥ ರಾಮಬಾಣದಿಂದಾ ಕಬಂಧನು | ದ್ಧಾಮಬಾಹುಗಳು ಕಡಿವ ಸಡೆಯೆ॥ 

ತಾಮಸತ್ವವಳಿದಗಿ ್ಬ ಯೆನಿಡೆಂದು | ಕಾಮಿಸಿದನು ಸದ ತಿವಡೆಯೆ ॥ 


ಸಾ| ಮದದಿಂದಷ್ನಾ ಪಕ್ರುರ ಜರೆದೀ |! ಹದನಾದಾ ಗಂಧರ್ವ ॥ ತ್ರಿದಶೇಶ 
Bets ಪೊ! ರ್ವದವೋಲಾದನದೋರ್ವ | 
ಆ ಗೂಧರ್ವನು ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೧೦೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಠಾಭೆರಣ 


ನವರಸಕನ್ನ ಡ ಆದಿತಾಳ 

ವ ರಾಡಿಕೊಡೊ ಬನ್ನಿಷ್ಟವ! ಸೀತಾಧವ!ಶ್ರೀರಾಘವ ॥ ಪ ॥ ನಯ 
ಸ್ಥ ಭನಬಂಧದ!ಭಯನಸ್ನು ಕಳೆ ಜಯರಾಮಚಂದ) ॥ ಅ.ಪ ॥ ಬುದ್ದಿ 
ಗಳಿಗೆನ್ನ | ಒದ್ದು "ನೂಕದೆ ದೇವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ | ಇದ್ದು ನಿನ್ನಯ 
ಮುದ್ದುಪಾದಕೆ | ಬಿದ್ದು ಬದುಕುವಂತುದ್ದರಿಸೆ ಸಂಚಿ | ಈ: ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ದುಃಖಾಕರವಾದ ಭೋಗ | ವನು ಟಟ ಚಚ] ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿ ॥। ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ನೀ ಮನೆಮಾಡೆಂದು | ಅನುವಿಂದ ನಾ ಬೇಡುವಂತೆ ॥ ೨ ಲ ಸತಿಸುತರಾ 
ಬಲೆಯೆಂಬುವಾ।ಅತಿಕಷ್ಟದಿ ಸಿಲ್ಕಿರದೆ | ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಾಧು ಸಂ! 
ಗತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಡು ಚಿನ್ಮಯ 1೩1 —(ಭೆಕ್ತಿ.ಗೀ) 
ನಿನ್ನಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥನಾದ ತನ್ನದೊಂದು ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಇದೆಯೆಂದು ಕಬಂಧನು ಮತ್ತೆ 

ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇಸೆಂದರೆ-- 

ಆ ದಿಂ॥ ಮುಂದೆ ನೀಹೋಗಾ ಶಬರಿಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ | ಇಂಡವಳಿಗೀ ದರ್ಶನದ 
ಲಾಭವ ಸುಕ್ಕ | ಮುಂದಿನಡ ಪೇಳ್ವಳ್‌ ಶಬರಿ ತಾನು !ದಂದುಗವ ಕಳೆವಳ್‌ ಪೇಳೆ 
ಲಿನ್ನದೇನು' | 

ಮುಂದೆ ಬಂದು ನೋಡಿದಾಗ ಶಬರಿಯ ಆಶ್ರಮವು ಹೇ ಗಿತ್ತೆಂ ದರೆ 

೪ ಚೌ! ಸಲಹುತಿರ್ದವು ಹುಲಿಯ ಮರಿಗಳ-ಮೊಲೆಯ ನಿತ್ತು ಕುರಂಗಿ 
ಗಳ"! ಕಲಕಲಭನಿಕರವನು ಪೊರೆಯು ತ-ನಲಿಯುತಿರ್ದವು ಸಿಂಹಗಳ" | ಒಲಿದು 
ರೆಕ್ಕೆಗಳೆಡೆಯೊಳಹಿಗಳ-ನುಳುಹುತಿರ್ದವು ನವಿಲುಗಳ ! ಗಿಳಿಗಳಿಂದಲಿ ಮಾತು 
ಕಥೆಗಳ-ಕಲಿಯುತಿರ್ದವು ಬೆಕ್ಕುಗಳ" ॥ 

ಭಿ) ಕುರಂಗಿ--ಹೆಣ್ಣುಜಿಂತೆ, ಕಲಕಲಭನಿಕರ-.ಅವ್ಯಕ್ತದ್ವ ನಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಆನೆಯ 
ಮರಿಗಳ ಗುಂಪು. 

ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಶಬರಿಯ ವರ್ಣನೆ 

ಷ ಕುಶನೆ ಕೇಳೈ ನರೆತ ಮಂಡೆಯ, | ಕುಸಿದ ತೊಗಲಿನ, ಜೋಲ್ಡ 
ಹುಬ್ಬಿನ, | ನಸಿದ ನೋಟದ, ಬಾಗಿದೊಡಲಿನ, ಬತ್ತಿದಾನನದ, ॥ ಸಸಿದ ಹಲು 
ಗಳ, ಕೆತ್ತ ಕಿವಿಗಳ | ಮಸುಳಿದಂಗವ, ಮುಖ್ಸಿನಲಿ ಲಂ ! ಬಿಸುವ ಶಬರಿಯ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದೆಯ ಸಾರ್ದರೊಲವಿನಲಿ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟ್ರಿ ನಸಿದಕಡಿಮೆಯಾಗಿಹೋಗಿರುವ. ಸಸಿದ ೨ ಸವೆದು ಹೋದ. ಕೆತ್ತ ಕಿವುಡಾದ. 
ಮಸುಳಿದ-ಸೊರಗಿದ. ಲಂಬಿಸು ವ--(ರಾಮಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಮಾರಕ್ಕಾ ಗಿ) ಕಾದಿರುವ, 

ಅವಳು ರಾಮರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಚಾರ 

೪ ಕೀ ಚರಣವ ತೊಳೆಯುತ್ತ, ಬಹುಕಾಲದಿ ಶೇ!ಖರಿಸಿದ ಮಧದುರಫಲಂ 
ಗಳನು ॥ ಭರದೊಳಿತು, ಧನ್ಯತೆಯಂ೦ ತಾಳ್ಕಾ |ದರಿಸಿದಳವರ ಪದ೦ಗಳನು ॥ 

ಅವಳು ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ್ದು 


0~ 
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* ಚೂ1 ಆದಿಯಿಲ್ಲದವ ನೀನು, ಬಾಧಿತನಾಗದವ ನೀನು, ಔದುಂಬರಕೆ ಶ್ಪೇತ್ರ 

ವಾಸ ನೀನು, ಕಾದು ಕಟ್ಟುವವ ನೀನು, SRT ನೀನು, ನಾದ 
ಮೂಲನು ನೀನು, ಪಾದಾನ ಳಿ ಸೀನು ಮೇದಿಸಿಯೊಳಗೆಲ್ಲ ದೇವದೇವನು 
ನೀನು, ವಾದದೂರನು ನೀನು, ವೇದವೇದ್ಯನು ನೀನು, ಸಾಧುಸೇವೃನು ನೀನು, 
ಭೇದವಿರಹಿತ ನೀನು, ದೀನ ನಾನು | ಪಾತಾಲವೇ ಹೆಜ್ಜೆ, ಪಾದವು ಮಹಾ 
ತಲವು, ಪಾದಘುಟಿಕೆಗಳು ರಸಾತಲಮ ಹಾತಲಗಳ | ಮೊಣಕಾಲು ಸುತಲವು, 
ಐಣಿಸೆ ತೊಡೆ ವಿತಲವ್ರ,ಏನುತನೇ ಕಟಿಭಾಗವಹುದತಲವು!್ಭಭೂಲೋಕವೇ ನಾಭಿ, 
ಭುವಸ್ಸುವಗಳೆದೆಯು, ಮಹಲೋಕ ಕೊರಳು, ಜನಲೋಕ ಬಾಯಿ | ತಪವು 
ಹಣೆ, ಸತ್ಯು ತಲೆ, ಇಂತೀ ವಿರಾಡೂ)ಪವಿರಲೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೊಳೇ | ಹೇ ರಾಮ 
ನಿನ್ನದೀ ತ್ತ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲೇ ದಿವ್ಯದೀಪ, ಮಾಣದೆನಗೆ ಲಯವಪ್ಪು 
ದೆಮ್ಮ ಪಾಪ, ಪ1ಕಯ್ಗೊಳು ಧನುರ್ಬಾಣ, ಮೇಘಶ್ಥಾಮಲನರ್ಣ, ಶಿರ 
ದೊಳು ಭಿ ವಲ್ಪಲವೆ ವಸನ।|ಎಳೆಯ ತನು, ಹೊಳವ ಮುಖ, ಸುಳಿ 
ನಾಭಿ, ಬಳೆಗುರುಳು, ಒಲರುಹಸಮಾನವದನ! ಈ 'ರೂಪವೆನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ 
ನೆಲಸಿರಲಿ, ಪ್ರೇಮಮಯಮುರ್ತಿ ನಿನ್ನೊಲುಮೆಯೊಂದಿರಲಿ, ಈ ಜಗದೊಳೆ 
ನಗೆ ಬಹುದೆಲ್ಲವೂ ಬರಲಿ, ದೇವ ನಿನ್ನಯ ಸ್ಮರಣೆ ಮರೆಯದೇ ಇರಲ. 

ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ರಾಮನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸೂಚನೆ 

೪ ಸಾ| ಮುಂದೆ ಯಷ್ಯಮೂಕದಿ ಸುಗ್ರೀವನೊ!ಳಂದದ ಸಖ್ಯವ ಮಾಡಿ | 

ಪೊಂದುವೆ ಸೀತೆಯನೆಂದಗ್ನಿ 'ಯೊಳೇ | ಸಂದಳು ರಾಮನ ನೋಡಿ ॥ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಲೆ ಯಷ್ಯಮೂಕಪರ್ವತದ ಹತ್ತಿರದ ಪಂಸಪಾಸರಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾರೆ--- 


“ ರ॥ ಇದು ಚಂದ ನೋಡುವೊಡಿದು ಚಂದ! ಪಂಸಾಸರೋವರ ॥ಪ! ಏನು 
ಸೊಬಗಿನದು ಪಂಪಾಸರವು! ಕಾಣಬರುವದು ನಿಲಿಂಪಾಶುಯವು |! ಸುಜನರ 
ಚಿತ್ಕದವೊಲ್ಕಿಳಿನೀರು !ವಿಜನವಾಗಿ ನೋಡಲು ಬಹುಚಾರು | ಎತ್ತ ನೋಡಲರ 
ಳಿದ ಹೂಗಂಧ! ಸುತ್ತಲು ಬಗೆಬಗೆ ತರುಗಳ ಚಂದ!ಸರದ ತುಂಬ ಸರಸಿಜವನ 
ಮಿಹುದು | ಹೊರಗೆ ಹಸುರು ಗರಿಕೆಯು ತೋರುವುದು! ಜೆಲ್ಲ ಸೂಸಿ ಬಿದ್ದಿಹ 
ಹೂವುಗಳು | ಎಲ್ಲ ರತ್ನ ಗಂಬಳಿಗಳೆ ಮಿಗಿಲು! ಮರಮರಗಳಿಗೇ ಹಬ್ಬಿದ ಒಳ್ಳೆ! 
ತಿರುತಿರುಗಿದ ಕಡೆ ತೋರ್ದಪುವಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಡೆಯನೀಕ್ಸಿ ಸಿದರು ಜಿಟಿ ಜತ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು ಮರ ದಟ್ಟ | ಸಾಧುವಾದ ಮೃಗಗಳ ಸಂಚಾರ (ಸಾಧುಗೆ 
ಳುಪಯೋಗಿಸುತಿಹ ಜೀರ ್ಯ ಬ೦ಧುರತರಪಕ್ಚಿಗಳ ಧ್ವನಿಯು | ನಿಂದರಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯ ತವರ್ಮನೆಯು | 


ಆ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ರಾಮನು ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೧೦೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠತಾಭರಣ 


ದೇಶೀತೋಡಿ__ಅಟಿತಾಳ 

ಹಾ! ಹಾ! ಸೀತೆ, ಹಾ! ಪ್ರಾಣನಾಥೆ!ಹಾ! ನಿನ್ನ ನಗಲಿ ನಾನೆಂತಿರಲಿ? | 
॥ ಪ | ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ? ಪ್ರಿಯೆ, ಏನಾದೆ? | ಬಲ್ಲವರಿಲ್ಲವೆ ಭ್ರಜ್ಣನಯನೆಯ?| ೧1 
ಜನಕನ ತನುಬೆ, ಒನಕೆ ನೀ ಮನಸೆ, 'ಕನಕಸ. ಗಾತ್ರ, ಜನವಂದ್ಯಗೋತೆ) | 
।1 ೨ ॥ ಕಾಳಾಹಿನೇಣಿ, ತೋಕಿಅವಾಣಿ, | ವೈದೇಹಿ, ಬಾಲೆ, ಕಾಣು ಸುಶೀಲೆ ॥ 

ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಾಮಲಕ್ಟ್ಮ್ಮಣರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ ಪರ್ವತಾಗ್ರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಪ್ರೇಮೋದಯವಾಗಿದೆ.. 

ಶ್ಲೋ॥| ಸತಿ ಸಾಹಚಿಕಂ ಪ್ರೇಮು ಡೂರಾದನಿ ವಿರಾಜತೇ |! ಚಕೋರನೀ- 
ನಯನದೃನ್ಸ್ವಮಾನನ್ಸಯ._ತಿ ಚನ್ನ ಮಾ ॥ (ಸು) 

ಚಂದ್ರನು ಚಕೋರಪಕ್ಸಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಸಹಜವಾದ 
ಪ್ರೈ £ಮವಿದ್ದರೆ ದೂರದಿಂ ದಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಕಾಣಬಂದದ್ದೇನೆಂ ದರೆ... 

ಷ। ಬೆಂಗಡೆಯೊಳಮರಿಚಿದ ಕಣೆಗಳಿಂ ಡೊಣೆಗಳಿಂ |! ರಂಗುವಡೆದೆನೆವ 
ಕಾಮ್ಮಕಗಳ೦ಂ!ವ.ುಖಗಳಿ೦! ನಂಗಳಿನಸಿದವುಳೆತೇಒಂಗಳಿ೨ ಕ೦ಗಳಿ೦ ಪಬ್ಬಳಿವ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ॥ ಮುಂಗಯ್ಯೊಳಸೆವ ಬಿಲ್ಲೊಡೆಗಳಿಂ ಬಡೆಗಳಿಂ೦! ಹಿಂಗದೆ ಪ್ರವ 
ರಾಜತೇಒದಿ೦ ಸಾಒದಿಂ!ಪೊಂಗುವುರುತರದ ಲಾನಣ್ಣದಿಂ ಪುಣ್ಣದಿ೨ ಕ೦ಗೊ 
ಳಿಸಿದರ್‌ ಕುವರರು । — (ಮಾ.ರಾ.) 

ಟಿ।  ಬೆಂಗಡೆಯೊಳ್‌ ಬೆನ್ನಿನ ಕಡೆ. ಡೊಣೆ. ಬತ್ತಳಿಕೆ. ಬಿಶ್ಕೊಡೆ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ರೋಂಕರಿಸುವಿಕೆ. ಸಾಜದಿಂ--ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ (ರಾಜತೇಜದಿಂದ).  ಪೊಂಗುವ ಉಕ್ಕಿ 


ಹರಿಯುವ. 
ಆಗ ಅವರು ವಾಲಿಯ ಕಡೆಯವರಿರಬಹುದೆಂಬ ಸಂಶಯವು ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ಅವರ 


ಗುಟ್ಟಿನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸುಗ್ರೀವನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂ ದರೆ 
೪ದಿಂ॥ ವಾಲಿ ತಾ ಕಳುಹಲ್‌ ಬಂದರೇನೊ ಕಾಣೆ; | ಕೇಳಿ ಜಾಣಿಂ ನೀಂ 

ತಿಳಿವುದೆನೆೊ ಳಾಣೆ; | ಆಲಿಸಲ್ಲಯವಮ.ಂ ಕಾಣದಿರ್ಡೊಡೀಗ |! ಕಾಲದೆೊ 
ಳೃಖ್ಯಂ ಗೈಸು ನೀನು ಬೇಗ | 

ಒಡನೆ ಅವನು ಬ್ರ ಹ್ಹ ಚಾರಿವೇಷದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ 

ಷ| ವಿತತವಿಮಳಾವನ್ನಾಯದಲಿ ವಿ| ಶ್ರುತದ ಮಣಿಕ.೦ಡಲದ, ವಿವಿಧ! 
ಸ್ಮೃತಿವಿಳಾಸಬ್ರಹ್ಮದಂಡದ, ನಿರ್ಚೆತೇಂದ್ರಿಯದ ॥ ನುತಕನಕಕೌವೀನದಾ 
ಗಮ |ದತಿಶಯದ ಯಜ್ಜ್ಯೋಪವೀತದ | ಯತಿಕುಲೋತ್ತಮನ್ಸೆದಿದನು ನರ 
ರೂಪಿನಚ್ಛುತನ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟ್ರಿ। ವಿತತ.. . ಮಣಿಕುಂಡಲದ--- ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧವಾದ ವೇದವನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಿರುವದೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕರ್ಣಕುಂ ಡಲವುಳ್ಳವನು, ಅದರಂತೆ ಸ್ಮ ತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡ, 


ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯ ೧೦೫ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತ್ತವೇ ಕೌಪೀನ, ಆಗಮವೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ. ಯತಿಕುರೋತ್ತಮ--ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ. 

ಹನುಮಂತನು ಬಂದು ಅವರ ಸೌಂ ದರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ನ 

ಶೊ ಗ ಈಶ ಶಸ್ತ್ರವೈೆ $೨ ಸಮ್ಮೂ ಹ ಸೌರಭ್ಯವಿುವ ವಭಾಸತೇ | ತಪೋ- 
ವೇಷೇ*ಪಿ ಸಳಿಸ್ಪರ್ಯಂ ಮುವಯೋಕ "ಯುವಯೋಗಿನೋಕಃ | —(ರಾ.ಚಂ) 

ಆ॥ ಪ್ರಾ ಯಸ್ಸ ರಾದ ಯೋಗಿಗಳಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ತಪೋವೇಷದಲ್ಲಿ ಕೂಡ-ದರ್ಭ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸುವಾಸನೆ ತೋರುವಂತೆ-ಸೌಂದರ್ಯವು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಶಂಕರಾಭರಣ---ಅಟತಾಳ 

ಯಾರಪ್ಪ, !ನೀವೀರ್ವರು ಖಾರ | ಪ ॥ ಯಾರಪ್ಪ ನೀವೀರ್ವರಿಲ್ಲ?! 
ಬಹು 1ಮಿಾರಿರುಖರಿ ತೇಒದಲ್ಲಿ ॥ ಓ ||; ಆ ಜ್‌ ಬ್‌ ಕಾರಣಕರ್ಕರೆ! 
ದೂರದಿಂದ ಒಂದು ಸೀರಿಹುಡೇಸಿಲ್ಲಿ? !(ಆ.ಪ॥ ಏನಿದು ವೀರರ ಮೇಷ?! ಕೋಟಿ। 
ಭಾನುಮಂಡಲಸುಪ)ಕಾಶ! ನೋಡ! ಮಾನುಷರ೦ದದಿ ಭಾಸ!ಕಾಣೆ!ನೇನನು 
ನಿಮ್ಮಲಿ ದೋಷ ॥ ಓಹೊ! ಕ್ಲೋಣಿಯೊಳಗೆ ಕಾಣ್ಣ ದೇವರೆಂದೆಣಿಸೆನು |! ಮಾಣ 
ದೆನ್ನೊಳು ಪೇಳಿ | ಶರಣುಬಂದಿಹ ನಾನು! ೧॥ 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ನಾಟಕುರಂಜಿಅಟತಾಳ 

ಕೇಳಿದ್ದಾಗ?! ಲಕ್ಮಣ, ನೀನು ॥ ಪ! ಕೇಳಿದೆಯ ನೀನು ತವ ಸ್ಮ !ಇದ! 
ನಾಲಿಸಲಿವ ಬಂಧುವೆಮ್ಮ | ಓಹೊ! |! ಆಲಿಸೆ ಯುಗ್ಗಬುಸಾ ಮವನರಿಯದೆ! 
ಈ ಲಲಿತೋಕ್ಕಿಂ ಯನಾಡುವೊಡಳವ ಸಲ್ಲ ॥ಅ.ಪ॥ ತಿಳಿದವನಿವ ನಿವ ವ್ಯಾಕರಣವ!ನೆಲ್ಲ! 
ಗಳಹನೊಂದಪಶಬ್ದಕಣವ!ದೇಹ!ದೊಳು ಕಾಣೆ ನಾ ದುರ್ಲಕ್ಷಣವ! ಶಬ್ದ! 
ದೊಳು ಕಾಡ ನು ಸ೦ಶಯವ ॥ ಓಹೊ! | ತಿಳಿಯಲು ಮಧ್ಯಮಸ್ವರದಿ 
ಕೋಭಿಸುತಲಿ! ತಿಳಿವನು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತನ್ನ ರ್ಥವ |All 


ಡೆ 
ಶ್ಲೋ ಪ್ರಸನ್ನಾ | ಕಾನಿಹಾರಿಣ್ಯೋ ನಾನಾಕಶಿ ್ಲೀಷವಿಚಕ್ಟಣಾಃ। 
ಭವನ್ನಿ ಕಸ್ಕಚಿತ್ತು ಣೊ ಮೂಖೇ ವಾಜೋ, ಗೃಹೇ ಸ್ತ್ರಿ ಯ್ಯ —(ಸು) 


ತೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ ಷಾ ರ್ಥವುಳ್ಳಂ ಥ, ಭಾಷಣಗುಣದಿಂದೆ ಮನೋ ಹರವಾದಂ ಥ, (ನಾನಾರ 
ಶೆ (ಷ) ಪಕ್ಸಾ ೦ತರಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಶಕೋಭಿಸುವಂ ಥ ಮಾತುಗಳೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವು 
ಳ್ಳಂಥ, ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮನೋಹರರಾಗಿರುವಂಥ, (ನಾನಾ. ಆಶ್ಲೇಷ) ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಆಲಿಂಗ 
ನಗಳ ಚತುರತೆಯುಳ್ಳಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪುಣ್ಯ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ನಿಗೆ ದೊರೆಯುವರು. 

ಆಮೇಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಲು ಅ ಮತ್ತು ಸುಗ್ರಿ (ವನ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳೆರಡೂ ಒಂದಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದ ಹನುಮಂತನು «"ಗೆಳೆಯತನವನು ಸಿಎ 
ಬ ರು”? ಬಿಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅನುಭವಿಗಳ ನುಡಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು 
ತು ರಾಮಚಂದ್ರನ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನಿ ಢಂತ್ತಾ ನೆ 
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೧೦೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಮಧ್ಯಮಾವತಿ... ಅಟಿತಾಳ 
ಲಾಲಸೈ!ಎನ್ನಯ ದೇವ।ಲಾಲಿಸ್ಫೈ | ಪ ॥ ಲಾಲಿಸು ನೀನೆನ್ನ ಮಾತ! 
ದಯ | ಪಾಲಿಸಭಯವನು ಖ್ಯಾತ ॥ ಓಹೊ! ಕೇಳಿಕೊ೦ಡವರನು ತಪ್ಪದೆ ಪೊರೆವ 
ಕೃ!ಪಾಳು ನೀನಲ್ಲವೆ? ರವಿಕುಲಸಂಜಾತ ॥ ಅ.ಪ॥ ಈ ಪರ್ವತಾಗ್ರದೊಳಿ 
ರುವ!ಕಪಿ।! ಭೂಪಾಲಕನು ಸುಗ್ರೀವ! ಕುಲ!ದೀಪನವನು ನಿನ್ನ ಜೀವ! ಹಸ್ತ! 
ಚಾನನೆಗೈ ಗೆಳೆತನವ | ಓಹೊ!ಆ ಪಾನಿ ವಾಲಿಯಿಂ | ತಾಪಗೊಂ೦ಡಿಹ ನಮ್ಮ | 
ಭೂಪನ ಪಾಲಿನಿ| ನೀ ಪರಾಕೃವಿು ನಿಜ| ೧॥ ಶ್ರೀನೀತಾದೇವಿಯರನ್ನು | 
ಕದ್ದ! ದೋಷಿಯಾದ ಖಲನನ್ನು | ಕಂಡು | ಗಾಸಿಗೊಳಿಸಿ ಶೌರ್ಯವನ್ನು 
ತೋರಿ | ತೋಷಗೊಳಿಪನು ನಿನ್ನನ್ಬು ॥ ಓಹೊ !ಯೋಹಿತ್ಸಂಕುಲ | ಭೂಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಬಿ! ಶೇಷಯತ್ನವ ಮಾಡೆ | ಭಾಷೆಯನೀವನು | ೨॥ 
ಇದಕ್ಕೆ ರಾಮನು ಸಮ್ಮತಿಸಲಾಗ ಹನುಮಂತನು 
ಲ ಕೀ ಗೆಳೆತನಕೊಪ್ಪಿದ ರಾಮಲಕ್ಟ್ಮ್ಮಣರ | ನೊಲವಿ೦ ಹೆಗಲೊಳು ಕುಳ್ಳ 
ರಿಸಿ | ನಲವಿಂದೈದುತ್ತಾ ಸುಗ್ರೀವನ! ಬಳಿಯೊಳಗಿಳಿನಿದನಾದರಿನಿ | 
ಆಗ 
ಚೌ ವಾರಿಚಾರಿಯ ಕಂಡ ಬಾಲಚ-ಕೋರನಂಶಣನಂದದಿ |! ವಾರಿದವ 
ನೆರೆ ಕಂಡು ಕುಣಿವಮ-ಯೂರವೋ ಖಂಬಂದದಿ ॥ ಸೂರನನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ನಲಿವ ರ-ಥಾಂಗಪಕ್ಸಿಗಳಂದದಿ!ವೀರರಾಘವಗೆರಗಿದನು ಸುಗ್ರೀವನತುಲಾ 
ನಂದದಿ ॥ 


ಸಾ| ಯೋಗಸ್ಸೇಮದ ಮಾತನಾಡುತನು | ರಾಗದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವ ॥ 
ಆಗ ಸೀತೆಯಾಭರಣದ ಗಂಟಿನು | ಬೇಗ ತಂದ ಕಪಿದೇವ॥ 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು 


ಶ್ಲೋ! ಪ್ರತ್ಯರ್ಹಿತಾನಾ೦ ಕವಿಪುಜ್ಸವೇನ |! ರಾಮಃ ಸ್ವಕಾನ್ರಾಧೃತ 


ಭೂಷಣಾನಾಮ್‌ ॥ ಸ೦ಂಸ್ಥಾರಹೈನ್ಭಾತ್ಪರಿಧೂಸರಾಣಾಮ್‌ | ಪ್ರಕ್ಚಾಲನಂ 
ಬಾಷ್ಟೃಒಲೈಶ್ಳ ಕಾರ | —(ರಾ,ಚೆಂ) 
p ೪ 


ಆ॥ ಸುಗ್ರೀವನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿದಂಥ, ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಧರಿಸಿದಂಥ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವಿಲ್ಲ ದ್ದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಧೂಳು ಕೂತಿರುವಂಥ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ರಾಮನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ 
ತೊಳೆದನು. 


ಮತ್ತು ಅವು ಸೀತೆಯವೆಂಬುದನ್ನು ಲಶ್ಚ್ಮ್ಮಣನಿಗೆ ಗುರ್ತಿಸಹೇಳಲು ಲಶ್ಚ್ಮಣನು ಹೇಳು 


ತಾಸೆ 


ಶ್ಲೋ ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಕೇಯೂರೇ ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಕುಣ್ಣಲೇ! 
ನೂಪುರೇ ತ್ರಭಿಜಾನಾವಿ ನಿತ್ಯ೦ ಪಾದಾಭಿವನ್ಮೆನಾತ್‌ | —(ಅ.ರಾ) 


ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯ ೧೦೭ 


ಆ! ನನಗೆ ವಂಕಿಗಳ ಗುರ್ತೂ ಇಲ್ಲ; ನನಗೆ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳ ಗುರ್ತೂ ಇಲ್ಲ; ನಿತ್ಯವೂ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಕಾಲು೦ಗುರಗಳ ಗುರ್ತು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಗುರ್ತಾಗುತ್ತಲೆ ರಾಮನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ- 

*“ದಿಂ॥ ಹನುಮನಗ್ನಿ ಜ್ಹಾಲೆಯನು ಸಿದ್ದಮಾಡೆ! ಅನುವಿನಿಂದಲ ಸುಗ್ರೀವ 
ನೊಡನೆ ಕೂಡೆ | ಇನಕುಲೋತ್ಕ೦ಸ೦ ಸಖ್ಯವನು ಮಾಡಿ |! ಮನದಿ ತಾಳ್ತ೦ 
ಹರ್ಷವನು ಧೈರ್ಯಗೂಡಿ ॥ 

ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಸುಗ್ರೀವನು 
ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನ 

೪ ಕೀ! ಬಲುಮೆಯಿಂದಲಾ ವಾಲಿಯು ಎನ್ನಯ | ಲಲನೆಯ ಕೊಂಜೋಡಿ 

ಸಲೆನ್ನ ॥ ಗಳಿಲನಿಲ್ಲಿ ಬಂದಿಹೆನವನಿಂ ನಾಂ! ತಳೆಯಲಾರೆನೀ ಪರಿ ಬನ್ನ | 

ಇಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಲೇ 

ಶ್ಲೋ॥ ಮಿತುದುಃಖೇನ ಸಂತಪ್ರೋ ರಾಮೋ ರಾಜೀವಲೋಚನಃ! ಹನಿ 
ಷ್ಯಾಮಿ ತವ ದ್ವೇಷ್ಠಂ ಶೀಘ್ರಂ ಭಾರ್ಯಾಪಹಾರಿಣಮ್‌ ||ಇತಿ ಪ್ರತಿಚಜ್ಞ್ಞಾಮಕ 
ರೋತ್ಸುಗ್ಬೀವಸ್ಯ ಪುರಸ್ಕ್ತದಾ | —(ಅ.ರಾ) 

ಅ| ಗೆಳೆಯನ ದುಃಖದಿಂದ ಸಂತಾಸಗೊಂಡ ಕಮೇನಯನನಾದ ರಾಮನು ನಿನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿರುವ ಶತ್ರುವನ್ನು ಬೇಗ ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಸುಗ್ರೀವನ ಮುಂದೆ 
ಆಗ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳೇನೊ ದರೆ-- 

ಲ ಸಾ| ಅದಕೆ ಸಂಶಯಿಸೆ ದುಂದುಭಿಶಿರವನು | ಪದದಿಂದೆತ್ತಿ ಬಿಸಾಟು ॥ 
ಚದುರಿಂದೊಕ್ಕಣೆಯಿ೦ದೇಳ್ಕಾಳವ! ಸದೆದು ತೋರಿಸಿದನಧಟು ॥ 

ಇದರಿಂದ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸುಗಿ ೬ ವನ ಗೆಳೆತನವು ಒಳ್ಳೆ ರೂಢಮೂಲವಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೈತ್ರಿಯಾಗಬೇಕೆಂದೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «ಗೆಳೆತನವನು ತಮ 
ತಮ್ಮೊಳು'' ಎಂದು ಮೊದೆಲಾಗಿರುವ ನುಡಿಯು ಸೂಚಿಸುವದು. ಇಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಮಾತ್ರ 
ರಾಮನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ನಿಶ್ವಾಸಗೊಂಡನು. ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನಿಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವಾದೀ 
ತೆಂಬದನ್ನೇನೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದ ಸಾಧನೆಗೆ ತನ್ನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆರವು ಮಾತ್ರ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವ 
ಸೇನೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ... ಇರಲಿ. ಅಂತು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸವೇನೋ ಉಂಟಾಯಿತು. 

ಶ್ಲೋ ಸಾ ಭಾರ್ಯಾ ಯಾ ಪ್ರಿಯ೦ ಬ್ರೂತೇ ಸ ಪುತ್ರೋ ಯತ್ರ 
ನಿರ್ವೈತಿಃ |ತನ್ಮಿತ)ಂ ಯತ್ರ) ನಿಶ್ವಾಸಃ ಸದೇಶೋ ಯತ್ರ ಜೀವ್ಯತೇ ॥ -(ಸು) 

ಅ॥ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಹೇಳುವವಳೇ ಹೆಂಡತಿ, ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವನನೇ ಮಗ; ವಿಶ್ವಾಸ 
ವುಳ್ಳವನೇ ಮಿತ್ರ; ಜೀವನ ನಡೆಯುವ ಕಡೆಯೇ ದೇಶ, 


೧೦೮ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಹೀಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ರಾಮನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 
“'ದಿಂ ಕರೆಯ ಹೋಗೈ ಅಣ್ಣನನು ಯುದ್ಧಕಾಗಿ !ದೊರೆಯ ಗೈವೆಂ ಪತ್ತಿ 
ಯನು ಭೋಗಕಾಗಿ ॥ ದೊರೆಯ ಗೈನೆಂ ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಜ್ಯಕಾಗಿ!ಧರೆಯೊಳಾ 
ಅಣ್ಣಂ ರಣದಿ ಸಾಯಲಾಗಿ | ಕ 
ಟಿ (ಪತ್ನಿಯನ್ನು) ದೊರೆಯ ಗೈವೆ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. (ನಿನ್ನನ್ನು) 
ದೊರೆಯ ಗೈವೆಂ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 
ವಾಲಿಯ ವಧೆಗಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಹಾಯ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. 
ಶ್ಲೋ ಮಹದಾಧಾರದಾನಾಯ ಮುಹಾನ್ಲೋರ್ಹಸ್ಲಿ ನೇತರೇ!ಆಚ 
ಲಾಧಾರಿಣೋ ನೂನಮ ಚಲಾ ಏವ ಸೇವಲಮ್‌ ॥ —(ಸು.ಲಾ) 
ಅ॥ ದೊದ್ಡ ದಕ್ಕೆ ಆಧಾರರಾಗುವದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡವರೇ ಯೋಗ್ಯರು; ಉಳಿದವರಲ್ಲ . (ಅಚಲಾ) 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊರುವದಕ್ಕೆ (ಅಚಲಾ) ಪರ್ವತಗಳೇ ತಕ್ಕ ವು. 
ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಅವನು ತಿಷ್ಕಿಂಧೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆರ್ಭಟಿಸಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕರೆಯು 
ತ್ತಾನೆ 
ನೋಟು-ರೂಸಪಕ 
ಬಾರೊ ಬಾರೆಲೋ | ಹೋರ ವಾಲಿಯೇ ॥ ಸಾರಿ ನೋಡಿಂದು ನನ್ನ ಧೀರ 
ತನವನು ॥ ೧ ॥ ನಾನು ಬದುಕಿರೆ! ನನ್ನ ಪತ್ರಿಯ ॥ ನೀನು ಭೋಗಿಸಿದ ಫಲವ! 
ನಾನು ತೋರ್ಪೆನು ॥ ೨॥ ಧರ್ಮಪೂಗ್ಗವ |! ಮಾರಿ ನಡೆಯಲು ॥ ಪೇರ್ಮೆ 
ಯೆನಿನಿ ಬಹಳ ದಿವಸ!ಬಾಳಲೀಯದು ॥81 ಇಂದು ನಿನ್ನಯ ಸರ್ವಭಾಗ್ಯೇವು ॥ 
ನಂದಿ ಹೋಯಿತೆಂದು ನೀನು |! ಚ೦ದದಿಂ ತಿಳಿ ॥ ೩॥ 
ಸುಗ್ರೀವನ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ರೋಷದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವಾಲಿಯು 
ಬಂದು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರಲು 
ಕಂ॥ ಅಗ್ರಭವಾನುಜರೊಂದೇ | ವಿಗ್ರಹಮೋ ಎಂಬೊಲಂದು ನಿಂದಿರೆ ರಣ 
ದೊಳ್‌ ॥ ನಿಗ್ರಹಿಸೇ ಿರದೆ ನಾ। ಸಾಗುದೊಳಂಗುಲಿಯೆ ನಿಟ್ಟು ರಾಘವ 
ನಿರ್ದಂ॥ —(ಹ.ರಾ) 
ಇದರಿಂದ ಸೋತು ಹಣ್ಣಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಹಿಂದಕ್ಕೋಡಿಬಂದು ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು 
Y $1 ಕೊಲ್ಲಲಿಜೈ ಯ ರಲೆನ್ನನು ನೀನೇ |! ಕೊಲ್ಲಬಾರದೇತಕೆ ದೇವ? ॥ 
ಕೊಲ್ಲಿಸಬಹುದೇ? ವಾಲಿಯ ಕೈಯಿಂ!ಬಲ್ಲೆನೀಗ ನಿನ್ನಯ ಭಾವ | 
ಆಗ ರಾಮನು ತನಗೆ ವಾಲಿಯ ಗುರ್ತು ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
"ಸಾ| ಅನುಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂ ಹಾಕಿಸಿ | ದನು ಸುಗ್ರೀವಗೆ ಮಾಲೆ; | 


ಥಿ 


ಆನುದಿಂ ವಾಲಿಯ ಕರೆಯಲು ಕಳುಹಿಸಿ!ದನು ರಾಘವನಾ ಮೋಲೆ | 
ಮತ್ತೆ ಅವನು ಹೋಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಲೇ ಸಿದ್ಧನಾದ ಪತಿಯಸ್ಸು ನೋಡಿ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ತಾರೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ... 


ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯ ' ೧೦೯ 


ಕಮಾಚು. ಆದಿತಾಳ 
ಹೋಗಬೇಡವೊ!ಪಾ ೨ _ಣೇಶನೆ ಪ; ಈಗಲೆ ಸೋತವ ಬೇಗ ಮತ್ತೆ 
ಕರೆ! ವಾಗ ನೀನು ಮುಂ!ದಾಗುವದರಿಯದೆ ॥ಅ.ಪ॥ ರಾವ; ನಂತೆ, ರಣಭೀಮ 
ನಂತೆ, ಸು!ಪ್ಲೇಮದಿ ಗೆಳೆತನ ಮಾಡಿಹಸಂತೆ | ೧॥ ನಿನ್ನ ಕೊಲ್ಲುವೊಡಿ ಬಳ್ಳದೆ 
ನಂತೆ! ಮುನ್ನಮೆ ವಸಾತನು ಕೊಟ್ಟಿ ಹನರಿತ ಹ “ಪನಿ ಇರೂ 
ಮುಖ್ಯರನ ು |! ಕಾವನಂತೆ ಟರ ಊತ | al 
ಅದಕ್ಕೆ ವಾಲಿಯ ಉತ್ತರ... 
ಶಂಕರಾಭರಣ--ಅಟತಾಳ 
ತಡೆಯಬೇಡ [ಬೆಡಗಿನ ಬಾಲೆ | ಪ ॥ ನುಡಿಯಲು ಸಲ್ಲದ !ನುಡಿಯಿದು 
ಹೇಳೆ | ಆಪ. | ದೇವದೈತ್ಯರ್ಸಳ | ಭಾವಕೆ ಬೆದರದ ॥ ಕೋವಿದನಲ್ಲವೆ! 'ಜೀವ 
ಗಳ್ಳನೆ ನಾನು? | ೧॥ ಬರಲಿ ಬೆಂಬಲನೆಲ್ಲ|ತರಿವೆನನರನೆಲ್ಲ ॥ ಬರಿಮಾತಿನಿಂ 
ನಿನ!ಗೊರೆಯಲು ಫಲವಿಲ್ಲ 1೨1 ಧುರಕೆಂದು ಕರೆದರೆ! ಬರಲಾಕೆನೆಂದರೆ | 
ಧರೆಯೆ ಬ್ಲ ನಗದೇನೆ? | ಸರಸಿ ರುಹಾಂಬಕಿ ॥ ಇ 1 
ಹ ಜಾ ವಾಲಿ ಬಂದು ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ... 
ರ|॥ ಅಲುತ ಕೈಕೊಂ ಸಕು ಜತ್ತ ದ್ರ ವನು/ ವಾಲಿಯು ಸುಗ್ರೀವನು ॥ಪ॥ 
ನೋಡಿದರವರೊ ನಬ್ಬರನೊಬ್ಬರನು [ವ ರಣದ ಬಲು ಸನ್ನಾ ಹವನು ಕರಕರ 
ಕೆಡಿಯುತ್ತಲಿ ಹಲ್ಲುಗಳ | ಭರದಿಂ ನೋಡುತ ಮೆರಮಂಡಿಗಳ | ಸಿಟಿ ನಿಂದ 
ನಿಟ್ಟು? ಹಿರನು ಬಿಡುತ ಸ್ಟ ಹಿಡಿಯುವೊಡೆ ಹೋರಾಡುತ್ತ | ಜ್ವಲಿಸ ಸ ರಲ 
ಗಿ ಯವೋಲ್ಡೆ ೇೀಹ!ಒಲಿಯುತ್ತಿರೆ ಗೆಲ್ಲುವ ಬಲು ದಾಹ! ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೂ ತೆಂಪಾ 
2೫ 'ತಿಣ್ಣವಾದ ಭುಜ ಜಗ ಜ್‌ | ಒಬ್ಬ ರನೊಬ್ಬ ರು ಹೀಯಾಳಿಸುತ! 
ರ್ಭರದಿಂ ಮುಷ್ಟಿ ಬ ತೋರಿಸುತ! ಕಾಯವೆಲ್ಲ ಬರ್ಯುರವಾಗಿರಲು ! ಗಾಯ 
ದಿಂದ ರಕ್ತವು ಬರುತಿರಲು | ಸಾಲವೃಕ್ಕ ಕ್ಪ್ಸಗಳ ಕತ್ತೆ ತರುತ! ಮೇಲೆ ನೇಗದಿಂದ 
ಲಿ ಬಿಸುಡುತ್ತ | ಕೆಡಹಲೆಂದು ಹಂಚಿತೆಗೈವುತ್ತ I ಕೊಡಹಲೆಂದು ಯತ್ನವ 
ಮಾಡುತ್ತ | ಸುಗ್ರೀವನು ಗೆಲ್ಲುವನೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆ | ಉಗ್ರವಾಲಿ ಗರ್ಜಿಪ 
ನೊನ್ಮೊಮ್ಮೆ | 
ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 
೪ ಚೌ॥ ಹರಿಹಿರಣ್ಯಕ ಶ್ಯಿಪುಗಳೆದುರಿಪ...ಪರಿಯನಿದು ನಿಎಾರಿಸ ಸುವದು!ಸ 
ಪಜಂಭಾಸುರರ ಸಂಗರ-ದಿರನನಿದು ಮರೆಸಿರ್ಪುದು ॥ ಹರನ Pe 
ಸುರ-ಬೆರಗುಪಡುವಂತಿರುವದು | ಧಛರೆಯೊಳೀ ಸೋದರರ ಯುದ್ಧಕೆ ಸರಿಯೆ 
ಇಲ್ಲೆನಿಸಿರುವದು ॥ | 
ಇನ್ನು ವಾಲಿಯ ವಧೆಗೆ ಸಮಯವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಮರದ ಮರೆಯ 
ಲ್ಲಿ ದ್ಲು ಧರ್ಮಸೂಕ್ಸ ಎನನ್ನು ಸೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನ 


೧೧೦ ಕೀರ್ತನಶಂಠಾಭರಣ 


ಷ| ಮುಳಿದು ವೈರಿಯ ನಾರ್ಜವದಲಾ |! ಗಲಿಯನಾರ್ಜವದಿ೦ದಲಾಗಲಿ! 
ಸಲೆ ಕೆಡಿಸಬೇಕಲ್ಪನವನೆಂದುಳುಹುವರೆ ನೃಪರು? ॥ ಜ್ವಲನ, ವಿಷ-ವೈರಿಯ 
ಸಮಾನವು; ! ತಿಳಿಯಲಲ್ಲಗಳಾಗಿಹವು; ವೆ | ಗ್ಗಳಿಸಿ ಹಾನಿಯ ಮಾಡುವವು; 
ಭೂಪಾಲ ಕೇಳೆಂದೆ ॥ —(ಕೆ.ಭಾರ) 

ಮುಂದೆ ಆದದ್ದೇನೆಂದರೆ-- 

ಗ ಕೇ॥ ಉತ್ಕಮವಾದೊಂದಂಬನು ರಾಮನು | ಕಿತ್ತು ಹೂಡಿ ಬಿಡೆ ಕ 
ದೊಳಗೆ | ಒತ್ತರದಿ೦ ಮೂರ್ಛೆಯೊಳಾ ವಾಲಿಯು | ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಬಿದ್ದನು 
ಧರೆಗೆ । 

ಆ ನೋಟವನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇನೆಂದರೆ. _ 

ಶ್ಲೋ ಶ್ರೀರಾಮಬಾಣರವಿನಾ!ಪ್ಯಸ್ಥಚ ತಾರಾಧಿಪಸ್ಯ ಸಂಸರ್ಗಾತ್‌॥ 
ಚಿತ್ರಂ ಚಿತ್ರವಿದಾನೀ!ಮಭವದಿಯಂ ಪೂರ್ಸಿಮಾಪ್ಯನಸಾವಾಸ್ಕಾ | 

—(ರಾ,ಚ.ಚಂ) 

ಅ ರಾಮಬಾಣವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ತಾರೆಯ ಗಂಡನಾದ ವಾಲಿಯೊಡನೆ ಸಂಬಂಧೆಗೊಂಡ 
ದ್ದರಿಂದ ನಕ್ಸತ ತ್ರಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಗೊಂಡಂತಾಗಿ ಆದಿನ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಾಗಿ 
ದ್ದ ರೂ ಅಮಾನಾಸ್ಕೆಯಾದದ್ದು ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರ ವು. 

ಆಮೇಲೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟ ವಾಲಿಯು ಮರದ ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಮ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಜರಿಯುತ್ತಾನೆ ಸ 

ಮಧ್ಯ ಮಾವತಿ -- ಅಟಿತಾಳ 

ನ್ಯಾಯವೇನಿದು ತ) | ನೀನೆನ್ನ ಕೊಂದುದು ! ಮಾಯಕಾರರ ನೇಮ! 
ಅಲ್ಲವೆ ವಿಚಾರಿಸೆ ! ರಾಯರೊಳು ನಿಸ್ಸೀಮ | ರಾದರಿಗೆ ಸರಿಯೇ? ॥ ಪ॥ 
ಬಾಯೆನೂತಿನ್ನೇತಕೆನ್ನ ಸ!ಹಾಯವಸು ಬಯಸಿದರೆ ನಿನ್ನಯ! ಜಾಯೆಯನು 
ನಾನೀಕ್ಸಣದಿ ಭಕತ ಬಲ್ಲುದ ನೀನರಿಯೆ ಹಾ! ॥ ಅ.ಪ ॥ ಏನ ಮಾಡಿದೆ 
ನಾನು |ನಿನಗಹಿತವನ್ನು | ಚಾಣನಲ್ಲವೊ ನೀನು! ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆ 
ಯುವದೇನು? | ಇಂತಿರ್ದೊಡಿನ್ನು | ಮಾನಿತರ ಪಥವನ್ನು ದ ಬಟ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನು ॥ 
ಮಾಣದಾಹಣಇರಕೆ ನಿಷಿದ್ದದ | ಹೀನಮೃಗವಾದೆನ್ನ ನೀ ಪರಿ | ಗ 
ಹೊಡೆದು ಬೇಟಿಯ | ಜಾಣತನವನು ತೋರಿಕೊಂಡೆಯ? | ಕಾಣೆ ನಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಗುಣವನು | ಕ್ಟೋಣಿಯೊಳು ನೀ ಕ್ಲತ್ರಕುಲದೊಳು | ಬಾಣವಿದ್ಯದಿ ಜನರ 
ಗಂಟಲ | ಗಾಣವಾಗುವದಾವಧರ್ಮವು? ॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸುವದಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೊಪ್ಪುವಂತೆ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕಾರರು ಆಡಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ | 

ವೈ ಸಳಿನಾವ್ರಂ ನಿಜಕಾಂತಿಯಿಂದೆ ತಮಮಂ ತೂಳ್ಳಟ್ಬಿ ಕಣ್ಗಾಣದೀ | 


ನೆಲನಂ ಕಾಣಿಸಿ ಲೋಕಬಂಧುವೆನುತಂ ಪುಖ್ಯಾತಿಯಂ ತಾಳ್ಮೆಯುಂ ॥ ಪಳಿ 


೧ 
ಕಿ 


ಸುಗ್ರೀ ವಸಖ್ಯ ೧೧೧ 


ಗುಂ ಗೂಗೆಗಳರ್ಕನಂ ಪಗಲಿನೊಳ್‌ ಕಣ್ಗಾಣದಾ ಖೇದದಿಂ | ನೆಲನಂ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಸಲಪ್ಪುದೇ? ಯದುಗಿರಿ ಶ್ರೀಜೆಲ್ರನಾರಾಯಣಾ | —(ಶ್ರೀ.ಚೆ.ಶ) 
ಟಿ) ತೂಳ್ಗಟ್ಟಿ ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು ದಬ್ಬಿ. ತಾಳ್ಗೆಯುಂ-ಹೊಂದಿದರೂ. 
ಜನರು ಏಕೆ ದೂರುವರೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ ದಹ್ಮಮಾನಾಃ। ಸುತೀಪ್ರೇಣ ನೀಚ ಪರಯಶೋಗ್ಸಿ ನಾ! 
ಆಶಕ್ಲಾಸ್ತತ್ಸದಂ ಗನ್ನು೦ ತತೋ ಸಿನ್ಹಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ॥ —(ಸು) 
ಅ॥ ನೀಚರು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಒಳ್ಳೇ ತೀವ್ರವಾದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ತಾಪವನ್ನು 


ಹೊಂದಿ ಅವರ ಸ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ "ಕೈಲಾಗದೆ ಕೊನೆಗೆ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ನು ವಾಲಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತಾ, ನ 
ಮಧ್ಯಮಾವತಿ--ಅಟತಾಳ 
ತಿಳಿಯದಾಡಲು ಸಲ್ಲ! ಹೇ ವಾಲಿ ಧರ್ಮದ! ತಳವ ನೀ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ! 
ಕಪಿಯಾದ ಕಾರಣ! ಗಳಹುತಿಹೆ ಬರಿ ಸೊಲ್ಲ 1ತಿರುಳೇನು ಇಲ್ಲ ॥ ಪ ॥ ಖಳ 


ಶಿರೋಮಣಿ ರಾವಣಗೆ ನೀ!ಗೆಳೆಯನೆಂದೇ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನ! ಗೆಳೆಯತನವನು 


ಬಾಡಿದೆನು ದೋ |ರ್ಬಲದಿ ಪ್ರಿಯಪತ್ಲಿಯನು ಪಡವೂಡೆ ॥ಅ.ಪ॥ ಬದುಕಿರಲು 


ಫಿ 


| 


ಸಹಜಾತ!ನೀನವನ ಪತ್ನಿಯ ವ ಮುದದೊಳನು ಭವಿಪಾತ | ನಿನ್ನ ೦ಥ ದುಷ ಸ್ಕರ 
ಸದೆಯಲಪ್ಪೆನು ಖ್ಯಾತ! ಅರಸಾದ ನಾನೀ | ವಿಧದೊಳಲ್ಲವು ಭೀತ! ಬಿಡು ಸನ್ನ 
ಮಾತ ಚದುರ ಶಿ ನಿಲ್ಬು ದು ! ಹದವು; ಹುಲುಕವಿಯಹನ ಪಾಫಿ 

ಯ | ಎದುರಿಸುವದಪಮಾನವದರಿಂ! ಹುದುಗಿ ಬೇಟೆಯನಾಡಿದೆನು ನಾ! ವಧೆ 
ಯಿದೇ೦ ಹಗೆತನದೊಳಲ್ಲವು! ವಧಿಸಿಹುದು ನೀಂ ಗದ ಪಾಪವ! ಇದನರಿಯದೇ 
ರಾಜನೆದುರಿಗೆ! ಒದರುವದು ಬಲುಪಾಪವಪ್ಪುದು ॥ 

ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಾಂಗೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ವಾಲಿಯು 

ಸಾಗ ಆದುದಾಯಿತೀ ಬಾಣವ ತೆಗೆಯೆ.ನೆ |! ಮೋದದಿಂದ ಕೈಮುಟ್ಟಿ 1 
ಬಾಧೆಯ ತಪ್ಪಿಸೆ ಜ್ಞಾಸಿವರ್ಗದೊಳ | ಗಾದನು ಕಪಿಗಳ ಒಟ್ಟಿ ॥ 

ಆಗ ವಾಲಿಯು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

“ ದಿಂ| ಎದುರು ನಿಂತವರುಬ್ಬಜಿಯ ಕೊಳ್ಳ ಹಾರ | ಇದ ಸುರೇಂದ್ರಂ 
ಕೊಟ್ಟಿರ್ದನಂದು ಧೀರ (ಇದನು ಕೊಳ್ಳವ್ಮಾ, ನಿನಗೆ ಎರೆದೆ ಧಾರೆ! ಮುದದಿ 
ನೀ ಧರಿಸ್ಟೈ ಎನಗೆ ಹರ್ಷ ಮಾರೆ | 

ಹೀಗೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 

ಷ॥ ಉಡಿಯವೇ ತರು ಗಾಳಿಯಲಿ? ಗಿರಿ! ಕೆಡೆಯವೇ ಸಿಡಿಲಿನಲಿ? ಈ 
ಕಡು! ಒಡಲು ಬೀಳಲಿಕಂಗಲಾಚಿದೆ ದೇವ ನಿನ್ನೊಡನೆ; ॥ ಹಿಡಿಯದೆನ್ನಪರಾಧ 
ವನು ಕೈ | ವಿಡಿದು ನಿನ್ನ ಪದಾರವಿಂದದ-! ಲಡಗಿಸುವ ಘನಕೃಪೆಯನೆನೈಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 


೧೧೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆವನು ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 


ಶ್ರೀ ರಾಗ---ರೂಪಕ 
ಶರಣಾಗತಪರಿಪಾಲಕ! ಕರುಣಾಕರ ಶ್ರೀರಾಮ ॥ ಪ॥ ಸೆರಗೊಡ್ಡುತ 
ಬೇಡಿಕೊಂಬೆ!ಧರಣೀತನುಬಾಕಾ೦ಂತ 1 ಅ. ಪ ॥ ಮೆರೆವ ನಿನ್ನ ರೂಪವೆನ್ನ | 


ಎರಡೂ ನಯ.ನಂಗಳಲ್ಲಿ | ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತು೦ಬಿ! ಭರದಿಂ-ಮಿನುಗುಇತ್ತಿರ. 
ವಂ”ತೊಲಿ ನೀ | ಸರಸಿರ.ಹಾಂಒಕ 1 ೧॥ ಎನ್ನ ಕಿವಿಯು ಸಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನ ತೇಳುತ್ತಲಿ ॥ ನಿನ್ಮ ಪದಾಂಬುರುಹದಲಿ। ಸನ್ರೀಇಹಣೆ ತಾ-ಸಿರುವಂ 
-ತೊಲಿನೀ | ಸನ್ಫು 
ಮೂಸುತ್ತಲಿ ॥ ನಿನ್ನ ಸುಪ್ರುಸಾದದಿಂದ |ಎಸ್ಟೀ-ಬೇವನ-ವಿರುವಂ-ತೊಲಿಸಿ 
ಚಿನ್ಮಯಮೂರುತಿ| —(ಭಕ್ತಿ.ಗೀ) 
ಪ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವಾಲಿಯು ತಣ್ಣ ಗಾದನು, ಅವನ ಪರಿವಾರದವರೆಲ್ಲ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ಹತ್ತುದಿಕ್ಕು ಗಳೂ ಶೂನ್ಯವಾದವು. ಈ ಸ್ಸ್ರಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ನೆನಪು 
ಗೊಡುವದೇನೆಂದರೆ.___ 


ತಗುಣಗಣ 1 ೨ | ಎನ ವುೂಗು ನಿನ್ನ ವಸಾಲ್ಯ! ವನ್ನೇ 
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೧ 


ಲಯದೊಳಿರ್ದವರ್ಪಲಒರಂತ್ಯದೊಳೋರ್ಪನುಡಿಲ್ಲಬು೦ತು ಚಂ1ಚಲತರರಪ್ಪ 
ಬೇವರನೆ ಕಾಯ್ಗಳನಿಾಗಿಸುತಾಡುವಂ ಧರಾ | ಫಲಕದೆ ಧೀರಕಾಲವಿಭು ಚಿ 
ಮ್ಮ ತಿರುಳ್ತಗಲೆಂಬ ನೆತ್ತಮ೦ / —(ಭ.ವೈ) 

ಇತ್ತ ವಾಲಿಯು ಮುಕ್ತನಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾರೆಯು ಬಂದು ನೋಡಿ ಗೋಳಾ 
ಡುತ್ತಾಳೆ 

ಫೀಲು--ಆದಿತಾಳ 

ಹಾ! ಪ್ರಾಣನಾಥ, ಹಾ! ಚೀವಿತೇಶ್ವರಾ! ಈ ಪಾಪಿಗಿನ್ನು ಮುಂದೆ ಗತಿ 
ಯೇನು? | ಪ॥ ಹೋಗ ಬೇಡವೆಂದು | ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ ನಾನು? | ಹೀಗಾಗಬಹು 
ದೇನೋ ಈಗೆನ್ನ ಕಣ್ಮುಂದೆ 1೧॥ ಅಂಗದ ಚಿಕ್ಕವ | ನಿಂಗಿತವರಿಯನು | ಸಂಗರ 
ದೊಳು ನೀನು | ಭಂಗಪಟ್ಟೆಯ ಅಯ್ಯೊ! 1 ೨॥ ಎಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಒಂದ! | ಎಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮನ ಚೆಂದ! ॥ ಕೊಲ್ಲಬಹುದೆ ನಿನ್ನ? | ಇಲ್ಲಿ ಬಿಡುತೆ ನನ್ನ ॥ ೩॥ 

ಆಕೆ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ! ಕ್ಲಿತಿಪತಿತನಯಾನಾಂ ಹನ್ನ,! ಗರ್ಭೇಶ್ವರಾಣಾಮ್‌ | ಕಿಮು 


ನಿರವಧಿಮೌಗ್ಭ್ವಂ ಶೌರ್ಯವಚ್ಚನ್ಮಸಿದ್ದಮ್‌ "ಮಮ ಹೃದಿ ನಿರಪಾಯೇ ವರ್ತ- 
ಮಾನೇ ಕಪೀನ್ನೆ ಫೀ! ರಘುವರ ಯದಮುಷ್ಮೈೈ ತಿಷ್ಕಸೇ ಚಾಪಪಾಣಿಕ(ರಾ.ಚಂ) 

ಅ॥ ಗರ್ಭದಿಂ ದಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಾಗಿರುವಂಥ ರಾಜಪುತ್ರ ರಿಗೆ ಶೌರ್ಯವು ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಮುಗ್ಧತೆಯೂ ಸ್ವಭಾವವೊ ಹೇಗೆ? ಹೆ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ವಾಲಿಯು ನನ್ನ ಹೃದ 


ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಪಾಯನಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರುವಾಗ ನೀನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸಿದ್ದೂ ಏಕೆ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದಿ? 


ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯ ೧೧ತ್ಲಿ 


ಆ $॥ ತಾರೆಯ ಗೋಳನು ಕೇಳುತಲಾ ರಘು |ವೀರನ೦ಗದನ ಮೈದಡವಿ! 
ತಾರೆಗೆ ಶಾಂತಿಯಸಿತ್ತ್ಮನು ತತ್ತ್ವದಿ! ಸಾರಿ ಪೊಗಳಲೆಲ್ಲಾಾ ಪೊಡವಿ | 
ಆಮೇಲೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಅಣ್ಣನ ವಡೆಗೆ ದುಃಖಿಸಲು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 
*" ಸಾಂ॥ ಒಂಧುವಳಿದನೆ೦ದು ಶೋಕಿಸುವಾತನೆ | ಮುಂದೆ ತಾನಳಿವನು 
ಬಿಡದೆ | ಬಂಧಕವಾದಾಶಕೆಯನು ಬಿಡದಬ್ಲರು ತ೦ದು ಕೊಳ್ಳುವರು ದೇಹ 
ನು ॥ —(ಮ.ಊಉ) 
ಆಮೇಲೆ... 
"ಸಾ| ರಾಮನಾಬ್ಲೆಯುಂ ಸುಗ್ರೀವನು ತಾ| ನೇಮದೊಳಂಗದಸಿಂದ ॥ 
ಆ ಮಹಾಾತ್ಮಗಂತ್ಯೇಷ್ಟಿಯ ಗೈಸುತ  ಪ್ರೇಮದೊಳವರೊಳು ನಿಂದ ॥ 
ಕೀ ರಬಿಒಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಷೇಕವನು ಪೀ | ಣ್ಲ್ಯುವರಾಜತ್ವವನಂಗದಗೆ | 
ರವಿಕುಲವಮಣಯನುಬನಿಂದ ಗೈಸಿದ | ಸವಿರಳಸತ್ಯ್ರೀರುತಿಯೊದಗೆ | 
ಗೆಳೆಯತನವು ಹೀಗಿರಬೇಕು 
ಶ್ಲೋ॥|ವನ್ಯಾನಾಮ ನಿ ಕೋಶೇಷು ಸುಹೃದಾಂ ಸ್ಫೋಡಯಾರ್ಮಿನಾಮ್‌ | 
ಅರ್ಪ್ಯತೇ ಸ್ತೋದಯಾದೇವ ಶ್ರೀಃ ಸೇಯಂ ಮಿತ್ರುತಾ ಮತಾ | ಎ .(ಸು.ಲಾ) 
ಅ| (೧) ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ (ವನ್ಯಾನಾ೦) ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಂಥ ಗೆಳೆಯರಾದ 
ಕಮಲಗಳಿಗಾದರೂ(ಕೊಶೇಷು)ಆಗ ತಾನೆ ಅರಳುತ್ತಿರುವ ಮೊಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ (ಸ್ಫೋದಯಾದೇವ) 
ತನ್ನ ಉದೆಯದಿಂ ದಲೇ (ಶಿ 63 )ಯಾವ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೊಅದೇ (ಬಿ ತು ತಾ )ಸೂರ್ಯ್ಕ ತ್ವ. 
(೨) ತಮ್ಮ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ (ನನ್ಯಾನಾಂ) ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಗೆಳೆಯರಿಗಾದರೂ 
(ಕೋಶೇಷು)ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ (ಸ್ಫೋಡಯಾದೇವ) ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಯಾವ(ಶ್ರ್ರೀ8) 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೊ ಅದೇ (ಮಿತ್ರತಾ) ಗೆಳೆತನವೆಂ ದಭಿಪಾಯ. 
ಆಗ ವಾಲಿಯ ಭಂಡಾರವೆಲ್ಲಾ ಸುಗ್ರೀವನದಾಯಿತು. 
ಶ್ಲೋ॥| ಯಾ ಸ್ಮಸದ್ಧನಿ ಪದ್ಮೇ*ಪಿ ಸನ್ಫ್ಯ್ಯಾವಧಿ ವಿಚ್ಛಮ್ಸೃತೇ | ಇನ್ಸಿರಾ 
ಮನ್ನಿರೇ*ನ್ಯೇಷಾ೦ ಕಥಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಸಾ ಚೆರಮ್‌ ॥ —(ಸು) 
ಅ॥ ತನ್ನ ಮನೆಯಾದ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಂ ಧ್ಯಾಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುವ ಲಕ್ಷಿ ಒಯು 
(ಕಾಂತಿಯು) ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿಂತಾಳು? (ಕಮಲಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಸಂಜೆಯ 
ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಇರುವದು) 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಿತ್ರನಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಜನರು ರಾಮ 
ನನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ॥ ಮಲಿನಯಿತು೦ ಖಲವದನವ | ವಮಲಯತಿ ಜಗನಿ, ದೇವ 
ಕೀರ್ತಿಸ್ತೇ | ಮಿತ್ರಾಹ್ಲಾದಂ ಕರ್ತುಮ್‌ | ಮಿತ್ರಾಯ ದ್ರುಹ್ಯತಿ ಪುತಾ 
ಪೋ*ಸಿ ॥ (ಸು) 
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ಅ॥ ಹೆ, ದೇವ, ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಕೆಟ್ಟ ಜನರ ಮುಖವನ್ನು ಮಲಿನ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಮಲವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಿತ್ರನಾದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸಂ ತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡ'ವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಾಪವು ಮಿತ್ರ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸೂರ್ಯ 110 ಸ ತಿಭಟಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಷ್ಟಾಗುವಾಗ ಮಳೆಗಾಲ ಬಂದಿದೆ 

ಶ್ಲೋ। ಅಭಿಪಿಕ್ಕೇ ತು ಸುಗ್ರೀವೇ ರಾಮಶ್ಯಾಮಪಯೋಮುಚಾ!ಆಭಿ 
ಸೇಕ್ಟುಂ ಸ್ಥಿತಾ ಮೇಘಾಸ್ತನ್ಮಹೀಂ ಮಹಿಷೀಮಿವ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ ರಾಮನೆಂಬ ಕರೀ ಮೋಡವು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿ ಮೇಘ 
ಗಳು ಅವನ ಮಹಿಷಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 

ಅದನ್ನು ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ. -- 

ವೃ ಗಗನಶ್ರೀಯುಟ್ಟೆ ನೀಲಾಂಬರಜೊ, ರನಿಸುಧಾಧಾಮಬಿಂಬಂಗಳಂ 
ಮು1ತ್ತಿಗೆಯಂ ಮಾಳ್ಕ೦ದಧ ಕಾರವುಜಮೊ, ಸುರನದೀಸ್ಟಾ ತದೇವಾಂಗನಾ ವೈ॥ 
ಪ್ಟಿಗಳದ್ವಾರ್ಸಿಂದುಚ೦ಚತ್ಕಚನಿ 'ತಸಯಮೊ, ಜಂಭಾರಿಕುಂಭೀಂದ್ರದಾನಾಂ 


ಬುಗೆ ಪಾಯ್ತಿಂದಿಂದಿರಾಕ್ರೀಣಿಯೊ ಎನೆ ನೆರೆದತ್ತಭ್ರನೀಲಾಭ್ರ ಜಾಲಂ | 
—(ರಾ.ಚ.ಪು) 


ಟಿ ಗಳದ್ರಾ ರ್ಬಿ ದು, ಟೆ ರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಮಿರುಗು 
ತ್ತಿರುವ ಮುಂ al ಮೊತ್ತವೊ. ಇಂದಿಂದಿರಾ ಶ್ರೇಣಿ--ಭ್ರಮರಗಳ ಸ ಸಾಲು. 

ಮಳೆಯು ಸರ್ನರಿಗೂ ಹಿತಕರವಾದದ್ದು —— 

ವೃ! ಮಳೆಯೇ ಸರ್ವ 'ಜನಾಶ್ರಂ ಸು ಶಿವನೆ ದೇವರ್ಕಳ್ಗೆ ತಾನಾಶ್ರಯಂ೦;! 


ಬೆಳೆಯೇ ಸರ್ವರ ಜೇ ವನಂ; ಬಡವ ರ್ವರ್ಗೆ ಸಾಧಾರಣ೦; ॥ ಬಳೆಯೇ 
ಸರ್ವವಿಭೂಷಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲೈ; 4. ಸೂತೃವಂ; | ಕಳೆಯೇ ಸರ್ವ 
ರೊಳುತ್ತಮಂ ಹರಹರಾ! ಶ್ರೀಜೆನ್ನಸೋಮೇಶ್ವರಾ | — (ಸೋ.ಶ) 


ಆದರೆ ಅದು ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿತು. ಇದು ಆ ಕಾದ ಸ್ವಭಾ 
ವವಾಗಿದೆ-.... 

ಶ್ಲೋ|| ದೋಷೋಪಚಯಸ್ತಾವ !ಒ್ಹಘನ್ಯಕರ್ಮಣಿ ನರಂ ನಿಯೋಜ- 
ಯತಿ | ಸುದಿನಂ ತು ಶೌಚಕರ್ಮ ಣಿ! ಸದಸಡದ್ವಸ್ನು ನಶಿಸ್ಪಭಾವ ಏವಾಯಂ ॥ 

§ —(ಸು.ಲಾ) 

ಅ ಹಗಲು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತದೆ' 
ಕತ್ತಲೆ ಹೆಚ್ಚಿದ ಹೊತ್ತಾದರೆ ಅದು ಅವನನ್ನು ನೀಚಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತದೆ. (ಇಲ್ಲಿ 
ಮಳೆಗಾಲವು ಮೋಡಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿದಂತೆ ಇರುವದರಿಂದ ಅದು ರಾಮನಿಗೆ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದು ಸಹಜನೆಂ ದರ್ಥ). ಒಳ್ಳೆ ಮತ್ತು ಕಟ್ಟಿ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾವನೆ ಹೀಗೆ. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡ ರಾಮನು ರಾವಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲು ಕಡಿ 
ಯುತ್ತ ಹೇಳುತ್ತಾನಿ 


ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯ ೧೧೫ 


ಸಷ! ಕುಡಿಸುವೆನು ಕಡಲೇಳ ಸರಳಿನ! ಕಡೆಗೆ; ಕಮಲಭವಾಂಡಭಾಂಡವ! 
ನೊಡೆನೆ; ಸುರನರನಾಗರಾಕ್ಸುಸಕುಲವ ಸದೆಬಡಿವೆ; | ಮಡದಿಯಿಲ್ಲದ ಬಳಿಕ 
ಲೋಕದ | ಗೊಡವೆಯೇಶಕೆ ತನಗೆನುತ ಘಡು!ಘುಡಿಸ ುತೆದ್ದನು. ವಿಲಯ 
ರ.ದ್ರನ ಪರಿಯೊಳಾ ರಾಮಾ ॥ —(ರಾ,ಕ.ಕು) 

ಆಗ ಲಕ್ಷ್‌ ನನು ಹೇಳಿದ್ದು 

ಸಾ| ಉದ್ಮುಳಿಸದಿರಣ್ಣ ನೆ ತಾ ಬರ್ಪುದು | ಎಮ್ಮಯ ಕಾರ್ಯದ ಕಾಲ॥ 

ಸುಮ್ಮನೀ ಪ್ರವರ್ಷಣಾದಿ)ವಾಸವೇ!ಧರ್ಮವೆಸಿಪುದು ಸುಶೀಲ | 

ಇದು ಧರ್ಮಾಭ್ಯುರಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ 

ಷ॥ ಹರಿಯವೊಲು ಸುಮನೋನುರಾಗ!ಸ್ಟು ರಿತ; ಶಂಕರನಂತೆ ನಾಗಾ! 


ಭರಣವಿಶ್ರುತ; ಪ್ರ೦ಡರೀಕಾವಾಸ ಸರಸಿಯೊಲು; | ಸುರಭಿಪರಿವೃತ ಸುರಪ 
ನೊಲು; ಹಿಮ 1ಕಿರಣನೊಲು ಮೃಗಶೋಭಿ; ತಟಿನೀ! ವರಸವೊಲು ರತ್ನಾಕರಂ 
ತಾನೆನಿಸಿತಾ ಕುಧರಾ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ಟಿ ಸುಮನೋನುರಾಗಸ್ಫುರಿತ.. ಹರಿಯ ೪ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಿ (ತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾದವನು; ಪರ್ವ 
ತವು ಹೂಗಳ ಮೇಲಿನ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂಥದ್ದು. ನಾಗಾಭರಣ ಈಶ್ವರನು ಹಾವ 
ನು ಆಭರಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನು; ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 'ಹಾವಗಳು 'ಆಭರಣಸ್ಪಾ, ಯವಾಗಿರುವಪಿ. ಪುಂಡ 
ರೀಕಾವಾಸ--ಸರಸ್ಸು ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿರುವದು; ಪರ್ವತವು ಹುಲಿಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿರು 
ವದು. ಸುರಭಿಪರಿವೃತ--ಇಂದ್ರನು ಕಾಮಧೇನುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾನೆೈ; ಪರ್ವತವು ಸುವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಮೃಗಶೋಭಿ--ಚಂದ್ರನು ಜಿಂಕೆಯ ಗುರ್ತಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ; 
ಪರ್ವತವು ಮೃಗಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದೆ. ರತ್ನಾ ಕರಂ--ಸಮುದ್ರ ವು ರತ್ನಗಳ ಆವಾಸ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ; ಪರ್ವತವೂ ರತ್ನಗಳ ಆವಾಸಸ್ಕಾನವಾಗಿದೆ. 

ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಸದ್ವಿನಿಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಲಕ್ಸ್ಸ್ಮ ಜನು ರಾಮನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ 


ಠಂ॥ ತಾಮರಸೇಕ್ಟ್ಟ ೧೫, ಪದವಿನ। ತಾಮರಸ ಸಂದೋಹಮಕುಟಿತಟಿಜಟಿ 


ಅಿತಮು ॥ ಕ್ರಾಮರಕತರುಚಿರಂಬಿತ ತಾ ಬರದಂತೆ ಜಡನೆನಿಸಿದೆನ ಗೊಳ್ಳರಿವಂ॥ 
(ಸೂ, ತಾ) 

ಟಿ॥ ಜಟಿಲಿತ---ಕೆತ್ತಿರುವಂಥ, ತಾ--ಇಕೊಡು. 

ನಾನು ಬಯಸುವ ಈ ಜ್ಞ್ಞಾನೋಪದೇಶವು ಜನಮಂಡಲಿಗೆಲ್ಲ ಉಪಸಯೋಗವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಅವನು ಇನ್ನೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ_ 

ಕಂ) ಸತಿಸುತಬಾಂಧವಧನಪಶು ! ತತಿಗಂ ವಶರಾಗಿ ಜಾತಿಧರ್ಮಮನು 
ಳಿದು೦ ॥ ಮತಿಗೆಟ್ಟು ನಿರಯಕೈದುವ | ಪತಿತರ್ಗೆಂತಕ್ಕುಮೈೊದೆ ಮೋಕ್ಟಂ 
ಸುಪಥಂ? | —(ಹ.ರಾ) 

ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಪರಮಾರ್ಥವಿಚಾರತತ್ಸ ರರಾಗಿರಲು ಅತ್ತ ಸುಗ್ರಿ *ವನು 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರುಮೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ವಾನರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಏಕಚ್ಛೆತ್ರಾಧಿನ ಧಿಪತ, ವನ್ನಾ ಗಿ ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತ ರಾಮಸೇವೆಗೆ ಮಳೆಗಾಲವು ಕಳೆಯುವದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಸುಗ್ರೀವನಿ 
ಗಾಡಂತೆ ಇಷ್ಟ ಸಿದಿ ಯಾಗುವದನ್ನು ಲಕ್ಷ ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಳೊಂಡೇ 'ಸೀಠಿತೆಯಲ್ಲಿ «ಸೃ ಸಖ್ಯವಗೈವುದು 
ಮನುಜ ಟು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು. 


INN 


ಸೀತಾಕ್ಷೇಮಲಾಭ 
ಓೀಠಿಕೆ._ಸ್ವಾಮಿದಾಸ್ಯ 
ತೋಡಿ__ಅಟತಾಳ 

ಸ್ವಾಮಿದಾಸ್ಯಮಾಡೊ | ಶ್ರದ್ಧೆಯೊಳ್‌ ! ನೇಮಸಿಷ್ಠೆಗೂಡೊ ॥ ಪ॥ 
ನಾಥನ ಕಾರ್ಯವ |ಪ್ರೀತಿಯೊಳೆಸಗುವ]ರೀತಿಯರಿತವನೆ! ದೂತನೆಂದರಿತು ॥೧॥ 
ಒಡೆಯ ನುಕಾರ್ಯಕೆ |ನಡೆಯೆನೆ ಹರುಷದಿ | ಅಡಿಯನೊಡನೆ ಮುಂ!ದಿಡುತಲಿ 
ಧೈರ್ಯದಿ | ೨ | ನಡುನಡುವೆಯೆ ಬಲ |! ಐಡರುಗಳೆಡಸಲು ॥ ಬಿಡದವುಗಳ 
ಹಿಂ!ದಿಡುತ ಸಡಗರದಿ | ೩ | ಹೇಳಿದುದಲ್ಲದೆ! ಹೇಳಿದುದಕೆ ಮತ್ತೆ ॥ ಮೇಲೆನೆ 
ಯ್ಯ್ಯುವ!ಶೀಲವ ತಾಳುತ | ೪॥ 

ಇದನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳದೆ ವಿಸಯಗಳನ್ನೇ€ ಶಾಶ್ವತವೆಂದು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಕೊಂ ಡಿರುವವರನ್ನು ನೋಡಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ತ ರು ಕನಿಕರಪಡುತ್ತಾಗೆ.... 

ವೃ! ಸುರಚಾಪಂ, ಮುಗಿಲೊಡ್ಡಣಂ, ಬರಸಿಡಿಲ್‌, ಬಾಳ್ಮಿಂಚಿವೆಲ್ಲಂ 
ವಸುಂ!ಧರೆಯೊಳ್ರಾಗಿಗೆ ಭೋಗಮಸ್ಸಿರಮೆನುತ್ತಂ ಸಾರೆ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯೋ | 
ತ್ವುರಮಂ ಗೆಲ್ಲು ವಿರಕ್ತಿಯಂ ಪಡೆವಿನಂ ಯೋಗೀಂದ್ರವೃಂದಕ್ಕೆ ಪೂ!ಣ್ಣೊರೆಯ 
ಲ್ಸಾಲದೆ? ಟೋ ತಿಳಿಯದೇ? ಸೌಧರ್ಮವಜ್ಪಾಂಕಿತಂ | ಇ(ಮ.ನಂ.ಶ) 

ಛಿ| ಪೂಣ್ಣು- ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ. ಸೌಧರ್ಮವಜ್ರಾಂಕಿತಂ--ಉತ್ತ ಮವಾದ ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗವು. 

ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 

ಶ್ಲೋ॥ ನನ್ನನ್ನ್ಯುದಿತ ಆದಿತ್ಛೇ ನನ್ನನ್ನೂಸ್ತ್ಮಮಿತೇ ರವೌ! ಆತ್ಮನೋ 
ನಾವಬುದ ನೋ ಮನುಷ್ಕೂ ಜೇವಿತಕ್ಷಯೆಮ್‌ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

| elie ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ; ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿದರೆ ಸಂತೋ 

ಸಪಡುತ್ತಾರೆ, ಮನುಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸು ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 

ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ. ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕಾರರು ಬಹು ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣುವದೆಂತೆಂದರೆ __ 


ಶ್ಲೋ॥ ತ್ವಜತ್ಮಾಂಸರುಧಿರಸ್ಸಾಯುಮೇದೋಮಜ್ಚಾಸಿ ್ಲಸಂಹತೌ | 
ಎಣ್ಮೂತ ಪೂಯೇ ರಮತಾಂ ಕೃವಿತಾಣಾಂ ಕಿಯದನ್ನರಮ್‌ ॥ (ಸು) 

ಆ| ಚರ್ಮ, ಮಾಂಸ, ರಕ್ತ, ನರ, ಕೊಬ್ಬು, ಎಲುಬಿನ ತಿರುಳು, ಎಲುಬಿನ ಚಿಪ್ಪು... 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಂದೆ ದುರ್ಗಂಧವಾಗಿರುವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವವರಿಗೂ ಕೃಮಿ 
ಗಳಿಗೂ ಏನು ಭೇದ? 


ಸೀತಾಕ್ಸ್ರೇಮಲಾಭ ೧೧೭ 


ಇದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತೋತ್ತಮರು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವದೇನೆಂ ದರ 
ನಾದರಾಮಕ್ಕಿ ಯೆ ಆದಿತಾಳ 

ನಂಬಬೇಡವೊ | ಮನುಜ | ನಂಬಬೇಡವೊ | ಪ ॥ ನಂಬಿ ಕೆಡುವರುಂಟಿ? 
ಮಣ್ಣ |ಬೊಂಬೆಯಂಥ ತನುವನಿದನು | ಅ.ಪ ॥ ಮಾಯದಿಂದ ಒನಿಸಿ ಬೆಳೆದು 
ಕಾಯವೆನಿಸಿ ಸತ್ತೃ ಕಡೆಗೆ | ನಾಯಿ: ನರಿಯು ತಿಂದು ಕೆಡುವ | ಹೇಯವೆನಿಸಿ 
ದೊಡಲನಿದನು ॥ ೧॥ ನೂರು ಬಾಳೆನೆಂದು ತನ್ನ ಸೇರಿ ನಲಿವರಾಸೆಯನ್ನು ॥ 
ನೀರ ಕಲಸಿ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ! ತೋರಿಯಳಿವ ದೇಹವಿದನು ॥ ೨॥ ಧರೆಯ ಭೋಗ 
ಫೆಳಸಿ ಸರವ | ಮರದು ತನ್ನ ನೆಚ್ಚಿದವರ | ನೆರಡುವಿದದಿ ಕೆಡಿಸಿ ಯಮನ! 
ಪುರಕೆ ಕೆಡಹುವಂಗವಿದನು | ೩ ॥ ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಿ ತಾನು ತನ್ನ |ನಿತ್ಯವೆಂದು 
ಹೊಂದಿದವರ ॥ ಕತ್ತೆಯಂತೆ ಇಖನೆ ಪರಕೆ | ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿಪ ಗಾತ್ರವಿದನು ॥ 
| ೪ | ಒಡೆಯದುಡಿಯದಮಲಸುಖವ! ಪಡೆಯೆ ಶ್ರೀಗುರುಸಿದ್ದನಿಂದ ॥ ಕೊಡದ 
ತೆರದೊಳೊಡೆದು ಧರೆಯೊ। ಳಡಗಿ ಕಡುವ ಒಡತನುವನು | ೫% ॥ ಇ(ಕೈ.ಕ) 

ಭೆ।ಒಡೆಯದೆ-- ಉಡಿಯದೆ (ಚೂರಾಗದೆ). ಕೊಡದ ತೆರದೊಳು. -ಗಡಿಗೆಯಂತೆ. 

ಶರೀರದ ಹಣೆಯ ಬರೆಹವೇ ಇಷ್ಟಾದ ರಿಂದ 

ಶ್ಲೋ॥ ಪುತ್ರುಮಿತುಕಲತ್ರೇಷು ಸಕಾ ಸೀದನ್ಲಿ ಜನ್ಮವ 1 ಸರಃ 
ಪಜತ್ಕ್ಯಾರ್ಣವೇ ಮಗೂ ಜೇನಾ ವನಗಜಾ ಇವ ॥ (ಸು) 

ಆ॥ ಮಗ, ಗೆಳೆಯ, ಹೆಂಡತಿ---ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ಸರೋವರದ 
ಬಲವತ್ತಾದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಕಾಡಾನೆಗಳಂತೆ ಕ್ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲವೆಂಬುದೆನ್ನು ಗೀತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಅವೃಕ್ಷಾದೀನಿ ಭೂತಾನಿ ವ್ಯಕ್ತಮಧ್ಯ್ಧಾನಿ ಭಾರತ | ಆಮ್ಯಕ್ತ 
ನಿಧನಾನ್ಯೇವ ತತ್ರ ಕಾ ಪರಿವೇದನಾ ॥ —(ಭೆ.ಗೀ) 

sll ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಸತ್ತಮೇಲೆ ಏನಾಗುತ್ತಾ 
ರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ನಡುವೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏಕೆ ಅಳಬೇಕು? 

ಇಂಥವರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಬೇಕಾದ ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವವರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಸಟ್ಟಿರುವದೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥  ಕೋಯಂ ಹನ್ನ ಮಹಾನಮೋಹಗ್ರುಹಗ್ರಸ್ಕೋಖಿಲೋ 
ಜನಃ | ಅರ್ಥಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಕೆದರ್ಥಸ್ಸನ್‌ ಪರಮಾರ್ಥಂ ತ್ಯಜತ್ಯಹೋ! | 

—(ಸು.ಲಾ) 

ಆ] ಅಯ್ಯೊ! ವಿಲ್ಲರೂ ಮಹಾಮೋಹವೆಂ ಬ ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿದ್ದಾರಲ್ಲ!! 
ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ (ಸರಮ--ಅರ್ಥ) ಹೆಚ್ಚಿನ ಧನವಾದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೈಬಿಡು 
ತ್ತಾರಲ್ಲ!!! 

ಆ ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ... 


೧೧೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಶ್ಲೋ॥ ಆದರೇಣ ಯಥಾ ಸ್ಥೌತಿ ಧನವನ್ನಂ ಧನೇಚ್ಛಯಾ | ತಥಾ 
ಚೇದ್ವಿಶ್ವಕೆರ್ತಾರಂ ಕೋ ನ ಮುಚ್ಯೇತ ಬನ್ನನಾತ್‌ ॥ | (ಸು) 

ಅ| ಹಣವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಹಣಗಾರನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಹೊಗಳುವಂತೆ ಜಗನ್ನಾಯ 
ಕನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ (ಕಷ್ಟಸುಖಗಳ) ಕಟ್ಟೆನಿಂದ ಯಾರು ತಾನೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ? 

ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ರಾಮಾಯಣಕಾರರೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ... 

ಕಂ॥ ತನುವಿದು ಶಾಶ್ವತಮೇ? ಸತಿ! ತನುಜಾದ್ಯರ್ಕಷ್ಟಕಾಲಕೊದಗು 
ವರೇ? ಸು | ಮ್ಮುನೆ ಮಾಯಾವಶನಾಗದೆ! ಮನಗುಂದದೆ ರಾಮನಂಧಿ)ಗಾನ 
ತನಾಗಾ | —(ಹ.ರಾ) 

ಹಾಗೆ ಶರಣುಹೋ ಗುವದರಲ್ಲಿ ಯೂ ದಾಸ್ಕತ್ವ ವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ-. 

ಸಾಂ) ತೆನುವನು ದೇವಕಾರ್ಯದಿ ದಂಡಿನುತ ರಾಮ!ನನು ನುಡಿಯುತ 
ಮೈಖರಿಯಿ೦ ॥ ಮನದಿ ಸ್ತಧರ್ಮವ ಬಡದಿಹ ಹರಿಪದ | ವನಬದಾಸನೆ ಧನ್ಯ 
ನಿಳೆಯೊಳ್‌ ॥ —(ಮ.ಉ) 

ಇದೇ ಮನುಷ್ಯನ ಭಾಗ್ಯವೆಂದು ಭಗವದ್ಭಕ್ತ್‌ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ನೋಡಿರಿ 

ಕಾಂಬೋದಿ_ರುಂಖೆ 

ಇದು ಭಾಗ್ಯವಿದುಭಾಗ್ಯವಿದುಭಾಗ್ಯವಯ್ಯ |! ಪದುಮನಾಭನ ಪಾದ 
ಭಜನೆ ಸುಖವಯ್ಯ ॥ಪ॥ ಕಲ್ಲ್ಯಾಗಿರಲು ಬೇಕು ಕಠಿನಭವತೊರೆಯೊಳಗೆ ಬಿಲ್ಲಾ 
ಗಿರಲು ಬೇಕು ಬಲ್ಲವರ ಒಳಗೆ ! ಮೆಲ್ಲಗೇ ಮಾಧವನ ಮನವ ಮೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು! 
ಬೆಲ್ಲವಾಗಲುಬೇಕು ಬಂಧುಜನರೊಳಗೆ ॥ ೧॥ ಬುದ್ದಿಯಲಿ ತನುಮನವ ತಿದ್ದಿ 
ಕೊಳ್ಳಲುಬೇಕು | ಮುದ್ಧಾಗಬೇಕು ಮುನಿಯೋಗಿಗಳಿಗೆ | ಸಿದ್ಧಜನರಬ್ಬಿ 
ಯೊಳು ವಮಿನಾಗಿರಲು ಬೇಕು | ಶುದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕು ಕರಣ ಮೂರರಲಿ ॥ 
| ೨॥ ವಿಷಯಭೋಗದ ತೃಣಕೆ ಉರಿಯಾಗಿರಲು ಬೇಕು | ನಿಶಿದಿನವು ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯ ನೆನೆಯಬೇಕು ॥ ವಸುಧೀಶ ಪುರಂದರವಿಠಲನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ | ಹಸನಾದ 
ದಾಸರನು ಸೇವಿಸಲು ಬೇಕು | ೩॥ (ದಾ) 

ಈ ಬಗೆಯ ಭಗವಂತನ ಕಡೆಯ ಒಲವಿಲ್ಲ ದವನು ಪಶುವೆಂದು ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ... 

ಶ್ಲೋ ದಿವ್ಯಾಗಮೋದೀತಮಹೋ! ಹರಿತತ್ತ ಮತು | ಯೇ ನಾಭಿ- 
ನನ್ನತಿ ಜನಃ ಕೃಪಣಸ್ತಮೇಸಮ್‌ ॥ ವಕ್ತುಂ ತ್ರಪೇ ಪಶುಮಸೀತಿ ತೃಣೋ- 
ದಿತೀ ತ!ದೃತ್ಸಶ್ವ ಪಶ್ಯ ಪಶವಃ ಕಿಯದಾದ್ರಿಯನ್ಶ್ಕೇ! ॥ —(ಸು.ಲಾ) 

ಅ॥ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕೃಪಣನಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂಥ (ಹರಿತ ತತ್ತ್ವ) 
ಹರಿಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೊ ಅವನನ್ನು ಪಶುವೆನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಪಶುಗಳು ಹುಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅದನ್ನು (ಹರಿತತ್ತ್ವ--ಹಸುರನ್ನು) ನೋಡಿ ನೋಡಿ 


ಎಷ್ಟು ಆದರಿಸುತ್ತವೆ!! 


I 


ಸೀತಾಕ್ಲೇಮಲಾಭ ೧೧೯ 


ಈ ಭಜನೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ಮನೆಮಠಗಳನ್ನೇನೂ ಬಿಡಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ನೋಡಿ-- 

ತ್ರಿ! ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆವಂಗೆ ಮನೆಯೇನು ಮಠವೇನು | ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯ 
ಔರುಸವನ] ದೇಗುಲದ! ಕೊನೆಯಲಿದ್ದೇನು ಸರ್ವಜ್ಞ | (ಸಪ) 

ಈಃ ಪ್ರ ಕಾರ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸುವದನ್ನು ಶ್ರೀ. ನಾರದರು ತಮ್ಮ 
ಭಕ್ಕಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾಸ್ಕಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಭಗವದ್ಭಕ್ತರು ಬಯಸು 
ವಡೆಂತೆಂದರೆಎ_ 

ಖರಹರಪ್ರಿಯ ಆದಿತಾಳ 

ದಾಸ್ಕವನೇ ಬೇಡುವೆ ನಿನ್ನ |! ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವಿನುತ ಸೀತಾಪತೇ | ಪ॥ 
ಮಾೌನಿಗಳು ಹೃದಯದಲಿ! ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಪಾದಾರನಿಂದದ ಅ.ಪ ॥ ಭೂಮಿ 
ಭಾರವನು ಕಳೆದು ಭಕ್ತರಿಗೆ! ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿ ಈ 
ಮಹಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯದೈವವಾದ | ಕೋವುಲಾಂತಃಕರಣದ ನಿನ್ನ ಪಾದ | ೧॥ 
ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ! ಕಷ್ಟದಿಂದ ದಡುಃಖಪಡುತಿರುವರ | ಕಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ! ಸೃಷ್ಟಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯದೈವವಾದ ನಿನ್ನ ॥ ೨॥ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಬಟ್ಟೆಗಾಗಿ ನಾ ಮಾಡಿದ! ಕೆಟ್ಟ ಜನಗಳ ಸೇವೆ ಸಾಕುಮಾಡಿ ॥ ಇಷ್ಟದೈವದ 
ಚಿದ್ರೂಪವ!।ನೆಟ್ಟಿಸರಿಯುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಾವ ನಿನ್ನ ॥ ೩॥ —(ಭಕ್ತಿ.ಗೀ) 

ದಾಸ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನುಮನಧನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗುವದೆಂ ಬರ್ಥ 
ವನ್ನು ಒಬ್ಬ ದಾಸರು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಉ॥ ಕರುಣಾಳು! ತನುಮನಧನಗಳೆಲ್ಲವ ನಿನ್ನ 1 ಚರಣಕಮಲಕೊಪ್ಪಿ 
ಸಿದ ಬಳಿಕ ಇನ್ನು | ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಯೆನ್ನಮರುಳು ಮಾಡುವರೆ!!ಸರಕನೊಪ್ಪಿ 
ಓದ ಬಳಿಕ ಸುಂಕವೇತರದೊ ದೇವ! ಕರುಣಾಕರ ನಿನ್ನ ಚರಣದೆಡೆಯೊಳಿಟ್ಟು! 
ಮರೆಯದೆ ಕಾಯೋ ಐನ್ನ ರಂಗವಿಠಲ ॥ (ದಾ) 

ತನುಮನಗಳನ್ನು ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊಡುವದರ ಫಲವನ್ನು ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇ ತೆಂ ದರೆ--- 

ವೃ! ಮೆಯ್ಯ ನಿರಾಶೆ, ಘೋರತಪಮುತ್ತಮಸಂಯಮುಮಾತ್ಮತತ್ತ್ವ- 
ಮಂ!ಕಯ್ಯೊಳಗಿರ್ದ ಕನ್ನಡಿಯ ನೋಳ್ಸವೊಲೀಕ್ಸಿಪ ಬೋಧೆಕೂಡಿದಾ ॥ 
ಸ೦ಯಮಿಗೆಂತು ಕಾಂಕ್ಲೆಯಿದರಿಂ ಕೃಣದೊಳ್ಳವವೃಕ್ಸಮೂಲಮಂ। ಕೊಯ್ಯ- 
ನೆ? ಸುಟ್ಟು ತೂರಿ ಶಿವನಾಗಿರನೇ? ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರಾ | —(ಅ.ಶ) 

ದಾಸ್ಯಪ್ರಭಾವವು ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಕಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ "ಸ್ಟಾಮಿದಾಸ್ಕ ಮಾಡೊ? 
ಎಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವರು. ಇದಕ್ಕು ದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಸೀತಾಳ್ಸ್ಮೇಮುಲಾಭದ ಕಥೆಯು 
ನಿರೂಸಣಮಾಡಲಾಗುವದು. 


~<dt>e 


೧೨೦ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆಖ್ಯಾನ 

ಶ್ರೀ ರಾಮಲಕ್ಚ್ಮಣರು ಪ್ರುವರ್ಷಣಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತತ್ತ ಪಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೆಲವು 
ದಿವಸ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಖತ್ತಿರುವಸ ರಲ್ಲಿ 

ಷ॥ ಮುರಿದು ನಭಕೇರಿದವು ಮುಗಿಲಿನ! ನೆರವಿ ನೀರ್ಗಳ ಹೇರಿ; ಹಾರಿದ! 
ವರಸುಕುಲದ ಮರಾಳತತಿ ಮಾನಸಸರೋವರಣೆ; |! ಹರುಹಿಸಿದವು ಬಲಾಹ 
ಸಂತತಿ;! ಸುರಶರಾಸನ ಮೋಘಲಕ್ಕ್ಮಿಯ ಶಿರದ ಶಿಖರದ ಮೇಲುದಿನವೊಲು 
ಮೆರೆದುದಭ)ದಲಿ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟ್ರಿ ಮುರಿದು -. ಹಿಂದಿರುಗಿ. ನೆರವಿ--ಸಮೂಹ, ಹೇರಿ--ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸುರಿಸಿ, ಸುರಶರಾಸನ--ಇಂದ್ರನ ಬಿಲ್ಲು (ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು). ಮೇಲುದಿನವೊಲು---ಸೆರಗಿನ 
ಹಾಗೆ. 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶರತ್ಮಾ ಲದ ಒಂದು ರಾತ್ರೆ ಆದ ಚಂದ್ರೋದೆಯನಮೆತಿತ್ತೆಂ ದರೆ 

ಷ॥ ಹರಿಯವೊಲು ಕಪುಲಾಂಕ; ಗಂಗೂ! ಧರಸ ವೊಲು ಶುಚಿವರ್ಣ; 
ಭಾಷಾ! ವರನವೊಲು ಪುಬಲಿತಸಕಲಕಲಾಧುರಂದರನು; ॥ ಪರಮಮೂರ್ತಿ 
ತ್ರಯನೆನಲು ಹಿಮ!ಕರನು ಸ್ಥಿತಿಆಯಬನ್ಮಗಳ ವ!ಸ್ತರಿಸುತರ್ದ ಚಕೋರ 
ಕಮಲವಿಯೋಗಿಮನಗಳಿಗೆ | | —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಟಿ॥ ಕಮಲಾಂಕ--ಹರಿಯ ಸಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನು; ಚಂದ್ರನ ಸಕ್ಸ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಮದ ಕಲೆಯುಳ್ಳವನು. ಶುಚಿ- ಶುಭ್ರ. ಕಲಾ... ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಕ್ನದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆ; 
ಚಂದ್ರನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿ. ಸ್ಥಿತಿಲಯ...ಮನಗಳಿಗೆ._ಚಕೋರಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಣೆ, ಕಮಲಕ್ಕೆ 
ಲಯ, ವಿಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಜನ್ನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆಗ ರಾಮನು 

ಆನಂ ದಭೈರವಿ--ಅ ಟಿತಾಳ 

ಎಂತಿದ ಸೈರಿಪ | ಕಾಂತೆಯೆ ನೀ ॥ ಪ॥ ಕಂತುಶರನ ಬಾಧೆಯಿಂದ! ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಲಿ ॥ ಅ.ಪ ॥ ಮಳೆಯ ಕಾಲ ಕಳೆದು ಹೋಗಿ | ಸುಳಿವ ಗಾಳಿಯೊಳಗೆ 
ಸಿಲುಕಿ ॥ ಬೆಳೆವ ಕಾಮುಚೃರವ ನೀನು! ತಳೆವೆಯೆ೦ತಯ್ಯೊ! | ೧ | ವಿರಹವನ್ನು 
ಸಹಿಸಿ ನೀನು! ಶರಿರವನ್ನು ಧರಿಪೆಯೆಂತು? | ದುರುಳಜನರ ನಡುವೆ ನೀನು | 
ಇರುವೆಯೆ೦ತಯ್ಯೊ! ॥ ೨॥ ನಾನು ರಾಮ ಕಠಿನಹೃದಯ |! ನೀಸು ನೋಡೆ 
ಮೃದುಲಹೃದಯೆ | ನಾನು ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆನೆಲ್ಲ!ನೀನು ಸಹಿಸುವೆಯ? ॥ ೩ | 

ವಿಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಕೋಪಗೊಂಡು... 

೪ ಕೀ॥ ಅನುಜನೆ, ಕೃತಘ್ಪ ನಾಗಿಹ ಸುಗ್ರೀ! ವನ ಮೇಲಿಡೆ ತಾ ಬಾಣ 

ವನು ॥ ಎನೆ ತಾನೇ ನಿಗುಹಿಸುವೆನೆನುತ!ಣ್ಮಾನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಲಕ ೬ಣನು ॥ 


ಸೀತಾಕ್ಷೇಮಲಾಭ ೧೨೧ 


ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸನ್ನಾಹನನ್ನು ಕಂಡು ರಾಮನು ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು ಹೇಳಿದ್ದು 


ಯಿ 
ಶ್ಲೋ। ನ ಹನ್ನವ್ಯಸ್ತ್ವಯಾ ವತ್ಸ, ಸುಗ್ರೀವೋ ಮೋ ಪ್ರಿಯಸ್ಸೃಖಾ! 
ಕಿಂತು ಭೀಷಯ ಸುಗೀವಂ ವಾಲಿವನ್ಮ ಹನಿಷ್ಯಸೇ . (ಅ.ರಾ) 


ಆ ತಮ್ಮ, ನನ್ನ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೀನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು; ಅವನನ್ನು 
ವಾಲಿಯಂತೆ ಕೊಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮ ಸೆ ಹೆದರಿಸು. 

ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನು ವಿಷ್ಟೋ ಶಾಂತನಾಗಿ ಹೊರಟರೂ ಕೂಡ ಅವನ ಆರ್ಭಟದ 
ಪರಿಣಾಮನೆಷ್ಟಾಯಿತೆಂದರೆ 

ಷ॥ ಆರು ನಿಲವರು ಅಕ್ಟ್ಮಣನ ಘನ!ಘೋರಗರ್ವಾನಲನ ಮುಂಡೆ? 
ಮ1ಹೀರು ಹಾವಳಿ ಸೀದವ೦ಗದ ರುಳದ ರಭಾಡಿಯಲಿಿ; ॥ ಭೂರಿಭೂದರ ಬಿರಿದ 
ನಮವ! ಕ !ಶೋರಸಿಂಹಧ್ದನಿಗೆ; ಸಿಂಹಡ ! ಮೂರ. ಕರಿಶರಭಾದಿಮ್ಛಗ ಜಾರಿ 
ದವು ದೆಸೆಡೆಸೆಗೆ ॥ ಗಳ 

ಟಿ ಚಮೂರು--ಬಾಲವಿಲ್ಲದ ಜಿಂಕೆ. ಶರಭ--ಶರಭವೆಂಬ ಮೃಗ. 

೪ ಸಾ॥ ಅಸಿತರೊಳಗೆ ಸೇನೆಯ ಬರಹೇಳಿ !ರ್ದಿನಸುತ ರುಮೊಯಿ೨ ಕೂಡಿ 
ಗ 


ಮುನಯೋ ಬರ ಕ್ರಾಲಿಬ ಕ್ರ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಮ ಹಗ oS ಕೂಡಿ | 
೪ 


” ದ೦। ಆಂಗದಂ ಮೊದಲೇ ಸಶರಣೆನ.ತ್ತ್ಮ ಬಂದ; |!ಹಿಂಗದಾ ಹನುವ.೦ ಸಂತ 


ral 


ಬಟ್ಟು ನಿಂದ; | ಇಂಗಿತಂ ತಿಳಿದಾ ತಾರಿ ದೈನ್ಯದೋರೆ | ಅ೦ಂಘಿಸುತ್ತೈತಂದಂ 
ಲಕ್ಸ್ಮಣನ. ಓಿಕಾರ |) 

ಇನ್ನೂ ಒಳಗೆ ರುಮೆಯೊಡನೆ ಇರುವ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಕುರಿತು ಲಶ್ಸ್ಮಣನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಶ್ಲೋ! ಹ ಪ್ರಾಹ ದುರತ ವಿಸ್ಮ್ರುತೋತನಿ ರಘೂತ್ರ 


“ಬ” ನೊ 
ಮಮ್‌ ॥ ವಾರೀ ಯೇನ ಹತೋ ವೀರ ಸ ಬಾಣೋತದ್ದ ಪ್ರುತೀಕ್ಸುತೇ ॥ 
(ಅ.ರಾ) 


ಆ॥ ದುರಾಚಾರವುಳ್ಳ ಸುಗ್ರಿ (ವನ ರಾಮಚಂದ ನೃನನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದಿ; ಯಾವ ಬಾಣದಿಂದ 
ವಾಲಿಯು ಸತ್ತನೋ ಆ ಬಾಣವು ನನ್ನನು ಸ ನೋಡುತ್ತಿ ದೆ. 
ಗ ಸುಗ್ರೀವನು ಶರಣು ಬರುತಾ se 


ಬೇಹಾಗ್‌ ಆದಿತಾಳ 
ಕರುಣವ ತೋರು ನೀ ಶರಣಾಗತರಿಗೆ | ಪ | ಬರಿದೇ ತಡಗೈೆಯದೆ 
ವನ!ಚರಸೇನೆಯ ನಾನೀಗಳೆ! ಬರಮಾಡಿಹೆನೈ | ಅ.ಸ 1 ಉಪಕಾರವ ಪಡದಿಹ 
ನಾ ಮಾಡಿದ! ಶಪಥವನ್ಟು ಪೂರಯಿ. ಸದೆ ಬಿಡೆನೈ | ೧ ॥ ಇಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ 
ತಹ ಕಪಿ ! ಮ ಲ್ಲರ ತಂಡಗಳೆಲ್ಲವ ನೋಡೆ ।॥ ೨1 ರಾಮ ಕಾರ್ಯಕಾದೀ 
ಸನ್ಮಾ ಹವ [ಪ್ರೇಮದಿ ನೋಡ ಸ್ದಾ ಮಿ ಕೀನೆಮಗೆ ೩4 1 
16 


೧೨೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶಾಂತನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಸುಗ್ರೀವನು 
ರಾಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ 

ಷ॥ ಜವನೊಡನೆ ಜೂಜಿಗರ, ಲಯಭೈರವನ ಜೋಡಿನ ಜಟ್ಟಿಗರ, ಮೃ! 
ತ್ಯುವಿನ ನೇಹದ ಗೆಣೆಯರಾ ಕಲ್ಪಾಂತನರ್ತನದ ॥ ಶಿವನೊಡನೆ ಹೊಣಕಿಗರ, 
ಸ್ವಾಹಾ। ಧವನನಾಹುತಿಗೊಂಬ, ಜಂರುಾ ! ಪವನನುರುಬುವ ವೀರಪಟು 
ಭಟರಿವರು ನೋಡಂದ ॥ —(ರಾ.ಕೆ.ಕು) 


ಟಿ॥ ಗೆಣೆಯರ--ಆ ಕಲ್ಪಾಂತ....ಹೊಣಕಿಗರ-ಹೋ ರಾಡುವವರನ್ನು. ಜಂ ರಾಸವನನ-- 
ಉರುಬುವ---ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಉಃಪೆಂದು ಹಾರಿಸಿಬಿಡುವ, 


ರಾಮನಿಗೆ ವಾನರಸೇನೆ ನೆರವಾದ ಸಂ ದರ್ಭಕ್ಕೊಪ್ಪುವ ನೀತಿಯ ಮಾತೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಯಾನಿ ನ್ಯಾಯಪ)ವೃತ್ತಸ್ಯ ತಿರ್ಯಜಕ್ಹೋಪಿ ಸಹಾಯತಾಮ್‌ | 
ಅಪನ್ಸಾನನ್ನು, ಗಚ್ಛನ್ನಂ ಸೋದರೋಪಿ ವಿಮುಣ್ಣಾತಿ ॥ —(ಸ್ರ.ರಾ) 

ಅ| ನ್ಯಾಯವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಪಶುಪಕ್ಸಿಗಳು ಕೂಡ ಸಹಾಯವಾಗುವವು; 
ಅಡ್ಡದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವನನ್ನು ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನಾದರೂ ಆಗಲುವನು. 

ಆಮೇಲೆ ರಾಮನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಗೂ ಸೇನೆಯನ್ನಟ್ಟಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ ರಾವಣನ ಸ್ಥಾನವು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕಿದ್ದ ದರಿಂದ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆ ಕಡೆಯೇ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣಲಾಗುವದೆಂ ದರಿತು..- 

ಶ್ಲೋ॥ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮತ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹಾಬಲಾನ್‌ | 
ಯುವರಾಒಂ ಜಾಮ್ಚವನ್ತ,೦ ಹನೂಮನ ೦ ಮಹಾಬಲಮ್‌ | ನಲಂ ಸುಷೇ.- 
ಣಂ ಶರಭ೦ ಮೈೈನ್ನಂ ದ್ವಿವಿದಮೇವ ಚ | ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸುಗ್ರೀವೋ 
ವಚನಂ ಚಜೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ —(ಅ.ರಾ) 

ಆ॥ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಾಬಲಿಷೃರಾದ ಅಂಗದ, ಜಾಂಬವಂತ, ಹನುಮಂತ, ನಲ, 
ಸುಷೇಣ, ಶರಭ, ಮೈಂದ, ದ್ವಿನಿದ---ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗ ಹೇಳಿ ಸುಗ್ರೀವನು 
ಮಾಡಿದ ಆಚ್ಛಿ 

೪ ಕೀ ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಸುದ್ದಿಯ ತರಬೇಕೀ [ಸಂಗತಿ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯದಿ ನೆಟ್ಟಿರಲಿ | 

ತಿಂಗಳು ವಿಶಾರಲು ನಿಮ್ಮಯ ಜೀವಕೆ! ಭಂಗವೆಂದು ಮನದಟ್ಟಿರಲಿ | 

ಹೀಗೆಂದು ಅವರು ಹುಡುಕಬೇಕಾದ ಸ್ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

೪ ರ ನೋಡಿರಿ ನೀನೀ ಸೃಲಗಳನೆಲ್ಲ! ಒಂದನು ಬಿಡಸಲ್ಲ ॥ ಪ | ದಾರಿಯೊ 

ಳೀಕ್ಸಿಸಿ ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಯನು! ಭೂರಿಶಿಖರಗಳಿನೊಪ್ಪಿರುವದನು | ನರ್ಮದೆ ಗೋದಾ 
ವರೀ ನದಿಗಳ! ಮರ್ಮಸ್ಥಾನವ ಹುಡುಕುತೆ ಬಹಳ! ವರದಾಕೃಷ್ಣ್ವಾನದಿಗಳ 
ಕಳೆದು !ನೆರೆ ಮೇಖಲೆಯುತ್ಛಲೆಗಳನುಳಿದು | ಮುಂಡೆ ದಶಾರ್ಣದ ಪಟ್ಟಿಣಗ 
ಳಲಿ | ಚೆ೦ದದವ೦ತೀಪುರಗೃಹಗಳಲಿ! ವಂಗಕಳಿಂಗವಿದರ್ಭಾದಿಗಳೆ! ಕಂಗೊಳಿಸುವ 
ಮಾಹಿಪಿಕಾದಿಗಳ | ಸುತ್ತು ನೋಡಿ ದಂಡಕವನವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಾಂಡ್ಯ ಕೇರಳ 


ಸೀತಾಕ್ಷೇಮಲಾಭ ೧೩೩ 


ದೇಶವನು | ನಡೆದು ನೀವು ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ | ಬಿಡದೆ ಗೈರಿಕಾದಿಗಳಿರ್ಪೆ 
ಡೆಗೆ! ಕಾಡು ಚಿತ್ರವಾಗಿರ್ದಪುದಲ್ಲಿ! ನೋಡಬೇಕು ಶಕ್ತಿಯ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ | ಹುಡುಕು 
ತೈದಿ ನೀವ್ಮಲಯದ ಕಡೆಗೆ! ಬಿಡದೆ ವಂದಿಪುದಗಸ್ಕ್ಸರ ಅಡಿಗೆ! ಮುಂದೆ ತಾಮ್ರ 
ಪರ್ಣಿಯು ಕಾಣುವದು | ಅಂದದೊಳದನೆಲ್ಲವ ನೋಡುವದು | ಅದರ ಮುಂದೆ 
ಕಾಣುವದು ಸಮುದ್ರ! ಅದನು ದಾಟಿದರೆ ತಪ್ಪದು ಭದ್ರ |! ಅಲ್ಲಿರ್ದಪುದು 
ಮಹೇಂದ್ರಾಚಲವು!ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯು ತೋರ್ಪುದು ಬಹು ಫಲವು |! ಉದಧಿಯೊ 
ಳಗೆ ಗಿರಿಯದು ಚಾಚಿಹುದು |! ಮುದದೊಳಲ್ಲಿ ಚಾರಣರಿರ ಬಹುದು ! ಸುರಪನು 
ಬರ್ಪನು ಪ್ರತಿಪರ್ವದೊಳು | ನೆರೆ ವಿತಾಯಲು ಸಾಗರತೀರ್ಥದೊಳು | ಲಂಕೆ 
ಯಿರುವದದರೀ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ! ಶಂಕೆಯಳಿಯೆ ಹುಡುಕಿರಿ ನೀವಲ್ಲಿ!ಎಲ್ಲಿಟ್ಟಿರ್ನನೊ 
ರಾವಣನವಳ |ಎಲ್ಲೆಡೆಯೊಳು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೀವ್‌ ಬಹಳ | ಅದರ ಮುಂದೆ ಶತ 
ಯೋಜನದೂರ | ಅದುಬುತಪುಷ್ಟಿತಕಾಚಲತೀರ | ಅದು ನಾಸ್ತಿಕರಿಗೆ ಕಾಣು 
ವದಿಲ್ಲ! ಅದಕೆ ನೀವು ವಂದಿಸದಿರೆ ಸಲ್ಲ! ಮುಂದೆ ಸೂರ್ಯವಂತವ ವೈದ್ಯುತವ | 
ಚಂದವಾದ ಕುಂಜರಪರ್ವತವ!ಅದರೊಳಗಿಹ ಭೋಗವತೀಪುರವ |! ಮುಡದದೆ 
ಹುಡುಕಿ ತೋರಿರಿ ನಿಮ್ಮಿರವ। ಸಾಗೆ ಮು೦ದಿಹುದು ವೃಷಭಾಚಲವು | ಆಗ 
ನೋಡಿ ಗಂಧರ್ವರ ಚೆಲುವು! ಅದರ ಮುಂದೆ ಪಿತೃಲೋಕವಭೇದ್ದ | ಡದುರರೆ 
ಸಾಗಲು ನಿಮಗದಸಾಧ್ಯ 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕಪಿವೀರರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕರೆದು 
ರಾಮನು... 


ಶ್ಲೋ॥ ದದೌ ತಸ್ಯ ತತಃ ಪ್ರೀತಃ ಸ್ವನಾಮಾಜಸ್ಥಿತತೋಭಿತಮ್‌ |!ಅಜ್ಲು 
ಲೀಯಮಭಿಜ್ಞ್ವಾನಂ ರಾಜಪುತ್ಯ್ಯಾ8 ಪರನ್ನಪಃ | —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 


ಆ| ಹನುಮಂತನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತನಾಗಿ ರಾಮನು ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ಗುರ್ತುಹತ್ತುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


ಇದನ್ನು ಪರಮಾನುಗ್ರಹವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹನುಮಂತನು ಅಂದಿನಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ದಾಸ್ಯಭಕ್ಕಿಗಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದಾಸ್ಯದಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯಾಗುವದೆಂಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹೇಳಿರು 
ವದೇನೆಂದರೆ_... 

ಶ್ಲೋ ಜ್ಞಾನೇನ ಮುಕ್ತಿ ಕಿಲ ತತ್ತು ಸತ್ವ್ವತ! ಸೃತ್ಸಿದ್ದಯೇ ಶಾ 
ಮ್ಯಸಿರೇ ವೃಥಾ ಕುತಃ | ತ್ವಂ ನಿತ್ಯದಾಸತ್ತಮುಪಾಶ್ರಯ ಪ್ರಭೋ! ಸ್ತನ್ಮಿಂ. 
ಸು, ಸತ್ತ ೦ ಕಿಮು ನಾಸ್ತಿ ನಿತ್ಯದಾ | —(ಸು.ಲಾ) 

ಆ| ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಯಸ್ಟೆ. ಆ ಜ್ಞಾನವು ಸತ್ತ ಗುಣದಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆ 
ಸತ್ತ ಗುಣವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಏಕೆ ಪ್ರಯಾಸಸಡುತ್ತಿ ? ಪ್ರ ಭುವಾದೆ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರನ (ನಿತ್ಯ4ದಾಸತ್ವಂ) ಅಖಂಡಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಅದರಲ್ಲಿ (ನಿತ್ಯದ) ನಿತ್ಯತ್ವ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವಂಥ ಸತ್ತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲವೇನು? 


೧೨೪ ಕೀರ್ತನಕಂಕಾಭೆರಣ 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «(ಸ್ತಾಮಿ ದಾಸ್ಯಮಾಡೊ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು. 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮದಾಸನೆನಿಸುವನು ದುರ್ಲಭನು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಶ್ಲೋಆಹಾರೇ ವಡಬಾನಲಸ್ಥ. ಶಯನೇ ಯಃ ಕುಮ್ಬ್ಚಕರ್ಣಾಯತೇ,! 


ಸನ್ನೇಕೇ ಬಧಿರಾ, ಪಲಾಯಸವಿಧೌ ಸಿಂಹಃ, ಶೃಗಾಲೋ ರಣೇ, ॥ ಅನ್ಟೋ 
ವಸ್ತುನಿರೀಕ್ಷ್ಮಣೇೇಥ ಗಮನೇ ಬಣ್ಣುಃ, ಪಟು ಕ)ನ್ನನೇ, | ಭಾಗ್ಲೇನೈವ ಹಿ 
ಅಭ್ಯತೇ ಪ್ರನರಸ್‌ ಸರ್ವೋತ್ಸ್ತಮಃ ಸೇವಕ? | (ಸು) 


ಆ॥ ಉಣ್ಣುವದರಲ್ಲಿ ಬಡಬಾಗ್ನಿ, ಮಲಗುವದರಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣ, ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ 
ಕಿವುಡ, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನರಿ, ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವದರಲ್ಲಿ ಕುರುಡಿ, ನಡೆಯುವದರಲ್ಲಿ ಕುಂಟ, ಅಳುವದರಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಗ-ಇಂಥ ಉತ್ತಮನಾದ 
ಸೇವಕನು ಸಿಕ್ಕು ವದು ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! ಅಥವಾ (ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮಾರುತಿಯಂಥ) 
ಉತ್ತಮನಾದ ಸೇವಕನು ಸಿಕ್ಕ ವದು ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ, 

ಅತ್ತ ಉಳಿದ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ತಾರಮ್ಮಯ್ಯನ್ನಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು, ದಕ್ಸಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟವರು ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ ಒಂದು ಕತ್ತಲೆಯಾದೆ 


ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ದಾರಿಗಾಣದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ-- 


ಕಂ॥ ನಾಮದ ಮಹಿಮೆಯ ದೆನಿತೋ! | ತಾಮಸಮಂ ಪರಿದ ಮುನಿಯ 
ಮನದ೦ದದೊಳು ॥ ದ್ಹಾಪುಂಧಾಸುಂ ಕಣ್ಕೊಳೆ | ನೇವುದಿನಾ ಪ್ರಭೆಯೊ 
ಳೈದಿದರ್ಶಸನೀರರ್‌ | —(ಹ.ರಾ) 


ಟಿ॥ ಧಾಮಂ- ಕಾಂತಿಯು. ಕಣೊ ಳೆ- ಕಾಣಿಸಲು. 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ನೊಡಲು 
ತಂ೦॥ ತರು ಖತೆಗಳ್ಬನಕಮುಜಯಂ |! ಸರನಿಯದುಂ ನೋಡೆ ಹೇಮಜಲಪರಿ 
ಪೂರ್ಣಂ | ಧಕೆಸೆಂ ಮಣನಪಯಂ!ಸಿರುಕೆಸ ಕಣ್ಣೊಳಿಪುದೆತ್ತಲುಂ ಕನ 
ಕಮೆ ತಾಂ| —(ಅ.ಪ್ರ.ನಾ) 
ಆ ಕೇ॥ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಪಭೆ ತಪದೊಳಗಿರೆ ತಾ!ನೆಲ್ಲ ಒಂದ ಕಾರ್ಯವ 
ತಿಳಿಸೆ ! ತಂದಳೆನರ ಕಣ್ಣುಚ್ಚಿಸಿ ಒಯಳಿಗೆ! ಬಂದಳಿನಕುಲೇ೦ದ್ರಗೆ ನಮಿಸೆ ॥ 


ಸಕಾ 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆ ಬಂದು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾಳೆ 
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ಮುಖಾರಿ ತ್ರಿ ಪುಟಿ 
ಶ್ರೀರಾನು ರಾಕ್ಚಸಭೀಮ ರವಿಕುಲ-ಸೋಮ ಮುನಿಜನರಂಜನ ! 
ಸತಕಾವಿತಾರ್ಥವನಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸು-ಸ್ವಾಮಿ ಹರಧನುಭಂಜನ !ಪ॥ ರಾಜೇಂದು 


ರಾಘವ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ-ರಾಮ ರಘುಕುಲಪುಂಗವ |! ರಜನೀಚರಾವಳಿಹರಣ 
ದೀಕ್ಸಿತ-ರಾಜರಾಜಸುವೈಭವ | ೧॥ ವೇದಾ೦ತಸಾರಾ ಸಪ್ಮತಾಲೋಇಜೆ ಸೀದ 


ತ್ಯಪರಾಕ್ರಮ | ನಿದಿತಾಖಿಲಾರ್ಥ ಒಗದ್ಗುರೋ ಜಿತ-ಭಾರ್ಗವ ದೇವೋಸ 


ಬ 


ಸೀತಾಕ್ಸೇಮಲಾಭ ೧೨೫ 


ತ್ತಮ ॥೨॥ ಶ್ಯಾವಾಾಂಗ ಸು೨ದರ ಶೂರ ಶಿವನುತ-ಸರ್ವವ.ುನಿಜನಸಂಸ್ತುತ! 
ಕಮನೀಯವೇಷ ರಘೂತ್ತಮ ದೇ-ವೇಶ ಚಿದ್ರೂಸಾನ್ಸಿತ | ೩ ॥ ೨-(ಭಕ್ತಿ.ಗೀ) 
ವಾನರರು ವಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಲೇ ಸಮುದ್ರವು ಕಾಣಬಂದಿದೆ 
ಕ೦॥ ಹರಿಯೊಲ್ಲರಚಕ ಯುತಂ; ! ಹರನೊಲ್ಲಾನದಿಮುಂದಿರಂ; ವಿಪಿನದ 
ವೊಲ್‌ ॥ ವರವಿಡು)ಮಾಸ್ತಿತಂ; ಭಾ! ಸ್ಫರನೊಲ್ಲೋನಿಕರ ಶೋಭಿ; ತಾನೆನಲೆ 
ನೆಗುಂ ॥ —(ಹ.ರಾ) 
ಟಿ॥ ಚಕ -ಸುಳಿ, ಚಕ್ರಾಯುಧ. ಅದ್ರಿಮಂದಿರಮ*-ಹರನು ಕೆ.ಲಾಸಪರ್ವತವೇ ಮನೆ 
J ೪ 
ಯಾದವನು; ಸವಖದ ವು ಸರ್ವತಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದದ್ದು. ವಿದ್ರುಮ-ಹವಳದ ಬಳ್ಳಿ, ಬಹಳ 
ಮರಗಳು. ಗೋ--ನೀರು, ಕಿರಣ, 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅಂಗದನು_- 
"ಸಾ| ದಾಟಿಲಾರಿವಿನನಾ ಸುಗ್ರೀವನು !ಬೇಟಿಯನಾಡುವನೆಮ್ಮ; | ಆಟಿ 
ವಲ್ಲ; ನಿರಶನದಿಂ ಸಾವುದೆ! ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲದಿಹ ಧರ್ಮ ॥ 


ವಂದು ಖಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು, ಆಗ ಜಾಂಬವಂತನು- 


ಶ್ಲೋ ಅನಿರ್ವೇದಃ ಶ್ರಿಯೋ ಮೂಲಮನಿರ್ವೇದ॥ ಪರಂ ಸುಖಮ್‌ | 
ಅನಿರ್ವೇದೋ ಹಿ ಸತತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥೇಷು ಪ್ರವರ್ತಕ$ | --(ಶ್ರೀ.ರಾ) 


ಆ| ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುವದು ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲವು, ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವು. 
ಅದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದುವರಿಸುವದು. 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸಂಪಾತಿಯೆಂಬ ಹದ್ದು ಕೂಗುತ್ತಿದೆ 
ನೋಟ. ಆದಿತಾಳ 
ಸಿಕ್ಕಿತು ಸಿಕ್ಕಿತು ಸಿಕ್ಕಿತು ಹಾ! [ದಕ್ಕಿತು ದಕ್ಕಿತು ದಕ್ಕಿತು ಹಾ! ॥ಪ | 
ರೆಕ್ಕೆಯು ಸುಟ್ಟಿ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಸಿಕ್ಕಲಿ! ಹಾರ | ಇಸ್ಟೊ ಈ ದಿನ ನನ!ಗಿಕ್ಕಿದ 
ದೇವನು ॥ ೧1 ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದೆ ನಾನು!ಕಷ್ಟಪಡುಲಿದ್ದೆ । ಇಷ್ಟೊಂದು ತಿಂದು 
ನಾನು | ಪುಸ್ಟಿಗೊಳ್ಳುವೆನಿನ್ನು ॥ ೨ ॥ ಒಂದೊಂದ ತಿನ್ನುತ! ಚ೦ದದಿ ಬಹು 
ದಿನ | ಕುಂದನು ಕಳೆವೆನು! ಇಂದಿನ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ॥ ೬ ॥ 
ಈ ಹದ್ದಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನಾ ದರೂ ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದು 
ಅಂಗದನೆನ್ನಲು ಜಾಂಬವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 
ಆ“'ಚೌ| ಹೊಗುವುದರಿನಗರವನು ನೆರಿಕೈ-ಮಿಗಿಲೆನಲು ತೋರಿಸುವದು! 
ಅಘಹರನ ಮೆಚ್ಚಿಪುದು ಸಮರದ-ಬಗೆಯೊಳದು ಶೋಭಿಸುವದು ॥ ಖಗಕು 
ಲೇಂದ್ರಜಟಾಯುವಿನವೋಲ್‌-ಜಗದಿ ಕೀರ್ತಿಯನುಳಿಪುದು | ಸೊಗಸೆನಿವುದೇ 
ಹೊರತು ಬರಿಸಾಇವಿಗೆ ಬಯಸೆ ಬರಿದೆನಿಪುದು ॥ 
ಆಗ ಸಂಪಾತಿ ಹೇಳಿದ್ದು. 


೧೨೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆ'ದಿ೦। ಆರು ನೀವಿ೦ದಾ ಜಟಾಯುವಿನ ಮಾತ ! ಸಾರಿ ಹೇಳಿದಿರಿಂತೆನಗೆ 
ತಮ್ಮ ನಾತ | ಹಾರಿ ರವಿಯಿ೦ಂ ತಮ್ಮನನು ಪೊರೆಯೆ ನಾನು | ಮಾರಿ ಸುಡ 
ಪಕ್ಕಂ ಬಿದ್ದೆ ಪೇಳಲೇನು ॥ 
ಎಂದು ದುಃಖಿಸುವ ಸಂಪಾತಿಗೆ ಜಾಂಬವನು ಜಟಾಯುವಿನ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ--- 
ಶ್ಲೋ॥| ತಸ್ಯ ಚ ಪ್ರವಯಸೋ ಜಟಾಯುಷಃ | ಸ್ಪರ್ಗಿಣಃ ಕಿಮಿವ 
ಶೋಚ್ಛತೇ*ಧುನಾ | ಯೇನ ಜರ್ಜರಕಲೇವರವ್ಯಯಾ!ತ್ಮಿ ೀತಮಿನ್ನುಕೆರ- 
ಣೋಜ್ಜ್ವಲಂ ಯಶಃ ॥ (ಸು) 
ಅ| ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾದಂಥ ಆ ಮುದುಕನಾದ ಜಟಾಯುವಿಗಾಗಿ ಈಗ ಏಕೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ? 
ಅವನು ತೀರ ಹಳೇದಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬೆಳದಿಂಗಳಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 


ಕೊಂ ಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಆಗ 


ಆ ಹಕೀ॥| ಅನುಜನ ಬಂಧುಗಳೆಂದಾ ಸೀತಾ | ವನಿತೆಯು ಲಂಕೆಯೊಳಿರುವ 
ಸು ॥ ವನಚರರಿಗೆ ಸೇಳ್ಕೊಡನೆಯೆ ಪಕ್ಕಗ | ೪ನು ಪಡೆದನು ಗೃಧಾ)ಧಿಪನು ॥ 
ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು «ಯಾರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರಬಲ್ಲಿರಿ?' 
ಎಂದು ಜಾಂಬವಂತನು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--- 
ಶ್ಲೋ ಕಮ್ಮಿತಿ ಭಜಥ ಮೌನಂ ವಾನರಾ ಮಾನಹೀನಾ$ | ಸಗರರ 
ಚಿತಕುಲ್ಯೋಲ್ಲಜ್ಬುನೇ ಕುಣ್ಮಿತಾಶಾಃ ॥ ಅಕಲಶಭವಲೇಹ್ಯಾಂ ದುಶೃಮಂ 


ಈ 
ಬಾಡಬಾದ್ಕೈ | ರನವಧಿಮಯಶೋಬ್ಧಿ೦ ಕಿಂ ಸಮರ್ಥಾಸ್ತ್ಯರೀತುಮ್‌ | 
—(ರಾ.ಚಂ) 


ಅ ಮಾನಹೀನರಾದ ಕಪಿಗಳೆ, ಏಕೆ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದೀರಿ? ಸಗರನ ಮಕ್ಕಳು ತೋಡಿದ ಒಂದು 
ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ಹಾರುವದಕ್ಕೆ ನಿರಾಶರಾದ ನೀವು ಅಗಸ್ತ್ಯರು ಕುಡಿಯಲಾಗದೆ ಇರುವಂಥ 
ಬಡಬಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಇಂಗದಂಥ ಅಪಾರವಾದ ಅಪಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಟುವಿರಿ? 

ಇದಲ್ಲದೆ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇನೆಂ ದರಿ 


 ರ॥ ಇರಬೇಕವನಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ | ಅದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೃತ್ಯ | ಪ॥ 
ದಾಟಬೇಕು ಶತಯೋಜನಜಲವ | ಸಾಟಿಯಲ್ಲವೆನೆ ತಳೆವುದು ಚಲವ | ಹುಡು 
ಕಲಿಬೇಕಣುವಾಗುತ್ತಲ್ಲಿ |ಕೆಡುಕರೆಲ್ಲ ತುಂಬಿಹ ಪುರದಲ್ಲಿ] ಅರಿಯಬಾರದಿತರರು 
ತಾವಾಗಿ | ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುತೆಲ್ಲರ ಬಹುವಾಗಿ | ಇರುಳೊಳಲ್ಲಿ ಬಿಡದರಸಲು 
ಬೇಕು! ಪರಿಪರಿ ಕೌಶಲ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು |! ಸಮಯದಿ ಮಾತರಿತಾಡಲುಬೇಕು! 
ಶ್ರಮೆಯಿಂದಾಯಸಗೊಳದಿರಬೇಕು |! ಒಡೆಯನ ಮಡದಿಯ ನುಡಿಸಲು 
ಬೇಕು | ತೊಡರಿದವರ ಸುಟ್ಟುರುಹಲುಬೇಕು ॥ 

ಇದಕ್ಕೆ ಅಂಗದನ ಉತ್ತರ-- 


ಸೀತಾಕ್ಸೇಮಲಾಭ ೧೨೭ 


*ಚೌ॥ ಜೀಯ, ಜವನಿಕೆಯೇಕೆ? ನೀವೆಂದೀಯಶೇಷಗುಣಂಗಳು! ದಾಯ 
ಗೊಂಡಿಹವೀಶ್ರರನೊಳುಂ-ವಾಯುತನುಜನೊಳೀಗಳುಂ | ಈಯಶೇಷರೊಳಾ 
ರುಮದಕೆ ಸ-ಮರ್ಥರಪ್ಪುದ ಕಾಣೆ ನಾಂ |! ರಾಯಕಟಿಕಡೊಳಿರ್ಪ ನಾಯ 
ಕ-ರಾಯತಂಗಳ ಬಲ್ಲೆ ನೀಂ ॥ 

ದಾಸ್ಯಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾಥನ 
ಕಾರ್ಯವ'' ಎಂಬ ನುಡಿ ಬಂದಿರುವದು. 

ಇತ್ತ ಅದೇ ಸರಿಯೆಂದು ಜಾಂಬವಂತನು ಭುಜವನ್ನು ತಟ್ಟಲು ಹನುಮಂತನು ಎದ್ದು 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. 

ಕಂ॥ ಪರಿಕಿಸೆ ಸುಶೀಲಮುಳ್ಳಗೆ! ಹರಿ ಹರಿಣಂ; ಶರಧಿ ಕುಲ್ಯಮನಲಂ 
ಸಲಿಲಂ; | ಸುರಗಿರಿ ಮೊರಡಿ; ವಿಷಂ ಸುಧೆ 1 ಯುರಗ೦ ತಾಂ ಕುಸುಮವತಾ 
ಲೆಯ ಪುದು ಜಗದೊಳ್‌ | —(ಸು) 

ಟಿ ಹೆರಿ--ಸಿಂಹ. ಮೊರಡಿದಿಬ್ಬ. 

ಒಡನೆ ಪುಸ್ಪ ವೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಹನುಮಂತನು ಮಹೇಂದ್ರಾಚಲವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಾಲವನ್ನು 
ನಿಗುರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೂರಿ ಹಾರುತ್ತಲಳೆ 


ಷ॥ ಪೊಡವಿಗಿಳಿದುದು ಶೈಲ; ಫಣಿವನ 1 ಪೆಡೆಗಳದುರಿದವಷ್ಟಗಜಗಳು | 
ಹೊಡಹಿದವು ಮಕುಟಗಳ; ಕಟಿ ಲಬಿಕಬೆಸಿದುದು; ಕಮಠಾ ॥ ಉಡುಗಿಯು 
ಸಿರಿಡದಾಯ್ಬು; ಬಲಿ ಕಂಗೆ! ಡುತ ಕಳವಳಗೊಂಡನಮಮಾ!! ಕಡು ಬವದೊಳಂ 
ಜನಿಯ ಸುತ ಲಂಘಿಸಿದ ಭಾರದಲಿ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ಬಿ॥ ಶೈಲ--ಮಂದರಾಚಲ. ಕಟಿ ಆದಿವರಾಹ. ಉಡುಗಿಸುಕ್ಕಿಕ್ಟೊಂಡು. 

ಹೀಗೆ ಹೊರಟಿ ನಡೆನಳಿಕೆಯನ್ನು ಲಕ್ಸ್‌ ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಡೆಯನು 
ಕಾರ್ಯಕೆ ನಡೆಯೆನೆ ಹರುಷದಿ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದು. 

ಮುಂದೆ ನಡೆದದ್ದೇ ನೆಂ ಔರ 

ವೃ ಉದಧಿಯಪೇಶ್ಸಿಸಲ್ಮುದದೊಳೇಳ್ದುರೆ ಸಂತಯಿಪಾ ನಗೇ೦ದ್ರನಂ! 
ಮುದದೊಳೆ ಮುಟ್ಟಿ, ಸಾಗಿ, ಸುರಸಾಖ್ಯೆಯ ಗರ್ಭವ ಪೊಕ್ಕು ಬಂದು ತಾಂ ॥ 
ತ್ರಿದಶರನೊಪ್ಪಿಸುತ್ತೆ, ನೆಳಲಂ ನೆರೆನುಂಗುವ ಸಿಂಹಿಕಾಖ್ಯೆಯಂ | ಸದೆದು, 
ಸವಿತಾರಜಂ ನೊಣದ ರೂಪದೆ ಸಾರಿದನಾಗ ಲಂಕೆಯಂ೦ಂ ॥ 

ಭಿ) ನಗೇಂದ್ರನಂ--ಮೈನಾಕಪರ್ವತವನ್ನು. 


"ಸಾ| ಲಂಕಿಣಿಯವನನು ತಡೆಯಲವಳ ಬಲು |ಬಿ೦ಕವಳಿಯಲವನಿಂದ ॥ 
ಭೋಂಕನವಳು ಸದ್ಧತಿವಡೆಯಲು ನಿ! ಶೃಂಕೆಯಿಂದ ತಾ ಬಂದ ॥ 
ಮಾರುತಿಯ ಈ ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «ನಡುನಡುವೆಯೆ 
ಬಲು'' ಎಂಬ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು. 


೧೨೮ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಹನುಮಂತನು ಲಂಕಾಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದಾಗ 

ಸಷ ಆಂಡಲೆಯೆ ಒಲುನಿದೆ), ನಳಿನಭ! ವಾಂಡಭವನದ ತಿಮಿರರಕ್ಕಸಿ!ಚಂಡ 
ಕರದೀಪವನು ತೊಲಗಿಸಿ, ಮಣಿಯ ಮಂಚದಲಿ | ಮಂಡಿಸಿದಳೆನೆ ತಗಡುಗತಲೆ! 
ಚಂಡಿಸಿತು ತತ್ಸಮಯದಲಿಕೋ | ದಂಡದೀಕ್ಲಾಚಾರ್ಯಚರನಿದು ಸಮಯ 
ತನಗೆಂದ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ಚಂಡಕರ--ಸೂರ್ಯ. ತಗಡುಗತ್ತಲೆ--ಹರಡಿದ ಕತ್ತಲೆ. 

೪ ರ॥ ಹೊಕ್ಕ! ಹನುಮಂತನು ಲಂಕೆಯ ಹೊಕ್ಕ ॥ ರಾಕ್ಸಸರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ |ವ| 
ತೋರಿಕೊಳದೆ ಕಾವಲುಗಾರರಿಗೆ! ಚೋರಗಂಡಿಯವಲಿ ಪೊಕ್ಸನು ಪುರಿಗೆ ! ಎಡ 
ಬಲಪಕ್ಕುದೊಳಿಹ ವೀಧಿಗಳ | ಬಿಡದೆ ಹುಡುಕಿದನು ಯೋಚಿಸಿ ಬಹಳ | ಗೀತ 
ವಾದ್ಯನರ್ತನಶಾಲೆಗಳ | ಮೂತನಾಡಿಸಿದನರಿಯಲ್ಪವಳ | ಆಂಗಡಿಗಳ ದೇವ 
ಗೃಹಾದಿಗಳ | ಅ೦ಗಳಗಳ ಮೇಣ್ಸ್ಸಾಸಾರಗಳ | ಹಿಂಗದೆ ಸಂದ. ಗಳೆಲ್ಲವ ನೋಡಿ! 
ಅಂಗನೆಯನು ಕಾಣದೆ ಬಲಬಾಡಿ! ಮುದ್ರೆಯು ಂಗುರದ ಬಲು ಬೆಳಕಿನಲಿ ಸದ್ರಿ 
ಲದೆಹುಡುಕಿದನಲ್ಲಲ್ಲಿ | ಸೂರು ಯೋ ಜನದ ಪುರದಗಲದಲ ವಾರಿ ಹುಡುಕಿದನು 
ಕಟ್ಟೆರಕದಲಿ | ಪನೆವುನೆಗಳೂಳೊಳಹೊಕ್ಸರಸುತ್ತ |! ತೊನೆದನು ಶೂರ್ಪ 
ನಖಿಯ ಮನೆಯತ್ತ! ಅವಳ ಭಯಂಕರ ಸಖಿಯರ ನೋಡಿ! ಪವನಜನಜ್ಚರಿಯಿ.ಂ 
ದಲಿ ಕೂಡಿ! ಮದ್ದ ಮಾಂಸವಿಡಿದಡಿಗೆಯ ಜುನೆಯ ವಧ ಸ್ಥಲದೆೊಳಗಿಹ ವಾಸ 
ನೆಯ !ನೋಡಿ ಥೂಂಕರಿಸಿ ವುುಂದಕೆ ಸಾಗಿ | ಕೋಡಗನೀಕ್ಟಿ ಸಿದನು ಒಲು 
ಬಾಗಿ ॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು-- 
ಚ| ಜಗದ ಕೊಳೆಗೆಲಸದಲಿಒಳಲಿಕೆ-ಬಿ ದ ಭೈರವರೂಪನೋ ಮಿಗಿಲು 
ರತಿಸುಖವಡೆದು ಸಿದಿಪ-ಬಗೆಯ ವಿಲಯಕೃತಾಂತನೋ | ಉಗಿಯ ನೀರ್ದುಂ 
ಬರ್ದು ಚೆಳೆದಿಹ-ವಮುಗಿಲ ತಂಡತೆ ಮೂಲನೊೋ | ನಿಗಡರಕ್ಕಸನಾಗಿ ಅಲಂಕೆಯೊ- 
ಛೊಗೆದಿರುವ ಘಟಕರ್ಣನೋ ॥ 

*'ದಂ॥ ಕೊಲ್ಲಲೆಂದವನಂ ನೋಡಿ ರೋಸದಿಂದ! ಹಲ್ಲ ಕಡಿದುಂಧರ್ಮವನು 
ಮನಕೆ ತಂದ | ಕೊಲ್ಲೆ ನಿದಿಿತನಂ ಖಯೋಗ್ಭುವಲ್ಲವೆಂದ. | ಬಲ್ಲತನದಿಂದಂ ಮುಂದೆ 
ಹೋದನಂದು | 

ಆದರ ಮುಂದಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 

ಷ॥ ಹರಿಕಥಾಸ೦ಗತಿಯ ಚಿತ್ರೋ! ತ್ವರದಮಯ ಭಿತ್ರಿಗಳು ನೋಡಲು; ! 
ಹರಿಯ ನಾಟಕದ೦ಂಗನಾವಿಭ್ರಮವಿಲಾಸವುಯ; ॥ ಹರಿಯ ಗೀತದ ಗಾಯ 
ಕರ ವಿಸ್ತರಣಮಯವಾಗಿರ್ದುಧ್ದೆ; ಜಾ | ಗರದಲಿರ್ದನು ವರವಿಭೀಷಣದೇವ 
ಹರಿದಿನದ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 


ಸೀತಾಕ್ಸ್ರೇಮಲಾಭ ೧೨೯ 


ಚೌ; ಘೋರವಿಷ ಕಾಸಾರಪಂಕದ-ಸಾರಸದ ಸುಮದಂದದಿ |! ಚಾರು 
ರತ್ನವು ಕಾಡುಗಲ್ಲೊಳು-ತೋರಿಕೊಂಡಿರುವಂದದಿ 1 ವಿತಾರಿ ದುರ್ಜನರೆನಿಪ 
ರೆಲ್ಲರು-ಸೇರಿಕೊಂಡಿಹ ಸಂಘದಿ | ತೋರುತಿಹ ಹರಿಶರಣನೆ೦ದಸು - ಮೇರೆ 
ದಪ್ಲ್ಪಿದ ಮೋದದಿ ॥ 
ಅದರ ಮುಂದಿನ ಮನೆಗೆ ಬರಲು 
ಸಾ| ಪರವಧುಗಳನುಪಭೋಗಿವ ರಕ್ಕಸ | ನರಮುನೆಯೊಳಹೊಗೆ ನೀನು | 
ತರವಲ್ಲೆ೦ದವು ಬಾಗಿಲ ಗಿಳಿಗಳು !ಬೆರಗಾಗಲ್ಲ ಕಪಿ ತಾನು | 
ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ರಾವಣನ ಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಷ॥ ಬಡಗಿಯರು ಮಯವಿಶ್ಚಕಮರು] ಮೃಡಸರೋಜಬಬರಿವಗೆ ಬೇಡಿದ 
ಕೊಡುವವರು; ಭಂಡಾರಿ ಧನಪತಿ; ಗುರು ಮುಹೂರ್ತಿಕನಃ; ॥ ಎಡೆಗಳಿಂದ್ರಾ 
ದಿಗಳು; ಸಿರಿಯಲಿ | ಬಡವನೇ? ಬೆರಗೇನೆಸುತ ಕೆಲ| ಸಿಡಿದು. ಕಾಲಿಂದೊದೆದು 
ಘದವನು ಹೊಕ್ಳನಾ ಸರಕು] —(ತೊ.ರಾ) 
ಟಿ ಎಡೆಗಳು--ಹತ್ತಿರ ಅಡ್ಡಾಡುವವರು, 
ಹೀಗೆ ಅವನ ಸೆಜ್ಜೆಯ ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
೪ರ! ಕಂಡ ಹನುಮಂತನಾ ರಾವಣನ। ಸಿಬ್ಬನದಳ್ಲಣನ | ಪ ॥ ತೊಡರಿದ 


[ee] 
ವರ ತಲೆಯನು ಮುಟ್ಟುತ್ತ,! ವೊಡವಿಯ ಕವರಿಯನಾರ್ಲೈವುತ್ತ! ಬೀರುವ 


ದಿವ್ಯಸುಗಂಧವನರಿದು ! ಭೂರಿವೈಭವದೊಳಿಂದ್ರನ ಜರಿದು! ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆ೦ಗುಸ 

J 

ರಲ್ಲರ ನೋಡಿ! ಬಲ್ಲತನದಿ ಬಲುನಾಚಿಕಗೂಡಿ! ಕಂಡನಲ್ಲಿ ಕನಿಯಾ ಡಿಶಮುಖನ। 
ಮು ಷ್‌ 


ಭ೦ಡತನಕೆ ದೀಕ್ಸೆಯ ನಹಿಸಿಹಿನ!ನೀರು ತುಂಬಿರುವ ಮುಗಿಲಂತಿಹನ! ಚಾರು 
ತನುರುಚಿಯ ನಗೆಮೊಗೆದವನ! ಹೊಳೆಯುವ ಕದನವಿನ ಕುಂಡಲದವನ।ಚೆಳೆದಿಹ 
ಭುಜದಂಡದಿ ಶೋಭಿಪನ! ಚ೦ಡಶಾಸನದಿ ಹೆಸರಾದವನ! ಮ೦ಂಡೋದರಿಯೊಡ 
ಗೂಡಿರ್ಪವನ ॥ 

ಮಂಡೋದರಿಯಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂದು ರಾಮನು ಹೇಳಿದ್ದ ಕೆಲವು ಕಾಣಬರಲು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಟ್ಟೆಸಿ.... 

ಆಚೌ॥ ಕಂಡು ಕಾಲೊಳ. ಕಾಕರೇಖೆಯ ಭಂಡೆ ಇವಳೆಂದೆನುತಳಿ! ಚಂಡ 

ಘನಿ ಮನದರ್ಥಚಿಂತೆಯ-ತ.ಂಡುಗೈದಾಕ್ಚಣದಲಿ | ಗಂಡುಗಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ 
ನೆರೆ ಶಶಿ -ಬಂಡವನು ತಾ ನೊಸಲಲಿ! ಕಂಡು ಕೆರಿಗೂದಲಿನ ಸುಳಿಯನು-ಪುಂಡ 
ಳ೦ದನು ಭರದಲಿ | 

ಹೀಗಾಗಿ ಸೀತೆಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಧರ್ಮ ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಶ್ಲೋ ಎನಾಶೀೇ ಬಹವೋ ದೋಷಾಃ ಜೀವನ" ಪ್ತಾಪ್ಲೋತಿ ಭದ್ರ- 
ತವ್‌! —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

17 


೧ಫಿಂ ಕೀರ್ತನಕಂಶಾಭರಣ 


ಆ॥ ಸತ್ತರೆ ಬಹಳ ದೋಷ; ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಮಂಗಲನಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆಮೇಲೆ 
೪ ಕೀ ಅಲಸುತೆ ಹುಡುಕುವದಕೊಳು ತ್ರಿಕೂಟಾ। ಚಲವನೆ ಕಿತ್ತ್ರೊಯ್ದಪೆ 
ನೆನುತ!॥ ಬಲಿದ ps ಜಾ :ಡುವಷ್ಟರ ರಲಿ! ಡಾ 
ಅದರ ಗಂಧಕ್ಕೆ ನಸೋಕು ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. _ 


ರಿತ ಚಕಿತ ಕವನ ನಗಳ ಒಡನ ರಳು ಸಹ! 


4 ಹ ಬಿ ಹತ. ಘಾನ a ಭು ನ ಟೆ LAN 
ಗಾಳಿಯೊಳಲುಗುತ್ತಿಹ ಹೊಂಬಾಳೆ! ಸಾಲ ಮಿಡಿದು ಬಾಯ್ಕೆರಿದಿಹ ಬಾಳೆ! 
4 
೯ ಳು ವಾಚಿ ನೆ ಮಾರಾ ಸ 
ಸರನಿರೂಡುಿಸವನ ಸಷ  ಕಡಿಳಿಯ ಸನಿರನ ಹನ ಖಾಜ ರ್ಲುಳ ತರಬ! 
ಇ ಕ A ದ್‌ NR Nx ೨ ರ್‌ 
ಬಗೆಬಗೆ ಹುಣ್ಣುಗಳಿಡಿದ ಮರಗಳು! ಬಗೆಬಗೆ ಹೂವ್ರಗಳಿಡಿಡ ಸರಗಳು!» ೪ 


ನೋಡಿದರೆ ಸುವ.ವಲ್ಲಿಗಳು | ಮೊಲ್ಲೆ ಸಯನ ಪು ಸಟ ಯ 
ವಿಶೃಾಮಸ್ಸ ಲಗಳು! ಪಲ್ಲವದಿ೦ ತುಂಬಿರುತಿಹ ನೆಲಗಳು | ಕಣಿ ೦ಪಾಗಿಹ ಕೃತ 
ಕಾಚಲಗಳು! ತ ತಣ್ಣಗೆ ಸುಳಿವಸಿಲನ ವಾಸನೆಗಳು! ಮೈರೆಯುತ್ತಿರ್ಪ ವಿಹಾರ 
ಗೃಹಗಳು | ಫೊರೆಯುತ್ತಿಹ ಬಹುಹಧವಿಹಗಂಗಳೆ | 

ಆ ವನಕ್ಕೆ ಹನುಮಂತನು ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕನಿ ವರ್ಣಿನಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ. 


ಶ್ಲೋ॥ ಅಸ್‌ ಒನಕನಸ್ಸಿನೀಂ ತತ ಇತೋ ವಿಚಿಸ್ವನ್ಟಣಾ!ದಶೋಕ 
ವನಿಕಾಮಗಾದವಪಗರಾನ್ನಮಾರ್ಗ ಶ್ರವುಔ | ಸರಾವುಬಿಲಷನೆ ತಿಂ ಶಮದಧನೋ 
ನ ಎ 


೮ 


(\ 
ಆ ಸ ಕ ಆ ರು ಹ ಹ್‌ ನ್‌ ಹ 
ಯಥಾ ನಿರ್ಮಮು ಸ್ಪಯವಾವ, ಖಿಲಕಲ್ಲಿಷಸ್ರಶಮನೆ ತ ದಿವ "ನಾದಿ ಐತ್‌ | 
hm Ly ೬ 


ಆ॥ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಮನೋನಿಗ 1ಹವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವ ನಿರಭಿಮಾನಿಯು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂಥ ದಿನ ಪೌ ಷಧೆರೂಪವಾದ ವೇದವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದ ಹನುಮಂತನು ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಶೋಕ 
ವನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 
ಸಾ| ಮರಗಿಡಗಳ ಅಂಧ ಸೃತಲಿ ಮಾರುತಿ! ಸರನಿಗಳನು ದಾಟುತ್ತ | 

ತಿರುತಿರುಗುತೆ ಬಂದಗರಮರವ ಕಂ!ಡರಸಿದನದ ನೋಡುತ್ತ 

ಟಿ! ಆಗರ-ಶಿಂಶಪಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 

ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸೀತೆಯು ಕಾಣಬಂದದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 

ಕಂ; ಫು ಸಾ 2 ಪಟ್‌ ಂದೆಡೆ! ಮಿನುಗುವ ಚಂಚಲೆಯೊ! ರಾಹು 
ಸಲೆ ಸೋಂಕಿದ ಚಂ॥ ದ್ರನ ಕಲೆಯೋ! ಎನೆ ರಾಕ್ಸಸ | ವನಿತಾಜನಮಧ್ಯದಬ ), 
ಮುಖಿಯೆಂ ಕಂಡಂ | —(ಹ.ರಾ) 

ಆಕೆ ಹೇಗಿದ್ದಳೆಂದರೆ_- 


ಸೀತಾಕ್ಸೇ ಮಲಾಭ ಗತಿ 


ಷ। ಏಕನವೇಣೀದಧರೆಯನಶ್ರುಜ ! ಲಾಕುಲಾಯತಲೋಚನೆಯನು | 
ದ್ರೇಕಶೋಕಾನ್ರಿತೆಯನಂತಸ್ತಾಪನಿಹೃಲೆಯ. | ಶೋಕವನದಡಿಯಧಿಕ ಪುಣ್ಯ! 
ಶ್ಲೋಕಜಚರಿತೆಯ ಮಲಿನಪಟಿಪರಿ! ದಾಕೃತಿಯನವಿಂಳಕೃಶಾಂಗಿಯ ಕಂಡನಾ 
ಹನುಮ | | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟ್ರಿ ಕೋಕವನದಡಿಯ- ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿರುವಂಥ. ಮಲಿನಸಟ-- ಪರಿದೆ (ಪರೀತ) + 
ಆಕೃತಿಯ--ಮಾಸಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಿದ ದೇಹವುಳ್ಳಂಥ. 


ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಬಂದ ಕಲ್ಲಸೆಯೇನೆಂದೆರೆ 
ಶ್ಲೋ ಕಲ್ಲಾಣೀ ಬತ ಗಾಥೇಯಂ ಲೌಶಿಕೀ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಮೇ | ಏತಿ 


| ಹ ಸ ಈ 
ಜೇವನ್ತ ಮಾನನ್ನೋ ನರಂ ವರ್ಷಶತಾದಪಿ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 


ಅ॥ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಹೇಳುವ ಗಾದೆಯ) ಮಂಗೆಲಕರನೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಅದೇನೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಮೇಲಾದರೂ ಆನಂದವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆದರೆ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ವೃಸನವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ. 

ಶ್ಲೋ ಕಷ್ಟಂ ಖಲು ಮೂರ್ಪತ್ವಮ್‌ [ಕಷ್ಟಂ ಬಲು ಯೌವನೇಷು ದಾರಿ 
ದ್ರ್ಯಮ್‌ ॥ ಕಷ್ಟಾದಹಿ ಕಷ್ಟತರಮ್‌ | ಪರಗೃಹವಾಸ॥ ಪರಾನ್ನಂ ಚ ॥-(ಸು) 

ಆ ಮೂರ್ಪ್ಯನಾಗಿರುವುದು ಕಷ್ಟ 45 ೦ ವನದಲ್ಲಿ ಬಡತನವು ಕಷ್ಟ. ಕಷ್ಟ್ಯಗಳೊಳಗೆಲ್ಲ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದೂ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಕೈ ಒಡ್ಡುವದೂ ಕಪ್ಪ. 

ಆದರೂ ಆಕೆಯನು ಸೀತೆಯೆಂ ದರಿತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ 

ಪುನ್ನಾ ಗವರಾಳಿ-ಎಕತಾಳ 

ಧನ್ಯೆ ಧನ್ಯೆ ಸೀ!ದೇಖೀ1ಧನ್ನೆ ಧನ ನೀ ॥ ಪಃ ಮಾನ್ಯರೆ ಳಗೆ ಮೂನ್ಗೆ 
ರಘುವ1ರೇಣ್ಯಮೋಹಿಸೀ॥ ಅ.ಪ ॥ ಪತಿಯೆನಗಲಿ ದೂರ ಬಂದ! ಸತಿಯ ಚರ್ಕೆ 
ಯ ॥ ಕ್ಸಿತಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ! ಮತಿಯುುತಾಗುಗಣ್ಯೆ ನೀನು ॥ ೧॥ ರಾಮ 
ನಾಮವನ್ನೆ ಸತತ!ನೇಮದಿಂದಲೀ | ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಧ್ಯೂನಿಸುತಿಹೆ| ಶ್ಯಾಮ 
ಸುಂದರಾಂಗಿ ನೀನು | ೨ | ಇಷ್ಟು ತೋರ್ಪೆ ಸೀ ಅನುರಾಗ! | ಎಷ್ಟು ತೋರ್ಸೆ 
ನೀ ವಿರಾಗ! ॥ ದುಷ್ಟಜಸರ ಶಿಕ್ಸ್ನಕಳೆ!ಶಿಷ್ಟಜನರ ರಕ ಕಳೆ | 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 

"ಸಾ| ಒನಕಜೆಯನು ಕಪಿ ಸಂತಯಿಪುದನೇ!ಕನಸ ಕಂಡು ದಶಕಂಠ | 

ತನಗಾಳೆಯನೊಲಿಸಲು ತಾನೇ ಬಂ!ದನು ತಾ ಕಾಮನ ಬಂಟಿ ॥ 

ಅನೇಕ ರಕ್ಕೆ ಸಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಂದ ರಾವಣನು ಅವಳನ್ನು ಒಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಕ್ಕ ಸಿಯರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬಳಾದ ಸರಮೆಯೆಂಬಾಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಷ| ಆಗುಳಿಕೆಯಲಿ, ಸೀನಿನಲಿ, ನಡೆ | ವಾಗ, ನುಡಿವಾಗಲಸಿತೆಗಳಲಿ, | 
ತಾಗುಗಳಲೆಡಹುಗಳಲೆಚ್ಚರಿಕೆಯಳಿ, ಮಠೆವೆಯಲಿ,॥ ಜಾಗರದಳಿ, ಸ್ವಪ್ನದಲಿ; 


೧೩೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಸ೦1ರಾಗದಲಿ, ಚಿಂತೆಯಲಿ ರಘುಕುಲ | ಸಾಗರನ ನೆನಹಲ್ಲದಿಲ್ಲನ್ಯತ) ಗತಿ 
ಸತಿಗೆ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 
ಟಿ। ತಾಗುಗಳಲಿ__ ಏನಾದರೂ ತಾಕಿದಾಗ. 


ಆದ್ದರಿಂ ದೃಆ ಕೆಯನ್ನೊ ಲಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ ವೆನಲು ಸೀ ತೆಗೆ ರಾವಣನು ತಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ॥ ಇನ್ನ )೦ ವನಾಲ್ಕುಳಕರಂ; ಸಹಸೃಕಿರಣ೦ ದ್ವಾರಿ ಪುತೀಹಾರ 
ಹವ್‌;!ಡ ಡನ್ನ)೦ ತ)ಧರಂ; ಸವಿಾಸಾರವರು ಣೌ ಸಮ್ಮಾ ರ ಯನ ಗೃಹಾನ್‌; sl 
ಪಾಚಕ್ಕೇ ಪರಿನಿಷ್ಠಿತಂ ಹುತವಹಂ; ಕಿಂ ಮದ ತೇ ನೇಕ್ಸಸೇ?!ರಕ್ಟೋ 
ಭಳ್ಳ್ಛಮನುಷ್ಯವ ಸಾತ್ರವ 


ಹ 


6 


ಸಂ ತಂ ರಾಘಫುಐಂಸು ಸ ಮಿ ವತಿ 


ಸ 


೨ 


—(ಹ.ನಾ) 

ಅ॥ ಇಂದ್ರನು ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು; ಸೂರ್ಯನು ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವನು; 

ಂದ್ರನು ಕೊಡೇ ಹಿಡಿಯುವವನು; ವರುಣನು ಮನೆಯನ್ನು ಸಾರಿಸುವವನು; ವಾಯು ಗುಡಿಸು 

ವವನು; ಅಗ್ನಿಯು ಅಡಿಗೆಯವನು; ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಣೆಯ? ರಾಕ್ಸ್‌ ಸರಿಗೆ ಆಹಾರ 
ಪ್ರಾಯನಾದ ಮನುಷ್ಮಶರೀರದ ರಾಮನನ್ನೇನೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದಿ? 

ಜುಂಜೋಟೆರೂಪಕ 
ನೋಡು ನನ್ನ ನು; ಕೂಡು ಬೇಗನೆ; ಗಾಡಿಕಾತಿಯೆ |! ನಾರಿಯೆ ॥ ಪ ॥ 
ಮಾಡು ಮನವ; ಬೇಡು ಧನವ: ನಾಡನೆಲ್ಲವ | ಅ.ಪ ನಲುಗಿ ಯೌವನವನು 
ಬ | 


ಅದೆ | ತಳೆನೆಯೇತತೆ? | ಚೆಲುವನಲ್ಲವೇ ನಾನು? | ಸಳಿಸನೇತೈೆಯೇ ॥೧॥ 


ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನೋ ತಲ್ಲಣಿಸುತಾ | ನಬ್ಬನೆಸನಿಪನು | ಸೊಲ್ಲುತೋರದವನ ಹಂಬ! 
ಲಲ್ಲಿ ಫಲವೇನು? ॥ ೨ | ಬಂದರವನ ಸ೦ಧಿಸುವೆನು; | ಘೊಂದೇ ಬಿಡುವೆನು ॥ 


'80ದಿನಿ೧ದಲವನ ಬಿಟ್ಟು! ಹೊಂದ. ನನ್ನನು ೩ ॥ 
ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಹನುಮಂತನಲ್ಲೇನು ಪರಿಣಾಮವಾಯಿತೆಂದರೆ.. 

೪ ದಿಂ| ಇದನು ಕೇಳಾ ರಾವಣನ ತೆ.ಲ್ಲಲೆಂದು |ಹದನನಾರಯ್ಹ೦ ವಾನ 
ರೇಂದ್ರನಂದು | ಇದಕೆ ರಾಮ೦ ತಾನೊಪ್ಪಲಾರನೆಂದು | ಸುದತಿಯುತ್ತರಮಂ 
ಕೇಳ್ದನಲ್ಲಿ ನಿಂದು | 

ಆಗ ಸೀತೆ ನಡುವೆ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಕಂ॥ ಪುಲಿಗಿದಿರೇಂ ಬಡಸೂಣಗಂ?! ಖಲಾಧಮಾ, ಸಿ೦ಹಕಿದಿರೆ ನಾಯ್ಕ್ಡರಿ 
ಗಳ್ಲಾಂ?॥ ಶಲಭಂ ದಿನಮಣಿಗಿದಿರೇ?!ನೆಲೆ ಮರುಳೇ, ರಾಘನವಂಗೆ ನೀನೇನಿದಿರೆ? 
-(ಅ,ಸ್ರ.ನಾ) 
ಟಿ॥ ಶಲಭ. ದೀಪದ ಹುಳು. 


ಕಮಾಚು-ಆದಿತಾಳ 
ಛೀ, ದೂರಕೆ ಹೋಗಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಡ !ಜೀವಿಗಳೊಳು ಮೂಢ ॥ ಪ 


ಈ ದುರಾಗ್ರಹವ ಸಾಧಿಸೆ ನಿನ್ನನು | ಸೀದುಬಡುವನೆನ್ನಯ ಪತಿ ನೋಡಾ|ಅ,.ಪ| 


ಸೀತಾಕ್ಲೇಮಲಾಭ ೧೩್ಲ್ಲಿ 


ಇನಿತು ಗುಣವಿರಲು ತ್ರಿಣಯನಧನುನನು | ಮಣಿಸಲಿಲ್ಲವೇಕೋ?! ಸಾಕೋ | 
ಹೆಣದಿನಿಯಾದನೆ ಈಗಲೆ ಮರಣವು ಬೇಕೋ? 1 ಬಣಗುನಾಯಿ ಹವಿಯೆನು 
ಕದ್ದಂತೆ!ನ್ನನು ನೀ ಕಳ್ಳತನದಿ ತರಬಹುದೇ? | ೧॥ ಹರಟುತಿರುವೆ ನೀನರಿತ 
ತೆರದಿ ಬಹುಸೊಲ್ಲ!ಖುಲ್ಲ! ತರಿಯುವರಿಲ್ಲವೆ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನೆಲ್ಲ? ॥ ಸರಿ, ಸರಿ, 
ಹಿಂದಕೆ ದುರುಳಾಗ್ರೇಸರ,|ಸರಿಯೆ ನೀನು ರಾಮನ ಸೇವಕರಿಗೆ? | ೨॥ 
ಸೀತೆಯ ಈ ದಿಟ್ಟತನವನ್ನು ಕಂಡು ರಾವಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಹೋಗಲು ಮಂಡೋ 
ದರಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಸಂತಯಿಸುತ್ಕಾಳೆ. 
| ಅಹಹ! ಚ ಸಾಸ ಮರುಳೇ, |ವಿಹಿತವೇ ನಿನಗಿದು? ಜಯಶ್ರೀ! 
ಮಹಿಳೆ ನಗದಿಹಳೇ? ಯಶೋರವೆ: ವಾಚಿ ತಲೆಗೊಡಹಿ ॥ ಒಹಿಕರಿಸದಿಹಳೇ? 
ಧರಾಂಗನೆ |! ಗಹಗಹಿಸದಿಹಳೇ? ವಿಚಾರನ ! ವಹಿಸದಳಿಪರೆ ಸತಿಯನೆಂದಳು 
ಮಯೆನ ಸುತೆ ಪತಿಯ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 
ಇದರಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ ರಾವಣನು ರಕ್ಕ ಸಿಯರಿಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಒಲಿಸಹೇಳಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಆಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೀತೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಪೀಲು-ರೂಪಕ 
ಹೇ ನಾರಿ, ನೀನು ರಾವಣನನು'!ಸೇರು ಸುಮ್ಮನೆ ಪ ಈ ಭೂಮಿ 
ಭಾಗನನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ! ಸೂರೆಗೈವನೆ ॥ ಅ.ಪ ॥ ಪಟ್ಟಿದರಸಿಯಾಗು ನೀನು [ಕಷ್ಟ 
ತಪ್ಪಲು | ಈಗ! ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿಯಬೇಡ ಬ ರಿದೆ! ದಿಟ್ಟಿ ತನದಲಿ ೧1 ನುಡಿಯ ಫೇಳ 
ದಿರಲು ಸನ್ನ 1 ಕಡಿಫೆಫೀಗಲೆ | ಬೇಗ!ಬೆಡಗ ಬಿಟ್ಟು ಮುಡದಿಯೂದರೆ! ಒಡತಿ 
ಯೆಂಬೆವು ॥ ೨ | ಕಾಡಬೇಡ ಬರಿದೆಯೆಮ್ಮ | ಮೂಢಹೆಂಗುಸೆ| ನೀನು! ಕೂಡು 
ಲಂಕಾಧೀಶನೊಡನೆ! ಆಡಲೇನ ನಾ 1! ೩॥ 
ಆಗ ಆ ದಾನವಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು ತ್ರಿ ಜಟೆಯೆಂಬಾಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ನೀ ವಿಲೆ ದಾಸವಿಯರೆ, ನೀವಿಂತು ಜನಕಜೆಯನ್ನು-ಬಲುಕಷ್ಟ ಕೀಡು 
ಮಾಡುವದು ಸರಿಯೇ? | ಮಲಗಿದ್ದ ನಾನೀಗ ಕನನ ಕಂಡನದೊಂದ-ಜಲಜಾಯ 
ತಾಕ್ಸಿಗಭ್ಯುದಯವಹುದ ॥ ಬಿಳಿಯಾ ನೆಯನು ಹತ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ರಾಮ- 
ನಿಳಿದನುಬ್ಬ ಲಸೇನೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ! ಸಲೆ ರಾವಣನ ಸಂರ ಹೊಂದು 
ತಾ-ನಿಳೆಯಣುಗಿಯನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯೊಳಿಟ್ಟಿ ॥ ಬಳಿದು ತೈಲವ ರಾವಣೇಶ 
ತಾನು | ನೆಲೆಗೆಟ್ಟು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೋಡಿಹೋರಂ। ತಿಳಿಯಿರೀ ಸ್ವಷ್ಟವ ವನು ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ! 
ತಳೆಯಿರತಿ ಕರುಣವನು ಸೀತೆಯಲ್ಲಿ | 
ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ದಾನನಿಯರಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
ಚ! ದಾನವಿಯೆರೆ, ಎನ್ನೆ ಡಗಾಲಿಂದಮು!ಮಾ ನೀಚನ sy ಮುಟ್ಟ 
ಈ ಹ ತಡೆಯದೆ ಇದೊ! ಪ್ರಾಣವನೇ ನಾ ಬಟ್ಟೆ 
ಬಂದು ಹೇಳಿ ಸೀತೆಯು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾಳೆ 


೧೩೪ ಕೀರ್ತನಳಂ ಕಾಧೆರೆಣ 


ತ್ಲೋ॥ ದೀರ್ಫೂ ಮೇಣೀ ಮಮಾತ್ಮ ರ್ಥಮುದ್ಭನ್ನಾ ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
(ಅ.ರಾ) 

ಅ| ನನ್ನ ಉದ್ದವಾದ ಜಡೆಯ ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವಡಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. 

ಎಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮ ನಿರಬಾರದೆಂದು ಹನುಮಂತನು ಮರದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಇದ್ದು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನಿ 

ಹಿಂ ದುಸ್ಕಾನಿತೋ ಡಿ. ರೂಪಕ 

ನರೆ ಸೌಖ್ಯದಿಂದಲಿಹನು ರಾಮ! ಸನುಜನೊಂದಿಗೆ ॥ ಭರದಿಂದ ಬಂದು 
ನಿಮ್ಮ ಕರೆದ. ಕೊಂಒನಲ್ಲಿಗೆ | ೧ ॥ ದನುಚೇಂದ್ರನಂದು ನಿಮ್ಮ ಕದ್ದು! ತಂದ 
ತಾ। ಮುನುಜೀಂದ)ರಿರದೆ ಗದ ಯತ್ತ ವ!ಕೇಳ್ಸು ದೆತಿ ಹಿತ ॥ ೨1 

ಯಂ ಜಟಾಯವಿಗೆ ದೊರಕಿಸುತ್ತಅ | ಭರದಿಂ ಸುಗೀವಸಖ್ಯವನ್ನು 
ವಿರಚಿಸುತ್ತಲಿ | ೩ | ವಧೆಗೈದು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕಪಿಗ!ಳನ್ನು ಕೂಡಿಸೆ | ಚ 
ದಿಂದ ನಿಮ್ಮನೀಗ ಹುಡುಕಲೆಂದು ಕಳುಹಿಸ ॥ ೪ | ಒಲರಾಶಿಯನ್ನು ದಾಟಿ 
ನಾನು! ಬಂದೆನಿಲ್ಲಿಗೆ ॥ ಸಳಿನಾಕ್ಚಿ ನಿಮ್ಮ ಕಂಡು ಧಸ್ಯ! ನಾಡೆನಿಂದಿಗೆ ॥ 2 | 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ್ದು 

ಆ ಕೀ! ಇದು ರಾಕ್ಸೃಸಮಾಯೆಯೊ ಮೇಣ್ಮಸಸೂೋ |ಇದರಂದವು ತಿಳಿಯದು 
ತನಗೆ / ಇದು ನಿಜವಾದರೆ ಹೇಳಿದವರು ತ!ನ್ಸೆದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳಲೆನಗೆ | 

ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಲೇ ಹನುಮಂತನು ಕಪಿಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ವಂದಿಸಿದನು. ಆದರೂ 
ಸಂಶಯದಿಂದ ಸೀತೆಯು ಮಾತಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಹನುಮಂತನ ಮಾತು. 
ಸಾ| ದನುಜನಲ್ಲ ನಾ; ರಾಮನ ದ ಹ್‌ | ವನಚರನ?* ಹನುಮಂತ ॥ 
೬.4 ಬೇಕೊಂದ; ನೋಡು ನಾ! ದನುಬರಿಗೆಲ್ಲ ಕ ಕೃತಾಂತ | 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯ ಉತ್ತರ. 

*ಆ'ದಿಂ। ನೀನ: ನೋಡಲ್ಕಾಸರನು ಜನ್ಮದಕ್ಲಿ! ಕಾಣಲೆನ್ನಾಣ್ಮಂ ನರನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ | ನೀನದೆಂತೈ ಸೇವಕನು? ಮತ್ತೆ ನೋಡೆ ! ಮಾಣದಬ್ಬಿಯ ದಾಟು 
ವದು ನಿನ್ನ ಪಾಡ? 

ಆಗ ಸೀತೆಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಚೆಸಿಳೆ 
ದಾನ 

ಸ ತಿವನ ಕಾಯದ ಕಂತಿ ಮೆಯ್ಯಲಿ। ಖವಬವಸಿದುದು; ವೆದನ ಉದ 
ಯದ!ರವಿಯ ವೊಲು ರಂಜಿಸಿತು; ತಾರಾಗಣದ ಹರಿಯಂತೆ ॥ ದಿವವನೆಣದುದು 
ಬಾಲ; | ಬಳಿಕಾ ಹವಣ ಕಾಣುತ ಕಾಂತೆ ಕರಗಳ | ನೆವೆಗಳಲಿ ಮುಚ್ಚಿದಳು ರಘು 
ಪತಿ, ರಾಮ, ರಾಮೆಸುತ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ಖವಖನಿಸಿದುದು-ಥಳಥಳಿಸಿತು. ಹರ-ಸಿಂಹ. ಎವೆಗಳಲಿ ರೆಪ್ಪೆಗಳ ಮೇಲೆ. 

ಹಾಗಾದರೆ ರಾಮನ ಲಕ್ತಣಿಗಳನ್ನು ಹೇಳೆನ್ನಲು ಹನುಮಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
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೪ ಹೂ! ಹೇಳಲಳವೇ ರಾಮಲಕ್ಸಣವ ತೀರ, ಕೇಳಿದುದಕೊಂದೆರಡ ಹೇಳು 
ನಡೆ ಭಾರ, ಹೆಗಲು ಕಾಣುವದು ವಿಸ್ಮಾರ, ಸೊಗಸಾಗಿ ಭುಜದ ಕೀಲುಗಳು 
ಬಲುತೋರ, ಬಗೆಯೆ ತೋಳುಗಳು ಸೀಡಿಹವು ಪೂರ, ಮಿಗೆ ಹೊಕ್ಕುಳೊಳ.ು 
ನಡೆಸುಡಿಗಳೊಳಗೆ ಗಂಭೀರ, ಮೋಹನಾಕಾರ, ಸೌ೦ದರ್ಯಸಾರ!ಎದೆಯು 
ಮಣಿಕಟ್ಟುಮುಷ್ಟಿಗಳು ಬಿಗಿಯುತಿರೆ, ಪದಸಿನಾ ಕಂಠದ್ವಸಿಯು ಭೇರಿಯನು 
ಬಿಸನರ; ಉದಿಸುತಂಗುಷ್ಕಮೂಲದಿ ಚತುರ್ವೇದರೀಖೆಸಾರೆ, ಮುದವಾಗೆ ಹಣೆ 
ಯೊಳ೦ಗಾಲಿನೊಳಗಾಯು ಷ್ಯರೇಖೆ ನೆರೆ ಬೀರೆ, ಬದೆಪುೂಗುತುಟಿಗಳ.ಬ್ಲಿರು 
ತೋರೆ! ಅಂಗ ಯ್ಯೂಳಂಗಾಲೊಳುಗುರೊಳುಂ ಕಡೆಗಣ್ಣೊಳುಂ ಕಂಪು, ಮಂಗಲ 
ಪ್ರದವಾದ ಪಾದರೇಖೆಯದೊಂದು ಪೆಂಪು, ಭೃಂಗದಂತಿಹ ಕೂದಲಿನ ಮಾರ್ಮಣದ 
ಸೊಂಪು, ಸಂಗಡಿಸೆ ಚರ್ಮದೊಳು ನುಣ್ಣು, ಸಣ್ಣನತ್ನಂಗುಲದ ಕಾಯದಿಂಪು! 
ದುಂಡುದಲೆ ಛತ್ರಿಯಂತಿರ್ಪುದು ವಿಶಾಲ, ಮಂಡಿಸಿರ್ದವಯನವಗಳೊಂಡೊಂದು 
ತಕ್ಕಂತಿರುವ ವೇಳ, ಕಂಡಕಂಡವರ ಬೆರಗುವಡಿಸುತ್ತೆಗಲವಾಗಿರುವ ಫಾಲ | 
ಉಡರಕಂಶಗಳೊಳಗೆ ತ್ರಿವಳಿ, ಚದುರತಲೆಯೊಳಗೆ ಮೂರೊಳ್ಳ ಯ ಸುಳಿ, ಹದ 
ವರಿಯುತುದ್ದವಿಹ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಜವಳಿ1ಕವುಲ ನಾಚುವದು ನೋಡಿದರವನಕಣ 
ಅಮಮ! ಹೊಳಹೊಳೆಯುತಿಹ ಮೈಯ ಶ್ನಾಮಲದ ವಣ, ಸಮದಿ ಥಳಹಳಿ 
ಸುತಿಹ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಣ್ಣ ! ಅವನ ಕೂದಲುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೊಂದೆ ಅಳತೆ, ಅವನ ಮೊಳ 
ಕಾಲೊಳು.೦ ತೋರ೯ಪ್ರದು ಸಮತೆ ಅವನಿಗಾ ಸ್ವಜನಸ್ತರಾಷ್ಟ್ರ _ದೊಳು 
ವುಮತೆ, ಅವನ ವರ್ಣಿಸಿದನರಿಗೆಪ್ಪುದುತ್ತಮತೆ ॥ 

ಇನ್ನೂ ಸಂಶಯವು ಉಳಿದಿರುವಂತೆ ತೋರಿದ್ದರಿಂದ 

ಆಕೀ! ಹನುಮನಾಗ ರಾಮಾಂಕಿತಮುದ್ರೆಯ | ಜನಕಾತ್ಮಜೆಗರ್ಸಿಸಲಾಗ॥ 
ಮನದೊಳಾದ ಮುದವೆನೆ ಜಬನಕಜೆಯಾ! ನನದೊಳು ತೋರಿತ್ಮನುರಾಗ ॥ 

ಅದನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದೆಂತೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ ಸೌಖ್ಯಾವಹಸ್ಥ ಪನನಾತ್ಮಒನೀಯೆಮಾನೆ | ರಾಮಾಜ್ಗಲೀ- 


ಯಕವಿಲೋಕನವಾಸರಸ್ಥ ॥ ಸತ್ಯಂ ಕಲಾಂ ಶತತವಿಖಾಂ ಭುವಿ ನೈವ ಭೇಜೇ | 
ಪಾಣಿಗ್ರಹೋತ್ಸವದಿನಂ ಬನೆಕಾತ್ಮ ಜಾಯಾ | —(ರಾ.ಚೆಂ) 


ಅ ಸೀತೆಗೆ ಮದುವೆಯಾದ ದಿನವು ಹನುಮಂತನಿಂದ ಆ ಮುದ್ರೆ ಯಖಂಗುಕವನ್ನು 
ಪಡೆದೆ ಧಿನದ ಸೌಖ್ಯದ ಅತ್ಯಲ್ಸಾಂಶವನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಸೀತೆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
ಹಿಂ ದುಸ್ಥಾನಿಕಾಫಿ —ರೂಸಕ 
ಮಾರುತಿ, ಭವ್ಯಕೀರ್ತಿ, ಶೌರ್ಯಧೈರ್ಯಮಖಶುತಿ |ಪ| ಶೌರ್ಯಥ್ಥೈರ್ಯ 
ಮೂರಿತಿ, ಮೆ 'ಜ್ವೀವಿತಕ್ವೆ ನೀಗತಿ॥ ಅ.ಪ ॥ ಎನ್ನ ಪತಿಯು ನರನೆ ನೋಡಿ? 
ಇನ್ನು ಸೀಸು ವಾನರನೆ? | ಎನ್ನ ದುಃಖನಳಿವುದೆಂ | ದಿನ್ನು ನಂಬಿದೆ ನಿನ್ನನೆ 


೧೩೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


| ೧1 ಬರಡು ತಿಂಗಳಿರುವದಿನ್ಟು |! ದುರುಳರಾವಣನವಧಿತೀರೆ ॥ ಬರಿದೆ ತಡವ 
ಮಾಡೆ ನಾ|ನಿರುನೆನೆಂತು ಪೇಳದೀರೆ | ೨ ॥ ಬಂಡು ಬರುವನೆನ್ನ ನಾಥ? | 
ಎಂದು ಕೇಳ್ಪೆನವನ ಮಾತ? 1 ಎಂದಿಗೆನಗೆ ದೊರೆವನಾತ? | ಇಂದು ಸೇಳೊ 
ಪವನಜಾತ | ೩॥ 
ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೂ ಹನುಮಂತನಿಗೂ ನಡೆದ ಮಾತೇನೆಂದರೆ. 
ಸಾ| ಮಾತೆ ನಿನ್ಫನೀಗಲೆ ಕರೆದೊಯ್ದೆನು1 ಕೂತರೆ ಹೆಗಲೆಇಳೆಸಲ್ಯೆ | 


ವಾತಿದ. ರಾವಣಗುಚಿತವು ಮಾರುತಿ! ಸೀತೆಗಲ್ಲ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ॥ 
ಕೊನೆಗೆ ಸೀತೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


೦ 


ಶ್ಲೋ!॥ಪಾತಿವ್ರತ್ನಹುತಾಶನೇನ ಯದಿ ತಂಕುರ್ಯಾಮಹ೦ ಭಸ್ಮ ಸಾ।ತ್ಸತ್ಯ 
ದಾಶರಧಥೇಃ ಶರಸ್ಥ ವೇದ ದಾತ್ಮೋಚಿತಾ ಸಾರಣಾ | ಕಿಂಜೈತಸ್ಥ ಯಶೊ 


ನ ಭ ಸ್ಸ ಶ್ರ 
ನಿಶಾಪತಿರಪಿ ಪ್ರಮ್ನಾನಕಾಂತಿರ್ಭವೇ | ದಾ ತೂ ಶಾನಿತರಾವಣೇ ರಘುಪಶೌ 


1 


ಯಾತಾ) ಮಮು ಶ್ರೇಯಸಿ ॥ —(ರಾ.ಚಂ) 

ಆ| ನಾನು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ರಾಮ 
ಬಾಣಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪಾರಣೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಯಶಶ್ಚಂದ್ರನೂ ಮಸುಕಾಗುವನು. ಎಲ್ರ 
ಸಹೋದರಪ್ರಾ ಯನಾದ ಹನುಮಂತನೆ ರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಅದು ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವು. 

ಮುಂದೆ ನಡೆದಡ್ಸೇಸೆಂದರೆ- 

ದಿಂ।| ದೇವಿ ಕರತರುವೆಂ ರಾಮನನ್ನು ಬೇಗ!ಶಈವುದೌ ಗುರ್ತಂ ರಾಮ 

ಗೆನ್ನಲಾಗ ॥ ಭಾವೆ ತಾ ಚೂಜಾಮಣಿಯ ತೆಗೆದು ತಂದು!ಭಾವಿಸುತ್ತಾ, 
ಮಾರುತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಳಂ೦ದು | 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗುವದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಹನುಮಂತನ ಯೋಚನೆ... 

ಶ್ಲೋ ಕಾರ್ಯೇ ಕರ್ಮಣಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟೋ ಯೋ ಒಹೂನ್ಯಪಿ ಸಾಧಯೇತ್‌ | 
ಪೂರ್ರಳಾರ್ಯಾವಿರೋಧೇನ ಸ ಕಾರ್ಯಂ 85598 | —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ! ಯಾನನು ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬಹುಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವನೋ ಅವನೇ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ವನು. 

ಶ್ಲೋ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಗತೋ ದೂತಃ ಸ್ಪಾಮಿಕಾರ್ಯಾವಿರೋಧತಃ। 
ಅನ್ಯತ್ತಿ ಇರದಸಮ್ಪಾದ್ಯ ಗಚ್ಛತ್ಯಧವ. ನವ ಸಃ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ| ಒಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆಳು ಒಡೆಯನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವಿರೋಧನಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ಅವನು ಅಧಮನೇ ಸರಿ, 

ಹನುಮಂತನ ಈ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿದ 
ದಲ್ಲದೆ' ಎಂಬ ನುಡಿ ಹೊರಟಿರುವದು. 


ಸೀತಾಕ್ಷೇಮಲಾಭಿ ೧೩೭ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವನದಲ್ಲಿರುವ ಫಲಗಳಿಂದ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ತನ್ನ 
ಪ ತಾಪವನ್ನು ತೋರಿಸಚೇಕೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತಾದೇವಿಯ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಹೊಟ್ಟಿ 
ಗಾದ ಮೇಲೆ ತಾನೆ ಉಳಿದ ಸುಖದ ವಿಜಾರ! 

ಶ್ಲೋ॥ ಶಯ್ಯಾ, ವಸ್ತ್ರಂ, ಚನ್ನನಂ, ಚಾರುಹಾಸ್ಯಂ, |! ವೀಣಾ, ವಾಣೀ, 
ಸುನ್ನರೀಯಾ ಚ ನಾರೀ, ॥ ನ ಭ್ರಾಜನ್ನೇ ಕ್ಲುತ್ತಿಪಾಸಾತುರಾಣಾಮ್‌ | 
ಸರ್ವಾರಮ್ಭಾಸ್ಕಣ್ಣುಲಪ್ರಸ್ಥಮ ೂಲಾಃ | (ಸು) 

ಆ॥ ಹಸಿವುಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದವರಿಗೆ ಹಾಸಿಕೆ, ಹೊದ್ದಿಕೆ, ಗಂಧ, ವಿನೋದ, 
ನೀಣೆ, ಮಾತು, ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀ ಯಾವದೂ ಸೊಗಸುವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳೂ ಅಕ್ಕಿಯ 
ಬಳ್ಳ ವನ್ನ ವಲಂ ಬಿಸಿರುವವು. 

ಸೀತೆಯಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹನುಮಂತನು ವನಭಂಗಕ್ಕಾ ರಂಭಿಸಿದ್ದಾ ನೆ--- 

೪ ರ ವನಭಂಗಗೈದ ವಜ್ರ್ರಾಂಗ |! ಮುನಿನುತಪದಭೃಂಗ ॥ ಪ ಹರಿದು 
ಹಾರಿ ನೆಲಕುರುಳಿಸಿ ಮರಗಳ, | ಮುರಿದು ಹರ್ಚ್ಯಗಳ, ತರಿದು ಬಳ್ಳಿಗಳ, | ತಿರಿದು 
ಹಣ್ಣುಗಳ, ಒರಸಿ ಸರಸಿಗಳ, ! ಧರಣಿಜೆಯಿರುತಿಹ ಮರವೊ೦ಂದುಳಿಯಲು | ಪರಿ 
ಪರಿಫಲಗಳ ತರುತತಿಯಳಿಯಲು |ಮೊರೆದು ದಾನನಿಯರುರುಬಲು ಭರದಲಿ! 
ಕಿರಿದು ಹಲ್ಲನಣಕಿಸಿ ಪರಿಪರಿಯಲಿ | ಇದನರುಹಲು ಖಳರಧಿಪತಿ ಕೇಳುತ! 
ಕುದಿದು ಸೇನೆಯನು ಗದರಿಸೆ ಹೇಳುತ! ಬಂದ ದಾನವರನ೦ದು ಕಫೀಂದ್ರನು! 
ಸಂಧಿಸಿ ಹುಳುಗಳಿವೆಂದವಕೊಂದನು |! ಒಂಬುಮಾಲಿ ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂ 
ಬರೆ! ಸ್ಮ೦ಬಗಳಿ೦ದಿಡೆ. ಜಂಭವಳಿಯುತಿರೆ! ಮ೦ತ್ರಿ ಪುತ್ರರು ನಿಯೆಂತೃಗಳ್ಳಿತರೆ! 
ತಂತ್ರಕವರು ಪರತಂ೦ತೃರೆನಿಸುತಿರೆ! ಪಂಚಮೆಂತಿ)ಗಳು ಸ೦ಜನು ತೀರಿಸೆ! ಪಂಚ 
ತೃವ ತಾ ಹೊಂಚುತ ತೋರಿಸ! ಆಕ್ಟ ಕುಮಾರನು ಶಿಕ್ಚಿಸಲೈತರ! ಸಾಕ್ಟಾದ್ಯ 
ಮನಿಗೆ ಭಕ್ಸ್ಮ್ಯವಗೈದಿರೆ | ಪಿತನನೊಲಿಸಿ ಸುರಪತಿರಿಪು ಬರೆ ತಾ | ಹತಸಾರಥಿ 
ಗೈದತಿವಿಖ್ಯಾತಾ! ಮತ್ತಜನಸ್ತ್ವವನೆತ್ರಿ ಸುರಪರಿಪು! ವೂತ್ತಿಡೆ ಧಾತನ ಚಿತ್ತವ 
ನರಿದದ | ಕಿತ್ತನು ದೇಹವನುತ್ತಮ ಕವಿ ತಾ॥ 

ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಉರಗಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ 
ಷ ತ್ರಿದಶಾಧಿಪನಿಭಕುಂಭಸ್ಮಲಮಂ।! ವಿದಳಿಸಿದೆನ್ಸೀ ನಿಶಿತಾಸ್ತ್ಯಂಗಳು | 
ತೊದಳೇ? ಹುಲುಗಪಿ, ನಿನ್ನನು ತಾಗಲು ನಾಣರ್ಹುತ್ತಿರ್ದಪುವು | ಬೆದರದಿರಿದರಿಂ 


ಲ್‌ 


ನಿನ್ನ ನೆಲವೊ ಕೊ!ಲ್ಲದೆ ಕಟ್ಟುವೆ ನೀಗಳೆನುತ್ತುರಗಾ!ಸ್ತದಿನೆಚ್ಚಂ ನಿಚ್ಚಟಿಗಲಿ 


ಯಿಂದಗಿಯಾರುತ್ಲಿರೆ ಸೇನೆ | —(ಕು.ರಾ) 
ಟಿ॥ ನಿಚ್ಚಟಿಗಲಿ- ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನು, ಇಂದಗಿ- ಇಂದ್ರಜಿತು. ಆರು 
ತಿರ ಆಬ್ಬರಿಸುತ್ತಿರಲು. 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ತಾನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಹೊರಟು ರಾವಣನ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರ 
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ಶ್ಲೋ ರತ್ನಸ್ತಮೈೇಷು ಸಜಕ್ಯಾ )ನ್ರೈೈ ಪ್ರತಿಬಿಮ್ಟಶತೈರ್ವೃತಃ ! 
ಜ್ಞ್ಞಾತೋ ಲಜಕ್ಕೀಶ್ವರಃ ಕೃಛ್ರಾದಾಜ್ಞುನೇಯೇನ ತತ್ತ್ವತಃ | (ಸು) 
ಆ| ರತ್ನಸ್ತಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅನೇಕ ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ರಾವಣನನ್ನು 
ಹನುಮಂತನು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದನು, 
ಆ" ಕೀ॥ ಉನ್ನತಪೀಠದಿ ಕುಳಿತಿಹ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾರುತಿ ಬೇಗ ॥ 
ಉನ್ನ ತಹೀಠವ ಗೈದು ಬಾಲವನೆ!ಜೆನ್ನೈನೆ ಕುಳಿತನು ತಾನಾಗ ॥ 
ನೀನು ಯಾರೆಂದ ಮಂತ್ರಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಹನುಮಂತನುತ್ತರ.... 


ರೇಗುಪಿ ಆದಿತಾಳ 
ನಾನು ರಾಮದೂತನು ಹನುಮಂತನು!ರಾವಣ ನೀ ಕೇಳೋ |! ಪೇಳ್ತೆನು 
| ಪ॥ ನೀನು ಸೀತೆಯನು ಕದ್ದು ತಂದುದ ಪು! ಮಾಣಿಸಿ ನೋಡಲೆಂದು 
ಬಂದವನು ॥ ಅ.ಪ ॥ ನೀನು ಹಿಡಿಯಲಾರದ ಶಿವಧನುವನು |! ಸಾಸುರಾಗದಿಂದ | 
ಹಿಡಿದು ॥ ಮಾಣದೆ ಮುರಿದಾ ದಶರಥರಾಮನ | ಸೈನಿಕರೊಳಗೊಬ್ಬನು 
ನಾನಯ್ಯ ॥ ೧॥ ನಿನ್ನನು ಬಾಲದಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಮುದೃದಿ | ಬನ್ನಬಡಿಸುತದ್ದಿ! 
ತೋರಿದ ॥ ಸನ್ನುತವಾಲಿಯನೊಂದೇ ಬಾಣದಿ ! ಮುನ್ನಕೊಂದ ರಾಘವ 


ನಾಳಯ್ಯ ॥ ೨ ॥ ನಿನ್ನ ನಗರದಭಿಮಾನದೇವತೆಯ | ಚೆನ್ನಾಗಿಯೆ ಹೊಸಕಿ! 
ಈಸಿ | ನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಾತಾಡಿಸ ಬಂದಿಹೆ | ನೆನ್ಫ ಹದನ ನೀ ಯೋಚಿಸು 
ಮನದೊಳು ॥ ೩/1 


ಆಮೇಲೆ ನಡೆದ ಮಾತೇನೆಂದರೆ 
"ಸಾ| ವೆನವನೇಕೆ ನೀ ಮುರಿದೆಯೆಂದು ರಾವಣನ ಮಂತ್ರಿ ತಾ ಕೇಳೆ ॥ 
ವನಚರನೆಂದನಿದೆಲ್ಲವೆಮ್ಮ ಕಪಿ!ತನ ಹೊರತಿಲ್ಲವು ಪೇಳೆ ॥ 
ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ರಾವಣನ ಮುಂದಿಡುತ್ತಾನೆ 


ಶ್ಲೋ! ಸಾಧುಧರ್ಮಮವೇಶ್ಸಸ್ತ ಸಾಧುಸಾಧುವುತಂ ಚರ | ಯಥಾ 
ತವ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ರಕ್ಟ್ವ್ಯಾ ದಾರಾ ನಿಶಾಚರ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ॥ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡು. ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ನಡೆವಳಿಕೆಗ 
ಳನ್ನು ನಡೆ. ಎಲೈ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನೆ, ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಇತರರ ಹೆಂಡಿರೂ ರಕ್ಷೆಗೆ 
ಯೋಗ್ಯರು. 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ... 

ಶ್ಲೋ ಬದ್ಧಾದರೋಪಿ ಪರದಾರಪರಿಗ್ರಹೇ ತ್ತಮ್‌ | ಇಕ್ಸ್ಟ್ರ್ರ ಕು- 
ನಾಯಕಕಲತ್ರಮನಾರ್ಯ ಮಾಗಾಃ | ವಾತಾಶನೋಹಮಿತಿ ಕಿಂ ವಿನತಾಸು. 
ತಸ್ಯ! ಶ್ವಾಸಾನಿಲಾಯ ಭುಜಗಃ ಸ್ಪೃಹಯಾಳುತಾಲುಃ ॥ (ರಾ.ಚಂ) 


ಸೀತಾಕ್ಷೇ!ಮಲಾಭ ೧೩೯ 


ಆ॥ ನೀನು ಪರರ ಹೆಂಡಿರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಸಕ್ಕ ನಾದರೂ ಎಲೊ 
ಅನಾರ್ಕನೆ, ಶ್ರೀರಾಮನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗ ಬೇಡ. ಹಾವು ಗಾಳಿಯನ್ನು ತಿನ್ನು 
ವಂಥದ್ದಾದರೂ ಅದರ ದವಡೆಯು ಗರುಡನ ಶ್ವಾಸದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬಯಸೀತೇನು? 

ಹನುಮಂತನು ವಿಷ್ಣು ಹೇಳಿದರೂ ರಾವಣನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ತಿರುಗಲಿಲ್ಲ. 

ಕ೦॥ ಇರಲೊಂದು ಬೇನೆ ಸರಿರಡೆ! ಕರಂ ಮಹ್‌ಷಧಿಯದೆಂತು ರುಚಿಸ 
ದೊ ನರಗಾ । ತೆರದಿ ದುರುಳಂಗೆ ಧರೆಯೊ | ಳೃರಿಕಿಸೆ ಬಗೆವುಗದು ಬುದ್ದಿ 


4 


ಬೋಧನೆಯಹಹಾ! —(ಸೀ.ಸಾ) 
ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂದರೆ 

೪" ದಿಂ॥ ಇವನ ಕೊಲ್ಲೆನಲಾ ದನುಜರಾಗ ಕೇಳಿ | ಇವನು ದೂತನೆನಲ್‌ 
ವಿಭೀಷಣನು ತಾಳಿ | ಇವನ ಬಾಲವನೇ ಸುಡುವ ಯತ್ನಗೈದರ್‌ | ಇವನ 
ಭಂಗವನೇ ನೋಡಲೆಂದು ನೀಚರ್‌ ॥ 

ಗ ಕೀ॥ ಬೆಳೆಸಲು ಬಾಲವ ಹನುಮನು ಪ್ರರದೊಳ | ಗುಳಿಯದವೊಲ್ಮುಗಿ 
ಯಲು ಬಟ್ಟೆ | ಇಳೆಯಣುಗಿಯ ಕಡೆಗೋಡು ವರನು ಕಂ!ಡೆಳೆದನು ಬಾಲವ 
ವಿರಲಷ್ಟೇೋ ॥ 

ಆ ಬಾಲವನ್ನು ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತ ಲೇ 

ಷ॥ ಕಾಪಿನಸುರೆಯರೈದಿ ಸೀತೆಯೊ!ಳೀಪರಿಯ ಬಿನ್ನಯಿಸೆ ಕೇಳಿ ನಿ! 
ರೂಪಿಸಿದಳನಲಂಗೆ ಶ್ರುತಿಗಳು ಸಿದ್ದಮಾದಡೆಯು, (ತಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದಡೆಯು, 
ಕುಲ! ದೀಪರಾಮಗೆ ಸತ್ಯಮುಳ್ಳೊಡೆ, 1 ಯಿಖಾ ಪವನನಂದನಗೆ ಶೀತಲದೋರು 


ನೀನೆನುತ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 
ಟೇ ಕಾಪಿನ-ಕಾವಲಿನ. ನಿರೂಪಿಸಿದಳು-ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಳು. 


ಶ್ಲೋ॥ ವಾಯೋಃ ಸ್ರಿಯಸಖಿತ್ವಾಚ್ಚ ಸೀತಯಾ ಪಾರ್ಥಿತೋ$ನಲ॥ | 
ನ ದದಾಹ ಹರೇಃ ಪುಚ್ಚ೦ ಬಭೂವಾತ್ಯನ್ಯಶೀತಲಃ ॥ (ಅ.ರಾ) 


ಆ॥ ವಾಯುವಿನ ಗೆಳೆಯನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಸೀತೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅಗ್ನಿಯು ಮಾರುತಿಯ 
ಬಾಲವನ್ನು ಸುಡದೆ ತಣ್ಣ ಗಾದನು. 


ಇತ್ತ ರಾಕ್ಷಸರು ಅವನ ಮೆರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದ್ದಾರೆ 

ಷ॥ ಹಣೆಗೆ ಮಸಿಯನು ಬರೆದು, ನಿಡುದಾ। ಸಣದ ದಂಡೆಯ ಹಾಯಿ, 
ಹಗ್ಗದ! ಕುಣಿಕೆಗಳ ಸರಿದೆರಡು ಮೈಗಳಲುಬ್ಬಿ ಬೊಬ್ಬಿರಿದು, ॥ ಕುಣಿಸಿ ಕೈ 
ಚಪ್ಪಳೆಗಳಲಿ, ವೀ ! ರಣಕೊಳಲ್ಕೊಂಬುಗಳ ಸಬುದದ !ಲಣಿಯರದಲನಿಲಜನ 
ತಂದರು ರಾಜವೀಧಿಯಲಿ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ ನೀರಣ-ನೀರಣವೆಂಬ ವಾದ್ಯ, ಅಣಿಯರದಲಿ-ಕ್ರ ಮವಾಗಿ. 

ಅಗ ಹನುಮಂತನೇನು ಮಾಡಿದನೆಂದರೆ 

೬" ಸಾ| ಕಳಚಿ ಧಾತನಸ್ತ್ಯವನಾ ಬಾಲದ | ರುಳದಿ ದಶಾಸ್ಯನ ತಾಕಿ | ಜ್ವಲಿಸಿ 

ಗಡ್ಡವಿಸಾಸೆಗಳನು ಹಾರಿದ! ನಲಘುವಿಕ್ರಮಪಿನಾಕಿ | 


೧೪೦ ಕೀರ್ತನಕಂಠತಾಭರಣ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನು ಮನೆಮನೆಗಳನ್ನು ಸುಡುತ್ತ ಬರಲು 
ಷ॥ ಪರವಛೂಮ್ಯಸನಿಗಳ ಸಂಗವು! ನರಕಭಾಜನವೆಂದು ನೆರೆಧಿ ! ಕ್ಶರಿಸಿ 
ದಶಕಂಧರನ ನಗರಾಂಗನಿ ನಿರಾಗದಲಿ | ಪರಮಪ್ಪಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಂಗೀ | ಕರಿಸಿ 
ಹೊಗಲುದ್ಯೋಗಿಸಿದ ನಿ | ರ್ಭರದ ನಿಡುಗಿಚ್ಚಿನ ವೂಲಿರ್ದುದು ದಹನ ರಿಪು 
ಪುರದ ॥ ಕುಶನೆ ಕೇಳೆ ಯೂಪವಾದುದು |ಬಿಸರುಹಾಕ್ಸನ ಕೀರ್ತಿತರು; ರಾ 
ಸಪುರ ತ್ರೇತಾಗ್ಸಿ ಕುಂಡೆಗಳಾದವವನಿಚೆಯ | ನಿಷಮವಿಹ್ವಲಶೋಕಕಶಿಖಿ 
ೋ |ಭಿಸುವ ಹುತವಹನಾದನಸುರರು ! ಪಶುಗಳಾದರು; ಯಜ್ಞದೀ ಕ್ಸಿತನಾದ 
ನಾ ಹನುಮ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 
ಶ್ಲೋ! ದಿಧಕ್ಸನ್ಮಾರುತೇರ್ನ್ವಾಲಂ ತಮಾದೀಪ್ಯದ್ದಶಾನನ$ | ಆತ್ಮೀ 
ಯಸ್ಸ ಪುರಸ್ಥೈವ ಸದ್ಯೋ ದಹನಮನ್ವಭೂತ್‌ ॥ —(ಸು) 


ಷ್ಟ ಸು 


ಅ| ರಾವಣನು ಮಾರುತಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಸುಡಬೇಕೆಂದು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದನು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣವೇ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಸುಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡನು. 

ಲಂಕಾದಹನವಾದಮೇಲೆ ಮಾರುತಿಯು 

೪ ದಿಂ॥ ಉದಧಿ ಯೊಳ ಗಾಬಾಲವನೆ ಅದ್ದಿ ಬಂದು | ಹೆದರಿ ಸೀತೆಯನೇ ಸುಟ್ಟೆ 

ನೇನೊ ಎಂದು | ಚದುರನಾ ಸತಿಯಂ ನೋಡಿ ನಮಿಸಿ ನಿಂದು! ಮುದದಿ ವಾರಿ 
ಧಿಯಂ ದಾಂಟಿ ಬಂದನಂದು ॥ 

ಜಾಂಬವಂತ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥರಾದೆನೆಂದು 
ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುವನವನ್ನು ಕಂಡರು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮದ್ಯವು 
ಪಾನಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ। ಚಿತ್ತೇ ಭ್ರಾನ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ಮದ್ಯಪಾನಾ!ದ್ಹಾ)ನ್ಮೇ ಚಿತ್ಕೇ 
ಪಚರ್ಯಾಮುಪೃತಿ ॥ ಪಾಪಂ ಕೃತ್ವಾ ದುರ್ಗತಿಂ ಯಾನಿ ಮೂಢಾ | 
ಸ್ಮಾನ್ಮದ್ಯಂ ನೈವ ಪೇಯಂ೦ಂ ನ ಪೇಯಂ॥ —(ಸು) 


ನ 
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5|| ಮಧ್ಯ ಪಾನದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಖಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಪಾಪ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಮೂಡರಿಗೆ ದುರ್ಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮದ್ಯವನ್ನು 
ಕುಡಿಯಬಾರದು; ಕುಡಿಯಲೇ ಬಾರದು. 

ಆದರೂ ಸಂತೋಷಸೂಚಕವಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
ತಡೆದ ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು ಗಾಸಿಮಾಡಿದರು. ಆ ಕಾವಲುಗಾರರು ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸುಗ್ರಿ (ವನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಆದು ರಾಮಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಾದ ಗುರ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು ಸುಗ್ರಿ ವನು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂ ತನು ರಾಮಲಕ್ಷ ಡರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಸೀತೆಯ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತಲೆ ರಾಮನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ ದರೆ 


ಸೀತಾಕ್ಷಮಲಾಭ ೧೪೧ 


ನಾದರಾಮಕ್ತಿ ಯಿ.__ಅಟತಾಳ 


ಏನೆಂದಳಯ್ಯ ಸೀತೆ I ಹನುಮ, ನಿನ ಪಟಾ ನುಡಿದಿಹಳು ಹಸ್ರೀತೆ | ತ್‌ | 
ಇದಕ್ಕೆ ಹನುಮಂತನ ಉತ್ತರ... 


ಜೆನ್ನಿ ಗರ ಜೆಲುವನೆ ಕೇಳೊ! ಚಾನಕಿಯು |ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರಳು | ನಿನ್ಫನೆ 
ನೆನೆಯುತ ಮನಸಿನಲಿ ಕನಸಿನಲಿ! ಜೆನ್ಕಾಗಿನ ನಿಂತಿಹಳೊ ರಾಮ | ೧ ॥ ಸ್ವಾಮಿ 
ರಾಯರ ಪಾದವ ! ಎಲೆ ಕಫಿಯೆ | ನಾ ಇನೆಂತು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಿ | ದಾನವನ ಶಿರವರಿದು 
ಲಂಕೆಯ ಪ್ರುರವನ್ನು [ದಹಸವನು ಮಾಡೆಂದಳೋ ರಾಮ ॥ ೨ ॥ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ 
ಹನುಮಂ೦!ನೀ ಇನು (ಸೊಲ್ಲ ಕೇಳೋ ಪ್ರೇಮ 1 ವಲ್ಲಭನ ಕಾಣದೆ ನಿಮಿಷ 
ಯುಗವಾಗಿದೆ! ಸಿಲಲಾಕೆ ಎಂದಳು ರಾಮ ॥ 9 1 ಚಿಂತಿಸುತ ಬಡವಾದಳೋ! 
ಜಾನಕಿಯು |! ಕಾಂತೆ ತಾನಾಗಿಹಳೋ ॥ ಅ೦ತರಂಗದಿ ಅನಂತ ಅನಂತ ಎನುತ! 
ಭಾ)೦ಂತಿಯಲಿ ಮರುಗುತಿಹಳೋ ರಾಮ ೪ ॥ ಅಂಜನಾತನಯ *ಕೇಳೋ! 
ನೀ ಪೋಗಿ |! ಕಂಜನಾಭಸಿಗೆ ಹೇಳೋ | ಕು೦ಜರನ ಕಾಯ್ದ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ 
ವಿಠಲನ್ನ | ಪಂಜರದ ಅರಗಿಣಿಯೆ೦ದಳ. ರಾಮ ॥೫%॥ —(ದಾ) 

ಶ್ಲೋ ವತ್ತ ಗಚ್ಛ ಮಮ ವಾಚಿಕಮೇತ | ದಾಮಚನ್ಸ್ಟ )ಚರಣೇ 
ಕಥೆಯೇಥಾಃ | ಆವಯೋರಿವ ಭವೇದನುರಾಗೋ | ನಾವಯೋರಿವ ವಿಧಿಃ 
ಪೃತಿಕೂಲ$ || —(ಸು) 

ಅ॥ ಹನುಮಂತ, ಹೋಗಿ ಈ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳು. (ಅದೇಸೆಂದರೆ) 
ನಮ್ಮಂತೆ ಅನುರಾಗವಿರಲಿ; ನಮ್ಮಂತೆ ದೈವವು ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಬಾರದು. 


ಎಂದು ಕೊಟ್ಟ ಆ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಹ೦॥ ಜನಕನುಮಂ ಜಾನಕಿಯಾ ! ಜನಕನುಮಂ ಮದ್ವಿ ವಾಹಸಮಯ- 


ಮುಮಂ ತಾಂ! ನೆನೆಯಿಪುದೀ ಚೂಡಾಮಣಿ! ನ Ce ಯಾಗಲಬ್ಧ- 


ಮತಿಶಯ ಸುಖದರಂ ॥ — (ಅ.ಪ್ರ.ನಾ) 


ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂದರೆ___ 

ಷ॥ ಕುರುಹಿದಹುಡೆಂದರಸನೆಳೆನೇ! ಸರಿನವೊಲು ರಂಜಿನುವ ರತ್ನವ | 
ತುರುಗಿತೂಳುವ ಹರ್ಷಪುಲಕದೊಳಿತ್ತನನುಜಂಗೆನೆರೆಯದೀತಂಗೀವ ವ ಚ ON 
ತ್ವರವದಂತಿರಲೆಂದು ಬೊಮ್ಮನ |! ಪರಮಸಪದನಿಯಸನಿತ್ತು, ಮಿಗೆ Be 
ಮನ್ನಿಸಿದ | —(ತೊ.ರಾ) 

ಮತ್ತು ಆ ಬ್ರ ಹ್ಮಪದವಿಯು ಕೂಡ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಫಲಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ತತ್ತ್ಮ ಣದಲ್ಲಿ ಯೇ. ಫಲಾನುಭವವಾಗುವಾಂತೆ-- 

೪” ಸಾ| ಜನಕಜೆಯೆರಸನು ಜಗಚ್ಚನಕನಾ! ಹನುಮನಿಗೊಲಿಯುತಲಾಗ | 
ಮನುಮಖನಿಗಳಿಗುಂ ದೊರೆತಿರದಾಲಿಂ! ಗನವನ್ಮುಕೊಟ್ಟಿನು ಬೇಗ | 


೧೪೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿದ್ದೆಂತೆಂದು ರಾಮನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಮಾರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಕ್ಲೋ।ತೀರ್ಣೊೋ ಭವತಿ ಭವಾಬ್ದಿ | ಯೇಷಾಂ ತರಣಿಸ್ತು ರಾಮ ತವ 
ನಾಮ ॥ ಪರಿಮಿತಮಿಮಮಹೆಮತರಮ್‌ ! ಕೆಂ ಚಿತ್ರ೦ ರಾಮಮುದಿಕಾ 
ಮುದು | —(ರಾ.ಚ.ಚಂ) 

| ಸಂಸಾರಸಾಗಂವನ್ನು ದಾಟುವವರಿಗೆ ಹೆ, ರಾಮ, ನಿನ್ನನಾಮವೇ ನಾವೆಯು. ರಾಮ 
ಮುದ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಈ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! 

ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಶ್ಲಾಘಿಸಿದನು. 


ಈಪ್ರಕಾರ ದೊಡ್ಡವರಿಂದ ಶ್ಲಾಘನೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದೇ ಜನ್ಮ ಸಾಫಲ್ಯ. 


ಶ್ಲೋ! ಯಜ್ಜೇವಿತಂ ಕಣಮಸಪಿ ಪ್ರಥಿತಂ ಮನುಷ್ಯ [ರ್ವಿಜ್ಞ್ಯಾನವಿಕು 
ಮಯಶೋಬಭಿರಭಜ್ಯಮಾನಂ. | ತನ್ನಾ ಮಜೀವಿತಮಿಹ ಪುವದನ್ತಿ, ತಜ್ಜ್ಞ್ವಾಃ | 
ಕಾಕೋಹಿ ಜೀವತಿ ಚಿರಾಯ ಬಲಿಂ ಚ ಭುಜ ಸಜ | (ಸು) 

31 ಯಾವನು ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಶೌರ್ಯ, ಶೀರ್ತಿ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಹೊಗ 
ಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಬದ"ಕಿರುತ್ತಾನೆಯೊ ಆ ಬಾಳೇ ಬಾಳೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಗೆಯು ಕೂಡ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲ ಜೀವಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಕಾಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. 

ಹನುಮಂತನು ದಾಸ್ಯದಿಂದ ಇಂಥ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದದ್ದರಿಂದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅವ 
ನನ್ನು ಅನುಕರಣಮಾಡಲೆಂದು ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಿಗಳು ಕೀರ್ತೆನಾರಂಭದಲ್ಲಿ "ಸಾ ೨ಮಿದಾಸ್ಸು 
ಮಾಡೊ'' ಎಂದುಪಡೇಶಿಸಿರುವರು. 





॥ ಭಜನಾವನಲಿ ॥ 


(೧) ರಾಮ ಜಯರಾಮ ಜಯರಾಮ ಜಯರಾಮ 


(೨) ರಾಮ ರಾಮ ರಾಮ ರಾಮ ಭಜ ರೆ ಮನ 
ಸೀತಾರಾಮ ಸೀತಾರಾಮ ಭಜರೆ ಮನ 
(೩) ದಶರಥನ೦ದನ ಮೇಘಶ್ಯಾಮ ರವಿಕುಲಮ೦ಡನ ರಾಜಾರಾಮ 
(೪) ಸೀತಾರಂಜನ ಮೇಘಶ್ಯಾಮ ಕೌಸಲ್ಯಾಸುತ ರಾಜಾರಾಮ 
(೫) ಕೌಸಲ್ಯಾಸುತ ರಾಮ ಸೀತಾರಂಜನ ಮೇಘಶ್ಯಾಮ 
(೬) ಮಾಂ ಪಾಹ್ಯತಿದೀನಂ ರಾಘವ ತ್ತತ್ಪದಯುಗಲೀನಂ 
ಜಯಜಯರಘುನೀರ ಸಮರ್ಥ 


~~ 


ನಿಭೀಷಣನ ಶರಣಾಗತಿ 


ಎ ತ 


ಪೀಠರಿಕೆ-ದುಸ್ಸಂಗತ್ಕಾಗ 





ಕಾನಡಾ---ಅಟತಾಳ 
ತೊರೆಯೊ | ದುಸ್ಸಂಗವ | ಪ | ಪರಿಪರಿಯೊಳು ನಿನ್ನ ಕಿರಿಕಿರಿಗೊಳಿ ಪುದು 
| ಅ.ಪ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಶೆನುತ್ತ, | ಬಣ್ಣಗೆಡದೆ ನೀನು / ಬಣ್ಣಿಸೆ ಹರಿಯನು | 


ಪುಣ್ಯ್ಯಾತ್ಮನೆನಿಸುವೆ ॥ ೧1 

ಭಗವಂತನು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಇತರ ಯಾವಪ್ರಾ ಣಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲದೆಂಥ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನು ಅದರ ಸದುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದು ಕಂಡುಬರು 
ವದನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರದಿಂದ ಸಮಯೋಜಚಿತವಾದೊಂದುದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಜನರ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನೀತಿಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುವದೇಸೆಂ ದರೆ 


ಶ್ಲೋ॥ ಹೃಷ್ಣನ್ನ ಸತು ಮುಖಾಸ್ಟ ಎಷ್ಟ ಸವರಿ ಸಸಮಿಹಾಗತವ್‌ 
ಖಯತೂನಾಂ ಪರಿವರ್ತೇನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಾಣಸಂಕ್ಸೈಯ | ಟೆ 
ಆ॥ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಬರುವಂಥ ಯತುಗಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ 
ಆದರೆ ಒಂದು ಹುತು ಹೋಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಯತು ಬರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಸ್ಸು ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವದು. 
ಇದರಿಂದ ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮವೇನೆಂ ದರೆ. 
ವೃ! ಸೊರ್ಕಿ, ಶರೀರನಾರಿಧನವೆನ್ನವಿವೆ೦ದವರಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮನಂ | ಸಿರ್ಕಿ, ವಿವೇಕಿ 
ಗಳ್ಲುಡಿದ ಧರ್ಮ ವನೊಲ್ಲದೆ, ಕೂಳ ಕೊರ್ಬಿನೊಳ್‌ | ಕರ್ಕಶವೃತ್ತಿಯೊಳ್ನ ಡೆವ 
ಕಾಮುಕರಂತಕನೊಯ್ವ ಕಾಲದೊ!ಳ್ಮರ್ಕಟನಂ೦ತೆ ಪಲ್ಲಿರಿವರೇತರ ಬಾಳಸರಾ 
ಜೆತೇಶ್ವರಾ ॥ —(ಅ.ಶ) 
ಇಂಥವರಿಗೆ ಸುಖನೆನ್ನುವದು ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತು? 
ತ್ರಿ। ಮಧುವಿನೊಳು ನೊಣ ಬಿದ್ದು ಒದೆದುಕೊಂಬ೦ದದಲಿ! ಉದಯಾ 
ಸಮಾನ ಕುದಿದು ಕೊಟಲೆಗೊಂಬ |! ಅಧಮಗೆಲ್ಲಿಯದು ನಿಜಸುಖ? (ಸು) 
ಇದನ್ನೇ ಮಾಯೆಯೆಂದು ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತರು ಹಾಡಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 


ಹಿಂ ದುಸ್ಥಾನಿಕಾಪಿ ರೂಪಕ 
ಕಾಲನಾಟವ | ನೋಡಿರಿಂದ್ರ ! ಜಾಲಕೂಟವ ॥ ಪ | ಕಾಲನಾಟವ 
ನೋಡಿ ತಿಳಿಯೆ | ಕಾಲಕಾಲರಹರಾಕ್ಸಣದಿ |ಆ.ಪ॥ ಹಗಲು, ರಾತ್ರಿ, ಪಕ್ಷ 
ತಿಂ! ಗೆಳು, ಖುತುಗಳಯನ, ವರುಷ, ॥ ಮಗುಳೆ ಮಗುಳೆ ತೋರೆ ತಿರುಗುತ। 


೧೪೪ ಕೀರ್ತೆನಕಂ ಠಕಾಭರಣ 


ತಿಗುರಿಯಂದವ ತಾಳುತಿರ್ಪ॥ ೧॥ ಅದಿಯಂತವೆರಡು ತೋರ!ದಾದ ರೂಪಿ 
ಚತ ಜನರ ॥ ಬಾಧಿಸುತ್ತೆ Hs ಪಕಾಸ್ಯ ಭೇದಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬೇರೆ೦ದೆನಿಸಿಹ ॥ ೨॥ 

ಮನಸಿನಿಂದಲೊಗೆದು ೭2 ನಸುಗಳನು ಕಾರಿ ಕ ಕಡೆಗೆ | ಘುನಸಮಾಧಿಸುನ್ಲಿ 
ಯಿಂದ! ಮನವ ಶಂಕ bs ತರಗಿಪ | ಇ | —(ಅ.ಗೀ) 


ಟಿ ಇಂದ್ರಜಾಲಕೂಟಓ. -ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟಿ ನಿಂದಾಗುವ ರೂಪು. ಮಗುಳೆ..._ಮತ್ತೆ. ಬೇರು- 
ಕಾರಣ. 


ಈ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಅಯೋಗ್ಯಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವನರು ಕೆಡುವರೆಂದು ದಾಸರು 
ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 


ಉ! ಆಲ ಲದ ಜರ್ಮೇವ ಆಚರಿಸಿದವ ಕೆಟ್ಟ! ಅಲ್ಲೆ ಮಾತಿನ ಸತಿಯ ನಂಬಿದವ 
ಕಟ್ಟಿ! ಒಲ್ಲಿದವರೊಳಗೆ ಎರೋಧಿಸುವವ ಕೆಟ್ಟ! ಫುಲ್ಲನಾಭ ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಠಲ 
ನ!ಮೆಲ್ಲಡಿಗಳನು ನಿಪ ಕಬ್ಬ ನರಗೇಡಿ | (ದಾ 

ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಮೆಲ್ಲಡಿಗಳನು ಇ ಹ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ದಾಸರು ಸ್ಪ 
ಗೊಳಿಸಿ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಷ॥ ಗತಿವಿಹೀನರಿಗಾರು ನೀನೇ | ಗತಿಕಣಾ! ಪತಿಕರಿಸಿಕೊಡು ಸ 'ದೃತಿ 
ಯ ನೀನೆಲೆ ದೇವ, ನಿನಗಪರಾಧಿ ನಾನಲ್ಲ; ॥ ಶ್ರುತಿವಚನವಾಡುವದು ಶರಣಾ! 
ಗತರ ಸೇಪನೆಂದು ಒನ್ಸಾ!ಪೊತಪಡಿದು ನಂಬಿದೆನು ರಕ್ಷಿಸು ನೆಮ್ಮನನವರತ ॥ 


RS (ಹ) 


eu ಕ್ರ 


ಟಿ! (ನಿನ್ನ--)ಆಮತವಿಡಿದು (ನಿನ್ನನ್ನು) ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹಿಡಿದು. 
ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದಾಸರು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ. 
ಆನಂ ದಭೈರನಿ ಅ ಟಿತಾಳ 
ರಾ ುನಿಂದಧಿಕದೈವಗಳು೦ಂಟಿ ತ್ರಿಜಗದಿ! ಭ್ರಾಮಕವನು ಬಿಡಿರೋ ॥ಪ॥ 
ತಾ ಮರೆಯದೆ ಭಧಕ್ಕಸ್ತೋಮಕೆ ಪ್ರೇಮದಿ! ಕಾಮಿತನೀಡುವ ತರುಣಾಳುವೆನಿ 
ಸಿದ | ಅ.ಪ. ॥ ಅಂದಾಂಜನೇಯನು ಒಂದು ಶರಣನಾಗ!ಲೊಂದೆ ಮನದೊಳಾ 
ತಗೆ | ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಪದವನಿತ್ತ; | ಇ೦ದಾರ ಭಜಿಸಿ ನೀವೇನ ಪಡೆದಿ 
ರಯ್ಯಾ ॥ ೧ ಅರಿಯ ಸೋದರನು ಬಂದು ೫11113೬ 
ಳಗಾತನಿಗೆ ॥ದೊರೆತನವನು ಕರುಣಿಸಿ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಂಥ | ಗುರುತಾದ ಕರುಣ 
ಕುರುಹುಂಟಿ ಲೋಕದಿ? ॥ ೨ ॥ ಬ್ರಹ್ಮಾ WR ಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಗಳನು 
ಒಮ್ಮೆಯರಿದು ಭಜಿಸೇ ॥ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಸುವದು ಕಗ 
ನೀವನು ನರಸಿ೦ಹದಾಸನುತ ॥ ೩॥ ದಾ) 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶರಣೆನ್ನು ವದಾದರೂ ಹೊರಗೊಂದು ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾತ್ರ ಹಾಡಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. 
ತ್ರಿ।॥ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನಹಿರಲು ತನುವೊಂದು ಮಠವಕ್ಕು ! ಮನ ಹೋಗಿ 
ಹಲವ ನೆನೆದರೆ ಅದು ಹಾಳು | ಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯೊ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ (ಸಪ) 


ವಿಭೀಷಣನ ಶರಣಾಗತಿ ೧೪೫ 


ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಹರಿಭಜನೆಯೇ ಕಳರಜವೆಂದು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವದೇ ನೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ ಅಯೇ ಮನೋ ಮತ್ತಮತಜ್ಲುಜೆೋಯ | ಮಿತಸ್ತತಶ್ಯ ಚು ) 
ಮಣೋ ರಚೋಛಿಃ ॥ ಕೀಡನ್ಸದಾ ವಿಪ್ಟಲಭೋಗತುಷ್ಟ | ಸ್ತ್ಮ ಚ್ಛಾನ ಸ ಯೇ 
ತ್ವಂ ಹರಿಮಾಶ್ರಯಸ್ವ | —(ಸು.ಲಾ) 
ಅ॥ ಮನಸ್ಸು ಮದ್ದಾನೆಯಂತೆ (ರಜೋಭಿ8) ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು (ಸಿಪ್ಪಲಭೋಗತುಷ್ಟಃ) ನಿಷಯೋಪಭೋಗದಿಂದ 
ತೃಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಬೇಕಾದರೆ (ಹರಿಂ) ಭಗನಂ ತನನ್ನಾಶ ಯಿಸಬೇಕು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಮದ್ದಾನೆಯು (ರಜೋಭಿ8) ಮೈಮೇಲೆ ಧೂಳೆರಚಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು (ಪಿಪ್ಪಲಭೋಗತೃ್ಛಪ್ತ8) ಅರಳಿಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಿಂದು ತೃಪ್ಪವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾದರೆ (ಹರಿ೦) ಸಿಂಹನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 
ಹರಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ್ರಯತ್ನವೇನೆಂ ದಕ 
೪ ಸಾ॥ ವಿಷಯವಾಸನೆಯ ವೃತ್ತಿಯನುಳಿ; ಅದು ಮೊದಲೆಸಗಿದ ಪಾಪದ 
ಫಲವು; ॥ ಬಿಸಜಾಕ್ಸನನು ನಿಷ್ಕಾಮದಿ ಚಿಂತಿಸುತ ದೂರ!ಕೆಸೆ ಕಲ್ಪನೆಗಳ 
ಲೇಶವನು | (ಮ ಉ) 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಭಗವಾನ್ನಾರದರು ತಮ್ಮ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತತ್ತು 
ಎಷಯತ್ನ[ಸಾಗಾತ್ಸ್ಮಬ್ನತ್ಯಾಗಾಜ್ಚ'' ಎಂದರೆ "ಅದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಿಡುವದರಿಂ ದಲೂ 
ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಡುವದರಿಂ ದಲೂ ಆಗುವದು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಪಕ್ಸ್‌ ಸರ್ವಸಂಗವನ್ನೂ 
ಬಿಡದಿದ್ದರೂ “ದುಸ್ಸಜ್ಞಿಃ ಸರೃಥೈನ ತ್ಯಾಜ್ಯಃ'' ಎಂದಗೆ ಕೆಟ್ಟವರ ಸಂಗವು ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಕೆ ಕ 
ವಾಗಿ ಬಿಡತಕ್ಕ ದ್ದು' ಎಂದು ಬೇಕೆ ಸೂಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ («ಕಾಮು 
ಕ್ರೋಧಮೋಹಸ್ಥ ಭ)೦ಶಬುದಿ -ನಾಶಸ ರೃ ನಾಶಕಾರಣತ್ವಾ ಫ್‌ ದರೆ ಕಾಮ, 


ಕ್ರೋಧ, ಮೋಹ, ಸ್ಮ pe ಬುದ್ಧಿ ನಾಶ, ರಃ ೨ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ. ಅದು ಕಾರಣವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಎಂದೂ ಅವರೀ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ತ ಶಾಸ್ತ್ರಪ ಥ್ರ ವರ್ತಕರಾದ ಅವರೇ ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ವನು 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟುವನೆಂದೂ (ವಿಷಯದ ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾದರೆ) ನನ್ನದೆಂಬದನ್ನೂ 
ನನ್ನವರೆಂ ಬದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಹಾನುಭಾವರನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕೆಂದೂ ««ಕಸ್ತರತಿ ಮಾಯಾಂ? 
ಕಸ್ಮರತಿ ಮಾಯಾಂ ಯಃ ಸಜತ್ಕಾನ್ಸ್ಯ್ಯಜತ್ತಿಯೋ ಮಹಾನುಭಾವಂ ಸೇವತೇ, 
ಯೋ ನಿರ್ಮ ಮೋ ಭವತಿ'' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ. - 

ಶ್ಲೋ ಮಾನೇವ ಯೇ ಪ್ರಪದ್ಯನ್ನೇ ಮಾಯಾಮೇತಾ೦ ತರಸನ್ತಿ 
ತೇ ॥ —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ॥ ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾರು ಶರಣೆನ್ನು ತಾರೊ ಅವರು ಈ ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟುತಾ ರೆ. 

ಶ್ಲೋ ತೇಷಾಮಹಂ ಸಮುದ್ಧ ರ್ತಾ ತ ತ್ಫುಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ | 


ಭವಾಮಿ ನ ಚಿರಾತ್ಪಾರ್ಥ, ಮಯ್ಯಾನೇಶಿತಚೇತಸಾಮ್‌ | — (ಜ.೧) 
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೧೪೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆ॥ ಅರ್ಜುನ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟವರನ್ನು ನಾನು ತಡವಿಲ್ಲದೆ ಮೃತ್ಯುರೂಸವಾದ ಸಂಸಾರ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಿಸುವವನಾಗುತ್ತೇನೆ. 

ಎಂದು ಸಾಕ್ಷಾತ ರಮಾತ್ಮ ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟಿರುವದನ್ನು 
ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತರು ತೋರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ 


ಅಠಾಣ-ರೂಪಕ 


೮ ರಮಣೀೇಯರೂಪ ವೆಂದು ನಾನು ಕಾಣುನೆನೊ | ಪ ॥ ನೀರಜಾತ 
ನಯನಸೀ | ತಾರಮಣನ ಸುಂದರವಾ (ದಾ) ॥ ಅ.ಪ ॥ ಮೆರೆವ ನೀಲಮೇಘ 


ಶವಾದ ನಿನ್ನ ಕಾಂತಿಯೂ | ಸುರುಚಿರನವರತೃ್ರ ಖಚಿತವರಕಿರೀಟಿಕಾಂತಿ 
ಯೂ ॥ ಕರುನಗೆಯಿಂ ಬೆಳಕ ಬೀರುತಿರುವ ದಂತಕಾಂತಿಯೂ | ಕರುಣಾರಸ 
ಬಂದ ವಿ.ರ.ಗುತಿರುವ ಕಣ್ಣ ಕಾಂತಿಯೂ ॥ ೧1 ತಿಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಫಣಾ 
ಫಲಕಕಾಂತಿಯ 9 | ತುಲಸಿಯಸರದಿಂದಲೆಸೆವ ಹೃದಯ ಕಾಂತಿಯೂ | ಹಲವು 
ದೇವತೆಗಳ ಚೂ ರತ್ಸರಾಜಿಯಿಂದ | ರುಳರುಳ ಬೆಳಗುತಿಹ ಪಾದತಲದ 
ಶುಭ)ಕಾ೦ತಿಯೂ 1 ೨ ॥| ವೇದಗಳೇ ತುಂಬಿತುಳುಕುತಿರುವ ಮುಖದ 
ಕಾಂತಿಯೂ | ಆ 48 ವರದಹಸ್ಮ ಕಾಂತಿಯೂ ॥ ಭೇದಬುದ್ದಿ 
ಗಳನು ಕಳೆದು ಸಾಧು ಪುರು ಷಮೋಹಕಾರಿ! ಯಾದ ಚಿದ್ರಿನೋದವಿಭವವಾದ 
ದಿವ್ಠಕಾಂತಿಯೂ | ೩॥ —(ಭಕ್ತಿ.ಗೀ) 

ಇದನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪಂಥವನ್ನು ಭಾಗವತಕಾರರು ಹೊಗಳಿರುವ 
ದೆಂತೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ| ಏಷ ನಷ್ಟಣ್ಬಕಃ ಪನ್ನಾ ಯತ್ರ ಸಮ್ಬ್ಯೂಚ್ಛತೇ ಹರಿಃ | ಧಾವನ್ನಿ- 
ವಾಲ್ಯ ವಾ ನೇತ್ರೇ ನ ಸ್ಪಲೇಸನ್ನ್ನ ಪತೇದಿಹ | —(ಸೆಂ.ಭಾಗ) 

ಅ॥ ಭಗವದಾರಾಧನರೂಪವಾದ ಇದು ತಡೆ ಇಲ್ಲದ ದಾರಿ. ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಓಡಿದರೂ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಡವುವದೂ ಇಲ್ಲ; ಬೀಳುವದೂ ಇಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಭಕ್ಕಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ನಿಂತವನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ದೇಸೆಂದರೆ_ _ 


ವೃ ನೀಡುಂ ದಿನಂ ನಿಜ ಾತ್ಮನನೆ ಜಭಾವಿನಿ ಸಂಸ್ಕೃತನಾದ ಮೇಲೆ ತಾಂ! 
ನೋಡುವುದಲ್ಲಿಯೇ, ತಿಳಿವುಡಲ್ಲಿಯೆ, ಪೊರ್ದುವುದಲ್ಲಿಯೇ, ಪ್ರಿಯಂ | ಮಾಡು 
ವುದಲ್ಲಯೇ, ಸುಖಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೆ, ಅರ್ಚಿ ಪುದಲ್ಲಿಯೇ, ಮರ | ಲ್ಹಾಡುವುದಲ್ಲಿಯೇ; 
ಪೊರಗೆ ಮೆಚ್ಚ ನಲಾ! ಆ ಪರಾಜಿತೇಶ್ವರಾ | —(ಅ.ಶ) 

ಟಿ॥ ENN ಪೊರ್ದುವುದು-ಆಶ್ರಯಿಸುವದು. ಮರಲ್ಲು - ಆಡುವುದು 
ಮತ್ತೆ ವಿಹರಿಸುವದು. 


( ಪೊರಗೆ ಮೆಚ್ಚನಲಾ ' ಎಂಟ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕವಿಯ ಆಶಯವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಕವಿಯು 
ಪುಷಿ ಶ್ರ ಗೊಳಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದಗೆ 


ವಿಭೀಷಣನ ಶಂಣಾಗತಿ ೧೪೭ 


ಶ್ಲೋ ॥ ಶ್ರೀರಾಮನಾಮಮಾಧುರ್ಯಸ್ವಾದಸಮ್ಮೃತಜೇತಸಾವ್‌ | 
ಮೃದ್ವೀಕಾರಸರೂಪಂ ತು ಭಾತಿ ತುಚ್ಛತಮಂ ಭುವಿ ॥ —(ಸು.ಲಾ) 
ಆ॥। ಶ್ರೀರಾಮನಾಮದ ಮಾಧುರ್ಯದ ರುಚಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲ ತುಂ ಬಿದವರಿಗೆ (ಮೃದ್ರೀ ಕಾ 
+ರಸ4ರೂಪಂ%+ತು) ದ್ರಾಕ್ಷೆಯ ರಸವಾದರೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ತುಚ್ಛವಾಗಿ 
(ಮೃದ್ವೀಕಾರ 4 ಸರೂಪಂ-- ತು) ಮಣ್ಣಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಯಾರೂಸವಾದ ದುಸ್ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗ 
ಬೇಕು. ತಡಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ ನ ಕಶ್ಚಿದವಿ ಜಾನಾತಿ ಕೆಂ ಕಸ್ಟ ಶ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ] ಅತಃ ಶ್ವಃ 
ಕರಣೀಯೂಾನಿ ಕುರ್ಯಾದದ್ಯೈೈವ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ॥ —(ಸು) 

ಆ! ನಾಳೆ ಯಾರಿಗೆ ಏನಾಗುತ್ತದೊ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾಣನಾದವನು 
ನಾಳೆ ಮಾಡುವದನ್ನು ಇವತ್ತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ («(ತೊರೆಯೊ ದುಸ್ಸೃಂಗವ'' 
ಎಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವದು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಭಯವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ ದುಸ್ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹರಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗಿ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ: "ವಿಭೀಷಣನ 
ಶರಣಾಗತಿ'' ಎಂಬ ಆಖ್ಯಾನವು ನಿರೂಸಣಮಾಡಲಾಗುವದು. 


~fe> 


ಆಖ್ಯಾನ 

ಹನುಮಂತನು ಲಂಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದೊಡನೆಯೆ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ವೀರಾವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಮುಂದು ತಾನು ಮುಂದೆಂದು 
ಹೊರಡಲು ಶ್ರೀರಾಮಚಂ ದ್ರನು ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸಮೇತನಾಗಿ ಮಾರುತಿಯ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕಪಿ 
ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕವಿಯು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರುವದೇನೆ ದರ 

ಷ॥ ಗಿರಿಯೆ ಖೇಟಕಮಾಗೆ, ಚಿಮ್ಮುವ | ತರುನೆ ಖಂಡೆಯ ಮಾಗೆ, ಪದ 
ಹತ | ಧರಣಿತಲ ಕೆಮ್ಮ ಟ್ಟೀಯಾಗಲಜಾಂಡನಮೆಂದೆನಿಪ | ಗರುಡಿಯಲಿ ಲಯಕಾ 
ಲಭೈರವ | ಹರರೊಡನೆ ಸಾಧನೆಯ ತೋರುವ | ಪರಿಯೆಸಲು ಹರಿಸೇನೆ ನಡೆ 
ದುದು ಶರಧಿಯಗಲದಲಿ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಟಿ॥ ಖೇಟಕ ಗುರಾಣಿ. ಹರಿಸೇನೆ--ಕಪಿಸೇನೆ. 

ಆಕೀ॥ ಕರಡಿಗಳೇ ಕರಿಘಟಿಗಳು; ಮುಸುವಗ | ೪ರವೇ ಅಲ್ಲಿಯ ತುರಗ 

ಚಯ; ॥ ಕರಿಯ ಕಪಿಗಳೇ ತೇರ್ಗಳು; ಮೇಣ್ಯರು | ಚರರೆ ಪದಾತಿಯು ಹೊಸ 
ಪರಿಯ ॥ 

ಇವು ಬರುವ ಬರವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಚ ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ.... 


೧೪೮ ಕೀರ್ತನಕಂ ಕಾಧರಣ 


ಷ॥ ಕೀಲುಕಳೆಚಿದವಮರಕೈಲದ; | ಮೇಲು ಜಗವುಗ್ಗ ಡಿಸಿ, ದಿಕ್ಕಿನ | 
ಮೂಲೆ ಹರಿದವು; ಬಿಟ್ಟುದತಲದ ಬೆಸುಗೆ ಭೂತಳದ; ॥ ತಾಳುವವರಿನ್ನಾ ರೊ? 
ವಿನುತಾಂ | ಡೋಳವನಾನಸನಾಗಿ ಬೆಂಬಿಡ | ದೋಲಗಿಸಿ ಬರುತಿರ್ದನಜನಂ- 
ಭೋಜಲೋಜನನ | —(ತೊ.ರಾ) 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ -- 

ಆ ಸಾ| ಸರಭಸದಿಂದಳಿ ಲಂಕೆಯ ನುಗ್ಗಲು | ಬರುತಿರೆ ಸೇನೆಯಪಾರ ॥ 
ನೆರೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದು ಮಾರ್ಗದಿ ಭೋ | ರ್ಗರೆಯುವ ಪಾರಾವಾರ | 
ಅದನ್ನು ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಡೊತೆಂದರೆ._ 

ಷ| ಒದೆದು ವೇಲಾಚಲವನಭ)ದ ತುದಿಗೆ ಲಂಘಿಸಿ, ಮುರಿದು ವಿತಳವ। 
ಸದೆದು, ಭೋರೆಂದುಲಿದು ದಿಗುಭಿತ್ತಿಗಳ ಹೊಯ್ದಲೆದು,॥ ಮದದಹಂ೦ಕಾರದಲಿ 
ತನಗಿ!ಲ್ಲದಿರಹ ಪ್ರತಿಭಟಿರೆನುತ ಹರುಷದಲಿ ಮಲೆದೊಲೆದಾಡುತಿರ್ದನು ಶರಧಿ 
ಧೃತಿಶರಧಿ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಟಿ। ಮಲೆದು ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ. ಧೈತಿಶರಧಿ--- ಧೈರ್ಯ ದಸಮುದ್ರನಾದ. 

ಅದನ್ನು ದಾಟುವದಶಕ್ಕವೆಂ ದು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ರಾಮನು ಸೀತೆಗಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ಲಾನೆ 

ತೋಡಿ--ಅಟಿತಾಳ 

ಏಗೈವೆನಿದಕೆ! ಸಾಗಲು ಮುಂದಕೆ! ಸಾಗರವೇ ವಿಘ್ಛ | ವಾಗಿರುವದಕೆ 
| ಪ ಎ೦ದಿನ್ನು ಕಾಂಬೆನು | ಕು೦ದರದನೆಯನು | ವುಂದಗಮನೆಯನು | ಚಂದಿ 
ರಾನನೆಯನು 1೧| ಎಷ್ಟೆಂದು ಸೊರಗುವೆ!ಎಷೆ ಬ೦ದು ಕೊರಗುವೆ ॥ ಎಷೆ ದು 
ವುರುಗುವೆ! ದುಷ್ಟನ ದೆಸೆಯಿಂದ ॥೨॥ ಕ್ಸೃಣವೊಂದು ಯುಗವಾಗಿ | ಹೆಣಗಿಸು 
ತಿಸುದಲ್ಲ! | ಚಿನುಮಯೂಾಂದಿಯ ಬಿಟ್ಟು! ತನುವ ಧರಿಸೆನಲ್ಲ | ೨॥ 

ಇತ್ತ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಏನ: ನಡೆಯಿತೊದರೆ.... 

ದಿಂ। ಹನುಮ ತಾ ಸುಟ್ಟಾ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ! ಅನುವೆನಲ್‌ ಮಯನಿಂ 
ನರಿಯ ಮಾಡಿಸುತ್ತೆ | ದನುಜನಾಥಂ ತಾ ಸಭೆಯ ಕರಿದನಂದು |! ವನಜರಾ 
ಧಿಕ್ಕಳ್ಳೇ ನಮಾಳ್ಕುದೆಂದು | 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮುದ್ರ ದ ತೀರದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಸಸನಾಯಕರು ಕಪಿಸೇನೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು ಬಿನ್ನಯಿಸುತ್ತಾರೆ 

Yಚೌ| ಜೀಯ, ಬಂದಿವೆ ಕಪಿಗಳೀಯಿಳೆ-ಬಾಯಬಡುತಿರ್ಪ೦ದದಿ! ಕಾಯ 
ಬಲಡದೊಳೆಗಿಂದ್ರಯಮರಿಗ-ಜೀಯರೆನಿಸುವ ಚಂದದಿ! ರಾಯ, ಕೇಳಾ ಸೈನಿಕರು 
ಶೈ-ಲಾಯುಧದ ಸಂಬಂಧದಿ ! ಸಾಯ ಹೊಯ್ತ್ವಂತೊಟ್ಟು ಗೂಡಿ-ಹರಾಯತ 
ವೆನಲು ಸಾಂದ್ರದಿ | 


ವಿಭೀಸನನ ಶರಣಾಗತಿ ೧೪೯೪ 


ಆಗ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ನೋಟ್‌. _ಧೀರಶಂಕರಾಭರಣ--ಆದಿತಾಳ 
ಮನದೊಳು ಜತ ಎಳ ಕ್ಕಾಲಚಸ ಗೈದ ಪರಾಕ್ರುಮವ | ಪ॥ 
ಬಂದಿತು ಕಪಿ ಜಲಧಿಯ ಹಾರಿ! ನಿಂದಿತಿಲ್ಲಿ ದರ್ವವ ತೋರಿ ! ಚಂದದಿ ಹುಡು 
ತು ಸೀತೆಯನು1ಅಂದದಿ ಗೈದಿತು ಕಾರ್ಯ ba (We ಮುರಿದೊಬ್ಬಿತ 
ನಮ್ಮುಪವಸವ! ತರಿದೊಟ್ಟಿತು ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಕುಲವೆ | ಉರಿಯಿಟ್ಟುರುಹಿತ್ತೀ ಹಣ ೫ 
ನೆರಿಧೀಂತಿಟ್ಟಿ ತು ತ. | ೨ | 'ವಾಸರನೊಬ್ಬನ ಷೆ ಸು | ಮಾಣಿಸದಿಹ 
ನಮ್ಮಯ ಬಲವ ॥ ಚಾಣರು ಜರಿವಂತಿರ್ಹಿರವ | ಅಸಾ ಮಾಡುವೇವೆನನುವ 
॥ 3 ॥ ಬರುವದಂತೆ ಬಲು ಕಪಿಸೇನೆ!ಬರಿಸುವಂತೆ ಭೂಭಾಗವನೆ ॥ ಇರಿವರಂತೆ 
ರಾಕ್ಮಸರನ್ನೇ! ಅರಿತು role ಗೈವುದನೆ |೪॥ 
ಶ್ಲೋ!ಸದಾಹತಂ ಸಮು ತಾಯೆ ಮೂರ್ಧಾನಮಧಿರೋಹ ತಿ! ಸ್ವಸ್ಟಾ- 
ದೇವಾವಮಾನೇ ಪಿ ದೇಹಿನಸ್ತ ದ್ವರಂ ರಜ? ॥ (ಸು) 
ಅ ಅವಮಾನವಾದರೂ ಸುಮ್ಮ ಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಧೂಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನದು, ಏಕೆಂದರೆ 
ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿಯುತ್ತಲೆ ತಲೆಯ ಮೇಲಕ್ಕೇರುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ರಾಕ್‌ ಸರ ಉತ್ತರ 
v ಕ| "ಅರಳಿಸಿ ವ ಮೆ ಹ ವಾನರರನು!ನರರನು ಕೂಡಿ ವಿನೋದದಲಿ| 
ನೆರ ನಮ್ಮುಸೇಕ್ಸೆ ತೆಪಿಯನಳಿಸಿತೆಂ1!ದರು ದೈತ್ಯರು ಬಳುಮೋದದಲಿ ॥ 
ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಹಸ್ತನೇ ಮೊದಲಾದವರು ರಾವಣನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ 
vಸೀ॥ ಗೆಲಿದೆ ನೀ ಪನ್ನಗರ; ಗೆಲಿದೆ ನೀ ಯಕ್ಸ ಒರಸು; ಗೆಲಿಡೆ ನೀ ಸರ್ವೆ 
ದಿಕ್ಸಾಲಕರನು!ಗೆಲಿದು ನೀನೀ ವಿಮಾನವ ತಕ ರಡಿ. ಗೆಲಿದುಸೀ ಕ್ಸ್ಪತ್ರಿ) 
ಯರ ಮೆರೆಯುತತಿರುವೆ | ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿಹೆ ನೀನು ಮಯನಾತ್ಮಜಾತೆಯನು; 
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿಹೆ ರಸಾತಲದವರನು |! ಒಲಿಸಿಕೂಂಡಿಹೆ ಸಂಚ ಚುಂಟ ನ ಸರೆನ್ನು; 
ಒಲಿಸಿಕೆ೧ಂಡಿಹೆ ಸರ್ವಲೋಕವನ್ನು ॥ ಇಳೆಯೊಳೀರಾಮನಿನೈೆ ಷ್ಟರವನು | ಕಲಸೆ 
ಕಪಿಸೇನೆಯೆನು ಜಿಂತೆಯೇನು?! ಬಲುವೀರರಾದ ನಾವಿಲ್ಲವೇ ನ | ತಿಳಿಯಿಂದ, 
ಜಿತು ಒಬ್ಬ ಸಾಲದೇನು? | 
ಹೀಗೆಂದ ಅವರ ಯುದ್ಧೋದ್ಕೋಗವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಭೀಷಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
೪ ನಸೀ॥| ಸಾಮದಾನಗಳು ಕೈಗೂಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಮಹಾದಂಡ 
ವನು ನೆನೆಯ ಸಲ್ಲ! ಕಾಮಮೋಹಿತರಾದ ಜನಗಳೆಂದೆಂದಿಗೂ ರಾಮನನು ಗೆಲ್ಲು 
ವದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ॥ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನದು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೀ ಮಹಾಸಂ 
ರಂಭ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ |ಆ ಮಹಾಜ್ದಿಯ ದಾಂಟಿಬಂದ ವಾನರರೆಮ್ಮ ಸೀಮೆಯಸನೆ 
ಗೆಲ್ಲದೇ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ ॥ ತಾಮಸವ ತಾಳುತ್ತ ಬಗುಳಲೇಕೆ?! ನಾಮಾವಶೇಷರಾ 


೧೫೦ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭರಣ 


ಗುವದದೇಕೆ?! ನೇಮವನು ವಿತಾರಿ ವರ್ತಿಸುವದೇಕೆ?! ಕಾವಿ.ನಿಯ ಕಳುಹಿ ಬದು 
ತುವದು ಜೋಕೆ! | 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ಅಸಹ್ಯಗೊಂಡು ರಾವಣನು ಆದಿನದ ಸಭೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮುಗಿಸಿ ಮರು 
ದಿನ ದೊಡ್ಡಸಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ--- 
Y ಸಾ| ಜಲಧಿಯ ದಾಟುವ ನರರು ವಾನರರು | ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿಹರಲ್ಲ! 
ಜಲಜಾಕ್ಚಿಯನೊಪ್ಪಿಸದೆ ರಾಮನನು!ಗೆಲುವದ ಪೇಳಿರಿ ಸೊಲ್ಲ ॥ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಕಮಾಚು---ರೂಸಕ 
ಅಣ್ಣ ಕೇಳೋ ನಿನ್ನ ಕೃತಿಯು | ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟುದಾಯಿ:ತೊ ॥ ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟು 
ದಾಯಿತೊ | ಸಂ! ಪನ್ನತನವೆ ಹೋಯಿತೋ ॥ ಪ ಯಾರ ನೀನು ಕೇಳಿ 
ತಂದೆ?! ನೀರೆಯ ಪಂಚವಟಿಯಿ೦ದೆ ॥ ಮೋಾರಿಬಂತು ಜಗದಿ ನಿಂದೆ! ದಾರಿಗಾಣ 
ದೆನಗೆ ಮುಂದೆ ॥ ೧ ॥ ರಾಮಚಂದ್ರ ಮನುಜನೇನೊ!! ಭೂವಿ. ಪ್ರತಿ ಮನುಜೆ 
ಯೇನೊ? ॥ ಕಾನ ಮಜೇಷ್ಟೆ ಯೋಗ್ಧ್ಯವೇನೊ? |[ತಾಮಸಗುಣವಲ್ಲವೇನೊ? ॥ ೨॥ 
ಕಳವ ಮಾಡಿ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಉಳಿದುದೆನ್ಟು ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲಿ ॥ ತಳಮಳವಹ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ! ತಿಳಿಯೆ ಸೌಖ್ಯವಪ್ಪು ದೆಲ್ಲಿ? ॥ ೩ ॥ 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ಅಸಹ್ಮಗೆೊಂಡ ರಾವಣನ ಒಲುಮೆಯನ್ನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಅವನು ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 
Y ದಿಂ| ಮಾಡಬಾರದುದಾಗಿಹುದು ನಿನ್ನ ಕರ್ಮ!ಆಡಲೇನದ ಸಾಧಿಪುದೆ 
ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ ॥ ಬೇಡ ಯೋಚನೆ ನಾನರಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನು |ಕೂಡಿಸುವೆ ಮಣ್ಕ್ಯಂ 
ತ ಶೌರ್ಯವನ್ನು | 
ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಕಟು 
ಷ|ಆರುತಿವೆ ತ್ರೇತಾಗ್ನಿ ಗಳು; ತಲೆ!ದೋರುತಿವೆ ಫಣಿ ಹೋಮಕುಂಡದಿ,! 
ನೀರಡಗಿ ಮಂಡೂಕತತಿಯೊದರುತಿದೆ ಕ ೂಪದಲಿ; ॥ ತೇರುಗಳಲುರಿಮಸಗುತಿದೆ; 
ಮದ ।ಧಾರೆಯೊಣಗಿದುದಿಭಕೆ; ಪಟ್ಟದ! ವಾರುವಂಗಳ ಕಣ್ಗಳಲಿ ಸೂಸುತಿದೆ 
ಜಲಧಾರೆ ॥ —(ರಾ.ಕೆ.ಕು) 
ಈ ಅಪ ಶಕುನಗಳನ್ನು ಲಕ್ಸ್‌ ;ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶತ್ರುಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. 
೪ ಚೌ ಮನಃ ಜೂ ರಾಕ್ಸ ಸರ ವಡೆ-ಗೆನುತ ಬಹರೇ ಯೋಚಿಸು 
ವನದ ಕಪಿಗಳು ಜನಪರಾಜ್ಞೆಗೆ ಹೆ ತೆರುವರೆ ಭಾವಿಸು ॥ ವನನಿಧಿಯ ಲಂಘಿ? 
ಸುವನೆಂತಾ ಹನುಮನೆಂದಾಲೋಜಚಿಸು | ಘನವೆನಿಸುವಿವ್ರಗಳನು ತಿಳಿಯುತ- 
ಮನುಜಗೆರಗುತ ಜೀವಿಸು ॥ 
ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತ ನು ತೋರದಿದ್ದರೂ ಪರಸ್ತ್ರೀವ್ಯಾಮೋಹವು ಬಿಡತಕ್ಕ 
ದ್ಹೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ವಿಭಿಸಣನ ಶರಣಾಗತಿ ೧೫೧ 


ಶ್ಲೋ॥| ಅಹಹ! ವಿಧಿನಿಯೋಗಾದದ್ದ ನಕ್ಕಇ್ಹುರೇನ್ಚ ),! ತ್ವಮಸಿ ಖರ- 
ಕಲತ್ರೇ ದುರ್ನಿವಾರಾನುರಾಗೂ ॥ ಆರುಣದವಶಿಖಾಯಾಮಾಮಿಷೆಗಾ)ಸ 
ಮೋಹಾ!ದವಿರಳಕೃತಜಿಹ್ವಾಚಾಪಲಃ ಹೇೊಸರೀವ ॥ —(ರಾ.ಚಂ) 

ಅ] ಆಹಾ! ಹೆ, ರಾಕ್ಷೆಸೇಂದ್ರ ಏನು ದೈವವೊ! ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಇರುವ 
ನಿನ್ನ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹಂದಿರುಗಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆಯಲ್ಲ ! ಅದು ಕೆಂಪಗಿರುವ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನ ಉರಿ 
ಯನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮಾಂಸವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಚಾಪಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಿಂಹದಂತೆ. 

ಇದಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ಉತ್ತರ-- 

v ಕೀ॥ ಏನ ಹೇಳುತಿಹೆಯೆನ್ನ ಮುಂದೆ ಸೀ! ಜಾಣನೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ ತ ॥ 

ಮಾಣು, ಮಾಣು, ನಾ ರಣದಿ ತೋರುವೆನು | ವಾನರನರರೆಲ್ಲರ ಕೊಳುತ ॥ 

ಈ ಮಾತಿಗೆ ವಿಭೀಷಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಆನಂ ದಭೈರವಿ ರುಂಖೆ 

ಅಣ್ಣನೆಂದುದ ಕೇಳಿ ಮರುಗಿ ವಿಭೀಷಣನು !ಒಣ್ಣಗೆಟ್ಟಿ ತ. ಅಂಕೆಯ! 
ಎಂದ | ಶಿರಗ | ಳಣ್ಣೈಕಲ್ಲಾಡುವನು ರೋಷ! ಪಂತ ಮಣ್ಣಗೂಡು ವದು 
ನಿರ್ನಾಮ ಸ್ವಾಮಿ | ಅನ್ಯಾಯ ಕೋಪವೆಂಬೊ ನೇಮ | ಅಹುದು | ಕಣ್ಣಾರೆ 
ಕಾಣಬೇಕಾಯ್ಕೆ ದುಃ8ಖವನು ಮುಂ | ದುಣ್ಣಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲೊ! ಅಣ್ಣಾ! 
ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹೊ ಸೀತೆಯ | —(ನಿ.ಬು) 

ಟಿ॥ ಅನ್ಯಾಯ ಕೋಪವೆಂಬೊ ನೇಮ --- ಅನ್ಯಾಯ, ಕೋಪ--ಎಂಬುವದೇ ಆಚಾರ 


ವಾಗಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ಉತ್ತರ 


ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳಗುಳ್ಳ ನಾರಿಯರಿವಳದೊಂದಂ!ಗುಷ್ಟತುದಿಯನು ಪೋಲ್ವರೇ 
ತಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ! ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು ಇನವಳಲ್ಲ!ಮನವು!ನೆಟ್ಟಿತಿವಳಲ್ಲಿ ಬೇರಿಲ್ಲ | 
ಜಗದೊ!ಳಿಷ್ಟು, ಚೆಲ್ತಿನ ಸತಿಯರಿಲ್ಲ! ಕೇಳು | ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಷ್ಟಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿ ನನ ಗಿಷ್ಟಸತಿಯಿವಳು ಕಾಣೊ! ತಮ್ಮ !ಬಿಡೆಸು ಕಾಣೊ ಸೀತೆಯ ॥ 
—{(ವಿ.ಬು) 
ಆಗ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ಶನು ರಾವಣನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 
೪" ಸಾ! ಬರಿದೆ ವಿಚಾರವಿಡೇ ಕ? ನೀ ಬಲಾ | ತರಿಸಿ ಭೋಗಿಸಾ ಸ್ತ್ರೀಯ ॥ 
ನರವಾನರರನು ವಿಮುಖರ ಗೆಯ್ಯೆಲು!ನೆರೆ ಸಾಕಿದೊ೦ದುಪಾಯ ॥ 
ಅದಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ಉತ್ತರ, 
ಕಂ॥ ಪರಸತಿಯರನೊಲ್ಲು ಬಲಾ! ತ್ವರಿಸುತೆ ನೀನವರನೈದೆ ಭೋಗಿಸೆ 
ನಿನ್ನಾ! ಶಿರಮೊಡೆದು ವೋಳ್ಗಳಕ್ಕೆನು ತುರೆಪುಖಳಿಸಿಂ ಶಾಪವಿತ್ತನಂಭೋ- 
ಜಭವಂ ॥ (ರಾ. ಅ. ನಾ) 
ಆಮೇಲೆ ನಡೆದ ಮತ್ತೊಂದಾಲೋಚನೆಯೇನೆಂದರೆ. 
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ಆ ಕೀ॥ ರಾಮನರೂಪಿಂದೆಲೆ ರಾವಣನೇ! ಭೂಮಿಜೆಯಂ ಕೂಡೆನಲೊಬ್ಬ ॥ 
ಕಾಮಿಯೆಂದನೆಲೆ ರಾಮರೂಪು ಬರೆ! ಕಾಮವೆ ಹೋಗುವದಬ್ಬಬ್ಬ! ॥ 
ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ವಿಭೀಷಣನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ- 
ಆನಂದಬೈರನಿ- _ರುಂಪೆ 
ಕಡ್ಡಿಯನು ಮುರಿದು ಹೇಳುವೆನು ರಾವಣ ಕೇಳು |ಹೆಡ್ಡತನ ನಿನ್ನದಲ್ಲೊ | 
ಅಣ್ಣಾ! ಜಗಕೆ! ದೊಡ್ಡಭಾಗ್ಗುವು ನಿನ್ನದಲ್ಲೊ! ನಿನ್ನ 1 ಗಡ್ಡಗಳು ಬಿಳುಪಾದ 
ವಲ್ಲೊ ಕಡೆಗೆ 'ಮಡ್ಲಿಯಾಗಯೆ ಪೋಪೆಯಲ್ಲೊ | ಅನ್ನು | ಹೆಡ್ಡತನ ಬೇಡ 
ರಾಮರ ಮಡದಿಯನು ಕಳುಹು! ಅಡ್ಡಬೀಳುವೆನು ಕಾಣೊ! ಣಾ | ಬಿಟ್ಟು 
ಘಳುಹೋ ಸೀತೆಯ ॥ —(ನಿ.ಬು) 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾವಣನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಕಲ್ಲ್ಪನೆಯೇನೆಂದರೆ . 
ಶ್ಲೋ ನಿತ್ಯಮನ್ಯೋನ್ಯಸಂಹೃಷ್ಟಾ ವ್ಯಸನೇಷ್ಟಾತತಾಯಿನಃ। ಪ್ರಚ್ಛ 
ನ್ವಹೃದಯಾ ಘೋರಾ ಜ್ಲಾತಯಸ್ತ್ರು ಭಯಾವಹಾಃ ॥ (ಶ್ರೀ. ರಾ) 
ಆ| ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಸನಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಹಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
(ಆದರೆ) ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಭಯಂಕರರು ಮತ್ತು ಕೇಡೆಣಿಸು 
ವವರು, 
ಪ ಕೃತ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಶ್ಲೋ! ಅನಾರ್ಲೇಣ ಕೃತಫ್ರೇನ ಸಜ್ಲ್ಗುತಿರೇ ನ ಯುಜ್ಛುತೇ!ವಿನಾಶ 
ಮಧಿಕಾಜ್ಬನಿ, ಜ್ಞಾತೀನಾಂ ಜ್ಲಾತಯಃ ಸದಾ॥ (ಅ. ರಾ.) 
ಅ] ಅನಾರ್ಯನೂ ಕೃತಫ್ಲುನೂ ಆದವನೊಡನೆ ನನಗೆ ಸಂಗತಿಯು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಜ್ಞಾತಿಗಳು 
ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಡನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. 
ನಿಜವಾಗಿ ಹಿತಕ್ಕಾ ಗಲಿ ಅಹಿತಕ್ಕಾ ಗಲಿ ರಕ್ತಸಂಬಂಧವೇನೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. 
ಕಂ॥ ಪೆರನಾದೊಡಮೇಂ? ಹಿತಮಾ | ಚರಿಪನೆ ಸದ್ಭಂಧುವಹಿತಬಂಧುನೆ 
ಬಾಹ್ಯಂ | ಕರಮಹಿತಂ ದೇಹದೊಳೊಗೆ !ದುರುರೋಗ೦ ಬನದೊಳುದಿಸಿದೌಷ 
ಧಮೆ ಹಿತಂ | —(ನೆ.ಶ) 
ಟಿ ಕರಂ—ಚಿನ್ನಾಗಿ. (ಒಗೆದ--) ಉರುರೋಗಂ ಹೆಚ್ಚಿನ ರೋಗವು. 
ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಜಿತು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಷ॥ ಪಿಡಿದೆನಿಂದ್ರನ; ತೊಡೆದೆನನಲನ; | ಬಡಿದೆ ಶಮನನ; ಜಡಿದೆ ನಿರು 
ತಿಯ; | ಕಡಿದೆ ವರುಣಮರುತ್ತುಬೇರೇಶಾನಮುಖ್ಯರನು; | ಮೃಡನ ವರಗಳ 
ಪಡೆದ ಕಡುಗಲಿ! ಯೊಡನೆ ಕೋಡಗಪಡೆಯ ಮನುಒಜರ!ಸಡಗರವ ನೀನೆಂತು 
ಪೊಗಳಿದೆ? ಎನುತ ಗರ್ಜೆಸಿದ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ವಿಭಿಷಣನ ಶರಣಾಗತಿ ೧೫೩ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೀಳುಜನರು ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಕ್ಚುದ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿದೆ 

ವೈ ಎರಡು೦ ಪಕ್ಚೆದೆ ರಾಜಿಪೆಂ; ವಿಮಲಪುಷ್ಪಾಂಗಂ, ಸದಾ ಮಾನರಾ। 
ಶಿರತಂ, ನೇಸರಿನಂಜಿನೆಲ್ಲದೆಸೆಗಂ ಪೋಪೆಂ, ದ್ವಿಜಾಧೀಶನಾಂ | ಸರಿಯ್ಯೂಂ ಶಶಿ 
ಯೆನ್ನೊಳೆಂದು ಬಕಮಂ ತಾಂ ಚಂದ್ರನಂನಿಂದಿಪಂ೦! ತಿರೆ ನೀಚಾತ್ಮಕರೇಡಿಪರ್‌ 
ಮಹಿತರಂ ಶ್ರೀಜೆಲ್ಪನಾರಾಯಣ ॥ —(ಶ್ರೀ.ಚೆ.ಶ) 

ಟಿ॥ ಸಕ್ಸ ರೆಕ್ಸೆ, ಶುಕ್ಲಳೃಣ್ಣಪಕ್ಷ ಗಳು, ಮಾನರಾಶಿ. .ಮಾನುಗಳ ಗುಂಪು, ಹನ್ನೆ 
ರಡು ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ರಾಶಿ. ನೇಸರಿಂ--ಅಂಜೆಂ--(ಚಂದೃನು ಹೆದರುವನಾದರೂ ಬಕವು) 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೆದರುವದಿಲ್ಲ. ದ್ವಿಜ--ಪಕ್ಸಿ, ನಕ್ಸತ್ರ. ಏಡಿಸರ್‌---ತಿರಸ್ಕರಿಸುವರು. 

ಇಂಥ ರಾವಣ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಇವರ ನಡುವೆ ವಿಭೀಷಣನಿದ್ದದ್ದೆಂತೆಂದರೆ..... 

ತ್ರಿ! ದಂತಪಜ್ಮಷಯ ನಡುವೆ ಎಂತಿರ್ಪುದದು ಜಿಹ್ವೆ ! ಅಂತು ದುರ್ಬನರ 
ಬಳನಿನಲಿ ಸಜ್ಜನನ |ನಿಂತಿರ್ದ ನೋಡ ಸರ್ವಜ್ಞ | —(ಸ.ಪ) 

ಇಂದ್ರೆಚಿತು ಬೆಂಬಲನಾಗಿ ಎದ್ದದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತನಾಗಿ ರಾವಣನು... 

ಷ!ಘುಡುಘುಡಿಸುತಸುರೇಂದ್ರನನು ಜನ[ಬಿಡೆಯದಿಂದೀಕ್ಷಿಸದೆ ಲವೋ| 
ಕಡುಗಲಿಗನೇ ರಾಮನವನೇ ನನ್ನ ಕೊಲುವವನು ॥ ಫಡ! ಫಡೆನುತಾರ್ಭಟಿಸಿ 
ಖಡುಗವ!ಜಡಿದು ಗದ್ದುಗೆಯಿಳದು ಪಾದದ | ತೊಡರು ರುಣಶೆನಲೊದ್ದು ಕೆಡ 
ಹಿದನವನಿಕ೦ಪಿಸಲು ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಇದರ ಮೇಲೆ ಅವನು ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಆನಂ ದಭೈರವಿ-ರುಂ ಪೆ 

ಬಾರೊ ಮಗನೇ ಇಂದ್ರಜಿತು ಇವನ ಕೊಂಡೊಯ್ದ !ಊರ ಹೊರಡಿಸು 
ತಮ್ಮುನಾ!ಬೇಗ! ಇವನ!ಯಾರು ಕರೆದರೊ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ! ಹೋಗಿ | ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ ಹಗೆಯರೊಳಗೆ! ಬರಲು ! ಊರ ಸೇರಿಸ ಬೇಡ ತಿರುಗೆ! ಈಗ! ಸಾರಿ ನೀ 
ಹೋಗಿ ನಮ್ಮೊಳಗನೆಲ್ಲವ ಹೇಳಿ | ರಾಮದಂಡನು ತಾರೆರೊ! ತಮ್ಮ |ಬಿಡೆನು 
ಕಾಣೊ ಸೀತೆಯ ॥ —(ವಿ.ಬು) 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ವಿಭೀಷಣನು 

ಶ್ಲೋ॥ ಉತ್ಸಪಾತ ಸಭಾಮಧ್ಯಾದ್ಧದಾಪಾಣಿರ್ಮಹಾಬಲಃ | ಚತುರ್ಭಿ- 
ರ್ಮನ್ವ್ವಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಗಗನಸ್ಫೋಬ)ವೀದ್ವಚ।ಃ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಗಧಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ನಾಲ್ವರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ಸಭಾಮಧ್ಯದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಆನಂದಭೈರವಿ--ರುಂಪೆ 

ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳಗುಳ್ಳ ಕವಿಕಟಿಕವೆಲ್ಲವು ಕೂಡಿ! ಕಟ್ಟುವರು ಸೇತುವೆಯನು। 

ಅಣ್ಣಾ! ಬಳಸಿ | ಸುತ್ತಮುತ್ತಿಗೆಯ ಹಾಕುವರು! ಲಂಕಾ! ಪಟ್ಟಣಕೆ ಕೇಡ 
20 


೧೫೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಮಾಡುವರು | ನಿನ್ನ |ದುಷ್ಕ ದೈತ್ಯ ಹು ಕೆಡಹುವರು ! ಜಗದಿ! ಕಟ್ಟಾ ಳು ರಾಮ 
ಚಂದ್ರನ ಕೆಣಕಿ ಬಲ್ಲಿದರು ಕೆಟ್ಟ ವರು ಬಹಳ ಮಂದಿ! ಅಣ್ಣಾ ವಿಟ ಕಳುಹೋ 


ಸೀತೆಯ || —(ನಿ.ಬು) 
ಅದಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ಉತ್ತರ. 


ಆನಂದಭೈರನಿರುಂಪೆ 

ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನೆಂಬ ಗಡಾ ಜಿ ಹ ಗಡದ ಕಾಲ್ಚೆಗೆದೆ 
ಯಲ್ಲೊ!ತಮ್ಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಬಿಡದೆ ನಗೆಗೀಡು ಮಾಡುನೆನು ನಿನ | ಕೆಡಹಿ ನಾಲಿ 
ಗೆಯ ಕೊಯ್ಸುವೆಸು ನಿನ್ನ |! ಮಡದಿಮಕ್ಕ್‌ಳ ಬ ಮತ್ತೆ | ಕಡೆಯ 
ಮಾತಂತಿರಲಿ ನ ಹೋಗಿ ರಾಮನಾ!ಪ ಪಡೆಯನೆಲ್ಲವ ತಾರೆಲೊ| ತಮ್ಮ |ಬಿಡೆಸು 
ಕಾಣೊ ಸೀತೆಯ ॥ —(ನಿ.ಬು) 

ವಿಭೀಷಣನಿಗಾದ ಈ ಕಿರಿಕಿರಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ ;ಡಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «ಪರಿಪರಿ 
ಯೊಳು ನಿನ್ನ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಾ ನ 


v೪ ಕೀ ರಾವಣನಳಿದೊಡನಿಾ NEES ಕುಲವನೆ ಸುಡ 
ದಂತೆ | ಸೇವಿಸುತಲಿ ಸತ್ಸ ಕಪ ವ ರಾಮನ!ಭಾವವ ಹಿಡಿವೆನು ಬಿಡದಂತೆ ॥ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ el ನೀತಿಯೀನೆಂದರೆ_ 
ಶ್ಲೋ ಯಾನಿ, ನ್ಯಾಯಪೃವೃತ್ತಸ್ಥ ತಿರ್ಯಜುಕ್ಹೊ (6d ಸಹಾಯ ತಾಮ್‌! 
ಅಪನ್ನಾಸನ್ನು ಗಚ್ಚನ,೦ ಸೋದಕೋತಪಿ ವಿಮ ಜು ತಿ —(ಸು) 
sl ನ್ಯಾಯವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವನಿಗೆ ಪಶುಪ ಪಕ್ಷಿ ಗಳೂ ಸಹಾಯವಾಗುವವು. 
ಅಡ್ಡ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರನ್ನು ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದವರೂ ಬಿಡುವರು. 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ - 
ಶ್ಲೋ॥ ಆಸತ್ಸಜತ್ತಾದ್ಗು ಣಜೊ ಜು ವಿಷಯಾಸಕ್ಕಮೂಾನನಸ$ | ಅಕ- 
ಸ್ಮಾತ್ಟ್ಯೃಲಯಂ೦ಂ ಯಾತಿ ಗೀತರಕೆ VON: ಯಥಾ ಮೃಗ ॥ (ಸು) 
ll ಎಷ್ಟೇ ಗುಣಜ್ಞ ನಾದರೂ ದುಷ್ಟರ 4%... ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಷಯಾಸಕಿ'ಯನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು--ಸಂ ಗೀತದ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೃಗವು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ--ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ ಚಕ್ಟು ಪೂತಂ ನೃನೀತ್ಸ್ಕಾದಂ ವಸ್ಥ ಸ್ರ ಪೂತಂ ಸಿಬೇಜ್ಜ ಅಮ್‌ | 
ಸತ್ಯವೂತಾಂ ನಡೇದ್ವಾಣೀಂ ಮನಃ ಪೂತಂ ಚರತ | (ಸು) 
ಅ। ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಕಡೆ ಕಾಲಿಡಬೇಕು; ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಶೋಧಿಸಿದ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು; ಸತ್ಯದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಕು; ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕು. 


ವಿಭೀಷಣನ ಶಂಣಾಗತಿ ೧೫೫ 


ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯೇ ನಿಂತು ಬೇಡು 
ತ್ತಾ ಸ 
ಕಲ್ಯಾಣಿ--ರುಂಪೆ 


ನಿನ್ನ ನಾಶ್ರಯಿಸುವೆ ಒಗರಗ ಊಚತ ನಿತ್ಯ! ಬೆನ್ನ ಬಿಡದೇ ಕಾಯೊ ಮನ 
ದಿಷ್ಟವೀಯೊ |ಪ ॥ಕುಂದೆಣದ ಆಶ್ರಯ ನವರತ್ನ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ! ಚಂದಿರನ ಆಶ್ರಯ 
ಚಕೋರಗೆ ॥ ಕಂದರ್ಪನಾಶ್ರಯ ವಸಂತಕಾಲ! ಗೋವಿಂದನಾಶ್ರಯವು 
ಭವಭೀತಜನಕೆ ॥ ೧॥ ಹೆಣ್ಣುಳ್ಳ ಮರಗಳು ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗಾಶ್ರಯ ! ಪುಣ್ಯನದಿ 
ಗಳು ಖುಷೀಶ್ವರರಾಶ್ರಯವು | ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಾತನಿಗೆ ಕೈಗೋಲೆ ಆಶ್ರಯವು! ತನ್ನ 
ಸುಖವಿಚ್ಚಿಪಗೆ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯವು ॥ ೨॥ ಪತಿವುೃತೆಯರಿಗೆ ಪತಿಯೊಂದೆ ಆಶು 
ಯವ್ರ!ಯತಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರುತಿಸಿದ್ದಪುಣವದಾಶ್ರಯವು | ನುತಿಯುಕ್ತೆಸಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ಸ್ತುತಿಗಳೇ ಆಶ್ರಯವು!ಹಿತತಮವು ಪುರಂದರ ವಿಠಶಲನಾಶ್ರಯವು | (ದಾ) 
ಆಗ ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಕಾವಲುಗಾರರು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ವಿಭೀಷಣನ ಉತ್ತರ 
ಶ್ಲೋ॥| ಪೌಲಸ್ಸ್ಯಮಗ್ರಬಜನುಷಂ ಪರುಷಂ ವದನ್ಯಮ್‌ | ಸನ್ನ್ಯ್ಯಜ್ಯ 
ಬಾನ್ಸವಜನಂ ಚ ವಿಭೀಷಣೋ*ಹಮ್‌ ॥ ರಾಮಂ ವಿರಾಮಮಿಹ ವಿದ್ವಿಷತಾ. 
ಮವಾಪ!ಮಾವನ್ನದೈನ್ಯಹರಣ೦ ಶರಣಂ ಮಮೇತಿ ॥ —(ರಾ.ಚಂ) 
ಅ॥ ನಾನು ವಿಭೀಷಣನು; ಪುಲಸ್ತ್ಯ ನ ಮಗನಾಗಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತಾಡಿದಂಥ ಅಣ್ಣ ನನ್ನೂ 
ಇತರ ಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದಂಥ ಮತ್ತು ಶರಣಾಗತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯುವಂಥ ರಾಮನನ್ನೇ ನನಗೆ ಗತಿಯೆಂದು ಬಂ ದಿದ್ದೇನೆ. 
ಆಗ ಕಾವಲಿಗರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ. 
೪'ದಿಂ॥ ಇವನು ನಮ್ಮೊಳಹೊಕ್ಕಿರಿವನೆಮ್ಮುನೆಲ್ಲ | ಇವನು ಸೋಡರಪಕ್ಸ್ಯ 
ವನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ ॥ ಇವನನೀಗಳ್ಳೊಂದಿಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು | ಜವದಿ ಕೈಗೈದರ್‌ 
ಕಸಿಗಳೆಲ್ಲರಂದು ॥ 
ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ- 
ಆ"ಕೀ॥ ಹರಿಪದಭಕ್ಕನಿವನು ರಾಕ್ಸ್ಪ ಸರೂಳು 'ದುರುಳನಲ್ಲ ನೀವರಿಯಿರಿದ ॥ 
ಶರಣೆ೦ದವನಿಗೆ ಕೈದೋರುವದಿದು1ಸರಿಯೇ ಬಿಡಿ, ಬಡಿ ಕೊಲ್ಲುವದ | 
ಆಗ ರಾಮನು ಆ ಗದ್ದಲವಮ್ನ ನೋಡಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದದ್ದಕ್ಕೆ 
೪ ಸಾ! ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲುವದೆ ಸರಿಯೆಂದೊಡನೆಯೆ | ನುಡಿಯಿತು ಕಪಿಗಳ 
ಭಾವ ॥ ಅಡಿಗೆರಗಿದವನ ಪೊರೆಯಬೇಕೆನುತ! ನುಡಿದನಾಗ ಸುಗ್ರೀವ ॥ 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಕನಾಗಿ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 
ಶ್ಲೋ॥| ಅನಧೀತ್ಯ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವೃದ್ಧಾನನುಪಸೇವ್ಯ ಚ! ನಶಕ್ಕ 
ಐರಾದೃಶಂ ವಕ್ಲು೦ ಯದುವಾಡ ಹರೀಶ್ವರಃ ॥ —(ಶೀ.ರಾ) 


೧೫೬ ತೀರ್ತನಕುಕಾಳರಣ 


ಅ] ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಓದದೆ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಸೇವಿಸಜೆ ಸುಗ್ರಿವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಪಕ್ಸ್‌ ವಿಭೀಷಣನಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳಿರಬಹುದಾದರೂ-.- 
ಶ್ಲೋ ದೋಪಾಕರೊಪಿ ಕುಬಿರೋಹಿ ಕಲಜಸ್ತಿತೋಪಿ!ಮಿತ್ರಾವ 
ಸಾನಸಮಯೇ ವಿಹಿತೋದಯೋಳಪಿ | ಚನ್ನ )ಸ್ಮಥಾಪಿ ಹರವ್ಲುಭತಾಮುಪ್ಪುತಿ] 
`ನೈವಾಶಿತೇಷು ಗುಣದೋಷವಿಚಾರಣಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥ (ಸು) 
ಅ॥ ಚಂದ್ರನು ದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ (ರಾತ್ರಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದರೂ) ನಕ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕಪ್ಪು ಮಚ್ಚೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಗೆಳೆಯನ ನಾಶಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ) 
ಹುಟ್ಟುವನನಾದರೂ ಈಶ್ವರನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆಶ್ರಿಶರಲ್ಲಿ ಗುಣದೋಷವಿಚಾರಣೆ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಜೋಷದ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ ನಿಟ್ಟು ಶರಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ತನಗೆ ಅಸಕೀರ್ತಿ ಬಂದೀತೆಂದು 
ರಾಮನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕ್ಲೋ॥| ಅಭಯಾಗತೋ ಮದಪಯಾತಿ ಜೇನ್ಮುದಾರಘವೋ ಬನಿ 
ಲಘವೋ ನ ಕಿಂ ಸಖೇ ॥ ಅನುಜೋಯಮಸ್ತು ತನುಜೋತಧವಾ ರಿಪೋಃ। 
ಕರುಣಾಪದಂ ಹಿ ಶರಣಾಗತೋ ಜನಃ | —(ರಾ.ಚೆಂ) 
ಆ॥ ಹೆ, ಸುಗ್ರೀವ, ಅಭಯವನ್ನು ಬಯಸಿ ಬಂದವನು ನನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೋದರೆ ರಘುಗಳು ಲಘ)ಗಳಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ? ಇವನು ಶತ್ರುವಿನ ತಮ್ಮ ನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಮಗನಾ 
ದರೂ ಆಗಲಿ; ಶರಣಾಗತರಾದನರು ನಮ್ಮ ಕರುಣೆಗೆ ಪಾತ್ರರು. 
ತಾನು ಈಗ ಅಭಯಪ್ರದಾತನಾಗದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಅರಸುತನವೇ ವ್ಯರ್ಥವೆನ್ನು ತ್ತಾನೆ-- 
ಷ॥ ಧುರದೊಳಿದಿರಾದವರ ನಿರಿವುದು, | ಶರಣುಹೊಕ್ಕರ ಸಲಹುವದು, 
ಪತಿ! ಕರಿಸುವದು ಧರ್ಮವನಧರ್ಮವನುಳಿವ್ರದವನಿಯೆಲಿ, ॥ ಅರಸುಗಳಿಗಿದು 
ನಯವಿನಿತು ಗೋ !|ಚರಿಸದಿರೆ ಹಗರಣದ ನಾಟಕ |ದರಸುತನವೀ ಜಗದೊಳೆಂದ 
ನು ನಗುತ ನರನಾಧ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 
ಇದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ವೃತವೇ ನೆಂದರೆ 
ಶ್ಲೋ! ಸಕೃದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಚ ಯಾಚತೇ | ಅಭಯಂ 
ಭೂತೇಭ್ಛೋ ದದಾಮ್ಯೇತದ್ವ )ತಂ ಮಮ ॥ —(ಆ.ಕಾ) 
ಅ॥ ಒಮ್ಮೆ ನಿನ್ನವನೆಂದು ಶರಣುಬಂದರೆ ಸಾಕು; ಸನುಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಭೆಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವದೇ ನನ್ನ ವ್ರತ. 
ಆಗ ಬನಾಯಿತೆಂದರೆ 
೪ದಿಂ॥ ರಾಮನಾಣತಿಯಿಂ ವಿಭೀಷಣನನಾಗ!ಪ್ರೇಮದಿಂ ಸುಗ್ರೀವನೇ 
ಕರೆದು ಬೇಗ | ರಾಮಸಾದಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸಲು ಧಸ್ಸನಾಗಿ ರಾಮನೇ ಗತಿಯೆಂದಿರ್ದ 
ನವನು ಬಾಗಿ ॥ 


ಸರ 


ವೆ 


ವಿಭೀಷಣನ ಶರಣಾಗತಿ ೧೫೭ 


ಆಗ ಅನನು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ್ದು 
ಕಲ್ಯಾ ಣಿ._ಅಟತಾಳ 


ರಾಮಾ ರಕಿ ಸಸೆನ್ಸ್ನ | ಕಾರುಣ್ಯದಿ ಪೆ | ತಾಮಸ ವೇತಕ್ಕೆ! ಕಾಮಸನ್ನಿಭ 
ನೀನು | ನಾ ಮರೆಹೊಳೆ ನು!ಪ್ರೇಮದಿ ನಿಜಪಾಣಿ | ತಾಮರಸವನೆನ್ನ ಶಿರ 
ಗ SR ವಪ ನೀನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲಿ ನೀಡು ॥ ಅ.ಪ | ವಂದಿಫೆ 
ತವ ಪಾದದ್ವಂದ್ವಗಳಿಗೆ ಇನ್ನು | ಸಂದೇಡವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಮಾಮಿ ನೀ ಸಲಹೆನ್ನ | 

ha ೨. 

ತಂದೆತಾಯಿ ನೀನೆ ಎ೦ದು ನಂಬಿದೆನಯ್ಯ | ಕಂದನಂತೆ ಕಾಯೊ ಕರುಣಿಗಳರಸ 
॥ ೧ ॥ ಆಪದ್ಭಾಂಧವ ರಘುಭೂಪಾಲಕ ಎನ್ನ | ತಾಪತ್ರಯದಿ ಮನ ಮಲಿ 
ನಾವಸ್ಥೆಯ ಹ | ಶ್ರೀಪತಿ ನಿನ್ನನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರುತಿಹ | ಪಾಪಾತ್ಮಕನ 
ಸಂತಾಪ ನಿವಾರಿಸಿ ॥ ೨॥ ಆರಿಗೊದರಿದರೂ ದೂರಕೇಳುವರಿಲ್ಲ! ಪಾರು ಗಾಣು 
ವ ದಾರಿದೋರಲಿಲ್ಲ॥ ನಾರಸಿಂಹದಾಸಪೋಷಕ ಕನಿನ್ನ ಮ ಸೇರಿದೆ ಸ ಸತೃ ಎಪದೋರಿ 
ರಕ್ಷಿಸೀಗ ॥ ೩॥ —(ದಾ) 

ಆಗ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ಅಭಯ 

ಕ್ಲೋ॥ ಅಹಂ ಹತ್ವಾ ದಶಗ್ರೀನಂ ಸಪ್ರುಹಸ್ತ್ಮಂ ಸಬಾನ್ಸವಮ್‌ | 
ರಾಜಾನಂ ತ್ತಾ ಕರಿಷ್ಲಾಮಿ ಸತ್ಯಮೇತದ್ದ ನೀಮಿ ತೇ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಅ ನಾನು ರಾವಣನನ್ನೂ ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನೂ ಅವರ ಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಕೊಂದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನಿಜವಾದ ಮಾತು. 

ಆದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ವಿಭೀಷಣನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 

ಶ್ಲೋ।॥ ರಾಕ್ಸ್ಪಸಾನಾಂ ವಧೇ ಸಾಹ್ಯಂ ಲಜುಸ್ಕಾಯಾಶ್ವ ಪ್ರಧರ್ಷಣೇ! 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾ ಪ್ರಾಣಂ ಪುವೇಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮಿ ಚ ವಾಹಿನೀಮ್‌ ॥ -(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ॥ ನಾನು ಸೇನೆಗೆ ಸೇರಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೂ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸರನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವು 
ದಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಕೈಲಾದಷು X ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಇದರ ಪರಿಣಾಮನವೇನಾಯಿತೆಂದರೆ 


ಆ ಕೀ॥ ಅನುಜನಿನಬ್ಬಿಯ ಜಲದಿಂದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕೇಶತ್ತ ವನು ॥ 
ಇನಶಶಿಯಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಮಿಕೆ ಗೆಯಿ ಸದ ನಿನಕುಲೇಶನಭಿಷೇಕವನು ॥ 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಕವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ದಾಸತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ರುವದೇನೆಂ ದರೆ 
ತ್ಲೋ॥| ಕುತಃ ಶ್ರಿಯ್ಛೈ ತ್ತ೦ ಯತಸೇ ಏಿಕಾಮ |! ಶ್ರೀರಾಮದಾಸೋ 
ಭನ ಮಾನವ ತ್ವಮ್‌! ಶೀರಾಮದಾಸ ಸಸ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖಸ್ಯ! ಸದಾನಪಾಯಿನ್ಸು 
ಪತಿಷ್ಕತೇ ಶ್ರೀಃ ॥ —(ಸು.ಛಾ) 


೧೫೮ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಅ| ಎಲೊ ಮನುಷ್ಯನೆ, ನೀನು ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಏಕೆ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿ? ಶ್ರೀರಾಮನ ದಾಸನಾಗಿ 
ಬಿಡು; ಸಾಕು. (೧) ಶ್ರೀರಾಮದಾಸ ಏಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹಿಮ್ಮುಖವಾಗಿ ಓದಿದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂಪತ್ತು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. (ಹಿಮ್ಮುಖವಾಗಿ ಓದಿದರೆ (ಸದಾಮರಾಶ್ರೀ' ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸದಾ. |. ಅಮರಾ--ಶ್ರೀ ಎಂದರೆ ಸಂಪತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊರತೆಯಾಗದೆ ಇರುವದೆಂ ದರ್ಥ.) 
(೨) ಅಥವಾ ಶಿವಾಜಿಯು ತನಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀರಾಮದಾಸರೆಂಬ 
ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿಯೇ ಇದ್ದದ್ದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

ಐಶ್ವರ್ಯದ ಆಗುಹೋಗುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿರುವದೇ ನೆಂ ದರೆ-- 

ಶ್ಲೋ॥ ಸಮಾಯಾತಿ ಯದಾ ಲಕ್ಕಿ ಕ್ಸೀ ರ್ನಾರಿಕೇಲಫಲಾಮು್ಟವತ್‌ | 

ರ್ಯಾತಿ ಯದಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗಬಭುಕ್ತಕ ಒಿತ್ಸವತ" | —(ಸು) 

3 || ಐಶ್ವ ರ್ಯ ವು ಸಾ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗೆ ನೀರು ಬಂದಂತೆ. ಐಶ್ವರ್ಯವು ಹೋಗುವಾಗ 
ಆನೆ ತಿಂದ ಚ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ. 

ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ ದಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಪಿಗಳು ತಮ್ಮದೊಂದು 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತಾರೆ. - 


ಸ ರಾಮಣನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಲಂಕೆಯ !ನೋವಿ ಕೊಟ್ಟಿರಿ ದೇವ, ಬಳಿಕಾ! 
ರಾವಣನು ಚಾನಕಿಯನೊ.ಪ್ಪಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಪದಯುಗವ ॥ ಭಾವಶುದಿ ಯೆಲೀಗ 
ಕಂಡರೆ |! ನೀವದಾವುದ ನೀವಿರೆಂದಾ |! ಪಾವಮಾನುಒಜರವಿಜರುರೆ ಬಿನ್ನ ಹವ 
ಮಾಡಿದರು ॥ --(ತೊ.ರಾ) 


ಆದಕ್ಕೆ ರಾಮನ ಉತ್ತರ 


ಷ॥ ಹೇಳು ಜಾಂಬವ, ಹೇಳ ನು ಲಕ ಶ್ರಿ) |ನೇಳಿ ನಳನೀಲಾದಿಸುಭಟರೆ, 
ಕೇಳಿರೈ ದಶಮುಖನು ತಾನೇ ತನ್ನು ಪದಯುುಗಕೆ ॥ ಬಾಲೆಯನು ತಂದಿತ್ತ 
ನಾದರೆ |! ಕೋಳುಗೊಡುವೆನ EE | ನಾಳುವವೊಲಾ ಕಮಲಜನ 


ಕಲ್ಲಾಂತಪರಿಯಂ೦ತ | —(ತೊ.ರಾ) 
ಟಿ! ಕೋಳುಗೂಡುವೆನು. ಸೂರೆಗೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅಯೋಧಿನಗರವ ಅಯೋ ಧ್ಯಾ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು. 


ಆಗ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ 
ಶ್ಲೋ ವಿಭೀಷಣೋ ರಾಕ್ಮ ಳೈ ಸವಂಶದೀಪಕಃ | ಸಭಾಜನೋದ್ದಾಮ ದಶಾ 
ಸ್ಪದೂಷಕಃ | ಸರ್ವೋತ್ತಮಸೆ ಹಭರೇಣ ಪೂರಿತ! ಶ್ಹಿರಂ ಜ್ವಲತ್ಯತ್ರು ಪರಂ 
ನಿರ್ವಾನಃ | —(ಸು-ಲಾ.) 
ಆ ವಿಭೀಷಣನು (ಸ4 ಭಾಜನ) ಉತ್ತಮವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ (ಉದ್ದಾಮ + ದಿಶಾ) 
ದಪ್ಪವಾದ ಬತ್ತಿಯ(ಆಸ್ಕ4ದೂಷಕಃ)ಮುಖವನ್ನು”ಕಪ್ಪಗೆ ಮಾಡುವಂಥ(ಸರ್ವೋತ್ಮಮಸ್ಸೇಹ 
ಭರೇಣ ಪೂರಿತಃ) ಒಳ್ಳೆಯದಾದ ಎಣ್ಣೆಯಿ೦ದ ತುಂಬಿರುವಂಥ ರಾಕ್ಚಸಕುಲದ ಜಪ 


ವಿಭೀಷನನ ಶರಣಾಗತಿ ೧೫೯ 


ಇದ್ದಾನೆ, ಹೇಗೆಂದರೆ- (ಸಭಾಜನ + ಉದ್ದಾವಮದಶಾಸ್ಯದೂಷಕ8) ಸಭಾಜನರಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದತನಾಗಿ ನಡೆಯುವ ರಾನಣನನ್ನು ದೂಷಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ರಾಮನಲ್ಲಿ 
(ಸ್ನೇಹ) ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ (ಪರಂ ನಿರ೦ಜನ8)ಕೇವಲ ವಿಷಯವಾಸನಾ 
ರಹಿತೆನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಸಮಾರಂಭದಿಂದ ಸಂತಸ್ಟನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಕೋತೃಮಾ 
ಡುತ್ತಾನೆ 
ಆ" ಚೂ ವಂದಿಸುವೆ ವಂದಿಸುವೆ ರಾಮರಾಜ, ಚಂದವಾಗಿಹೆ ನೀನು ಒಗದಿ 
ಸುರಭೂಚಬಂದೆಂದಿಗೂ ಬೆಳಗುತಿಹುದು ಸಿನ್ಲೋಜ,ಕ.ಂದ ತಳೆವುದ. ನಿನ್ನ ಪದ 
ಯುಗಾಂಭೋಜ, ಅಂದದಿಂದಪ್ಪುವದು ನಿನ್ನ ನಾಸಿರಿಯ ವಕ್ಟೋಒ, ಸಂದೇಹ 
ಗತ್ತಲೆಯ ಕಳೆಯುವದು ನಿನ್ನ ಬಲು ತೇಜ! ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ನೀನೆ ಗುರು 
ದೇವ, ದಾರಿತೋರಿಸುವಾ ಗೃಹಸ್ಥೃಸ್ತ ಬಾವ, ಸಾರಿ ಶರಣೆ೦ದವರನೆಲ್ಲರನು 
ಕಾವ, ದೂರುಗಳ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಪ್ರಭಾವ, ದೂರಗೆಯ್ತುದು ona 
ಯನು ನಿನ್ನ ಪದರಾಜೀವ, ಭೂರಿಪಾಪಾಟಿವಿಗೆನೀನು ವನದಾನ್ಯ, ನೀರಿಗೂಡಿಸು 
ವೆ ನೀ ನಂಬಿದರ ನೋವ, ಕೇಳಿದುದ ನೀವ! ಮಾಯೆ ಯ೦ ನೀಂ ಮನಸುಒ 
ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುಪೆ, ಕಾಯಾತ್ಮಬುದ್ದಿಯನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆ, ಚಾಯಾದಿ 
ಗಳ ಪಾಶಗಳನು ಸಡಿಲಿಸುವೆ, ತಾಯಿತಂದೆಯ ತೆರದಿ ಒಗವ ರಕ್ಲಿಸುವೆ, 
ತೋಯಜಾಕ್ಚನೆ ನಿನ್ನ ನಂಬಿ ವಂದಿಸುವೆ, ಬಾಯಬಿಟ್ಟೊರಲುತ್ತ ಕೈಯ 


ಜೋಡಿಸುನೆ, ಆಯವರಿತೆನೃ ಪೊರೆಯೆ ನ್ಫುತೀಶ್ಲಿಸುವೆ, ನೋಯಲಾರದೆ ಭವದಿ 
ಬಂದು ಪ್ರೂರ್ಥಿಸುವೆ, ಮಾಯಿಸೆನ್ನಯ ಮನದ ಗಾಯವನು ಪ್ರಭುವೇ, 


ವಿಭುವೆ ॥ 
ವಿಭೀಷಣನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ಶರಣುಹೊಕ್ಕು ಪಡೆದ ಧನ್ಯತೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷ ದೆ 


ಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಕೀರ್ತನಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಿಗಳು "ತೊರೆಯೋ ದುಸ್ಸಂಗವ' 
ಬಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದು. 
ಭಜನಾವಲಿ 

(೧) ತ್ವಂ ಮಾಂ ಪಾಲಯ ಸೀತಾರಾಮ 
(೨) ರಾವಣಮರ್ದನ, ರಾಮ, ರಾಘವ, ವಾಲೀಮರ್ದನ, ರಾಮ 
(೩) ಕೋದಂಡಭಂಜನ, ಸೀತಾರಾಮ, ವಾಲೀತಾಡನ, ರಾಜಾರಾಮ 
(೪) ರಾಮ, ಸೀತಾರಾಮ, ಸೀತಾರಾಮ, ಸೀತಾರಾಮ 

ರಾಮ, ಜಯ ಜಯರಾಮ ಒಯಜಬಒಯರಾಮ, ಜಯೆಜಯೆರಾಮ 
(5) ವಂದೇ ರಘುವೀರಂ ಸೀತಾಕಾಂತಂ ರಣಧೀರಂ 

ಜಯಜಯ ರಘುವೀರ ಸಮರ್ಥ 


a 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ 





ನೀಠಿಕೆ..ಪರದಾರಲಂಪಟತ್ವ 
೫೦0 ದುಸ್ಸ್ಯಾ ನಿಕಾಪಿ-ಅಟಿತಾಳ 
ಪರಸತಿ ಪರಧನ | ವೆರಡನು ಬಯಸಲು | ಪಿರಿದಹ ಮೃತ್ಯುವು! ಬರು 
ವದು ಶಪ್ಪದು | ಸ! ಸಣ್ಣಸಣ್ಣವರೆ! ತಿಣ್ಣದ ಕೆಲಸವ ॥ ಮುನ್ನ ಮಾಡಿ ಕೇ! 
ಡನ್ಮು ತರುವರು 1೧1 ಒಯದಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಿ।!ರ್ಭಯವು ತೋರಿದರೂ ॥ 
ಭಯವೆನೆ ಕೊನೆಗಪ!ಒಯವೇ ಸಿದ್ದ ॥ ೨॥ ದೈವಕೆ ಶರಣೆ೦ಬ! ಭಾವವ ತಡೆ 
ವುದು | ಜೀವಕೆ ತಪ್ಪದೆ! ಸಾವನೆ ಕೊಡುವೆದು ॥ ೩॥ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಪತ್ತೂ ಧನಸಂಪತ್ತೂ ಇರುವವರು ಕೂಡ ದುಃಖಿಗಳಾಗಿರುವದನ್ನು 
ಸೋಡಿದರೆ ಸುಖವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಥನಾ ಧನವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಸ್ಪಷ ೈವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ರೂ 
ಜನರು ಧರ್ಮಸಮ್ಮ ತವಾದ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯೂ ಸ್ವಧನಸಂಪತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ತೃಪ್ತರಾಗದೆ ಪರೆ 
ಧನಸರದಾರಲಂಪಟಿರಾಗುವದು ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದೆ. ಬಯಕೆ ಯೆಂಬುವದೇ ದು8ಖಮೂಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಬಿಡಶಕ್ಕದ್ದೆ ೦ದು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಹೇಳಿದರೂ ಸ್ವಸ್ತೀಯ ಮತ್ತು ಸ್ವಧನದ ಬಯಕೆ 
ಯೇನೂ ಕೆಟ್ಟದ್ದಲ್ಲ 
ಶ್ಲೋ॥ ಧರ್ಮಾವಿರುದ್ದೋ ಭೂತೇಷು ಕಾನೋಸ್ಮಿ ಭರತರ್ಷಭ 
| ೨ .(ಭ.ಗೀ) 
ಅ ಹೆ, ಅರ್ಜುನ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬರುವ ಬಯಕೆಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿ, 


ಇದನ್ನು ಮಾರಿ 
ಸೌರಾಷ ಸಾಟಿ ಟಿತಾಳ 
ಪರಧನ ಪರಪತ್ನಿಗಳಿಗಳುಪಲು ಸಿರಿ! ತಿರುಗುವಳೆಚ್ಚರಿಕೆ!ಬರುವ ಹಾನಿ 
ವೃದ್ಧಿ ತನ್ನ ಕಾಲ ವಿಸಾರ| ಅರಿಯದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ (New —(ದಾ) 
ಶ್ಲೋ ಪರಸ್ತ್ಪಾನಾಂ ಚ ಹರಣಂ ಪರದಾರಾಭಿಮರ್ಶನಮ್‌ ! ಸುಹೃ- 
ದಾಮತಿಶಬತ್ವ್ಯಾ ಚ ತ್ರಯೋ ದೋಷಾಃ ಕ್ಸ್ಮಯಾವಹಾಃ। | -(ಶ್ರೀ.ಠಾ) 


ಆ॥ ಪರರ ಹಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವದು, ಪರರ ಹೆಂಡಿರ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಕುವದು, 
ಗೆಳೆಯರ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಸಂಶಯಗೊಳ್ಳುವದು..... ಈ ಮೂರು ದೋಷಗಳೂ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 

ಹಣದ ಸ್ವಭಾವವೇನೆಂದರೆ... 

ಶ್ಲೋ ಆಕಾಲಮೇಫವದ್ವಿತ್ತಂ ಅಕಸ್ಮಾದೇತಿ ಯಾತಿ ಚ ॥--(ಕ.ಸ.ಸಾ) 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೬೧ 


ಅ ಹಣವು ಅಕಾಲಮೇಘದಂತೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಬರುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

ಕಾಮವಿಕಾರವಾದರೊ ಎಂದಿಗೂ ಮುಗಿಯತಕ್ಕದ್ದೇ ಅಲ್ಲ 

ಶ್ಲೋ| ಅಕ್ಲುಂ ಗಲಿತ೦ ಪಲಿತಂ ಮುಣ್ಣಮ್‌ |!ದಶನವಿಹೀನಂ ಜಾತಂ 
ತುಣ್ಣಪ್‌ ॥ ವೃದ್ಧೋ ಯಾತಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಣ್ಣಮ್‌ | ತದಪಿ ನ ಮುಣ್ಚುತ್ಯಾ- 
ಶಾಪಿಣ್ಣಮ್‌ | —ಚೆ.ಪಂ) 

| ಮೈ ಸೊರಗಿದೆ; ತೆಲೆ ನರೆತಿದೆ; ಬಾಯಿ ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿದೆ; ಮುದುಕನಾಗಿ ಕೋಲೂರಿ 
ಕೊಂಡು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ಆದರೂ ಆಶೆಗಳು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಇಂ ದ್ರಿಯಸುಖಾರ್ಥಿಯಾಗುವದು ಹಾನಿಕರವೆಂದು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ... 
” ಶ್ಲೋ ತ್ಯಜಾಕ್ಸವಶತಾಂ ತಾತ, ಯಾ ಮಹಾನರ್ಥಕಾರಿಣೀ!ಯಯಾ 
ಐನ ಸರ್ವಸ್ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಲಾದಯಃ॥ | —(ಸು.ಲಾ) 

ಆ| ಮಗು, (೧) (ಅಕ್ಸ ವಶತಾಂ) ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗುವದನ್ನು ಬಿಡು. ಅದು 
ಬಹಳ ಕೇಡುಮಾಡುವದು. ಆ ಅಕ್ಷವಶತೆಯಿಂದ (ಜೂಜಾಟಕ್ಕೆ ವಶರಾದ್ದರಿಂದ) ಯುಧಿಷ್ಟಿರ, 
ನಲ-ಮೊದಲಾದವರು ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

ಇಂದ್ರಿಯಪರವಶರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವನರನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರದಿಂದ 


ಸತ್ಪುರುಷರು ಉಪಡೇಶಿಸುವಡೇಸೆಂದರೆ 
ಸುರುಟಿ.__ರುುಂಪೆ 


ಇನ್ನಾದರೀ ಭವಕೆ ಹೇಸಬಾರದೆ ಮನುಜ | ನಿನ್ನ ಮನಸಿನ ಬಲುಹನೇ 
ನೆಂಬೆನಹಹಾ! ॥ ಪ ॥ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೊರಮಟ್ಟು! ಏಳಬ್ಲಿಯ 
ನಿತು ಮೊಲೆವಾಲನುಂಡು ॥ ಏಳುದ್ವೀಪದ ನೆಲನ ನಿನ್ನ ಸುಡು ಗಾಡೆನಿಸಿ! ಏಳು 
ಕುಲಗಿರಿಗಳನಿತಸ್ಮಿಗಳ ಕೆಡಹಿ 1೧॥ ಧರೆಯ ದುರಿತಂಗಳೆಲ್ಲವನು ಕಡೆಗಂಡು 
ಯಮ | ಪುರದ ಬಾಗಿಲನೆಲ್ಲ ತೆಗೆಸಿಹಾಕಿ | ಮೊರೆವಂತಕನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯನಿತ್ತು, 
ದೂರುಗಳ! ನೊರೆವುತಿಹ ಚಿತ್ರಗುಪ್ಮರನು ಬೇಸರಿಸಿ | ೨॥ ಕೊರೆವಿರಿನಯಮು 
ದೂತರಶನನಿದೈೆಯ ಕಿತ್ತು, |! ಕರವಾಳಕೋಟಿಗಳ ಮೊಂಡಗೊಳಿಸಿ | ನರಕವಿವು 
ಸಾಲವಿ | ನ್ಹೆರಡಿನಿತ. ಬೇಕೆನಿಸಿ ॥ ಗುರುಸಿದ್ದನಡಿಯ ಮುರೆದಿನಿತು ಶ್ರುಮೆ 
ಬಟ್ಟು ॥ ೫ 1 | —(ಕೈ.ಕ) 

ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಈ ಕಾಮಲ್ಲೋಭಾದಿಗಳು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದೆ 9ಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮೃತಿ ಹೇಳುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ತ್ರಿವಿಧಂ ನರಕಸ್ಯೇದಂ ದ್ವಾರಂ ನಾಶನಮಾತ್ಮನಃ | ಕಾಮಃ 
ಕ್ರೋಧಸ್ಮಥಾ ಲೋಭಸ್ತಸ್ಥ್ಮಾದೇತತ್ತಯಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಆಅ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ- ಇವು ಶನ್ನ ನಾಶದ ರೂಪವಾದಂಥ ನರಕದ ಮೂರು 
ಬಾಗಿಲುಗಳು. ಈ ಮೂರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
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೧೬೨ ಕೀರ್ತನಕಂಶಾಭರಣ 


ಬಯಸಿ ಬಯಸಿ ಪಡೆಯುವ ಧನವಾದರೂ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ-- 

ಕಂ॥ ಸಿರಿಯೊಂದೆಡೆಯೇ ಇಹ:ದೆಂ!ದರಿವುಳ್ಳವರಾರುಮೆಂದುಮಾಡರ್ಧ 
ರಿಯೊಳ" ॥ ಮೆರವೆಲ್ಲಾ ಯತುಗಳೊಳುಂ! ಪರಿವುದೆ ಪೇಳ್ಗಾಳಿಯೊಂದೆ ಮುಖ 
ಮಾಗಿರುತಂ? ॥ —(ನೀ.ಸಾ) 

ಧನನಿಮಿತ್ತವಾಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀನಿಮಿತ್ತವಾಗಲಿ ಇತರರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವವರಿಗೆ ಏಳಿಗೆ ಇಲ್ಲ. 

ಶ್ಲೋ ಉದ್ರೇಜನೀಯೋ ಭೂತಾನಾಂ ನೃಶಂಸಃ। ಪಾವಕರ್ಮಕೃತ್‌! 
ತ್ರಯಾಣಾಮಸಿ ಲೋಕಾನಾವಿಾಶ್ರರೋ$ಪಿ ನ ತಿಷ್ಠತಿ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ| ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವಂಥ, ಘಾತಕರಾದಂಥ, ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡು 
ವಂಥ ಜನರು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಬಾಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇದಕ್ಕೆ ರಾವಣನೊಬ್ಬನ ಉದಾಹರಣೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ... 

ಶ್ಲೋ ಜಾತಿರ್ಬಹ್ಮಕುಲೇಗ್ರಚೋ ಧನಪತಿರ್ಯಃ ಕುಮ್ಸೃಕರ್ಣೋತ 
ನುಜಃ,! ಪ್ರತ್ರಃ ಶಕ್ರಜಯಿನಾ, ಸ್ವಯಂ ದಶಶಿರಾಃ, ಪೂರ್ಣಾ ಭುಜಾ ವಿಂಶತಿಃ, ॥ 
ದೈೈತ್ಕ್ಯಾಃ ಕಾಮಜರಾ, ರಥಶ್ವ ವಿಜಟಯಿಪಾ, ಪಾರೇ ಸಮುದ್ರಂ ಗೃಹಮ್‌ [ಸರ್ವಂ 
ನಿಷ್ಟಲಿತಂ ತಥ್ಸೈವ ವಿಧಿನಾ ದೈವೇ ಬಲೇ ದುರ್ಬಲೇ ॥ —(ಹ.ನಾ) 

ಆ॥ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಕುಬೇರನು ಅಣ್ಣ, ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತಮ್ಮ, ಮಗನು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು, ತನಗೆ ಹತ್ತು ತಲೆ, ಪೂರ ಇಪ್ಪತ್ತು ಭುಜಗಳು, ಸೇವಕರಾದ 
ದೈತ್ಯರು ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ನಡೆಯಬಲ್ಲವರು, ರಥವು ಜಯಪ್ರದವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು, ಮನೆ ಸಮು 
ದ್ರದ ಆಚೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ, ಇಂಥ ರಾವಣನ ಸಮಸ್ತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ದೈವಬಲದ ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದೇ 
ನೆಂದರೆ 

ಮೋಹನ ಅಟತಾಳ 

ಶಮದಮಸುಖನಂಪತ್ತಿ1! ಇರೆ! ಶವಿತವಾಗದೆ ಸಂಸಾರಾರ್ತಿ? | ಪ 1 
ಶಮಿಜನತಳೆಲ್ಲಿಯ ಭೀತಿ!ನೆರೆ ನೋಡೆ!ಶಮನನೆ ನಡುಗು.ವನಿ ುಶಾಸ್ತ್ರೋದಿತ 
ರೀತಿ | ಅವ ವಾಜಿಯ ಕಡಿವಾಣದಿ೦ದ!ಸೆಳೆ!ದೋಜಿಯಿ೦ ನಡೆಸುವನಂದ | 
ಮಾಬದಿಂದಿ್ರಿಯಗಳ ಸಂದ]ನೆರೆ ಹಿಡಿ1ದೀ ಜಗದೊಳು ವೀರನೆಸಿಪ ಬಾಳುವೆಯಿಂದ 
| ೧॥ ಒಳಗೆ ಮನವ ಹಿಡಿಯುತ್ತೆ!ಭೋಗ!ಗಳ ಯೋಜನೆಯ ಬದಿಯೊತ್ತೆ ॥ 
ಚಳಿ ಸೆಖೆ ಸುಖದುಃಖ ಮತ್ತೇ!ನೆನ್ನದೆ!ಬೆಳೆದ ತಿತಿಕ್ಸೆಯ ಸುಳಿವ ಸುಖವು 
ಮತ್ತೆ॥೨॥ಗುರುಶಾಸ್ತ್ರಬೋದಧೆಯ ನೆಚ್ಚ! ಮನ!ದುರು ಸಂಶಯವನೆಲ್ಲ ಕೊಜ್ಜೆ| 
ಶರಿರದ ಭಾನವು ತುಚ್ಛೀ | ಕೃತವಾಗೆ! ಪರಮಶಂಕರಸುಖದಲಿ ತನ್ನ ಮುಚ್ಚಿ 
| ೩a —(ಆ-ಗೀ) 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೬೩ 


ಟಿ ಶಮಿತವಾಗದೆ--ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ.? ಶಮಿ-ಮನೋನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನು. ಶಮನ 
“ಯಮ, ವಾಜಿ-ಕುದುರೆ. ಕಡಿವಾಣ-ಲಗಾಮು. ಓಜೆ-ಕ್ರಮ. ಅಂದ-ಹಾಗೆ. ಮಾಜದೆ- 
ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಸಂ ದ-ಮರ್ಮವನ್ನು, ಶಂಕರಸುಖ-ಆತ್ಮಾ ನಂದ. 

ಯಾರಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವಾಗುವದೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಮನೋ ಧಾವತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಮೆದೋನ್ಮತ್ತಗಜೇನ್ನ )ವತ್‌ | 
ಜ್ಞಾ ಜಪ್ಹಿಶಸಮಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತಸ್ಕ ನಿಶ್ಚಲತೇ ಮನಃ (ಸು) 

ಅ। ಮನಸ್ಸು ಮದ್ದಾನೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೂ ಓಡುತ್ತದೆ. ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ಜ್ಞಾನ 
ವೆಂಬ ಅಂಕುಶಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆಯೋ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲಾಡದೆ ನಿಲ್ಲು ತ್ತದೆ. 

ಜ್ಞಾನವೆಂಬುವದು ದೇವರ ವಿಷಯವಾಗಿರಬೇಕು, ಹಾಗಿದ್ದರೇ ಅವರ ಇಷಾ ರ್ಥಸಿದ್ದಿ 

ತಿ॥ ದೇವರನು ನೆನೆವರಿಗೆ ಭಾವಿಸಿದು ಬಂದಿಹುದು; ! ದೇವರನು ನೆನೆಯದ 
ಧಮರಿಗೆ ಇಹಪರದಿ!ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞ॥ —(ಸೆ.ಪ) 

ಆ ದೇವರ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಏಕಾಗ್ರ ವಾಗಿರುವದನ್ನು ಒಬ್ಬ ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂ ತೆಂ 


ದಗೆ 

ವೃ॥ಮುಳೆ ಸುರವಾಗಳೆಂತು ಪನಿಗಾಳಿಸಿಡಿಲ್ಲನಿಗಳ್ಳಿ ಬಾಹ್ಯದೊ!ಲ್ಸುಳಿ 
ಯದೆ ಗೇಹದೊಳ್ಳಿ ಶುಗಳಿರ್ದಪ್ರವೆಂತೆಲೆ ಯೋಗಿ, ನೀನು ಮಗ್ಗ !ಳಿಪ ವಿಕಾರ 
ಜೃಂಭಣದ ದುಃಕ್ಸಣದೊಳ್ಳೊರಗಾಡ ಬೇಡ; ಪ1ಬ್ಚಳಿಸುತೆ ನಿನ್ನೊಳಿರ್ದು 
ಜಯಿಸೆಂದೆಯಲಾ | ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರಾ | (ಅ.ಶ) 

ಟೆ ವಿಕಾರಜ್ಯಂಭಣದ. ಮನಸ್ಸು ಬೇರೆಬೇರೆ ನಿಷಯಾಕಾರವಾಗುವ. ದುಃಕ್ಸ ಣ-ಕೆಟ್ಟ 
ಹೊತ್ತು. 

ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ದೇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ವಿಷಯಗಳ ಅವಲಂಬನೆಯು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಕನಿ ಹೇಳುವದೇನೆಂ ದರೆ 

ಸಾಂ! ಸುರಧೇನುವಿರೆ ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ಬೇಡುವಂಕೆ ಶ್ರೀ! ಹರಿಯ ಬಿಟ್ಟಿತರ 
ಮಾತಾಡೆ ಮಿರುಪ ಮಣಿಯ ಬಿಟ್ಟು ಗಾಜ ಬೇಡುವನಿಗೆ | ಅರಿವೀವರಾರೊ! 
ಮೂರ್ಯನಿಗೆ ॥ —(ಮ.ಉ) 

ಅಂಥ ಸುರಥೇನುಸ್ವರೂಪವಾದ ದೇವತಾಸ್ತರೂಪವು ಯಾವದೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮಮಸ್ತಂ ನಿರುಪಮಮನಘಂ ನೀತಿಸುಜ್ಞಾನೆ- 
ಮನ್ತ್ವ್ಯಮ್‌ ! ಸತ್ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮಮನ್ಮ್ಯಂ ಸುವಿಮಲಮನಿಶಂ ಸರ್ವಸಮ್ಪೂಜ್ಯ- 
ಮನ್ವ್ವಮ್‌ ॥ ಸ್ಫುತ್ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮಮನ್ಹಂ ಸುಲಲಿತಸುಮನಸ್ಸಾಖ್ಯಸಾಭಾಗ್ಯ 
ಮನ್ತೈಮ್‌ | ಪಠ್ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮಮಸ್ತ್ಯಂ ಪವನಜವರದಂ ಪಾತು ಮಾಂ ರಾಮ- 
ಮನ್ತ್ಯಮ್‌ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಅ) 

ಆ॥ಶಾಶ್ವತವಾದಂ ಥ, ಹೋಲಿಕೆಯಿಲ್ಲ ದಂಥ, ಪಾಪರಹಿತವಾದಂಥ, ಯಾವಾಗಲೂ ನೀತಿಯ 
ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆ ಜ್ಞಾನಗಳ ಮಂತ್ರ ವಾದಂಥ, ಸತ್ಯವಾದಂಥ, ಯಾವಾಗಲೂ ಶುದ್ಧವಾದಂ ಥ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 


೧೬೪ ಕೀರ್ತನಕಂ ಕಾಥೆರಣ 


ಪೊಜ್ಯವಾದಂಥ, ಸೋತ್ರಾರ್ಹವಾದಂಥ, ಮನೋಹರವಾದ ದೇವತಾಸಾಖ್ಯದ ಸೂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡು 
ವಂಥ, ಪಠನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದಂಥ, ಹನುಮಂತನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂಥ ಶ್ರೀರಾಮಮಂತ್ರವ 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸಲಿ, 

ಅಂಥ ರಾಮಚಂ ದ್ರನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಬೇಡುವದೇನೆಂ ದರೆ. 

ಬಿಲಹರಿ ತ್ರಿ ಶ್ರಛಾಪು 

ಕಾಯ್ಕೆ ಕರುಣಾಕರ! ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ॥ ಪ | ನಿನ್ನ ವನೆ೦ದೆನಿಸಿ| ವಿಭೀ 
ಸಣ! ನನ್ನು ಪೊರೆದೆಯಲ್ಲವೇ? ॥ ಇನ್ನು ನಾನದಕರ್ಹನಲ್ಲದೊ!ಡೆನ್ನ ರಾವಣ 
ನನ್ನೆಗೆಯ್ದೊಡ|ಮಿನ್ನು ಬರ್ಪಾ ಮರಣಸಮಯದೊ![ಳೆನ್ನ ಮುಂಗಡೆಯಗಲದಿರು 
ಸೀಂ ॥ ೧ ॥ ಇಳೆಯೊಳರಿಯಲೆಲ್ಲರು | ಸುಗ್ರೀವನ | ಗೆಳೆಯನಾಗಿಹೆಯಲ್ಲವೆ? | 
ಗೆಳೆಯನಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ವಾಲಿಯ | ಗೆಳೆಯ ನಾದೆೊಡದೇನು ಸಾವಿನ | ತಳಮಳದ 
ಹೊತ್ತಿನೊಳಗೆನ್ನಯ | ಬಳಿಯ ಬಿಟ್ಟೆನ್ನ ಗಲದಿರು ನೀಂ ॥ ೨ | ಮುನಿಜನಗ 
ಳೊಳೆನ್ಸ ನು ಸೇರಿಸಿ ನಿನ್ನ (ಘನಚರಣವ ತೋರಿಸೊ ॥ ಮುನಿತನವು ಸಲ್ಲದೊಡೆ 
ಮರುಕದಿ!ಕನಕಮೃಗ ಮೊದಲಾಗಿ ಪಾಡುತ! ಕೊನೆಯ ಕಾಲದಿ ತಪ್ಪದೆನ್ಸೀ | 
ಮನದೊಳಿರು ಚಿದೂ)ಪಿನಿಂದಲಿ। ೩ ॥ _(ಭಕ್ಕಿ.ಗೀ) 

ಆಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಮರೂಸಿನ ಭಾವನೆಯಿಂದೇನಾಗುವದೆಂದರೆ. 

ಶ್ಲೋ ಯಂ ಯಂ ವಾಸಿ ಸ್ಮರನ್ನ್ವಾವಂ ತ್ನಜತ್ಯನ್ನೇ ಸಲೇವರಮ್‌ | 
ತಲ ತಮೇವೈತಿ ಕೌನ್ಕೇಯ, ಸದಾ ತದ್ದಾವಭಾವಿತಃ ॥ —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ ಕೊನೆಗೆ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವಾಗ ಹನನ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ನೊ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಅದನ್ನೇ ಭಾವನೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆಯಾ ಭಾವವಸ್ಸೇ ಹೊಂದುವನು. 

ಪರಸತಿಪರಧನಗಳ ಮೇಲೆ ಬಯಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟ ಫಲವಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಭಯದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಮನನ್ನೇ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಮ 
ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದದ್ದಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ಪರಾಭವ 
ವೆಂಬ ಆಖ್ಯಾನವು ನಿರೂಸಣಮಾಡಲಾಗುವುದು. | 


ce 


ಆ ಖ್ಯಾ ನ 
೪ ಹೀ ಅರಿತು ವಿಭೀಷಣನಿಷ್ಟವ ರಾಮನು | ಶರಧಿಯನೊಲಿಸುವದರೊಳಿ 
ರಲು ॥ ಅರಿತಿದನಿನಜನನೊಲಿಸಲು ಶುಕನನು! ತೆರಳಿಚಿದನು ಖಳ ತಾ ಮೊದಲು॥ 
ಆ ಶುಕನು ಬಂದು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ರಾವಣನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಸೆ... 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೬೫ 


ಹಿಂ ದುಸ್ಸಾ ನಿ ಕಾಪಿ--ಆಟತಾಳ 


ನುಡಿಯಿದನಾಲಿಯ್ಯ!ತ ಡೆಯದೆ ಸುಗ್ರೀವನೆ ॥ ಪಡೆಯದೆ ಅನರ್ಥವ! 
ಕಡುಹಿತವಪ್ಪುದನೆ | ಪ! ಅರಸನಾಗಿಹ ನೀನು! ಅರಸ ನಾದೆನ್ನ ನು ಯೆನ್ನ 
ಬಾರದು !ಬರಿಡೆ ಆಯಾಸನಿದು ॥ ೧ಿ 1 ಬಲಹೀನಮನುಜರ | ಬಲೆ ದುಃಖಕಾ 
ಗಾರ | ಛಲವಿದು ಕ ದು! ಫಲವೇನು ಸಿಕ್ಕದು ॥ ೨॥ ಮನುಜನ ಸತಿಯನು 
ಬಿನದತೆ ತಂದೆ ನಾನು | ವನಚರೇಶ್ವ ರನಾದ |ನಿನಗದರಿಂದೆ ನು ॥&॥ 
ಆಗ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಶತ್ರುಪಕ್ಸ ದವನೆಂದು ಹಿಡಿದು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ತಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಅವನು ಸುಗ್ರೀವನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬಯಸಿದಾಗ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೇನೆಂ ದರೆ 
“ಸಾ (ಶು) ಇನಜನೆ ನಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಗೆಳೆಯನಿಗೇ! ನನು ಪೇಳಲಿ ನಾನೀಗ?! 
(ಸು) ಅನ:ಗೊಳಿಸುವೆನಾ ದನುಜ ಒನಿಗೆಮ್ಟು 'ಇ್ಲನ ಗತಿಯನು ನಾ ಬೇಗ | 
ಈ ಉತ್ತರವಾದ ಮೇಲೆಯೂ ವಾನರರು ಅವನನು ಹಿಡಿದು ಕಟಿ ಹಾಕಿರಲು ಇತ್ತ ನಡೆದ 
ಕಥೆಯೇನೆಂದರೆ--ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರೂ ಸಮುದ್ರರಾಜನು. ಎದುರಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವಾ 
ದ್ವರಿಂದ ರಾಮನು ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ ಒಣಿನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ- 
ಶ್ಲೋ॥ ಅವೆಜಾನನ್ಲಿ ಮಾಂ ಮೂಢಾ ಮಾನುಷೀಂ ತನುಮಾಶ್ರಿ- 
ತಮ್‌! ಪರಂ ಭಾವಮಜಾನನ್ನೋ ಮಮ ಭೂತಮಹೇಶ್ವ ರಮ್‌ ॥ ಇ(ಜ.ಗೀ) 
ಆ ಜಡಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದ ನನ್ನ 'ಉತ್ಕ ಸೃಸ್ಟಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯೆದೆ ನನ್ನನ್ನು ಮನುಷ್ಯದೇಹದವನೆಂದು Nk ಅನಾದರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ... 
ಶ್ಲೋ ಅದ್ಯ ಪಶ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶೋಷಯಿಪ್ಥಾವು ವಾರಿಧಿಮ್‌ | 
ಪಾಡೈರೇವ ಗಮಿಷ್ಯನ್ಲಿ ಮಾನರಾ ವಿಗತಚ್ಚರಾಃ || —(ಅ.ರಾ) 
ಆ ಈಗ ನೋಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಸಮುದ ವನ್ನು ಇಂಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ), ಕಾಲಿನಿಂ ದಲೇ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಎಂದು ರಾಮನು ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡುತ್ತಲೆ 
ಷ॥ ಇಳಿದುದುರಿ ಬಂದಂಬುನಿಧಿಯೊಡ | ಲೊಳಗೆ; ತೆರೆತೆರೆಗಳನು ಬಗಿ 
ಬಗಿ!ದಿಳಿದಡರಿದುದು ಛಟಿಛಟಿತ್ಮ ಎತಿಗಳ ಛಡಾಳದಲಿ; ॥ ತುಳುಕಿ ತೂಳುವ 
ತುಂತುರಿನ ಕಡಿ! ಹಳಚಿದವು; ಹೊದರೆದ್ದ ವಡಬಾ! ನಲನನೊದೆದುದು ರಾಮ 
ಭದ್ರುನ ಭೀಮಬಾಣಾಗ್ನಿ | —(ಸು) 
ಆಗ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಹೆದರಿ ತೆನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯರೊಡನೆ ಬಂದು ಅನರ್ಥ್ಯರತ್ನಗಳ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟು ರಾಮನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 
ಕ೦॥ ನಾರದಕೃತಗುಣಸ೦ಕಥೆ !ನಾ, ರದರುಚಿವಿಜಿತಚಂದಿ)ಕಾಧೃತಲೀ 
ಛಾ | ನಾರದಶಾ, ಪೊರೆವಂ ಪೆರ| ನಾರದರಿಂ ಬಿಡದೆ ನೀನೆ ಪೊರೆ ಪರಮೇಶ ॥ 
—(ಸೂ.ತಾ) 


೧೬೬. ಕೀರ್ತನಕಂತಾಭರಣ 


ಟಿ ನಾರದಶಾ. _ಮನುಷ್ಯಾವತಾರಮಾಡಿರುವವನೆ. ಪೇರಂ ಆರ್‌ -|-ಅದರಿಂ. 

/ ಚೌ ಹನುಮ ದಾಟಿದನೇನಮಾಡಿದೆ-ಮನದೊಳವನಿಗೆ ಮುನಿದೆನೇ? | 

ಮುನಿ ಮುನಿದು ಕುಡಿದಂದು ಮುನಿಗೆರ -ಡೆಣಿಸುವದನಾ ನೆನೆದೆನೇ? ॥ ಕನಲಿ 

ಭಾರ್ಗವ ಕೋಪಿಸಿದೊಡಾ-ತನಲಿ ಖಾತಿಯೆಗೊಂಡೆನೇ? | ಹನನಕಂಘೈಸು 
ವದು ಯೋಗ್ಯವೆ? ದೇವ, ನಾನದಕರ್ಹನೇ? ॥ 

ಕಂ॥ ಸರಲಂ ತೊಡದಿರು; ಮುಳಿಸಂ!ತೊರೆದೆನ್ನೀ ಸತಿಯರೈರದಾಳಿಯ 
ನಿರಿಯ೦ ॥ ನೆಶೆದಾಶ್ರಿತಕುಲಮಂ೦ ಪೊರೆ! ಶರಣಾಗತನಾದೆನಿಂದು ರಘುಕುಲ 
ತಿಲಕಾ | — (ರಾ.ಅ.ನಾ) 

ಟಿ ಐರದಾಳಿ-ಮಂ ಗಲಸೂತ್ರ. 

೫ ಚೂ| ದೇವದೇವಾ ನಿನಗೆ ನಾ ಶರಣು ಬಂದೆ, ನೀನೆನ್ನ ಕಾಯೊ ಇಂದೇ, 
ಭವದ ಬೇಗೆಯೊಳು ನಾ ಬೆಂದೆ, ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳಿಂದ ನೊಂದೆ, ನಾನು ತಿಳಿ 
ಯದುದೊಂದು ಕ.ಂದೇ? ಒಲಿಯದಿರೆ ನೀನೆನ್ನ ತೊಂದೆ, ನೀ ನೋಡುವೆಯ 
ನಾಸ ಮನಗುಲಡೆ? 'ತರಣೆನಗೆ ನನ್ನತ ನದಪೊಂದೆ, ಬಂದಿರ್ಪ್ರದೆನಗೆ ಬಜಡನೆಂಬ 
ವಂದೆ, ದಯೆದೋರು ನಾ ಸುಖವ ಪೊಂದೆ, ನೀಸುಪೇಕ್ಷಿಸಲು ಗತಿಯೇನು 
ಮುಂದೆ? ಬಹುಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ನಾ ಸಂಜೆ, ತಿಳಿಯದಾದೆನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ, ನೀನೆನಗೆ 
ತಂದೆ! ಜಡನಲ್ಲನೇ ದೇವ ನಾನು, ನಿನ್ನ ನಾ ಹೇಗೆ ತಿಳದೇನು? ನಿನಗೆ ನಾ ಶರ 
ಣೆಂದಿಲವೇಸು? ನಿಂನೊಲಿಯದಿರೆ ತಪ್ಪೆನ್ನದೇಸು? ನಿನ್ನು ನುಡಿಯೆನ್ನ ಕಿವಿಗೀಗ 
ಜೀನು, ಭಕ್ಕಜನಕಾಮಧೇನು, ಸೀನು (ವಿಷಯ ಯಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ನಾ ಕಟ್ಟಿ 
ಮಸಗಿ ಟ್‌ ಮೂಲೆಗಿಟ್ಟಿ, ಸದಾಚರಣಗಳ ನಾನು ಬಟ್ಟೆ, ಅಪಾತ್ರ 0 
ನಾನು ಕೂಟ್ಬೆ, ಕಡುವ ಈ ಜು ನಾ ತೊಟ್ಟೆ, ಉರಿಯುವರು ಸೆ ನೆಯಲದ 
ಹೊಟ್ಟೆ, ಮಸಿಂಡಿನಗ ತೋರದೈ ಒಟ್ಟ, ಇಷೆ ಸೇ ಇದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದಿಹ 
ಗುಟ್ಟ? | ಎನ್ನ ವಗುಣವ ಟು ನರಹಾರಮಾಡೆನ್ನ ಕೇಡ, ಪ್ರೀತಿಯಿರ 
ಲೆನ್ನೊಳಗೆ ಗಾಢ, ಸನ್ಮುತನೆ ಇಡಬೇಡ ಗೂಢ, ನಾನು ಬಲುಮೂಢ ಆದು 
ದನು ತಿದ್ದಲಳವಲ್ಲ, ಆದುದೆಲ್ಲವು ಹೋಗಲೆಲ್ಲ, ಕಾಪಾಡಿ ನಿನ್ನ ಹೊರತಿಲ್ಲ, 
ನೀನುಪೇಳ್ಸೈೆಯ ಗೆಯ್ಯಸಲ್ಲ, ನಲ್ಲ ॥ 

ಇದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಯಿತೆಂದರೆ. 

ಆದಿ೦॥ ಶರಧಿಯಂ ಸಂತೈಸುತ್ತ, ರಾಮನಾಗ! ಕರುಣದಿ೦ಂದಭಯಂಗೊಟ್ಟು 
ತಾನು ಬೇಗ ॥ ಶರವನಾತನ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು | ಪೊರೆದನವನಾ ದೈನ್ಯ 
ತೆಗೆ ಹರ್ಷಬಟ್ಟು ॥ 

ಅಮೇಲೆ... 

V ಕೀ॥ ಸಲನಿಂ ಸೇತುವ ವಿರಚಿಸೆನಲ್ವಾ | ಜಲಧಿಯಾಸರಿಯೊಳವನಿಂದ ॥ 
ನಲವಿಂ ಶತಯೋಜನಸೇತುವ ರಚಿ! ಸಲು ನೆರವಾದುದು ಕೆಪಿವೃಂದ | 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೬೭ 


ಆಗ ರಾಮನು ಮಾಡಿದ್ದು ಮತ್ತು ಆಡಿದ್ದು 
ಶ್ಲೋ॥ಸೇತುಮಾರಭವಾಣಸ್ತು ತತ್ರ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಶಿವಮ್‌।ಸಂಸ್ಕಾಪ್ಯ 
ಪೂಜಯಿತ್ನಾ$55ಹ ರಾಮೋ ಲೋಕಹಿತಾಯ ಚ | ಪ್ರಣಮೇತ್ನೆ (ತ. ಒನ್ನ ೦ 


ವೆ 
ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿ ರಾಮೇಶ್ವ ಠರ:ತಿನ ಪ್‌ ಬ ೨) ಪ ಒಹತ್ಸ್ಸಾದಿಪ ಇಸೇಭ್ಯೋ ಧುವ್‌ 
ಚ್ಛತೇ ಜಿ ಖಾ ' (ಅ.ರಾ) 


ಆ| ಸೇತುವಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಆರಂಭಮಾಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಖೋಕಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ 
ರಾಮೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಸಾಪಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ ಆ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂ ಗವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸೇತುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿ ಪಾಪಗಳು ತನ್ನನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹೋಗುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಸೇತನಿನ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
೪ಸಾ|॥ ನಳನೊಗೆದಾ ಕಲ್ಲಳು ಬಡಿಬಿಡಿಯೆನೆ | ಒಲದೊಳು ತೇಲಲು 
ನೋಡಿ | ಅಲಘಫುರಕಾರಮಳಕಾರಂಗಳ ಬರೆ! ದುಲಿಯೆ ತೋರಿದವು ಕೂಡಿ | 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅದು ಮುಂದುವರಿದದ್ದೆಂತೆಂ ದರೆ 
೪ರ॥ ಆಯಿತಾಗಲೆ ಸೇತುಬಂಧ |! ನೋಡುವೊಡದು ಚಂದ ॥ ಪ ॥ 
ನುಗ್ಗಿದರಡವಿಗೆ ವಾಸರಭಟರು | ಜಗ್ಗಿ ಕಿತ್ತು ವರಗಳ ತೆರುತಿದ್ದರು | ಕಲ್ಲು 
10 ನಾಟುತೆ ಕೆಲವರು |! ಉಲ್ಲಾಸದಿ ಕಯ್ಕೊಳು ತರುತಿದ್ದ ಚತ 
ತಂದರು ಗಿರಿಶಿಬರಗಳ | ಜಲಧಿಗೆ ಢುಮ್ಮುನ ಹ ಹನನ ಹಾರದ 
ನೀರಾಕಾಶಕ | ಅ೦ದುಭುತವೆನೆ ಹಾರಿತು ಸ್ವರ್ಲೋಕಕ |ಶತಯೋಜನದುದ್ದವ 
ತಾವಳೆಯಲು | ಹಿತದಿ ನೂಲ ಹಿಡಿದೇ ನಿಂತಿರಲು |! ಕಟ್ಟು ವದಕೆ ನಳನೇ 
ಮುಂದಾಳು | ನೆಟ್ಟ ನೆಗ್ಗೆ ವ್ರದು ಕಣಗಳ ಸಾಲು | ತ ಕಿಗೆ ಏಳಿಪರು ವಾನರರನು 
ಕೆಲಬರು | ಒರವರು ಕಲ್ಮಣ್ಣುಗಳನು ಥೆಲವರು | ಕಾಲಗೆ ಮೃದುವಾಗಲು 
ಸೇತುವೆಯು |! ಮೇಲೆ ಹೂಗಿಡಗಳೊಟ್ಟಿಹ ಪರಿಯು 1 ಕಲಸದ ಗಡಿಬ ಡಿ ಜಗ 
ದೊಳಗೆಲ್ಲ | ಬೆಳೆದುದನಾವನು ಬಣ್ಣಿ ಸಬಲ್ಲ | ಮೊದಲ ದಿನದಿ ಹದಿನಾಲಕು 
ಯೋಜನ | ಒದಗಿರಲಿಷೃ ತ್ತ್ಯಾಡುದು ಮರುದಿನ | ಮೂರನೆ ಸಿದಿನದೊಳಗಿಪ್ಪ 
ತ್ಕೊಂದ: |! ಸೇರಿತು ಮುಂದಿಪ್ಪತ್ತೆರಡೆಂದ|ಇುಳಿದಿಪ್ಪತ್ತೂರೈದನೆಯ ಬನ | ಬೆಳೆ 
ಯಲಾಯು, ಸೇತುವು ಶತಯೋಜನ ॥ 
ಆ ಸತುವನ್ನು ಕವಿಯ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂ ತೆಂ ದರೆ 
ಷ॥ ಭೂವನಿತೆ ನಿಜಪುತ್ರಿಗಭಯವ!ನೀವುದ ನೀಡಿರ್ದಬಾಹುವೊ!!ರಾವ 
ಣಾದಿಮುಹಾಸುರರ ನುಂಗುವೊಡ ಮ್ಲ ತ್ಟುವದು ॥ ತೀವಿ ಚಾಚಿದ ನಾಲಿಗೆಯೊ! 
ಸ! ದ್ಹಾವದಿ೦ದಹಿರಾಜ ರವಿಕುಲ|ದೇವನಡಿಗೆಡೆದಂದಮೋ! ಎನೆ ಮೆರೆದುದಾ 


ಸೇತು | —(ರಾ.ಕ.ಕು) 
ಸೇತುಬಂಧವು ಕನಿಗಳಿಂದ ನಡೆಯಿತೆಂಬುದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ವಿಚಾರದೃಷ್ಟಿಗೆ 


ಅದು ಸಾಧ್ಯ, ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಜ್ರ 


೧೬೮ ಕೀರ್ತನಕಂ ಕಾಭರಣ 


ಶ್ಲೋ! ಅಮನ್ವಮಕ್ಸುರಂ ನಾಸ್ತಿ; ನಾಸ್ತಿ ಮೂಲಮನ್‌ೌ ಷಧಮ್‌; | 
ಅಯೋಗ್ಯಪುರುಷೋ ನಾಸ್ತಿ; ಮೋಜಕ ಸೃತೃ್ರದುರ್ಲಭಃ ॥ (ಸು) 

ll ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಿಂಧನಡದೆ ಇರುವ ಆಕ್ಸ್‌ ರವಿಲ್ಲ. ಔಷಧಕ್ಕೆ ಉಪಯೂಃಕ,ವಾಗದ 
ಮೂಲಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಅಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುರುಷನಿಲ್ಲ, ಇವುಗಳ ಸದುಪಯೋಗ ಮಾಡುವವರು 
ಕಡಿಮೆ. 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕಸಿಗಳಿಂದಲೇ ಸೇತುಬಂಧವಾದದ್ದನ್ನು ಲಕ್ಸ್‌ ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭಾಗವತ 
ಶಿರೋಮಣಿಗಳು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ."ಸಣ್ಫಸಣ್ಣವರೆ! ತಿಣ್ಣದಕೆಲಸವ'' ವಿಂದು ಮೊದಲಾಗಿ 
ರುವ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. 

ಸೇತುಬಂಧನಾಗುತ್ತಲೆ 

* ಕೀ। ಹನುಮನು ರಾಮನನಂಗದನಾ ಲ|! ಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನನು ಹೆಗಲೊಳು ತಳೆ 
ದಿರಲು॥ವನಚರಸೇನೆಯು ಹೊರಟಿತು ಹಿಂಗಡೆ! ವನಧಿಯಾರ್ಭಟವ ಕಿರಿದೆನಲು ॥ 
೪ರ ಅಂತಾಗಳ್ರಘುರಾಮಂ ಸಭೆಖಿು೦! ಸ೦ಂತತಿಸಕಲಾಭರಣಪ್ರಭೆಯಿಂ। 
ಅಮರೇಂದ್ರನ ಲೀಲೆಯನೇಳಿಸುತಂ | ಕುಮವಿತ್ರ)ವುಮಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುತಂ! 
ತಳರ್ದ೦ ರಜತಶಿಖರಿ ತಳರ್ನಂತಿರೆ |! ನಲಸುಗ್ರೀವಪುಮುಖರ್‌ ಮುಂತಿರೆ | 
ಅಪರಿಮಿತಾನಕವಾಡ್ಗುಂ ರಂಜಿಸೆ! ತಪನಮ್ಯುತಿಯಂ೦ ಬೆಳುಗೊಡೆ ಭಂಜಿಸೆ! ಪನ್ನ 
ರಡುಂ ಶಂಖದಧ್ವನಿ ರಾಜಿಸೆ!ಸನ್ಫಾ ಹದ ಪರೆ ಪಲವುಂ ಬಾಜಿಸೆ!ಕವಿಗಮಕಿಗಳ 
ಸುಭಾಷಿತಮೆಸೆದಿರೆ! ಭುವನಂ ಸೇನಾಮಯಪೆನಿಸುತ್ತಿರೆ! ಬಂದು ಸುವೇಲಾ 
'ತಲಪರಿಸರದೊಳ್‌ | ಸಂದ ಸುವೇಲಾನಾಮದ ಪುರದೊಳ" | —(ಕು.ರಾ) 
ಆಗ ಕಪಿಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಲಟ್ಟ ಶುಕನು ಬಂದು ರಾವಣನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ನಾದರಾಮಕಿ ಯೆ ಆದಿತಾಳ 

ಜೇಳೀಗ ರಾಪಣೇ ಶ್ವರ | ನಾ ಹೇಳುವದ | ಪ ॥ ವಾನರರೊಡಗೂಡಿ! 
ವಾನವೇಂದ)ನು ರಾಮ ॥ ಈ ನಮ್ಮ ಸುವೇಲಾದಿ)! ಸಾನುವಿನಲ್ಲಿಹನು 6] 
ಸಾಗರಕೀಗ ಸೇತು! ವಾಗಿಹುದಯ್ಯ ಬಹು | ಬೇಗಲೆ,ಇಲ್ಲಿಗೆ! ಸಾಗಿ ಬರುವ 
ರಯ್ಯ ॥ ೨॥ ನುಡಿಯೆ ನಿನ್ನಯ ಮಾತ!ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದರು ॥ ಹೂಡೆದಕೆನ್ನ ನು 
ಬಿಡು | ನುಡಿಯನಾಡಿದರಯ್ಲು ॥೩॥ ಹೆೀನಿಗಳವರು ಪ್ರು| ತಾಪಶಾಲಿಗ 
ಳಯ್ಯ ॥ ಈ ಪತ್ತನಕೆ ಒರು !ವಾಪತ್ತು, ತಪ್ಪದಯ್ಯ ॥ ೪ | ಸೀತೆಯನೊಪ್ಪಿ 
ಸಲು! ಆತ ರಕ್ಷಿಪನಯ್ಯ ॥ ಮಾತಿದು ಸೇರದಿರೆ 1 ನೀ ತಿಳಿದುದಗೈಯ್ಯೊ ॥ ೫ ॥ 

ಶುಕನು ರಾಕ್ಚಸರ ಗುಂಪಿನವನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಬೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬ್ರಾ ಹ್ಹ ನಾಗಿದ್ದ 
ಸಂಸ್ಕ್ಯಾರವಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದುಸ್ಸಹವಾಸದ ಪರಿಣಾಮವು ಅಷ್ಟೇನೂ ಆಗದೇ ಇದ್ದದ್ದು ಸಹ 


ಜವಾಗಿಡೆ. 
ಕಂ॥ ಕಾಗೆಗಳ ಕೂಡೆ ಬಳೆದು೦! ಕೋಗಿಲೆಗಳ್ಳ೦ಚಮ ಸ್ವರಂಬಡಿದಿರ್ಕುಂ॥ 


ಆಗದು ಖಲಜನಸ೦ಗದಿ |! ನೇಗಳುಮೊಳ್ಳಿದರ ಮಾತಿನೊಳ್ಳಾರಿನ್ಯಂ | (ನ.ಶ) 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೬೯ 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಚಿಕ್ಕಸ್ಸನಾದ ಮಾಲ್ಯವಂ ತನು ಬಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 
ಧನ್ಯಾಸಿ---ಆದಿತಾಳ 

ಮಗನೆ ರಾವಣಾ ಒಗೆಗೆ ತಂದುಕೋ! ನಗರ ಪರಿಸ್ಪಿತಿಯ ॥ ಬಗೆಯೆ ಸೀತೆ 
ಯನು ತಂದುದಕಾಗಿಹ! ಹಗರಣಗಳ ಪರಿಯ | ಪ| ಗಗನ ದರದ ಕಳುದ ಪಳೆ 
ಸುರಿವುದು!ಮಿಗೆ ಡೆಸೆಡೆಸೆಯೆಲ್ಲಾ ॥ ಮಿಗಿಲೆನೆ ವಾಹನಗಳು ಕಣ್ಗ್ಣೀರ್ಗಳ! 
ನುಗುಳ ುತಿರುವವಲ್ಲ! | ೧1 ಸರಿಗಳೆಲ್ಲ ನಗರದ ಸುತ್ಕಲು ಪರಿ! ಪರಿ ತೂಗಿಡು 
ತಿಹವು ॥ ನೆರೆ ಬಲಿಕರ್ಮದ ಹವಿಸ್ಸು ಗಳ ಈ! ನ ಭುಂಜಿಸವು ; ೨ ॥ 
ಹಸುಗಳ ಗರ್ಭದಿ ಕತೆ. ಹು ಟ್ಟ ಸಂ A 


ಮಸಗಿ ಮೃಗಪಕ್ಟಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಬತ್ಬ8ು a ಯ | ೩ ಅದರಿಂ ಸೀತೆಯ 


೧) 


ನ 


ನೊಪ್ಪಿಸು ರಾಮಗೆ! ಮುದ ದವಪ್ಪುದು ನಿನಗೆ | ಉದಧಿಯ ದಾಟಿದ ವೀರನ 
ಗೆಲ್ಲುವ!ಹದ ಕಾಣದು ಎನಗೆ | 

ಅದಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ಉತ್ತರ 

ಶ್ಲೋ| ಮಾನವಂ ಕೃಪಣಂ ರಾಮಮೇಕಂ ಶಾಖಾಮೃಗಾಶ್ರಯಮ್‌ | 
ಸಮರ್ಥಂ ಮನ್ಯಸೇ ವೀರ, ಹೀನಂ ಪಿತ್ರಾ ಮುನಿಪ್ರಿಯೆವ್‌ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಆ| ಹೆ, ವೀರನಾದ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ, ದೀನನಾಗಿ ತಂದೆಯಿಲ್ಲ ದವನಾಗಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಮುನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದವನಾಗಿ ಕಪಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ಸಮರ್ಥನೊದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತೀಯ ? 

ಬಿಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಗದರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಇತ್ತ 

೪"ದಿಂ! ಬಿಡದೆ ರಾಮಂ ಸೋಡಲ್ಲೆ ಅಂಕೆಯನ್ನು | ಅಡರೆ ತಾನಾಗಳ್‌ 

ಸುವೇಲಾದ್ರಿಯನ್ನು | ಅಡರ್ದನಾ ಖಲನುಂ ತನ್ನ ಸುಹಡಿಯನ್ನು | ತಡೆಯ 
ದೀಕ್ಸಿಸಲಾ ಶತ್ರುಸೈಸ್ಥವನ್ನು | 

ಹೀಗೆ ರಾಮನೊಡನೆ ಸುವೇಲಾಚಲವನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದ ಸುಗಿ (ನನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಹಡಿಖ ನಿನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 


ಷ॥ ಅರರೆ! ಪೊಗಳುವೆನೇನ? ರಘುಶೇ | ಖರಚಡರರ್ಕಳನಂತಕೋಪದಿ | 


ಮೊರೆಯುತಿರಲವರೆಲ್ಲರಧಿನಾಯಕನು ಸುಗ್ರೀವ ॥ ಗರು ಡನಂದದೊಳ್ಳೆದಿ 
ರಾತ್ರಿ೦!ಚರಭುಒಂಗನನೊದೆದು ಧಾರಿಣಿ | ಗುರುಳಗೆಡಹಿ ಕಿರೀಟಿಗಳ ತಂದಿತ್ತ 
ನಧಿಪತಿಗೆ ॥ —{ರಾ.ಕೆ.ಕು) 


ಇಷ್ಟು ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನಾಲೋಚಿಸಿ ದಂಡೋಪಾಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಕೈಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು ಅಂಗದನೊಡನೆ ಸಂಧಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂಗದನು ಹೋದಾಗ 
ಶ್ಲೋ ರತ್ರ ಸುಮ್ಸೇಷು ಸಜತ್ಕಾ )ನ್ನೈಃ ಪ್ರತಿಬಿಮೃತತ್ತೈರ್ವ್ಯತಃ | 
ಲಜಕ್ವೀ ಶ್ವರಃ ಚಾ ಮಧ್ಯ್ಯೇನ ನ ಜಾ ತೋ ವಾಲಿಸೂನುನಾ ॥ —(ಸು) 
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೧೭೦ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆ॥ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಕಂಬಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಿದ್ದದ್ದ ರಿಂದೆ ನಿಜವಾದ 
ರಾವಣನು ಯಾಗೆಂಬುದು ಅಂಗದನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೇನೆಂದರೆ--- 


ಶ್ಲೋ॥ (ರಾ) ಕಸ್ತೃ ೦ ವಾನರ? (ಆಂ) ರಾಮರಾಜಭವನೇ ಲೇಖಾರ್ಥ 
ಸಂವಾಹಕೋ!(ರಾ) ಯಾತ ಕುತ್ರ ಪುರಾಗತಸ್ಸ ಹೆನುಮಾಸ್ತಿರ್ಧಗ್ಗಲಬತ್ಕಾ 


ರ್ಧಗ್ನ 
ಪುರಃ? ॥(ಅಂ) ಬದ್ಬೋ ರಾಕ್ಚಸಸೂಸುನೇತಿ ಕವಿಭಿೂ ಸನ್ನಾಡಿತೋ ಭರ್ತ್ಸಿತಃ। 
ಲಂ; ಹ್‌ ಬು 0 ಟೆ) 

(ಕ ಸ ಹ್‌ — | ೧ Pe 
ಸಿಖ್ರೀಡದಾತ್ಮಿಪರಾಭನೂ ವನಮೃಗಃ ಈುತ್ರೇತಿನ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ | —(ಹೆ.ನಾ) 


ಆ॥ (ರ?) ಎಲೋ ಕೋತಿ, ನೀನು ಯಾರು? (ಆ೦) ರಾಮರಾಜರ ಮನೆಯ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವವನು. (ರೌ) ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ 
ಹನುಮಂತನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನು! (ಆ೦) "'೩ಂದ್ರಜಿತುವಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡನೆಂದು ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಹೊಡೆದು ಬೆದರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸೋತು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಆ ಕಾಡುಕೋತಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಯಿತೋ 
ಕಾಣೆ, 

ಷ॥ ಬಂದ ನುಡಿಗಳ ಕೇಳಿ, ತಂದೆಯ! ಕೊಂದ ಪಗೆಯಂ ತೀರಿಸಲು 
ರಘು1ನಂದನನ ಕರೆತಂದು ಕಪಟಿದ ರಾಯಭಾರದಲಿ | ಬಂದೆ; ನಿಮಗಿಂದಾಪ್ಪ 
ಮಗಿಲ್ಲೆಂದು ಪರಿಹಾಸ್ಯಕವ ರಚಿನ !ಲವುಂದಕೋಪದೊಳಸುರಪತಿಗಿಂತೆಂದ 
ನಂಗದನ.ು ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಟಿ॥ ಬಂದೆ (ಎಲೊ ಅಂಗದನೆ) ನೀನು ಬಂದಿದ್ದಿ. ನಿಮಗಿಂದ ನಿಮಗಿಂತ. 

ನಾಯಕಿ ಏಕತಾಳ 

ರಾವಣ ನೀ ಕೇಳೊ ಕೇಳೊ! ಜೇವದಾಸೆಯೆನ್ನು ತಾಳೊ | ಪ ॥ ಕಪಿಲ 
ನಿರ್ದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ! ಅಪರಿವಿ ತದ ಪಟ್ಟ ತಿಂದು ॥ ತಪಿಸಿ ಕರುಳ ಖಂಡವು 
ಕಾರಿ | ಗುಪಿವಿಲ್ಲದೊರಲಿದವನೆ ॥ ೧॥ ಸರಪತಿಮಾಂಧಾತರಾಯನ!ಸಿ 
ಕೇ ಕ ನೀನಾಗಿ ॥ ಭರದೊಳವನ ಚಾಪದ ಹುತಿಗೆ!ಸೊದಗಿದುದನು 1 
ಯೇನು? ॥ ೨॥ ಶ್ರೇತದ್ದಿ ೇೀಪದಬಲೆಯರಿಗೆ ! ಸೋತಂ೦ಬುದಿಗೊಗೆಸಿಕೊಂಡು ॥ 
ಕಾತರಿಸುತ ರೂಪವಳಿದ | ಖ್ಯಾತಿವಂತನಹುದೊ ನೀನು 1 ೩ | 

ಅಥವಾ ವಿಷು ಹೇಳಿ ಏನು ಸ ಯೋಜನ? 
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ಶ್ಲೋ! ಏಕಂಹೈಹಯಸ ಸಮ್ಮವಾತ್ಪರಿಭ ಭವಾನ್ಮ್ಮಾನಂ, ದ್ವಿತೀಯಂ ಪುನ! 
ಎತೀಯಮಪಿ ಮೇ ರ  ಪಿಕೃತಾತ್‌, | 

ಅತ್ಸಂ ತ್ವಚ್ಚ ರಿತೃಃ ವಿತಾಮಹಮುಖಾನ್ಯೇಕಂ ವಿನ್ಫೈವಾಭವಮ್‌ | ಸೃಚ್ಚ್ಛೈಕಂ 
ನ 1 ದಾ ತರಥಯೇ €ಯಾ ತ್ವಯಾ ನೈಥಿಲೀ ॥ —-(ರಾ.ಚಂ) 
| (ಎಲೊ ರಾವಣನೆ) ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನಿಂದಾದ ಅಪಜಯದಿಂದ (ಸೆರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರಿಂದ) 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಮುಖವು (ತನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಅಪಜಖಯವಾಯಿತೆಂದು) ಖಿನ್ನವಾ 


ಯಿತು. ಲೋಕವಿರುದ್ಧಾಚರಣೆಯ ರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ಅವಿನಯದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಮುಖವೂ 


is ತ್ಕ ನಾ ) ಖನಯಾ ತೆ, 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೭೧ 


ಬಾಡಿತು. ಮೂರನೆಯದು ಕೂಡ ನನ್ನ ತಂದೆ ಮಾಡಿದ ವಿಕಾರದಿಂದೆ (ಬಾಲದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಕಂಕು 
ಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದರಿಂ ದ) ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಹೊರತು ಎಲ್ಲ ತೇಜೋಸೀನವಾದವು. ಆ (ಉಳಿದಿರುವ) ಒಂದಕ್ಕೂ ಮಸಿಯನ್ನು 
ಹಚ್ಚಬೇಡ. ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ರಾಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. 

ಇದರಿಂದಾದ ಪರಿಣಾಮವೇನೆಂದರೆ-.. 

ಆ ಕೀ॥ ಒಡೆಯನ ನಾಜ್ಞೆ ಯಿಂ ರಾಕ್ಚಸರವನನು | ಹಿಡಿಯಹೋಗಲವರನು 
ಹೊಡೆದು ॥ ಒಡನೆ ಜ್‌ ಸುತ್ತಾ ಪ್ರಾಸಾದವ!ನೊಡೆದು ತಿರುಗಿ ಬಂದನು 
ಜಡಿದು ॥ 

ಆಮೇಲೆ ವಾನರಸೇನೆ ಲಗೆ ಯನ್ನು ಹತ್ತಲು - 

ಶ್ಲೋ॥ಅತ್ಯಾಕುಲಂಹ ಹರಿಬಳ್ಳೆರವಲೋಕ್ಕ್ಳ ಲಜಸ್ಯಾಮ್‌]ದಶ್ತಾರ್ಗಳೇಷು 
ದಶಕನ್ಸರಕೆಂಕರೇಷು | ಆರಕ್ಷಕ್ಲೆಸ್ಪ್ಯೃರಿತಮಸ್ತಕರಾಜಧಾನ್ನಾ | ಮುದ್ಭಾಟಿ 
ತಾಭರುದಭಾವಿ ಕವಾಟಿಕಾಭಿಃ ॥ ..(ರಾ.ಚಂ) 

ಆ ಕವಿಸೇನೆಯು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನ ಭಟರು ಊರ ಬಾಗಿಲು 
ಗಳ ಅಗಣಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರಲು ಯಮಪುರದ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವರು ಬೇಗ ಬೇಗ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿ 
ಲುಗಳನ್ನೂ ತೆರೆದಿಟ್ಟರು. 

ಆಗ ವಾನರರಿಗೂ ರಾಕ್ಸ ಸರಿಗೂ ದ್ವನ್ನ ಯುದ್ದ ನಡೆದದ್ದೆಂತೆಂದರೆ..- 

೪ರ ಯದೃವಾಯಿತು ವಾನರದೈ ತರೆ | ಒದ್ದದ್ದೇಷದೊಳ. [ಸ್‌ 
ಸರಬ ಸ ನೋಡುತ್ತಲೆ!ಭ ರದಿಂದಲಿ ಗಡೆಯೆನು ಬೀಸಲು ಸಲೆ | 
ಆದ ಸಹಿಸದೆ ಅಂಗದನಾ ಕ USE ರಥವನು ಪುಡಿಗ.ಬ್ಬ ಬು! 
ಬಂಬುವಪಾಲಿ ಶಕ್ತಿಯ ಬಿಡೆ ಹನುಮಗೆ! ಒಂಭಗೆಡಿಸೆ ಹನುಮನು ಂತ್ಕನಸಿಗೆ! 
ನಳನ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಪನು ಬಾಣವ ಬಿಡೆ! ನಳನಿರಿತಡೊಳವನೆರಡುಂ ಕಣ್ಣೆಡೆ! ತರದ 
ಬಾಯೊಳೇ ಬರುತಿಹ ಪುಘಸನ!ತರಿಯಲು ಸುಗ್ರೀವನು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟಿನ| ಮೈಂ 
ದನ ಮುಷ್ಟಿಯು ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯನು | ಅಂದದಿ ಕಾಣಿಸಿತಾಗಲೆ ನೆಲವನು! 


೪ 
ನೀಲನ ಮುಂದೈದಿರ್ದ ನಿಕು೦ಭನು! ಸೋಲುತಂದು ರಣದೊಳು ಸೈಗೆಡದನು | 


ಸತ 


i 


ದ್ವಿ ಖದನು ಬೆಟ್ಟಿ ವನಿಟ್ಟು ದ ಕಂಡು | ಜವದಶನಿಪ್ರಭ ತಾ ಮುಂಕೊಂಡು | 
ಏಎಂತಿಹ ಬಾಣವ ಬಿಡ ನೋಡಿ | ಕೆಡಹಿದನವನನು ಮರವಿಟ್ಟಾಡಿ i 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ 
೪ ರ॥ ಕತ್ತಲೊಳಗೆ ಕಾಣದೆ ಕಪಿವೀರರು ಕುತ್ತಿ ತಮ್ಮವರನೇ ತಿನ್ನು 
ವರು।ರಕ್ಕಸರೂ ಕಪಿ ಇ.ವನೆಂದೆನ್ನುತ]ಕುಕ್ಕಿ ಕೊಲ್ಲುವರು ತಮ್ಮವರನೆ ತಾವ್‌। 
ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು ನು೦ಗುವರಲ್ಲಿ!ಬೊಬ್ಬೆ ತುಂಬಿದುದು ಮೂಜಗದಲ್ಲಿ|ಅಷ್ಟರೊಳೆ 
ದ್ದಿತು ಕುದುರೆಯ ಧೂಳಿ]ನೆಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಣಿ ಎಗಳ ನೆರೆ ಹೂಳಿ!ರಾಮಮೇಘದಿಂ ಬರೆ 
ಬಾಣದ ಮಳೆ! ನೇಮದಿಂದ ೫೫. ರಕ್ಕಸರಿಳೆ|ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಿ ರಣರಂಗದೊ 


೭.೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


೪ಇಗಲೆ!ನೆಣವಸೆಗಳು ಕೂಡಿರೆ ರಕ್ತದ ಹೊಳೆ! ಅಂಗದ ಕೈಯಿಂದಪ್ಪಳಿಸುತ್ತ,! 
ಭಂಗಿಸಲಿಂದ್ರಜಿತುವ ನಲಿಯುತ್ತ |! ಹೊಗಳಿತಂಗದನ ದೇವವ್ಯಂದ | ಬಗೆದ 
ನದಿನು ರಾಮನು ನಲಬಂದಿ ॥ 

ಆಗ ಇಂದ್ರ ಜಿತು ಅದೃ ಶ್ಯ ನಾಗಿ 

ಆ ಸಾ| ಸುರಪಶತು) ತಾ ಸಿಡಿಲಂದದ ಭಾ!ಸ್ವರಸರ್ಪಾಸ್ತ್ಯಗಳನ್ನು ಇರದೆ 

ಹೂಡಿ ಬಂಧಿಸಿದನಾಗ ರಘ! ವರನನು ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನನ್ನೂ | 

ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ವಾನರರೆಲ್ಲ ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಆಗಿನ ನಿಜಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಕವಿ 
ವರ್ಣಿಸಿರುವಡೇ ನೆಂದರೆ 


ಫಂ] ದುರುಳದಶಾನನನಾಶ | ನರಿಯದಿರಲ್ಕಾ ಗಬಾಣಮರಿಯದೆ? 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ! ವರನನೆನಲಾ,ಂ ಮುಸ್ರಿನ! ಟಂ ಜೀ! ಕೋಭಿಸಿತಾಗಳ"॥ 
—(ಹ.ರಾ) 


ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಡೆಂ ತೆಂ ದರೆ 
ಷ॥ ಉರಗಪತಿಪರ್ಯುಂಕನಾಗಿಹ | ಹರಿಗೆ ಭಯವೇ? ಮತ್ತದಲ್ಲದೆ | 
ಗರುಡಳೇತನಬಿರುದಿನವಸಳು ಕುವನೆ ಹುಲುಫಣಿಗೆ? | ಪ್ರರಮಥನದತ್ತಾಸ್ಮವ 


ಅಂತ್ರ 
ನಿರಾ | ಕರಿಸಬಾರದೆನುತ್ತ ಮೂಯೆಯ !ಮರೆವೆಯಿಂದೊರಗಿರ್ದನಿನಕುಲರಾಜ 
ಶೇಖರಸು | —(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ಈ ಜಯದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಠ ನಾದ ರಾವಣನು ಸೀತೆಯ ಕಾವಲಿಗರಾದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 
ಸೀತೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಷ। ಆಗುಳಿಕೆಯಲಿ, ನೀನಿನಲಿ, ನಡೆ! ವಾಗ, ನುಡಿವಾಗಲಸಿಕೆಗಳಲಿ, | 
ತಾಗುಗಳಲೆಡಹ.ಗಳಲೆಷ್ಟರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮರವೆಯಲಿ, | ಚಾಗರದಲಿ, ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಯಲಿ, ಸಂ1ರಾಗದಲಿ, ಚಿಂತೆಯಲಿ ರಘುಕುಲ ಸಾಗರನ ನೆನಹಲ್ಲದಿಲ್ಲನ್ಯತ್ರ 
ಗತಿ ಸತಿಗೆ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 

ಆಗ ರಾವಣನಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೀತೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ರಣಭೂಮಿಗೆ ತಂದು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಮೃತರಾದರೆಂದು ತೋರಿಸಿದಾಗ ಸೀತೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾಳೆ 

ಧನ್ಯಾಸಿ--ಏಕತಾಳ 

ಏನ ಗೈವೆ! ಏನನಿನ್ನಾಡುವೆ! ಹೀನಭಾಗ್ಯಳಾದೆನು ನಾ ॥ ಪ! ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥ ತನ್ನ ನುಜನೊಡನೆ NE ಕಾಣುವೆನಲ್ಲ! | ಅ.ಪ | 
ಸುತರ ನಡೆವೆ ಯೆಂದು !ಹಿತದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು! ಸತತವೆನ್ನಯ ಮುಂದೆ ಕಥಿಸಿ 
ದುದು ॥ ಗತಿಗೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೀ! ಪತಿತೆಗೆ ಮೈಧವ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯ ತಂದಿತ್ತುದೆ? | 
ಅತಿಕಷ್ಟ ಹಾ! ಹಾ! ॥ ೧॥ ಪತಿಯೊಡನೆನಗೆ ಈ!ಕ್ಸಿ ತಿಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ | 
ವ್ರತವಪ್ಪುದೆಂಬ ನುಡಿ ಹೋಯಿ ತಯ್ಯೋ!॥ ಕೈ ತಿಯ ಮರರನೀಗ | pe 
ಮಾಡಿ! ಹತಭಾಗ್ಯಳಾದ ನಾಸು |ಪತಿತಳಾದೆನೆ ಹಾ! ಹಾ! ॥ ೨॥ ಏನಗಾಗಿ 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೭ 


ಪತಿದೇವ! ವನವ ಲ್ಲವ ಸುತ್ತಿ!ಘನಕಷ್ಟವನುಪಟ್ಟು! ಹುಡುಕುತೆನ್ನ॥ವನಧಿಯ 
ದಾಂಟಿ ಬಂದ! ಘನಮಹಿಮಗೆ ಈ |! ದನುಜನಿಂದಪಟಯವೆ? | ಎನಗೆ ತೋರದ: 
ಹಾ! ಹಾ! ೩॥ 
ಆಗ ತ್ರಿ ಜಟೆಯು ಸೀತೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
ಆದಿಂ ಇವರು ತೇಜಂಗುಂದಿಲ್ಲ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ! ಜವದಿ ನಿನ್ನ೦ ಪ್ರಷ್ಟಕವು ಕೆ 
ವಲಿಲ್ಲ ॥ ಇವನು ನೋಡಲ್ಲೀಸೀಗ ವಿಧವೆಯಲ್ಲ! ಸುವಿಮಲಾಂಗೀ ಕೇಳ್ವ್ಚು8ಖ 
0) 


ಟಿ ಇವನು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಫಲಕ್ಕೆ ಗರುಡನು 
ಬಂದನು 
ಷ/ ಆ ಸುಪರ್ಣನ ಗರಿಯ ಗಾಳಿಗೆ |! ಸೂಸಿದವು ಸಪ್ಲಾಂಬುನಿಧಿ; ಕೈ! 
ಲಾಸಮಂದಿರಮೇರುವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಗಳು ವಮುುಗ್ಗಿದವು;॥ ವಾಸುಕಿಯ ತಸ್ಲ್ಗಕನನಂ 
ತನ! ಮೈಸಿರಿಯ ನಡುಗುತಿರೆ ಬಣಗು ಬಿ! ಲೇಶಯಂ೦ಗಳ ಕಾಣೆಸಿದಿರಿನೊಳುರಗ 
ಮರ್ದನನ | —(ತೊ.ರಾ) 
ಟೆ ತಕ್ಷ್‌ಕನ-- ಅನಂತನ. ಬಿರೇಶಯಂಗಳ--ಹಾವುಗಳನ್ನು. 
ವಾನರರು ಮತ್ತೆ ಗರಿಗಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ಮದಾಂಧರಾದ ಭಟರೊಡನೆ 
ತಾನೇ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುಗ್ರೀವನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ದಿಕ್ಕು ಗೆಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಹನುಮಂತನು 
ವಿದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೇನೆಂದರೆ.__ 
ಆಕೀ॥ (ಹೆ) ಎಲೆ, ನಿನ್ನವಧ್ಯವಾಗಿಹ ವರವದು | ನೆಲೆಗೊಳ್ಳದು ಕಪಿಗಳ 
ಮುಂದೆ ॥ (ರಾ) ಹುಲುಕಪಿ ಗುದ್ದುತ್ತೆನ್ನನು ನಿನ್ನಯ | ಬಲವ ತೋರೆಲೈ 
ಬಳು ಹಿಂದೆ ॥ 
ಟಿ) ಅವಧ್ಯವಾಗಿಹ ನರ--ಯಾರಿಂ ದಲೂ ಮರಣವಿಲ್ಲವೆಂಬ ವರ. ಬಲುಹಿಂದೆ-ಶೌರ್ಯದಿಂದ. 
ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಒಂದು ಗುದ್ದು ಕೊಡುತ್ತಲೆ ರಾವಣನು 
ಷ॥ ಹಾರಿಬಿದ್ದನು ನೆಲಕೆ; ರಕುತವ! ಕಾರಿ ಕಾರಿದು ತೊಳಲಿ ಕಣ್ಣೆವೆ | 
ಜಾರಿದವು ನೇತ್ರೆಂದ್ರಿೀಯದ ಕಳಕಳದ ರುೂಂಪಿನಲಿ;॥ ಗೂರುಮಸಗಿತು; ಸಾವ 
ಸರ್ಪನ | ತೋರಿಕೆಯ ರುಚಿಯಂತೆ ಚಲಿಸಿದ ! ವೇರಿಳಿವ ಜೀವದಲಿ, ಕೈ ಕಾಲ 
ಸುರವಲ್ಲಭನ ॥ —(ತೊ.ರಾ) 
ಅದರಿಂದ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡ ರಾವಣನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಹನುಮಂತನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಶ್ಲೋ! ಧಿಗಸ್ತು ಮಮ ವೀರ್ಯಸ್ಥ ಯತ್ತ್ವಂ ಜೀವಸಿ ರಾವಣ 
—(ಶ್ರಿ.ರಾ) 
ಅ॥ ಹೆ, ರಾವಣ ಸೀನು ಬದುಕಿರುವದರಿಂದ ನನ್ನ ವೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ, 


೧೬೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನಸೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ರಾವಣನೂ ಒಂದು ಗುದ್ದನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಹನು 
ಮಂತನು ಅದರಿಂದ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾವಣನೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೆಳೆ 
೪ ಸಾ| ಖಳನು ಕನಲಿ ಶಕ್ಕೆಯನಿಡಲನುಜನ!ಗಳಿಲನೆ ಲಕ್ಕ 
ಸಲಹಲವನ ತಾನೆದೆಗೊಟ್ಟಿದರಿ೦ | ತಳೆದನು ಮೂರ್ಛೆಯ ಬೇಗ ॥ 


ಸ್ರಣನಾಗ | 

ಲಕ್ಷ ಒಣನ ಪರಹಿತತ್ವವು ಎಷ್ಟು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದೆ! 

ಇರಲಿ. ಲಕ್ಸ್ಮಣನನ್ನು ಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ರಾವಣನು ತನ್ನ ಹತ್ತು ಕೈಗಳಿಂದೆತ್ತಿ 
ದರೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ 

ಶ್ಲೋ ಹಿಮೆವಾನ್ಮನ್ನರೂೋ ಮೇರುಸ್ತೈೈಲೋಕ್ಯಂ ವಾ ಸಹಾಮರೈಃ | 
ಶಕ್ಕಂ ಭುಜಾಭ್ಯಾಮುದ್ಧರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕೋ ಭರತಾನುಜ$ ॥ --(ಶ್ರ.ರಾ) 

ಅ॥ ಹಿಮಾಲಯ, ಮಂದರ, ಮೇರು, ಮೂರುಲೋಕ---ಇವುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ದೇವತೆಗ 
ಳೊಡನೆ ಭುಜಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿಬಿಡಬಹುದು! ಲಕ್ಷ ಒಣಿನನ್ನೆ ತ್ರುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ .. (ಅವನು ಸರ್ವವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿರುವಂಥ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಸನಾದಂಥ ಆದಿಶೇಷನ ಅವತಾರವಾದ್ದರಿಂದ) 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ಬಂದು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ರಾಮನ ಮುಂ ದಿಟ್ಟಿನು. 

ಶ್ಲೋ ವಾಯುಸೂನೋಃ। ಸುಹೃತ್ತೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಚ ಸೂ! 
ಶತ್ಪೂಣಾಮಪೃಕಮ್ಟ್ಯೋ*ಸಿ ಅಘುತ್ತಮಗಮತ್ತಪೇಃ | —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆಅ॥ ಹನುಮಂತನ ಮೇಲಿನ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ ಅವನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳಗೆ ಅಲ್ಲಾ 
ಡಿಸುವದಕ್ಕ ಕೂಡ ಆಗದ ಲಕ್ಸ ಒಣನು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಹಗುರವಾದನು. 

ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನನ್ನು ಹೀಗೆ ಭಂಗಿಸಿದನೆಂಬ ಕೋಪದ ಭರದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ಹೋರಾಡಿದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿದರ 

ಶ್ಲೋ॥ ನ ಕಾಲಸ್ಸ ನ ಶಕುಸ್ಸ ನವಿಷ್ಣೋರ್ವಿತ್ತದಸ್ಯ ಚೆ! ಶ್ರೂಯನ್ನೇ 
ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯಾನಿ ಯುದ್ದೇ ಹನೂಮತಃ ॥ —(ಶ್ರೀ:ರಾ) 

ಅ॥ ಹನುಮಂತನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಯಮ, ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, 
ಕುಬೇರ: ಮೊದಲಾದವರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕೇಳಿಲ್ಲ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಮನೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದು 

ನೇತಾರಗೌಳಅಟತಾಳ 

ಹೊಡೆದಟ್ಟಿದನು ರಾಘವ!ರಾವಣನನ್ನು ॥ ಪ || ಬಿಡದೆ ದೈತ್ಯನು ರಥ! 
ಕಡರಿ ಗರ್ಜೆಸುತಿರೆ । ಉಡುಪತಿಯ ಮಂಡಲವ ರಾಹುವು!ತುಡುಕುವಂದದಿ 
ಸಮುಖಕ್ಕೆತರೆ | ಅ.ಪ ॥ ಕಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನು !ದ್ಧಂಡಮಾರುತಿಯ ಮೇ! 
ಲ್ಮಂಡಿಸಿ ಶರಚಾಪ | ಗೊಂಡು ಕೋಪದಿ ಬಹು ॥ ಕಾಂಡಂಗಳೆಸೆಯಲಾಗ ! 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೭೫ 


ರಾವಣ ಬತಿ! ಗೊಂಡು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೇ ಗ|ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ಯಗ]ಳ್ಳೊಂಡು ರಾಘವನನ್ಫಾಗ]। 
ನೋಯಿಸಿ ಮತ್ತಾ | ಚಂಡಮೂರುತಿದೇಹದೊಳು ಪೊಸ | ಕಾಂಡಗಳ ನಾಟಿ 
ಸಲು ಬಹುಖತಿ! ಗೊಂಡು ರಾಘವನವನಲಿಹ ಕೋ !ದಂಡಗಳ ಕತ್ತರಿಸಿ ನಿಮಿ 
ಸದಿ 1೧॥ ದುರುಳ ದೈತ್ಯನ ರಥ! ತುರಗ ಸಾರಥಿ ಧ್ವಜ |! ವರಛತುಚಮ 
ರಾದಿ!ಬಿರುದುಗಳನು ದಶ | ಶಿರದ *ೆರೀಟಿಂಗಳ |ದೇಹದೊಳಿರ್ದ ನಿರುಪಮಾ 
ಭರಣ೦ಗಳ | ನೂತನವಾದ | ವರವಸ್ಮ್ಯಜಾಲಂಗಳ ! ಆಯುಧಗಳ ॥ ತರಿದು 
ಚೂರ್ಣೀಕರವ ಮಾಡುತ! ನೆರೆ ದಿಗ೦ಬರನಂತೆಗೆಯ್ಯಲು | ಸುರಸತಿಯರಂಒರದ 
ಘುಸುಕಿಳಿು ! ಕಿರುನಗೆಯು ಸೂಸುಕ್ಕ ನಲಿಯಲು ॥ ೨॥ ಖೂಳ ಸಾರೆಲೆ 
ನೋಡು! ನಾಳೆ ನಮ್ಮಯ ಸತ್ತೆ | ದೇಳಿಗೆಯನ್ನು ಈ | ಕಾಲದೊಳ್ಳಿ ಸ್ಪ ನು | 
ಪಾಲಿಫೆ ಬಲಹೀ ನನಸು |ನೀನಣಗಿರೆ! ಕಾಳಗವೆಂತು ನಾಸು !ಗೆಯುುವೆ ಅಮು! 
ಕೂಲವನೊಂದಿ ನೀನು! ಐತರಲಿನ್ನು | ಮೇಲೆ ಪರಿಕಿಸು ನಮ್ಮ ವರ ಶರ! ಜಾಲ 


ಶಕ್ಕಿಯ ನಿಮ್ಮ ವರ ಸಹ!ಮುೂೂಲಸಹಿತಲೆ ತಂದು ತೋರಿಸು! ಖೂಳ ಬೇಗನೆ 
ತೆರಳೆನುತ್ತಲಿ ॥ ೩ ॥ —(ದಾ) 


ಹೀಗೆ ರಾವಣನನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿ ರಾಮನು ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 

ಶ್ಲೋ ಧ್ರೃತ್ವಾಜಕ್ಕೀನು ಒಪ ಬ್ರವಮೀದ್ರಣಭುವಿ ಶ್ರೀರಾಮಜಚನ್ಹ )ಃ 
ಸಖೇ | ತ್ವಂ ಗನ್ತಾಸಿ ಪರತ್ರ; ಯಾವ್ಯುಹಮಪಿ ಪ್ರಸ್ಥಾನಕೃತ್ಯೋದ್ಧತಃ; | 
ಸೀತಾ ಮದ್ವಿರಹಾಸ್ಮೃತೈವ; ಕಪಯೋ ಯಸ್ಸ್ಥ್ಯಾನುಗಾ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ 1 ಕಸ್ಥ 
ದ್ವಾರಿ ವಿಭೀಷಣಸು, ವಿಮನಾಸ್ಕಿಷ್ಠೇದಯೇ ದೀನವತ್‌? | —(ಹ.ನಾ) 

ಅ' ತಮ್ಮ ನನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಣರಂ ಗದಲ್ಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಲಕ್ಷ್‌ ಎಡಿ, 
ನೀನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದೆ; ನಾನು ಕೂಡ ಸನ್ನಾ ಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ; 
ನನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಸೀತೆಯು ಸತ್ತಂತೆಯೇ; ಭಕ್ತಿವಂತನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನ ಅನುಚರರಾದ 
ಕಪಿಗಳೊಡನೆ ಯಾರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ದೀನನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು?'' ಎಂದನು. 

ಬಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕೂಗುತ್ತಲೆ ಅವನು... 

ಶ್ಲೋ! ಪಾತಾಲತಃ ಕಿಮು ಸುಧಾರ ಸಮತಾನಯಾವಿ.? | ನಿಷ್ಬೀಡ್ಗ ಚನ್ನ) 
ಮಮೃತಂ ಕಿಮು ವಾಹರಾಮಿ? | ಉದ್ಭುತ್ಪ್ರಚೆಣ್ಮ ಕರಣಂ ಕೆಮು ವಾರಯಾ- 
ಮಿ? | ಕೀನಾಶಪಾಶಮನಿಶಂ ಕಿಮು ಚೂರ್ಣಯುಾಮಿ ? ॥ —(ಹ.ನಾ) 

ಆ| ಪಾತಾಲದಿಂದ ಅಮೃತವನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬರಲೆ? ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಮೃತವನ್ನು 
ಹಿಂಡಿಕೊಂಡು ಬರಲೆ? ಹುಟ್ಟುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲೆ? ಯಮಪಾಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿಬಿಡಲೆ ? 

ಎನ್ನುತ್ತಲೇ. 

Y ಕೀ ತರಹೇಳಲು ಸಂಜೀವಕರಣಿಯನು |ಭರದಿ ಸುಷೇಣನು ತಾನಾಗ ॥ 

ಗಿರಿಯನೆ ತಂದಿಡೆ ಹನುಮನಔಷಧಿಯ | ಭರವೆಬ್ಬಿಸಿತವನನು ಬೇಗ | 


೧೭೬ ಕೀರ್ತೆನಕಂ ಠಶಾಭರಣ 


ಇದರಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ಅತ್ತ ಸೋತು ಹೋದ ರಾವಣನು ಕುಂಭಕರ್ಣ 
ನನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿರೆಂ ದಾಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆಗ 
/ ರ॥ ನೆರೆದರು ರಾಕ್ಸ್ಸನರಗಣಿತ ಜನರು | ಧರೆ ಕಂಪಿಸೆ ಕಿವಿಯೊಳು ಕೂಗಿ 
ದರು | ಪರಿಪರಿ ವಾದ್ಯವ ಭೋರ್ಗ್ಗೆಸಿದರು ಅರಿತ ಯತ್ನ ವೆಲ್ಲವ ಮಾಡಿದರು | 
ನೆಯ ತಂಡಗಳಿಂ ತುಳಿಸಿದರು | ದಾನವನನು ಹೊಡೆದಪ್ಪಳಿಸಿದರು | ಸಾವಿರ 
ಭೇರಿಯನೊಮ್ಮೆಯೆ ಹೊಡೆದರು | ಗಾವಿಲರವನನು ದಂಡದಿ ಒಡಿದರು 1 
ಚುಚ್ಚಿದರಾ ಖಳನವಯಗಳನು | ಕಚ್ಚಿದರಾ ದುಷ್ಟನ ಕಿವಿಗಳನು | ತಣ್ಣೀರನು 
ಸುರಿದರು ು ಮೈಮೇಲೆ | ಗೆಣ್ಣು ನಜ ಬಹುವೇಳೆ |: ಬಿಡದೆ ಹೇರಿ 
ದರು ಗಿರಿಶಿಖರಗಳ | ಬಡಿದು ಯತ ತರುಜಚಾಲಗಳ | 
ಇದರಿಂದ ಹೇಗೊ ಎಚ್ಚತ್ತ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅಣ್ಣನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೆ ರಾನಣನು 
ತನ್ನ ಹೀನದೆಶೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಉಪ 
ದೇಶದ ನೆನಪುಗೊಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. - 
ಶ್ಲೋ॥ ನಾರೀಸ್ವನಭರನಾಭೀದೇಶಮ್‌] ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮಾಗಾ ಮೋಹಾವೇ- 
ಶಮ್‌ ॥ ಏತನ್ಮಾ೦ಸವಸಾದಿರಿಕಾರಮ್‌] ಮನಸಿ ವಿಜಿ ಯ ವಾರ೦ ವಾರಮ| 
—(ಚ.ಪಂ) 
| ಸ್ತೀಯರ ಸ್ಸ ನಗಳನ್ನೂ ನಾಭಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮೋಹಾವೇಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಬಾರದು. 
ಇವೆಲ್ಲ ಮಾಂಸ, ಕೊಬ್ಬು — ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಆದದ್ದೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 
ಶ್ಲೋ ಯಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಪೂರ್ವ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕುರ್ಯಾದೈೆಶ್ವರ್ಸಮಾಸ್ಕಿತಃ 1 
ಪೂರ್ವಂ ಚೋತ್ತರಕಾರ್ಥಾಃ oy ಚ ಸಸ ಜಳಕ (ಶ್ರೀ. ರಾ) 
ಆ॥ ಯಾವನು ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮೊದಲ) ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಆಮೇಲೆ 
ಯೂ ಆಮೇಲೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಮೊದಲೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೊ ಅವನು ನೀತಿಯನ್ನೂ ಅನೀತಿ 
ಯನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. 
ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಈ ತತ್ಲೋೋಪದೇಶವು ತನಗೆ ಬೇಡವೆಂದು ರಾವಣನು ಬೇಸರ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಅಣ್ಣನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ತಮ್ಮನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ 
ದ್ದಾನೆ 
ಆರಭಿ ಅಥವಾ ದರ್ಬಾರು--ಅಟತಾಳ 
ಪೂರಮಟ್ಟಿ ನಾ ಕುಂಭಕರ್ಣ | ಕೋಪ | ವೆರಸುತಾಭಟಿಸುತ ಮುನ್ನ 
ಪಃ ದುರುಳವೃತ್ತಿ ಯೊಳಿರಲು ಹಿತವನು ಈ ಒರೆಯಲದು ರುಚಿಕರವೆ ಮರುಳೇ! 
ಮರಣಕಾಲಕೆ ದೊರೆಯದೌಷಧಿ [ಪ ಕಿಸೆನ್ನ ಯೆ ಪರಿಯನೆನ.ತಲೆ ॥ ಅ.ಪ ॥ 
ವೀಳೆಯವನು ನೀಡು ನನ | ಗ | ಸವಲು ನೋಡು ಮುನ್ನ | 
ಹೋಳುಗೊಂಬೆನು ಲೋಕ ಕವನ್ನ 1 ಕಪಿ | ಜಾಲವನರೆವೆನೀಗೆನ ನ | Hp 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೭೭ 


ಯಶ್ಚೈಸಿದರು ಕೊಲುವೆನು! ಜಾಳುಗಳ ಹೇಳದಿರು ಮದನಗೆ ! ಕೋಳು ಹೋಗ 
ದಿರೆಂದೆನಲು ಶೋ |ಪಾಳಿ ಹೆಚ್ಚಿತು ಸಾಕೆನುತ್ತಲೆ 1 ೧॥ ಕಾಲನಾಗಲೆ ನಡು 
ಗಿದನು |ದೈತ್ಯ! ಕಾಲದಂಡವ ಕೊಳೆ ತಾನು ॥ ಶೂಲಿಯು ಮೈಮರೆದಿಹನು | 
ಮಹಾ! ಶೂಲವ ಧೃರಿಸೆ ರಕ್ಕಸನು |; ಮೇಳವಿಸೆ ಮುಸುಕಿಕ್ಕಿದನು ಸುರ! 
೪; ಸುರಗಿಯ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟು ದು | ಪಾಳೆಯವು ಪದ್ಮಜನ ಬಳಿಯನು!ಗೋಳಿ 
ಚತತ" ಚಾಲಿತ ಫು | ೨ pS ಜಿ ಪುರದೇಳು | ಸುತ್ತ1 ಕೋಂಟಿಯ 
oe ದೆ ಹೆಜ್ಜೆಯೊಳು | ನೋಟವಮೂಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಗಳು! ಎಲ್ಲ! ಓಟಿವಿಕ್ಕಿ ದರು 
ಭೀತಿಯೊಳು॥ಜೂಟಿಲಿಳೆ ತಾಯ್ಮಳಲನಭ್ರಕೆ! ವಿಫಾಚಿಲಂಬುಧಿ ದು)ವನ ನ್ಯೂನ | 
ಕೋಟರಂಗಳು ಕಿವುಹುಗೊಳೆ ನೈ! ಶಾಟಿನಾರ್ಭಟಿಸುತ್ತ ಸಮರಕೆ | ೩ ॥-(ದಾ) 
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ಬಿ 


ಅವನು ಬಂದ ಸ್ಕಿ ತಿಯನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ 


ಕಂ) ಗರಿಯುಳ್ಳ ಗಿರಿಯೊ? ವಿಲಯೆದ! ಪುರಹರನೋ? ಕಾಲಕೂಟಮಸು 
ರಾಕೃತಿಯಂ | ದರಿಸಿರ್ಪುದೊ? ಎನೆ ದನುಜಂ |! ಭರದಿ೦ ಅಂಬು ಸುತೆ ಕೋಂಟಿ 
ಯಂ ನಡೆತಂದಂ ॥ ಎ(ಹ.ರಾ) 
ಮಂಂದೇನಾಯಿತೆಂದರೆ. 

೪ ದಿಂ) ಕೆಡಹುತಂಗದನಂ ಕುಂಭಕರ್ಣನಾಗ! ಬಿಡದೆ ವಾನರರ೦ ಬೀಳ 
ಹೊಯ್ದು ಬೇಗ ॥ ತಡೆಯದಾ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯಿತ್ತು, ! ಒಡನೆ 
ಕೆೊಂಡೊಯ್ದಂ ಲ೦ಕೆಗವನ ಹೊತು, ॥ 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಷ| ಮರವೆಯುಳಿದಂಗದನು ಖಳ ಮೈ | ಮರೆದು ನಡೆವುದ ಕಂಡು 
ಕಂಕುಳಿ |ನಿರುಕಿನಿಂದುರೆ ಸಡಿಲಿ, ನೆತ್ತಿಗೆ ನೆಗೆದು, ಕೈಗಳಲಿ | ಎರಡು ಕಿವಿಗಳ 
ಹಿಡಿದು, ಪಲುಗಳೊ!ಳಿರುಕ ನಾಸಾಪುಟವ ನೊಮ್ಮೆ ಯೆ | ಹರಿದು ನೆಗೆದೈತಂದು 
ರಾಮನಿಗಿತ್ತ ಕಾಣಿಕೆಯ ॥ —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಕೀ ಕುಂಬ ಸನ ತಾಂ! ಜಂಭದಿಂದ ಪ್ರರವನು ಪ್ರಗಲು ॥ 

ಈ ೊ೦ಂಬೂದಿದವಾ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಬಹು |! ಸಂಭ್ರಮದಿ೦ಂದಿದಿರಿಗೆ ಬರಲು ॥ 

ಮರುದಿನ ಅವನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೋನಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ 

ಷ॥ ಇದು ಸಮಯನವೆಂಡೆನುತೆ ರನ್ನದ | ಗದೆಯ ಕೊಂಡು ವಿಭೀಷಣನು 
ತಾ | ತ್ರಿದಶವೈರಿಯ ತಡೆಯೆ ವಿಲಯಕೃತಾ೦ತನೆಂದೆನಲು | ಉದಿತಮೋಹದೊ 
ಳವನ ರಾಮನ | ಪದವ ನಂಬಿ ನಿಜಾನ್ನಯತೆ ತಿಲ! ದುದಕವೀವ್ರದಕೋರ್ವ 
ನಾದರು ಬದುಕು ಹೋಗೆಂದ ॥ __(ರಾ.ಕ.ಕು) 


ಮುಂದೆ ಕುಂಭೆಕರ್ಣನಿಗೆ ರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದಿದೆ 
23 


೧೭೮ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಆನಂದಭೈರವಿ... ಅಟತಾಳ 
ಆದುದಾ ಯುದ್ಧದೊಳಗಾಶ್ಚರ್ಯ | ರಾಘವನ ಚರ್ಯ | ಪ | ಖಳನು 
ಕಪಿಗಳ ವಧಿಸುತಲಿ ಬರೆ | ಬಲುಹಿನಿಂ ಮರುತಾಸ್ತ್ಯದಿಂದಲ | ಒಲದ ತೋಳನು 
ಕೆಡಹೆ ರಾಮನು/ನಿಲುಕಿ ಕಪಿಕುಲ ಒರಲಿಶತಾಕ್ಸ್ಪಣ |೧॥ ಮರವ ತಂದಿಡಲೆಡದ 
ಕೈಯಲಿ | ಸುರಪನಸ್ತ್ಯವ ನೊಗೆದು ರಾಮನು | ಭರದೊಳೆಡಭುಜವನ್ನು ಕಡಿ 
10118 81 ಇಗ ಟಾ), ಮಟ್ಟು ಮಾಡಲು | ೨ | ಕಾಲಿನಿಂ ಕವಿಗಳನು 
ಕೊಲ್ಲುತ | ಖೂಳನೈತರೆ ಘೋಪದಿಂ೧ದಲಳಿ ॥ ಕಾಲವಿಕೃಮನವನ ಕಾಲಿನ | ಕೀಲು 
ಗಳ ಖಂಡಿಸಿದನಾಗಲೆ | ೩ || ತಿಂಬೆನೆನ್ನುತ ತೆರದ ಬಾಯಿಂ | ಬೆಂಬಿಡದೆ ಬರ 
ಿಂಪ್ರಸಸ್ತ್ಯದಿ ॥ ಕಂಬುಕಂಠನ ಕತ್ತರಿಸೆ ವುಶ | ದಿಂಬಿನೊಳಗದು ಬಂದು 
ಬಿದ್ದಿತು ॥ ೪ | ಸುರರು ಹೂವುಳೆಗರೆದರಾಗಲೆ [ಸಸುರ ಜು ಹೇ 
ದ.೦ನ.ಭಿ|ಶರಣ ರಾಘ ವನೆಂದ, ವೊಗಳಿದ!ರರದೆ ಸಾತ್ತ್ತಿಕರನ್ಪರೆಲ್ಲರು | 91 
(ದಾ) 
ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮೂರ್ಛಬಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಗೊಂಡಿದ್ದ ರಾವಣನು ಈಗ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನ ಮರಣವಾಗುತ್ತಲೆ ನೆಲಕ್ಶಿಳಿದನು. ಹೀಗಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದೇ ಭಗವದ್ಭಕ್ತ ರು ಪೀಠಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ «ಒಯದಿಎಂಬೊಮ್ಮೆ ನಿರ್ಭಯವು ತೋರಿದರೂ'' ಎಂಬ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವರು, 
ಆಗ ಧಾವಣನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಇಂದ್ರಜಿತು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 


ಕೊಂಡುಬಂ ದಿದ್ದಾನೆ 


ಷ॥ ಮಳಿನವಸನದ್ಕ, ಮುಕ್ತಕೇತದ, | ಗಳದ ಬಿಕ್ಕುಳಲಳುವ ವದ 
ನದ, | ತುಳು ಕುತಿಹ ಕಂಬನಿಯ, ಧೂಳಡರಿದ ತನುರ್ಲಶತೆಯ, 1 ಅಳಲಿ ಬಳ 
ಲುತ ರಾಮನಾಮವ | ಹಲುಬುತಿಹ ಮಾಯಾವಧೂಟಿಯ | ಸೆಳೆದು ಮುಂ 
ದಲೆವಿಡಿದು ತೋರ್ದಿಂತೆಂದನನಿಲಜಗೆ || --(ರಾ.ಕ.ಕು) 


೪ ಸಾ|| ಎಲೆ ಕಪಿ, ಸಮರವಿದೇಕೆಂದಾಕೆಯ | ತಲೆಗೊಯ್ಟ್ಬುಲು ಸುರನ್ಸೆರಿ॥॥ 
ಆಳಲುತ ಬಂದು ಸುರಿದನಾ ರಾಮನ | ಬಳಿಯೊಳು ದೈನ್ಯವ ತೋರಿ [| 
ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ರಾಮನು ಕೂಡ ದುಃಖಪಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಶ್ಲೋ|| ಯತ್ತೋ ಮುಧಾ ಭವತಿ ಯತ್ರ ಸನಿಖಾರಸೂನೋ | ರ್ನಾಲಂ 
ಸಲೋ8*ಪಿ ನವಸೇತುನಿಬನ್ನನಾಯ | ದೂರೇ ಚ ಪಾವಕಶರೋ ಡುರತಿ- 
ಕ)ಮೋ*ಃಯವತ್‌ | ತತ್ಕೇನ ಶೋಕಜಒಜಲಧಿಸ್ಮವ ಲಜ್ಜುನೀಯಃ | —(ರಾ.ಚಂ) 
ಅ॥ ಹೆ, ಸೀತೆ, ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ದುಃಖನೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಹನು 
ಮನ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ವೃರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ; ಹೊಸ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ನಲನಿಂದಲೂ ಆಗುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಂತು ಇದು ನಿಷ್ಟೋ ದೂರ; ದಾಟುವದಕ್ಕಾ ಗದ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಯಾರು ದಾಟಲಾದೀತು! 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೭೯ 


ಎಂದು ದುಃಖಸರವಶನಾಗುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ಬಂದು ಅದೆಲ್ಲಾ ಮಾಯೆಯೆಂದು 
ಸಂತಯಿಸಿ ವಖಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
Y ದಿಂ॥| ಸುರಪವೈರಿ ನಿಕುಂಭಿಳೆಯೊಳೀಗ ತಾನು! ಚರಿಸುವಂ ಕೇಳ್ಕಾರಣದ 
ಯಾಗವನ್ನು ॥ ಭರದೊಳಾ ಯಾಗಂ ಪೂರ್ಣಮಪ್ಪ ಮುನ್ನ! ತರಿಯಬೇಕವನಂ 
ಕಳೆದು ಹೋಗೆ ಬನ್ನ | 
ಆಗ ರಾಮನು ತಾನೇ ಸಿದ್ಧನಾಗಲು--- 


ಶ್ಲೋ! ಯಸ್ತು ದ್ನಾದಶವರ್ಷಾಣಿ ನಿದ್ರಾಹಾರವಿವರ್ಜಿತಃ | ತೇನೈವ 
- ೦ (ಕ ೧ ಜ್‌ ಇ ಹ ಳಲ್ಲಿ ಜು 
ಮೃತ್ಕುರ್ಕಿರ್ದಿಷ್ಟಃ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ | (ಅ.ರಾ) 


ಅ| ಯಾರು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ನಿದ್ರಾಹಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವರೊ ಅವರಿಂದ ಮರಣವೆಂದು 
ಆ ದುರಾತ್ಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರವಿರುವದು. 

ಬಂದು ಹೇಳಿ ವಿಭೀಷಣನು ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನನ್ನು ಕಪಿಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಆ 
ನಿಕುಂಭಿಲಾದೇವಾಲಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಲೆ-- 

Y ಕೀ) ಕಪಿಗಳಾಗಲೇ ನುಗ್ಗಿ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸರ! ಶಕಿಸಿ ಕೆಡಹುತಿರಲೊಳಗೈದಿ॥ 

ತಪಸನಕುಲಜನಿಗೆ ತೋರಿ ವಭೀಷಣನುಪಕಾರನ ಗೈದನು ಮುದದಿ | 

ಆಗ ಹೋಮವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟೆದ್ದ ಇಂದ್ರ 

ಶ್ಲೋ॥ ಗುಣವಾನ್ವಾ ಪರಜನಃ ಸೃಜನೊ 


೯ 
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ಜಿತು ಚಿಕ್ಕಪ ನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ನ ನಿರ್ಗಣೊೋ ಸಿ ವಾ 
ಸ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 
|| ಇತರರು ಗುಣವಂ ತರಾದರೂ ತನ್ನವರು ಗುಣಹೀ ನರಾದರೂ ಗುಣಹೀನರಾದೆ ತನ್ನವರೇ 
ಮೇಲು. ಇತರರು ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರರೆ, 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿಭೀಷಣನ ಉತ್ತರ-- 


ಶ್ಲೋ॥ ಕುಲೇ ಯೆದ್ದುಪ್ಪಹಂ ಜಾತೋ ರಕ್ಸಸಾಂ ಕ್ರೂರ ಕರ್ಮಣಾಮ್‌| 
ಗುಣೋ ಯತ್ಛೃಥನೋ ನ್ಯೂಣಾಂ ತನ್ಮೇ ಶೀಲಮರಾಕ್ಚಸಮ್‌ | —(ಶ್ರೀ-ರಾ) 


ಅ| ನಾನು ಕೂೂರಕರ್ಮಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿರಬೇಕಾದ ಅರಾಕ್ಷ ಸಗುಣವು ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. 

ಈ ಮಾತು ನಡೆಯುವಾಗಲೇ ಲಕ್ಷ ಜನು 

ವೃ॥ ಪರಬಲಜೀವಮಂ ತೆಗೆವಿನಂ ತೆಗೆದಂ ಶೊಣೆಯ೦ ಮಹಾ 


ತಿರುಪೆ ಕುಲಾಲಚಕ್ರಮೆನೆ ಭೂವಲಯಂ೦ ತಿರುವನ್ನಮಸ್ತ್ಯಮಂ | ತಿರುವಿದನು 
ಗ್ರಮೈರಿಗೆ ಭಯಂ ತೊಡರ್ವನ್ನಮದಂ ತೊಡರ್ಚಿದ೦ | ತಿರುವಿನೊಳಸ್ತ್ಯಮಂ 
ಜಯವಧೂಸದನಂ ರಣರಂಗಭೈರವಂ ॥ (ಸು) 


ಟಿ॥ ತಿರುವನ್ನಂ-ಇತಿರುಗುವ ಹಾಗೆ. 
ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತುವಿಗೂ ಲಕ್ಷ ಒಣಿನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೀನೆಂದರೆ-. 


೧೮೦ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ನೋಟ"---ಧೀರಶಂಕರಾಭರಣ 
(ಇಂ) ಬಾರೊ ಬಾರೊ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆ | ತೋರೊ ತೋರೊ ಸತ್ವ್ವವನೆ | 
ಲ) ನಿಲ್ಲೊ ಸಿಲ್ಲೊ ಖೂಳನೆ ನಾ | ಕೊಲ್ಲುವೆ ಸೀನಿಮಿಷದಿ ನಿನ್ನ ॥ (ಇಂ) 


il ಸ್ಮ ಸ್ತ್ರದಲೊರಗಿದ್ದವನೇ | ಹೆಮ್ಮೆ ಯನಾಡುತ ಮೆರೆತಿಹನೆ | (ಲ) ಬ್ರಹ್ಮ 


ಕನವರೆಲೊ ನಾವು! ಬೃಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರ ದೊಳಪ್ಪುದೆ ನೋವು? ॥ (ಇ೦) ನಾಗಾ 
ಸ್ರದಿ ಕೆಡೆದಿದ್ದವನು |! ಹೋಗದೆ ಮಾತೆಂತಾಡುವನು! | (ಲ) ನಾಗಾರಿಯೆ 
ರಥನಾಗಿರುವ | ರಾಘನನಿರೆ ಗಣಿಪೆನೆ ಭಯವ? ॥ (ಇಂ) ಅಸಹಾಯ ಪರಾ 
ಕರಿ ನಾನು | ಕುಶಲತೆಯನು ತೋರೆಲೊ ನೀನು ॥ (ಲ) ಆಸಹಾಯವು 
ದೈವವು ಮುಂದೆ! ವಸುಧಯ ಯಣ ತೀರಿತು ಇಂದೆ | (ಇಂ) ಎನ್ನ ನಿಶುಂಭಿಳೆ 
ಯಾಗವನೆ (ಭಿನ್ನ ತಂತ್ರದಿ೦ ಇೆಡಿಸಿದನೆ ॥ (ಲ) ನಿನ್ನ ಶಿರವರಿದು ದೇವಿಗೆ ನಾ। 
ಪೂರ್ಣಾಹ. ನ ಮುನ್ನ ॥ (ಇಂ) ಎಲ್ಲಿಯ ನಿನ್ನ ಪರಾಶುಮವು! 


Pe 


ತ್ತೆ 


ಬಗೆ ಸರಿ ನಿನ್ನಾ ಯುಷವ್ರ ! (ಲ) ಖಲ್ಲನೆ ನೋಡೀ ಮಾರ್ಗಣಮಂ | ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಡಗಳು ಬಿಡದೀಗಂ | —(ದಾ) 
ಆಗ ಇಂದ್ರ ಜಿತು ತಂತರೋಹಷಾವೇಶದಿಂದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದಾನೆ.... 


ಕಮಾಚು.__ ಆದಿತಾಳ 
ಕಾರಿದನುರಿ! ಕನಲುತಲಮರಾರಿ | ಕಡುರೌದ್ರಾವೇಶದಿ | ಪ ಬಾರಿ 
ವರೂಥವ!ನೇರಿ ಧನುವಿಡಿದು | ತೂರುತಾಗ ಶರ | ವಾರವನುಗ್ರದಿ | ಅ.ಪ || 
ಮುಂದಡುವರಿವ ಕಪಿ | ಸಂದಣಿಯನು ತಣೆಮೆಟ್ಟಿ | ಕುಟ್ಟಿ | ತಂದೆಸೆವದ್ರಿಸ 
ಮೂಹಗಳನು ಹುಡಿಗುಟಿ | ಒಂದ ಬಂದ ವೀರರ ಸಾಹಸಗಳ | ನಂದಗೆಡಿಸು 
ತೈತಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ ॥ ೧1 ಒರುತಲೆ ಕಂಡು ವಿಭೀಷಣನಸು ಪಲ್ಮೊರೆದಾ | 
ಒರಿದಾ | ಅರರೆ ಪರರ ಕೂಡಿಹ ನೀ ಸ್ವಜನರ ಮರೆದ್ಯಾ || ದುರುಳ ನಿನ್ನ 
ನೊಗನೋಡುವದನುಚಿತ | ಪರಸೇವೆಗೆ ಸಾರ ಲೆ | ೨1 ಅನಿತ 
ರೊಳಾ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ನೋಡುತಲಾಗ | ಬೇಗ | ಮನದೊಳುಬ್ಬಿ ಬೊಬ್ಬಿ ಡು 
ತೆಂದನು ಕೇಳೀಗ | ಮನುಜಾಧಮ ನೀನೆನ್ನನ ನು ಸೆಣಕಿದೆ | ತನುವಿನಾಸೆ ತೊಕ 
ತಡವಿಲ್ಲೆನುತಲೆ | ೩॥ —(ದಾ) 
ಆಗೆ ಲಕ್ಸ್‌ ಒಣನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಶಾಪಿ--ಅಟತಾಳ 
ಇಂದ್ರಜಿತುವಿನೊ | ಳಾಹವ ಗೈದ ಪ ಇಂದ್ರಜಿತುವಿನೊಳ್ನಾ | 
ಗೇ೦ದ್ರಾವತಾರನು | ನಿಂದು ಖಾಡಾಖಾಡಿಯಲಿ ಸುರ | ಸಂದಣಿಯು ಜಯ 
ವೆಂದು ಪೊಗಳಲು ॥ ಅ.ಪ 1 ಭರದಿಂ ಸುರಾರಿ | ಮಹಾದ್ದುತ | ಶರಗಳ ತೂರಿ! 
ಘಾತಿಸುತ ವಾ! ನರರನ್ನು ವಿಠಾರಿ | ಬರ್ಬುದ ಕಂಡು | ಜಾಸು ಸತ್ತ 


ರಾವಣನ ಪರಾಭವ ೧೮೧ 


ರದಿ ಸಾಸಿರಬಾಣ | ವೆರಗಿಸುತ ರಥತುರಗಸಾಂಥಿ | ವರಕವಚ ಬಿಲ್ಲಳನು 
ಖಂಡಿಸೆ 1೧1 ಪದಚಾರಿಯಾಗಿ!ಸಿಂದಿರೆ ಮಯ | ನದ ಕಂಡು ಮರುಗಿ ರಢಾ 
ದಿಗಳ | ಒದಗಿಸಲಾಗಿ | ಬೇಗದೊಳೇರ್ದು ॥ ವಿಧವಿಧ ಬಾಣದೊಳೆಸೆಯುತ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ | ನೆದೆಯ ಕವಚನ ಭೇದಿಸಲ್ವಾ | ತ್ರಿದಶತಿತ ಕಳವಳವಗೊೊಳುತಿರೆ |೨| 
ತ್ತರದಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು | ಇಂ೦ದ್ರಾರಿಯ ಮ ನು | ಕತ್ತರಿಸಲು | 
ಸೆರತೊಂದಸ ವಸು | ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತ ॥ ಬರಲದ ಕಡಿದು ಸಾಸಿರಬಾಣಂಗಳೊ 
ಳಾತ | ನುರವಬೇದಿಸಿ ಸಕಲಸತ್ತ ಎವೆ | ಕರಗಿಸಿದ ನಿರ್ಜರರು ಮೆಚ್ಚ ಲು॥ &೩॥ 
(ದಾ) 
ಕೊನೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಶ್ಲೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಸನ ಶೆ ರಾಮೋ ದಾಶರಥಿರ್ಯದಿ ! ಪೌರುಷೇ 
ಚಾಪ್ರತಿದ್ದನ್ನ8 ಶರೈನಂ೦ ಜಹಿ ರಾವಣಿಮ್‌ | —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 
ಆ॥ ದಶರಥನ ಮಗನಾದ ರಾಮನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ಪೌರುಷದಲ್ಲಿ ಎದುರಿ 
ಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ರ ಬಾಣವೆ, ಈ ಇಂದ್ರಜಿತುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲು . 
ಎಂದು ಇಂದ್ರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಲಿ 
ಷ|| ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಬರೆ ಸರಳು ನಭದಲ | ಬೊಬ್ಬಿರಿದುದಮರಾಳಿ; ಹೊಡೆ 
ವ್ರ | ಹೆಬ್ಬ ಕೆಗಳ; ಮಾತಳಿ ಭುಜವನೊದರಿಸಿದ; ಉಬ್ಬುಗೊಡದಿಂದ್ರಾರಿ 
ಕ್ಸೈಯಿಂ | ಡೆಬ್ಬಿ ನಿದ ಶಕ್ತಿಯನು ಖಂಡಿಸು | ತುಬ್ಬಿನಲಿ ನಡೆತಂದು ನೆಗಹಿತು 
ನಧಕೆ ರಿಪುಶಿರವ | —(ತೊ.ರಾ) 
ಇದರಿಂದ ಅತ್ತ ರಾಮನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಲಕ್ಷ ಒಔಿನನ್ನಾ ಲಿಂಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇತ್ತ... 
ಸಾ| ತನುಜನಳಿದನೆಂದು ಜು ರಾವಣ | ಜನಕಜಿಯನು ಕೊಲಲೆಂದು॥ 
ಅನುವಾಗೆ ಸುಪಾಶ್ವ ನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು | ಗಳಿಲನೆ ತಡೆದನು ಬಂದು | 
ಆದರೂ ಆಗ ರಾವಣನಿಗೆ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಮಾತು ನಡೆದದ್ದೇನೆಂದರ 
ಶ್ಲೋ॥ (ರಾ) ಭವಿತ್ರೀ ರಮ್ಟೋರು, ತ್ರಿದಶವದನಗ್ಲಾನಿರಧುನಾ; | 


ಸತೇ ರಾಮಃ ಸ್ಟಾತಾ ನಯುಧಿ ಹ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಸಖಃ; | ಇಯಂ 
ಯಾಸ್ಯತ್ಯುಜ್ಜೈೈರ್ವಿಪದಮಧುನಾ ವಾನರಚಮೂ; | ರ್ಲಷ್ಟೇ (ಸೀ) ದಂ 
ಷಷ್ಯಾಕ್ಟರಪದವಿಲೋಪಾತ್ಪಠ ಪುನಃ | —(ಹ.ನಾ) 


ಆ॥ (ರಾ) ಹೆ, ಸುಂದರಿ, ಇನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಮುಖವು ಕುಂದುತ್ತದೆ; ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನ ಸಖ 
ನಾದ ಆ ನಿನ್ನ ರಾಮನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾರನು; ಇನ್ನು ಈ ಕಪಿಸೇನೆಯತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ; (ನೀ) ಇದರ ಆರನೆ ಅಕ್ಷ ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಓದು, 
(ಹಾಗೆ ಓದಿದರೆ ಇನ್ನು ರಾವಣನ ಮುಖವು ಕುಂದುತ್ತದೆ; ರಾಮನು ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ 


ದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ; ಇನ್ನು ಈ ಕಸಿಸೇನೆಯು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ.) 


೧೮.೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ರಾವಣನು ಜಯವೆಂತಾದೀತೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
'ದಿಂ॥ ಭೃಗ.ಜನೇ, ಮುಂದೇನು ಗತಿ ಪೇಳೆನಲೈ | ಮಿಗಿಲು ಹೋಮಂ 
ಗೈ ಎಂದರವರದಕ್ಕೆ ॥ ಬಗೆ ಸೆ ವಿಫೃು೦ ಬಾರದಿರೆ ಕುಂಡದಿಂದ | ಒಗೆವುದೈ 
ರಥತೂಣೀರಚಾಪವೆಂದ ॥ 
ಮಖಂದೇನಾಯಿತೆಂದರೆ 
ಕೀ ಅದರಂತೆಯೆ ಪಾತಾಲಗೃಹದಿ ತ!ಸ್ನದುಬುತಶಿರಗಳ ಹೋಮವನು॥ 
ತ್ರಿದಶವೈರಿ ಹೋಮವ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ | ಪ್ರದಿದದು ಹೊಗೆಯಾಕಾಶವನು ॥ 
ಅದು ರಾವಣನು ಮಾಡುವ ಹೋಮವೆಂದರಿತು ಅದನ್ನು ಕೆಡಿಸುವದೆಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನಾಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕಪಿಸೇ ನೆಯನ್ನು ತರುತ್ತಲೆ ಅವರು ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿದಾಗ 
ಷ॥ ಐಡಬಲದ ಕೆಂಗೂಳ ರಾಶಿಯ, | ಕೊಡಕೊಡನ ಘೃತರಕ್ತಸುರೆ 
ಗಳ, | ನಡಕಿದಿಭಕಿಟೆಶುನಕಕುಕ್ಕುಟೆಮೆಕರಮೌಳಿಗಳ | ಕಡಿಕಡಿವ ಖಂಡ೦ 
ಗಳೊಟ್ಟಿಲ | ನಡುವೆ ಕುಳಿತಾಹುತಿಯ ಬೇಳುತ | ಲೆಡೆಬಿಡದೆಯೇಕಾಗ್ರಚಿತ್ಕ 


ದೊಳೆರ್ದನಸ.ರೇಂದ) | —(ರಾ.ಕ.ಕು) 
ಟಿ॥ ಇಭ ಆನೆ. ಕಿಟಿ__ ಹಂದಿ. ಮಕರ--ನೊಸಳೆ. ಒಟ್ಟಿ ಲು ಸಮೂಹ. ಬೇಳುತ- 
ಹೋಮಮಾಡುತ್ತ. 
ಆಗ 


ಆಕೀ ಪಾನರರಾರ್ಭಟಿಕಾ ದನುಜನು ತಾ| ಮೌನವ ಬಿಡದಿರಲಂಗದಸು॥ 

ಸರಣ ಪಂದ ಲರಿಯುನು ತಂದವ ಕೆ ನಾಡಲಿ ತಿವಪಡಿತನ 

ಆಗ ಮಂದೋದರಿ ದುಃಖಿಸುತಾಳೆ 

ನೀಲಾಂಬರಿ ಅಥವಾ ಆನಂ ದಭ್ಲೆ ರವಿ... ಅಟತಾಳ 

ಪೂರೆವ್ರದಿಲ್ಲವೆ ನಾಥ, ಚನ | ದೀನಳನ್ವ "ಪಃ ಈ | ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಕಪಿ 
ಗಳು | ಹುರಿಯುವರೆನ್ನ | ಅ.ಪ ದೇವದೈತ್ನರನೆಲ್ಲ ಬಡಿದು | ಕೀರ್ತಿಪಡದು | 
ತನ್ನ | ಭಾವಿಸಿರ್ಪ್ವವಳ ಪ್ರೇಮವನೀಗ ತೊಡೆದು | ಹೇವವ ಕಾಣೆನೊ ನುಡಿದು] 
ಬಹು ಕಡಿದು | ಬಿಡ | ದೀ ವಿಧ ಮೌನವ ಫಲಪವೇನೊ ಪಡೆದು ೧ ಮೇಘನಾ 
ದನು ಬದುಕಿರಲು | ದು8ಖ ಬರಲು | ಏನ್ರ | ಹೀಗೆ ಕೈಬಿಡ.ತಿದ್ದನೇನೊ ನಾನ 
ಳಲು ॥ ಹೋಗಿಸಿ ಅವನನು ಮೊದಲು | ನೀ ಬೇವಿಸಲು | ಎನ | ಗೀಗಳಿೀ 
ಪರಿಯಾಗಿ ಬಂತಲ್ಲೊ ಆಳಲು ॥ ೨ | 

ಆಗ ಕೋಪದಿಂದ 

ಶ್ಲೋ॥ ಉತ್ಕಸ್ಸೇ ಖಡ್ಗಮಾದಾಯ ತ್ಯಜ ದೇವೀಮಿತಿ ಬುುವನ್‌|ಜಘಾ- 
ನಾಜ್ಲದಮತ್ಯುಗ್ರ ತಟಿದೇಶೇ ದಶಾನನ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಆ॥ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆದ್ದು ದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಡೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ರಾವಣನು ಅಂಗ 
ದನ ಸೊಂಟದ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. 


ರಾವಣನ ಸರಾಭವ ೧೮ ಶಿ 


ಹೀಗೆ ಪರದಾರಲಂಪಟತ್ತವು ದ್ರೆ ವಕ್ಕೆ ಶರಣುಹೋಗುವ Figs 4 ಪಿಸುವದೆಂಬ 
ದನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ Ss “ದ್ರೈವಕೆಶರಣೆ೦ಬ ಭಾವವ ತಡೆ ಓಡು 
ವಂದು ಮೊದಲಾಗಿರುವ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಹೋಮದ ವಿಘ್ನವಾದೊಡನೆಯ 
ವಾನರರು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು. ಇತ್ತ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾದ ಪತಿಗೆ ಮಂದೋದರಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
ಮಣಿರಂಗು __ರೂಪಕ 


"ಛೊ | [ಹಿತದ ವು ಖಾತ | 2 ಲಾ ಟೆ ಸಂ ದ | ಪ ೧೨ ಭೂ ಓಟಿಜಿ) 
ಬತವು ಟೆನೀಕದೆ ॥ ಅ.ಪ! ಬಂಧಿಸಿದೆಯೊ ನೀನಾತನ 


( 
de 


ಸು೦ದರಾಂಗಿಯ || ಈಗ | ಬ೦ಧವಾದ. ಬೆನಗೆ ಆದೇ | ಸುಂದರಾಂಗ£ ೧ ॥ 
ಕೊಂದೆಯೆನ್ನ ಬ ಸೇನೆ ಬ ಸೀ ಹ ತಸ SSS ಹತು 

೧೨ 
ಯೇಕೆ ನೀನು? | ಕುಂದನಾನುತ! ೨ ॥ ಕಳೆದೆ ಸಕಲದೈತ್ತರನ್ನು | ಕೂಳುಗು 





ಳದೆೊಳು ನೀಂ | ಅನ್ನು | ಒಲಿದು ತ್ಸು ಗಿತ್ತು, ವ 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡದೆ ತನ್ನ ದುರಭಿಮಾನನನ್ನೆೇ ತೋರಿ ಅವನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ- 


ಕಂ ಪದಘಟ್ಟಿನದಿಂ ಶಲೆವಾ!ಗಿದನಹಿವ೦; ದಿಗ್ಗ ಒಂಗಳೊದರಲ್‌; ದಿವ 
ದೋೊಳ್‌ ತ್ರಿದಶರ್ಬೆಜ್ಜಿ ದರ೦ಂಭೋ |ಸಿಧಿಯರ್ತಿತು; ಭೂರಿ ಕಂಪನಂ ಗೈಯನ್ನು 
ದಣಂ (ಹರಾ) 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
೪ $0 ತರಣಿವಂಶಬನು ಪಾದಚಾರಿಯಾ | ಗಿರಬಾರದೆನುತ ಸುರರೆರೆಯ | 
ವರರ ನತೂಣೀರಾದಿಗಳನು ಜೊ | ಟ್ಟಿರದೆ ಕಳುಹಿದನು ಮಾತಲಿಯ ॥ 
ರಾಮನು ಆ ರಥದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಹೆದೆಯನ್ನು ಕಿವಿವರೆಗೆಳದಾಗ.... 


ಶ್ಲೋ!॥ ಆಕೃಷ್ಣೆ “ಯುಧಿ ಕಾರ್ಪೋತೇ ರಘುಪಶೇರ್ವಾ ಪೋತಬುನೀದ್ದ 
ಕ್ಸಿ ಮ್‌ | ದಾನೇ ಕರ್ಮಣಿ ಬೋಜನೇ ಚ ಭವತಃ ಪಾ)ಗಲ್ಲ ನಮೆಸ್ಮಿನ್ನ 
ಕವ ತ್‌? | ವಾಮಾನ್ಯಃ। ಪ್ರನರಬ್ರನೀಸ್ರ ಮವ A ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ಸ್ವಾಮಿ- 
ನನ್‌: 1 ಥಿಂದ್ಯಾಂ ರಾವಣ ವಕ ಕೈ ಫಬಿಮಥವಾನ್ಕೇತ್ಯೆ ಕಮಾದಿಶ್ಯತಾಮ್‌ ) 
—(ಹ.ನಾ) 
ಅ ರಾಮನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆದೆಯನ್ನೆ ಳೆದಾಗ ಎಡಗೈಯು ಬಲಗೈಯನ್ನು 
ಕುರಿತ «ದಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದಾಗುವ ನೀನು ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಗಲಾರೆ 
ಯಲ್ಲವೇ'' ಎನಲು ಬಲಗೈ ಉತ್ತರವಿತ್ತದ್ದೇನೆಂದರೆ-- «(ನಾನು ಹೆದರಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ; 
ರಾವಣನ ತಲೆಗಳ ಸಾಲನ್ನೇ ಒಂದೇಸಲಕ್ಕೆ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡಲೊ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಲೊ ಹೇ 
ಳೆಂದು ಒಡೆಯನನ್ನು ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು'', 
ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಒಂದು ಗಾಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಳಿ 


೧೮೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾರಣ 


ಶ್ಲೋ॥ ರಥಿಶ್ಚ ರಾಮೋ ರಥಿಕಶ್ಚ ರಾಮೋ ಸೂತೋಮಪಿ ರಾಮಸ್ಸುರಗ- 
ಶ್ಚ ರಾಮಃ | ಧ್ವಜಶ್ಚ ರಾಮೋ ದ್ವಿರದೋಃಪಿ ರಾವು॥ ವದಾತಯಶ್ಚಾಪಿ 
ರರಾಜ ರಾಮಃ ॥ ಇಷುಶ್ವ ರಾಮಸ್ಸಿಿಷುಧಿಶ್ವ ರಾಮೋ ಧನ್ವೀ ಚ 
ರಾಮೋಸಪಿ ಧನುಶ್ಚ ರಾಮಃ!ಚರ್ಮಾಸಿ ರಾಮೋ ಮಣಿವರ್ಮ ರಾಮಃ ಸರ್ವಂ 
ತದಾ ರಾಮಮಯ೦ ಬಭೂವ ॥ ಇತ್ಯೇವಂ ರಾಕ್ಸಸಾಶತ್ಕೂರಾ ರಾಮ- 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ರಣೇ ಬುಡೆ! ಸ್ವಸ್ತಹಸ್ತ್ಯರ್ಹತಾಃ ಸರ್ವೇ ಗಾನ್ಜರ್ವಾಸ್ತ್ರವಿಮೋ 
ಹಿತಾಃ ॥ —(ರಾ.ಚ.ಚೆಂ) 

ಅ॥ ರಥ, ರಥಿಕ, ಸಾರಥಿ, ಕುದುರೆ, ಧ್ವಜ್ಯ ಆನೆ, ಕಾಲಾಳು, ಬಾಣ, ಬತ್ತಳಿಕೆ, 
ಬಿಲ್ಲಾಳು, ಬಿಲ್ಲು, ಚರ್ಮ , ಮಣಿವರ್ಮ-- ಈ ಎಲ್ಲವೂ ರಾಮಮಯವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ 
ರಾಕ್ಸ್‌ ಸರು ಗಾಂಧರ್ನಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ರಾಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ವರನ್ನು ತಾವೇ 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ತರು. 

ಇದರ ಮೇಲೆ ರಾಮನು ತೋರಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವದಿನ್ನೇನು? 

ಕಲ್ಯಾಣಿ--ಅಟತಾಳ 

ಶ್ರೀರಾಮನ ಶೌರ್ಯವ!। ವರ್ಣಿಪರಾರು ॥ ಪ ॥ ಶ್ರೀರಾಮನ ಶೌರ್ಯ! 
ತ್ರಿಜಗದೊಳಾಶ್ಚ ರ್ಯ!ಭೋರದಶಕಂಧರನ ಗೆಲಿದನು ! ದಾರವಿಕೃಮ ಭೂರಿ 
ತೇಜನು ॥ ಅ.ಪ ॥ ದುರುಳ ರಾವಣನಾಗೈ ಯ !ಬಾಣದಲಿಡೆ!ವ ರರುಣಾಸ್ತ್ವ್ಯ 
ದಲಿ ತರಿಯ |ಲುರುತರ ಶೈಲಾಸ್ತೃವ!ನೆ ಸೆಯಲದ | ತರಿದೆಚ್ಚು ವಜ್ರಾಸ್ತ್ಯವ ಇ 
ಪರಿಪರಿವಿಧಮುಂತ್ರ) | ಶರಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ! ತರಿದು ಸೃತ್ಯಸ್ಥ, ಗ | ಳೆರಗಿಸುತಿರೆ 
ಕ್ರೋಧ ॥ ಭರಿತನಾಗುತ ರಾವಣನು ಕನಲಿ! ಕಾರ್ಮುಕದಿ ರಾಕ್ಚಸ!ಶರವ 
ನೇರಿಸಿ ಘೋರರೂಪಿನಲಿ! ಬಿಡಲದುವೆ ಮುಚ್ಚಿ ತು । ಧರೆಯ ನೆಲ್ಲವನಂಧಕಾರ 
ದಲಿ | ಅನಂತಶರಗಳು |! ಉರಗವ “ುಖದೊಳಗುರಿಯ ಕಾರುತಲಿ | ದಶ 
ದಿಶೆಯೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ॥ ಗರಳವುಯವೆನಿಸುತ್ತೆ ಕಪಿಗಳ |! ನೊರಗಿಸುತಲಿರೆ 
ಕಂಡು ರಾಘವ!ನುರುತರದ ಸೌವರ್ಣಬಾಣವ!ಗರುಡಮಂತುವ ಒಹಿಸುತೆಸೆ 
ಯಲು !೧॥ ಘನತೇಜದಿಂದಸ್ತ್ಯವು! ತಾಳು ತನಂತ!ವಿನತಾತ್ಮಜರ ರೂಪ ಪವ್ರ!ಕ್ಸಣ 
ದೊಳ್ಳೆತಂದಾಗಲು | ಸರ್ಪಾಕಾರ ಕಣೆಗಳ ಭಕ್ಸಿಸಲು ॥ ದಿನನಾಥನುದಿಸಲಿಲ್ಲೆ 
ನಿಪ ಕತ್ತ ಲೆಯಂತೆ!ಕ್ಟ್ಸ ಣದಿ ಸರ್ವರ ಸುಖವನು ಪೊಂದಿಸಲು ಕಂಡು ॥ ಕನಲಿ 
ರಾವಣ ಘೋರವಿಶಿಖಗಳ! ನೆಸೆವ್ರತ, ರಾಘವ!ನನು ವಿಭಾಡಿಸಿ ರಥದ ವಾಜಿ 
ಗಳ! ಮಾತಲಿಯ ನೋಯಿಸಿ! ಕೆನಕಮಯರಥಣಕೇತಶುವಿಗೆ ಸರಳ | ನೆನೆಯುತ್ತ 
ಕಫಿಬಲ! ವನು ಪಲಾಯನಗೈಸಿದನು ದುರುಳಾ|ಏನೆಂಬೆನಾಗಲೆ | ವನಜಲೋ 
ಚನಸಿರವನಾ ಮನು |! ಮುಸಿಸುರರ್ಕಳು ಕಂಡು ಚಿ೦ತಿಸ | ಲನಿತರಲಿ ರಘು 
ವೀರ ಕಾಲಾ ನಲಸಮ ಪ್ರಭೆ ಬಾಣವಿಡಿದನು ॥೨॥ ಕಡುಕೋಪದಲಿ ರಾಘವ! 
ನೇತ್ರಗಳಿಂದ | ಕಿಡಿಯುಗುಳುತಲಸ್ವ್ಯವ!ಬಿಡಲದ ದಿಕ್ಷಟವ।! ನಾವರಿಸುತ್ತ!ನಡು 


- ರಾವಣನ ಪರಾಭೆವ ೧೮೫ 
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ಗಿನಿ ಭೂತಲವ॥ ಕಡೆಯ ಭೈರವನಂಕೆ! ಸುಡುಕೆಲ್ಲ ದೈತ್ಯರ[ವಡೆಯನ್ನು ರಾವಣ! 
ನೆಡೆಗೈೈದು ತಾಸ್ಟ್ಸ ಣ॥ ಕಡಿಕಡಿದು ಶಿರಗಳನು ಹಾರಿಸ ಕತ ರಲವು | 
ಒಡನೆ ಚಿಗುರುವಮೊದಿನಂದದೊಳು |! ಅ೦ಬರದಿ ಭಧೂನಿಯೊ!ಳಿಡಿಕಿರಿದು ತುಂಬಿ 


ದವು ರ೦ಡಗಳು | ಏನೆಂಬೆನದ್ಪುತ | ಎಡೆದೆರವ ನಾ ಕಾಣೆ ಸ 

ವಗಲು ಸ೦ಧ್ಯೆಗಳ ೨ ತೋರದು aR ತರಿತರಿದು ರಾಘವ!ನೊಡನೆ ಎಸ 

ಯವಾಂತು | ನುಗಂ | —(ದಾ) 
ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ಆ ಸಾ! ದನುಬನ ನಾಭಿಯೊಳಮೃತವಿಹು eh ನನುಜ ಪೇಳೆ ರಘು 
ತನಿ. ಅನಲಾಸ್ಟ್ಯ ದೊಳದ ಬತ್ತಿಸಿ ಸೆ ತಲಯೊ ಹ್‌ ತಳೆ ದಿದ್ದ DEI | 


ಈ ಸ ಕಾರ ನಡೆದ ಯುದೆ ವನ್ನು ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ 
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ಶೋ ಗಗನಂ ಗಗನಾಕಾರಂ ಸಾಗರಃ ಸಾಗರೋಪಮಸ!ರಾಮರಾವ- 
ಣಯೋರ್ಯೂದ್ದೆಂ ರಾವುರಾವಣಯೋರಿನ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 
೨! ಆ ಆಕಾಶದಂತೆಯೆ. ಸಾಗರವು ಸಾಗರದಂತೆಯೆ, ರಾಮರಾವಣರ 
ಯುದ್ಧವು ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧ ದಂತೆಯೆ. 
ಆಗ ಏನಾಯಿತೆಂದರೆ. - 
೪ದಂ॥ ಒಂದು ತಲೆಯೊಳ್ಳಿ ೦ದಿರಲು ದೈತ್ಯನಾಥ | ಸ೦ಧಿಸುತ್ತೆ೦ದಂ ರಾಮ 
ನೊಂದು ಮಾತ | ಇಂದೆ: ನೀನೀಯಲ್‌ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬೇಗ |! ಹೊಂದುವೈ 
ನೀನೆನ್ನ ನುಗ್ರಹವಸೀಗ | 
ರಾವಣನು ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಯುದ್ಧ ವನ್ನೆ: ಬಯಸಲು 
ಆ ಹೀ] ಹೇಳುನ ೧ ಬಪಿಸಾದಿತ್ವಹೃದಯನ ಪನು | ಕೀಳೀತನ ಜೀವವನೆಂದು ॥ 
ತಾಳದೆ ತಡವನು ಹೇಳಿದರುತ್ಸಹ | ವೇಳಲಗಸ್ತ್ಯರು ತಾವ್‌ ಬಂದು ॥ 


ಆಗ ರಾಮನು ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಲೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಭೂಕಮ್ಮಂ ಜನಯನ್ಸ ಭೋ ಡಿದಲಯನ ನ್ನಮ್ಸೋಸಿಧಿಂ ಕ್ರೋ: 
ಭಯ | ನೈತೇಯಾಂಶ್ಚ ವಿಮರ್ದಯನ್ಲಿರಿವರಾನ್ಸಿನ್ನನ್ನಿಶತ ಪೂರಯನ್‌ | 
ವೈದೇಹೀ ವತಿಮೋದಯನ್ನ ಕಲಗೀರ್ತಾ ನಿರ ಕಮ ಫಿ ಗ ನ್ವಲ್ಯಾಣೋ 


©. 


ರಘುರಾಮುಬಾಣನಿಲಸತೆನ್ಮೋದಣ್ಣ ಚಣ್ಣದಧ್ವನಿಃ | —(ರಾ.ಕ.ಅ) 


ಅ) ರಾಮಬಾಣದಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಬಿಲ್ಲಿನ ರೋಂಕಾರವು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ನಡುಗಿಸಿ, ಆಕಾಶವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಉಶ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲಮಾಡಿ, ರಾಕ್ಸ್‌ ಸರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಗಡಗುಟ್ಟಿಸಿ, ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿ, ಸೀತೆಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೂ ತಶೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 

ಇ4 


೧೮೬ ಕೀರ್ತನಕಂಶಾಭರಣ 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಜನಗಳು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟಿದ್ದೆಂತೆಂ ದರೆ. 


ಮಧ್ಯಮಾವತಿ... ಅಟತಾಳ 

ಅಬ್ಬಬ್ಬ ನೋಡಲಾಗದು ರೋಷ!!ನಡುಗುತಲಿಡೆ ಶೇಷ!! | ಪ ಅಬ್ಬ 
ನೋಡಲಾಗದು ಶರಘೋಷ ಕೆ! ಉಬ್ಬೆ ಶರಧಿ ರವಿಯುಬ್ಬಸಪಡುವನು ಅ.ಪ 
ಬರುವಾ ಅಸ್ತ್ಯವ ನೋಡುತ ರಾವಣನು | ಪ್ರತ್ಯಸ್ತ್ರಗಳಮಿತವ!ಸುರಿಯುತ್ತಿರೆ 
ನು೦ಗುತಲದನೆಲ್ಲವನು | ವಜೋೋಪಮದಿ೦ದಲಿ | ಉರಿಯುಗುಳುತ ಬಂದೆರಗಿ 
ದಶಶಿರನ ! ಉರವ ಸೀಳಿ ಹಾರಿಸಿತು ಪ್ರಾಣಗಳ 1೧1 ಬಿಡದಾಶರ ಧರಣಿಯ 
ಭೇದಿಸುತಾಗ 1! ಅಂಬರವಪಥಕ್ಕೆದುತ |! ಲೊಡನೆ ರಾಮರ ಮೂಡಿಗೆಯನು 
ಬೇಗ!ಸೇರುತ್ತಿರಲಿತ್ಕಲು |! ಧಡಧಡಧಡರೆಂದ್ದೊಡೆದು ಭೇರಿಗಳ |! ನೊಡನೆ 
ಸುರರು ಸುಮವಿಡಿದು ಜೆಲ್ಲಿದರು ॥ ೨1 ಖಳರಾಯನ ಮರಣವ ಕಂಡುಳಿದ 
ವರು |. ಓಡಿದರೆಲ್ಲೆಲ್ಸಿಯು |ನಿಲದೇ ಪಾತಾಲವನೇ ಸೇರಿದರು | ಕಪಿಸ೦ದಣಿ 
ಯುಬ್ಬುತ | ಕೆಲಕಿಲರವದಿಂದುಲಿದು ನಲಿದು ಮಂ | ಗಳಮಹಿಮನ ವೆಗ್ಗಳದಿ 
ಪೊಗಳುತಿರೆ ॥ ೩॥ 

ಆಗ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ರಾವಣನನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಡೆಂತೆಂದರೆ 

ಸ॥ ಧರಣಿಪತಿ ಸಾಗರಕೆ ಲೋಕದ ! ಗಿರಿಗಳಿಂ ಕಟ್ಟೆಯನು ಕಟ್ಟಿದ | 
ಪರಿಯದೇತರ ಕೀರ್ತಿಯೆಸುತಸುರೇಂದ್ರ ಗಹಗಹಿಸಿ | ಧುರದ ರಕ್ಕಾಂಬುಧಿಗೆ 
ಬಹುಭೀ!ಕರದ ತನ್ನ ಶರೀರಸೇತುವ | ವಿರಚಿಸಿದನೆನೆ ಕೆಡೆದನತಿದೀರ್ಫಾೂಯ 
ಮಾನದಲಿ [| —(ರಾ.ಕ.ಕು) 

ಬೆ ಎನುತ-[_ ಅಸುರೇಂದ್ರ (ರಾವಣ) 

ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಹುಷಿಗಳೂ ಕೂಡಿ 

ಷ॥ ಹಗೆಯರಿಗೆ ವರವೀವರಿಬ್ಬರು | ತೆಗೆಯಬರಿಯರು ಕೊಟ್ಟ ವರಗಳ | 
ತೆಗೆವ ಕೊಡುವ ಸಮರ್ಥರಾರೀ ಜಗಳೆ? ನಿನ್ನ೦ತೆ?॥ಸುಗುಣರಿನ್ನ್ನ ರು೦ಟು? ಫದ 
ನವ | ಬಗೆದು ನಿನ್ನೊಳು ಜಯಿಸುವವರೀ ಜಗದೊಳುಂಟೇ? ದೇವ ರಕ್ಷಿಸು 
ನಮ್ಮನನವರತ ॥ (ಹ.ಭ) 

ವಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರಲು--- 

ಶ್ಲೋ ರಾವಣಸ್ಕ ಚ ದೇಹೋತ್ಮಂ ಜ್ಯೋತಿರಾದಿತ್ಯವತ್ಟ್ಟ್ರುರನ್‌ 
ಪುವಿವೇಶ ರಘುಶೇಷ್ಠ೦ ದೇವಾನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ಸತಾಮ್‌ ॥ (ಅ.ರಾ) 

ಆ|| ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಹಾಗೆಯೇ ರಾವಣನ ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಟಿ ತೇಜಸ್ಸು 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ರಾಮನೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 

ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಹೊಗಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಯೋ ಯೋ ಹತಾಶ್ವಕ್ರಧರೇಣ ರಾಜನ್‌ |ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಾಥೇನ 


ರಾವಣನ ಸರಾಭವನ ೧೮೭ 


ಜನಾರ್ದನೇನ ॥ ತೇ ತೇ ಗತಾ ವಿಷ್ಣುಪುರೀ೦ಂ ಪುಯಾತಾಃ | ಕ್ರೋಥಧೋಪಿ 
ದೇವಸ್ಯ ವರೇಣ ತುಲ್ಕಃ ॥ —(ಪಾಂ.ಗೀ) 
ಅ॥ ಯಾರು ಯಾರು ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಹತರಾದರೊ ಅವರೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ದೇವರ ಕ್ರೋಧವು ಕೂಡ ವರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವು. 
ಆಗ ಅಣ್ಣನ ಮರಣಕ್ಕೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ರಾಮನು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದ್ವೇನೆಂದರೆ-- 

/ ಸೀ॥ ಎಲೆ ವಿಭೀಷಣ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡು ನೀನಾರು? ಅಳಲಸಿತ್ತಿರ್ಸೀ 
ದಶಾಸ್ಯನಾರು?! ತಿಳಿಯೆ ಹಿಂದಿವನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ಇದ್ದನೇ? ಅಳಿಯದಿವನೇ 
ಮಕರಿ ಇರುತಿದ್ದನೇ?[ಹೊಳೆಯೊಳಗೆ ಕೊಚ್ಚೆ ಬಹ ಮರದ ತುಂಡುಗಳಂದ ಎಳೆ 
ಯೊಳಗೆ ಬಾಂಧವರ ಸಂಬಂಧವು | ತೊಲಗುವಿಕೆ ಸೇರುವಿಕೆ ತನುಧರ್ಮವೆನಿಸು 
ವದು! ಸಲೆ ತನುವದೆ೦ದಿಗುಮನಿತ್ಯಮಹುದು | ಅಲಘಬುದ್ದಿಯೊಳಿದನು ತಿಳಿದು 
ನೋಡು |! ಒಳಲಿ ಬೇಸರುವದಿದು ಕೆಟ್ಟ ಪಾಡು | ಒಳಗಣಾತ್ಮನ ತಿಳಿವ 
ಯತ್ನ ಮಾಡು | ಸುಲಭದೊಳು ನೀನಪ್ಪೆ ಸುಖದ ಬೀಡು ॥ 

ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ 

8 ದಸುಜನುತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನು ವಿಭೀ! ಷಣನಿಂಗೈಸುತಲಾಗಲೆ ತಾ| 

ಅನಘನವಗೆ ಲಂಕಾಭಿಷೇಕವನು! ಘನವೆನೆ ಗೈದನು ರಘುನಾಥ | 

ಹೀಗೆ ಪರದಾರಲಂಸಟತ್ವದಿಂದ ರಾವಣನಿಗೆ ಸರ್ವನಾಶವಾದದ್ದನ್ನು ಲಕ್ಷ $ಡಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಿಗಳು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «ಪರಸತಿಪರಧನನೆರಡನು ಬಯೆಸಲು'' ಎಂದು 
ಉಪದೇ ಶಮಾಡಿರುವರು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಪ್ರತಿಪಕ್ಸಿಯು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಭಗವಂತನಾದ 
ರಿಂದ ಆ ಸಂಬಂಧದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸುಯೋಗವು 
ಉಂಟಾಗಿರುವದಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಪ್ರತಿಪಕ್ಸಿಯು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರದವನಾಗಿದ್ದರಂತು ಅದರ ಫಲವು 
ಸರ್ವನಾಶದ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಇರಲಾರದೆಂಬದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಟ್ರುಕೊಂಡು ಪೀರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವಿಸಬೇಕು. 


RSet 


ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕ 
RT 


ಪೀಠಿಕೆ ರಾಜಧರ್ಮ 
ಬೇಗಡೆ--ರೂಸಕ 

ಬಲು ಕಠಿನವು ರಾಜಧರ್ಮ |ವಿಳೆಯನು ಪೊರೆಯುವ ಮರ್ಮ ಪಗ 
ತಿಳಿದು ನೋಡಲಿದಕೆ ದೈವ ೨1 ಬಲವಿದ್ದ ರ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ | ಅ.ಪ ॥ ಹಿಂದಿನವರ 
ತಪ್ಪಿದ್ದರೆ ! | pe ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು ॥ ಎಂದೆಂದಿಗು ತಾ ಧಮರದ | ಬಂಧನ 
ದೊಳಗಿರಲು ಬೇಕು ॥ ೧॥ KO | ಮಾಡಕೆ ತಾ ಹೆದರ 
ಬೇಕು | ಮೋದದಿಂದ ನಾಡಿಗರ | ಮೋದಿಸುವಂತಿರಲು ಬೇಕು ೨! 
ಸೃ ಹೆಸರನುಳಿಸಬೇಕು | ತ ಗೌ| | ತನ್ನ ಮೇಲು ವಜ್ಜಿ 
ಯನು | ಮನ್ನಿಸುವಂತಿರಲುಬೇಕು ॥ ೩॥ 

ಟಿ ನಾಡಿಗರು 3. ಅನುಮೋದಿಸುವಂತೆ, 

ಜನರು ಹೊಲ, ಮನೆ, ಹಣ ಇವುಗಳ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಮತ್ತು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರದಿಂದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು 
ಹೇಳುವದೇಸೆಂದರೆ 

ವೃ ಸಿರಿಯಿರ್ದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಲ್ಲು ದಂಗನೆಯಕಂ ನಿಲ್ರರ್ಗ್ಗಹದ್ದ್ವಾರದೆ4!ಳ್ಲು 
ರುಮಾನ್ಸರ್ಪುರವೀಧಿಯೊಳ್ಳ ರಿಜನರಿಗಳ್ನಾ ಶ_ಮಸೀಮಾಂತದೊಳ್‌। ಶೊರೆವರ್ಮ 
ತ್ತನಿಬರ್ಶ್ಮಶಾನ ನದೆಡೆಯೊಳ್ಳೆ ಣನ್ಬಣ್ಯಪಾ ತಲ ತನ್ನೊ ಡವರ್ಪವಲ್ಟೆ 
ಕಡೆಯೊಳ್‌ ಶ್ರೀ ಚೆಲ್ಬನಾರಾಯಣಾ | —(ಶ್ರೀ.ಚೆ.ಶ) 

ಅದರಿಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ 

ಪಗರಣದಾಟಿಮೆಂದು ಜಗಮಂ ಸಲೆ ನೋಡು ಶೈ ದುರ್ವಿಕಲ್ಪಮಂತೆಗೆದು 


(GL 


ಲ. 


ಬಿಸಾಡುತುಂ ನಿಜಚೆದಾತ್ಮನನೀಕ್ಸಿಸುತು೦ ವಿಶೋಧಿಯೊಳ್‌ ॥ ಮಿಗೆ 
ಅ ಓಸಿ 

ಮುಳುಗಾಡುತುಂ, ಶಮರಸಾಮೃತಮಂ೦ ಸವಿಯುತ್ತೆ, ತನ್ನ ತಾಂ | ನಗುತೆ 

ವಿಳಾಸದಿಂ ತಪಿಸುವಂಗಣೆ ಯಾರಪರಾಜತೇಶ್ವರಾ ॥ —(ಅ.ಶ) 


ಟಿ॥ ವಿಶೋಧಿಯೊಳ್‌ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ . ತಪಿಸುವಂಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವವನಿಗೆ. 

ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಷಯಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸುವವನಿಗೆ ಬಾಧೆ ಹೆಚ್ಚು ವದೆಂ ತೆಂದರೆ.__ 

ಶ್ಲೋ।| ವಿಷಸ್ಯ್ಯ ವಿಷಯಾಣಾಂ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಹದನ್ನರಮ್‌ | ಉಪ 
ಭುಕ್ತಂ ವಿಷಂ ಹನಿ, ವಿಷಯಾ ಸ್ಮರಣಾದನಿ | —(ಸು) 

ಆ ನಿಷಯಕ್ಕೂ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಬಹಳ ಅಂತರವು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಿಷವು ತಿಂ ದವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. ವಿಷಯಗಳು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಕೂಡ ಕೊಲ್ಲುತ್ತವೆ, 


ರಾಮಪಟಾ ),ಭಿಷೇಕ ೧೮೪ 


ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಿವೇಕಿಗಳು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ... 
ಮೋಹನ. ರುುಂಪೆ 

ಬರಿಯ ಭ್ರಮೆಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಕೆಡಬೇಡವೆಲೆ ಮರುಳೆ! ಪರವಸ್ತುವನು 
ಮರೆದು ಲೌಕಿಕವ ನಂಬಿ | ಪ | ಶರರ, ಸತಿ, ಪ್ರತ್ರರೆನ್ನವರೆಂದು ನೆಚ್ಚಿರುವೆ | 
ಮರಣಕಾಲದಿ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಹರೇ? ॥ ಇರುವ ದ್ರವ್ಯವನೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹು 
ವರೆ ಯಮ (ಪುರದ ಬಾಧೆಯನೆಲ್ಲ ಬಂದು ಬಿಡಿಸುವರೆ? | ೧॥ ನೀನುದಿಪುದಳೆ 
ಮೊದಲು ನೀನದಾರಿವರಾರು? | ನೀನಿರುವ ಪರಿಯಂತವಗಲದಿಹರೇ? | ನೀನು 
ಪುನರಪಿ ಜನಿಸಲಿವರು ನಿನಗಾಗುವರೆ? | ಶ್ವಾನನ ತನಸಿನಂತೆ ಸಂಸಾರಸುಖವು 
| ೨॥ ಕಾರ ಮಿಂಚಿನ ತೆರದಿ ತೋರಿ ನಿಮಿಷದಿ ತನುವು | ನೀರ ಗುಳ್ಳೆಯ 
ತೆರದಿ ಮಾಯವಾಗುವದು ॥ ಪಾರಮಾರ್ಥವ ಮರೆದು ಶರಿರಸುಖಕೆಳಸುವದು | 
ನೀರಿನೊಳ್ಳ ಕ್ಟ ಇ ಕ್ಸಿ ನಕ್ಕೆದಂತಹದು | 8 | ನೆರದ ಸಂತೆಯ ಪರಿಯು ಸಿರಿ; 
ಪ್ರಣ್ಯತೀರಿದರೆ | ಹರಿದು ಹೋಹುದು; ಸುತ್ತ ಬಯಲು ಬಯಲೇ ॥ ಸಿರ 
ಮೋಕ್ಲೆ ವನು ಪಡೆಯದಿಪ ಭೋಗಕಾಶಿಪುದು ನೆರಿ ತುಪ್ಪದಾಕೆಗೆಂಜಲ ತಿಂದ 
ಪರಿಯು ॥ ೪ ॥ ಬಿ೦ದುಸುಖಕಾಗಿನಿತು ದು8ಖವಸಿಗೊನೆಯ ಮಧು ಬಿಂದು 
ಲೇಶದೊಲೆಸುತ ಗುರುಸಿದ್ದನ ॥ ಹೊಂದಿ ಲೌಕಿಕವನುಳಿದಧ್ಯಾತ್ಮದನುವನರಿ। 
ದೊಂದೆಡರುವೆರಸದಾನಂದದೊಳಗಿರೆಲೆ ॥ 16 | (ಕೈ, ಕ) 

ಟಿ॥ ಶ್ಲಾನನ ಕನಸಿನಂತೆ ನಾಯೆ ಕನಸು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿರುವುತೆ. ಅಸಿಗೊನೆಯ 
ಮಧುಬಿಂ ದುಲೇ ಶದೊಲ್‌--ಕತ್ತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಣ್ಣದೊಂದು ತೊಟ್ಟು ಜೇ ನತುಪ್ಪದಂ ತೆ, 

ವಿಷಯಸ್ತ್ವಭಾವವಿಂತಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾ ರಬ್ಬನಶನಾಗಿ ವಿಷಯಸುಖದ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದ ರಾಜನು ಹೇಗೆ ತನ್ನುದ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ ದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಯಥಾ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾಜ್ಚನ್ಹ )8 ಪ್ರತಾಪಾತ್ತಪನೋ ಯಥಾ | 
ತಥ್ಸೈವ ಸೋತಭೂದನ್ವೈರ್ಥೋ ರಾಜಾ ಪ್ರಕೃತಿರಜ್ಜುನಾತ್‌ | —(ರೆ.ನಂ) 

ಅ॥ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವದರಿಂದ ಚಂದ್ರನೂ ಶಾಖವನ್ನು ಕೊಡುವದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನು ಜನರಂಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ರಾಜನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಭಾರವು ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುವದೆಂತೆಂದರೆ. 

ಶ್ಲೋ ರಾಜಮೂಲೋ ಹಿ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಯಶ್ಚ ಜಯತಾಂ ವರ | 

--(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ ಎಲ್ರ ಜಯುಶಾಲಿಯೇ ಧರ್ಮವೂ ಜಯವೂ ರಾಜನನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವು 

ಏಕೆಂದರೆ 

ತ್ಲೋ।॥ ರಾಜ್ಞಿ ಧರ್ಮಿಣಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಟಾಃ ಪಾಪೇ ಪಾಪಪರಾಃ ಸದಾ!ರಾಜಾನ 
ಮನುವರ್ತನ್ಮೇ ಯಥಾ ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ್ರಜಾಃ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 


೧೯೦ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಅ॥ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಧರ್ಮಿಷ್ಠರು; ರಾಜನು ಪಾಪಿ 
ಯಾದರೆ ಪ್ರಚಿಗಳು ಪಾಪಿಗಳು; ಪ್ರಜೆಗಳು ರಾಜನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವರು. ರಾಜನು ಹೇಗೋ 
ಪ್ರಜಿಗಳು ಹಾಗೆ. 

ರಾಜರು ಪಾಪಿಗಳಾಗುವದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಅವರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೇಸೆಂ ದರೆ 

ಸ ಹುರುಡಿಗರನೇಕಾಂತದೊಳಗಾ | ದರಿಸುವರು; ಭೇದಕರ ಬುದ್ಧಿಗೆ! 
ತೆರಹುಗೊಡುವರು; ಕುಟೆಲರಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಹೀನರಿಗೆ | ಮರುಳುಗೊಂಬರು; 
ಬೂಳರಿಗೆ ಭಂ!ಡರಿಗೆ ತೆರುವರು ಧನವನೀದರೆ | ಯರಸುಗಳಿಗಿದು ಸಹಜ 
ನಿನೃ ಂತಸ್ಕವೇನೆಂದ ॥೧॥ ಒಳಗೆ ಶುಜನರು; ಹೊರಗೆ ಧರಣೀ |! ವಲಯೆಮಾ 
ನ್ಸರು; ಛತ್ರಚಮರದ |! ನೆಳಲು ಖೂಳರಿಗಾತಪದ ಒಲುಬೇಗೆ ಬುಧಜನಕೆ ॥ 
ಒಳಗೆ ರಾಜದ್ರೋಹಿಗಳು, ಹೊರ!ಪಳಯದಲಿ ಪತಿಕಾರ್ಯನಿಷ್ಠರು! ಬಳಸಿ 
ಹುದು ನೃಪಚರಿತ ನಿನ್ನಂತಸ್ಥವೇನೆಂದ | ೨॥ —(ಕ.ಭಾರ) 

ಹೀಗೆ ಮಾಡದೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ದಾಸರು 


ಸೂಚಿಸಿರುವಡೆಂತೆಂದರೆ 
ಕಾಂಬೋದಿ.-_ _ರುುಂಪೆ 


ಇದು ರಾಜಧರ್ಮದೊಳಗಿರುವ ಸಾರ!ಇದನರಿತು ಮುಸುಜರಾಜಚರಿಸು 
ವದು ಪೂರ ॥ ಪ ॥ ಅರಿಯಲ್ಪಸಾದದೊಳ' ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಿರಬೇಕು ಮೇಣ್‌! ಉರ: 
ವಿಕೃಮದೆ ನಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಬಂಬೇಕು ॥ ಪರಮಕೋಪದಿ ಮೃತ್ಯು ನೆಲಸಿ 
ತೋರಲು ಬೇಕು |ದಧರೆಯೆಲ್ಲ ಹಸ್ತದಲಿ ನಲಿದಾಡಬೇಕು | ೧॥ ತ್ಕಾಗವಿರೆ 
ಪಾತ್ರಡೊಳು ರಾಗವಿರೆ ಗುಣದೊಳಗೆ | ಭೋಗಬವಏರೆ ಪರಿಜನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ | 
ಆಗುಹೋಗುಗಳನರಿತಿರುತ ಜನಭಾವಗಳ | ಬೇಗ ಗ್ರಹಿಸಲು ಬೇಕು ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ | ೨ ॥ ಸುರಪನಂತೆ ಪುಭುತ್ವೃವನಲನಂತೆ ಪುತಾಪ!ನೆರೆ ಯಮನ 
ವೊಲ್‌ ಕ್ರೋಧ ತೋರುತಿರಲು॥ಉರುಪರಾಕೃಮದಲ್ಲಿ ರಾಮನಂತಿರೆ ಶುಭ) | 
ತರಕೀರ್ತಿ ಧರಣಿ ಸೊಳು ಬೆಳಗದಿಹುದೇ? ॥ ೩॥ 

ರಾಜರಾಗಲಿ ಇತರರಾಗಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ ಸಾರಾಂಶವೇನೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಅನೇನ ಮರ್ತ್ಯದೇಹೇನ ಯಲ್ಲೋಕದ್ದಯಶರ್ಮದಮ್‌ |ವಿಚಿನ್ನ್ಯ 
ತದನುಷ್ಠೇಯಂ ಕರ್ಮ ಹೇಯಂ ತತೋ8*ನ್ಯಥಾ ॥ (ಸು) 

ಅ ಈ ಮನುಷ್ಯದೇಹದಿಂದ ಇಹಪರಗಳೆರಡರ ಸಾಧನವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮಾಡಬೇ 
ಕಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಬಿಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

ಈಸ) ಕಾರ ತನ್ನ ವಿವೇಕದಿಂದ ಪಡೆದ ಹೆಸರೇ ಹೆಸರು 

ಶ್ಲೋ ಉತ್ತಮಾ ಆತ್ಮನಾ ಖ್ಯಾತಾಃ ಪಿತುಃಖಳ್ಯಾತಾಶ್ಚ ಮಧ್ಯ್ಯಮಾಃ | 
ಅಧಮಾ ಮಾತುಲಾತ್ಪಾತಾಃ ತ್ರಶುರಾಚ್ಚಾ ಧಮಾಧಮಾಃ ॥ (ಸು) 

|! ತಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಹೆಸರುವಾಸಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರು ಉತ್ತಮರು; ತಂದೆ 


ರಾಮಪಟ್ಲಾ ಭಿಷೇಕ ೧೯೧ 


ಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದವರು ಮಧ್ಯಮರು; ಸೋದರಮಾವನಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂ ದವರು ಅಧಮರು; 
ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟಿ ಮಾವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬದುಕುವವರು ಅಧಮಾಧಮರು. 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ರುವವರು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶಿಖರಪ್ರಾಯವಾದ ಒಂದೇ 


ನೆಂದರೆ. 
ಶ್ಲೋ! ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಓ; ಪರಲೋಕಹಿತಂ ಬ್ರವೀಮಿ; | ಸಾರಂ ಬ್ರವೀ 
ಮ್ಯುಪನಿಷದ್ಭೃದಯಂ೦ ಬ್ರವೀಮಿ | ಸಂಸಾರಮುಲ್ಲಣಮಸಾರಮವಾಪ್ಗ 
J uw [8 
ಜನೋ! ಸ್ಸಾರೋ*ಯವಿತಾಶರಪದಾಮುರುಹಸ್ಯ ಸೇವಾ | ೧ಾ(ಪ್ರ.ಸ್ತೋ) 
ಇಂ uv ಆ \ 


ಆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಪರಲೋಕದ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಸಾರವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ; ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಜೀವಾಳವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಉಲ್ಬಣವಾದ ಮತ್ತು ಅಸಾನವಾದ ಸಂಸಾ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದೇ ಮುಖ್ಯ. 

ಆ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದರ ವಿನರನೆಂತೆಂದರೆ 

ಶ್ಲೋ ಮಚ್ಚೆತ್ಲಾ ಮದ್ದತಪ್ರಾಣಾ ಬೋದಧಯನ್ರ,8 ಪರಸ್ಪರಮ್‌ | 
ಕಥಯನ್ನಶ್ಚ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ತುಷ್ಠಸ್ತಿ ಚ ರಮನ್ತಿ ಚ ॥ —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ| ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನಿಟು ಕ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರ? ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳುತ್ತ ನನ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ತಿಯಿಂ ದಲೂ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂ ದಲೂ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದಾಗುವ ಫಲವೇನೆಂ ದರೆ. 

ಶ್ಲೋ॥ ತೇಷಾಂ ನಿತ್ಯಾಭಯುಕ್ತಾನಾಂ ಯೋಗಸ್ಸೇಮ೦ ವಹಾಮ್ಯ- 
ಹಮ್‌ | —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ॥ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟಿರುವ ಅವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನಾನು ಹೊರು 
ತ್ತೇನೆ. 

ಎಂದು ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವೂ ಲೌಕಿಕಫಲವಾಯಿ 
ತೆಂದರೆ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ-- 

ಶ್ಲೋ! ತೇಷಾಮೇವಾನುಕಮ್ಬಾರ್ಥಮಹಮಜ್ಜ್ಯಾನಜ೦ ತಮಃ | 
ನಾಶಯಾವ ಸ್ಯಾತ್ಮಭಾವಸ್ಯೋ ಜ್ಞಾನದೀಪೇನ ಭಾಸ್ತತಾ | —(ಭೆ.ಗೀ) 

ಅ ಅವರ ಮೇಲಿನ ಕನಿಕರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವರ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವರಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ತಮಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನ ರುಗರುಗಿಸುವ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪದಿಂದ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಶರಣುಹೋಗಬೇಕೆನಿಸುವಂತೆ ಒಬ್ಬ ಕನಿಯು ಚಮ 
ತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ --- 


ಶ್ಲೋ ನೈರನ್ನರ್ಯೇಣ ಯ.ಸ್ಮಿನ್ನ ತಿಸುಲಭತಯಾ ಜಾಯತೇ ಸ್ವಸ್ಯ 
ಲಾಭಃ | ಶ್ರೀರಾಮಾರಾಧನಂ ತತ್ಸುರವರಮಹಿತಂ ಹನ್ತ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಲೋಕ್ಸೆಃ॥ 


ಇ) 41) 


೧೯೨ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಸೇವ್ಯನ್ಕೇ ತೇ ನರಾ ಅಪ್ಪೈತಿಕಠಿನತರಾರಾಧನಾ ಅಪ್ಪ್ಯಧನ್ಯಾ| ಹಾ! ಹಾ! ಹಾ! 
ಕೋಳಯಮೇಷಾಂ ಕಲಿತಿಮಿರಕೃತೋ ನಷ್ಟಚಾಕ್ಸ್ಸು ಪೈಭಾವಃ ॥ -(ಸು.ಲಾ) 

ಅ॥ ಯಾವ ದೇವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವದರಿಂದ ಅತಿಸುಲಭವಾಗಿ (ಸ್ಪಸ್ಟ) 
ಹಣದ ಅಥವಾ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ಲಾಭವಾಗುವದೊ ಅಂ ಥದ್ದೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹ 
ವಾದದ್ದೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜನರು (ಅಧಿನ್ಸಾ) ಹಣವಿಲ್ಲ ದವರಾದ 
ಮತ್ತು ಅತಿಕಠಿನಸ್ವಭಾವದವರಾದ ಮನುಷ್ಯರ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾ! ಇವರದು ಕಲಿ 
ದೋಷದಿಂದ ಎಂಥ ಕುರುಡುತನ! 

ಇಂಥ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಿನೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಭಕ್ತರ ಹಂ ಬಲಿಕೆ ಹೇಗಿರುವದೆಂದರೆ 

ಖರಹರಪ್ರಿಯ---ರೂಪಕ 

ಮಂತ್ರವೆಂದ. ಸಿದ್ದಿಸುವದೊ | ಶ್ರೀರಾಮತಾರಕ | ಪ | ವುಂತ್ರಗಳೂ 
ಳಗೆಲ್ಲ ಮಹಾ | ಮಂತ್ರವೆಂದು ಹೆಸರ ಪಡೆದ ॥ ಅ.ಪ 1 ಗಿರಿಶನು ಬಹು 
ವ್ರೀತಿಯಿ೦ದ | ಗಿರಿಜೆಗೊರೆದುದಾಗಿ ಮುತ್ತೆ | ನರರಿಗೆಲ್ಲ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ | ಮರಣ 


ಗೌಾಲದಲ್ತು ಪೇಳ್ದ i t) | ಸುರನರಕಿಂಪುರುಷರೆಲ | ಕಟು ೧) ತಿಯಿಂದಲಿ | ಬರದಿ 
೧೨ ೧೧ ೨) ( 
೨.) 


ಜವಿಸಿ ಸೌಖ್ಯದಿಂದ | ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಾ ॥೨॥ ಮರವೆಯೆ೦ಂಬ ಕತ್ತ 
ಲೆಯ | ತರಣಿಯಂತೆ ಓಡಿಸುವ ॥ ಪರಮತತ್ತಿ ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ | ವರಚಿತ್ಸುಖ 
ವೀಯುವಂಥ | ೩! —(ಭೆಕ್ತಿ.ಗೀ) 


ಈ ಹಂಬಲಿಕೆಯನ್ನು ಆರಗೊಡದೆ ವಿಷಯಗಳ ನಡುವೆಯೇ ಇದ್ದು ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವದು ಬಹುಕಷ್ಟವಾದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಲೆಂದು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಿಗಳು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ««ಬಲುಕಠಿಸನವು ರಾಜಧರ್ಮ?” ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವರು, ಅಂಥ ರಾಜಧರ್ಮಗಳು ಆಚರಣೆಗೆ ಶಕ್ಕವೆಂದು ತೋರಿಸುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ''ವೆಂಬ ಆಖ್ಯಾನವು ನಿರೂಪಣಮಾಡಲಾಗುವದು, 


ಆ ಖ್ಯ್ಯಾನ 
`ಕೀ। ದಮುಜಾನುಜ ಗಭಿಷೇಕಗೈದ ಮೇ ।ಲಿನಕುಲಜನು ಸೀತೆಯಬಳಿಗೆ ॥ 
ಹನುಮಂತನನಟ್ಟಿದನೀ ಸುದ್ದಿಯ !ನನುವಿಂ ತಿಳು ಹಲ್ಪಿನಿಯಳಿಗೆ | 
ಹನುಮಂತನು ಬಂದು ಹೇಳಿದ್ದು 
ಕಾನಡಾ..ಆದಿತಾಳ 


ಕೇಳು ತಾಯಿಯೆ | ತಾಳು ಹರ್ಷವನು | ಕೋಳುಹೋದನಾ ಕೀಳು 
ರಾವಣನು | ಪ॥ ಫ್ಸೇಮದಿಂದಲಿಹ | ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ॥ ಆ ಮಹಾತ್ಮ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಸಟ್ಫಾ ಭಿಸೇಕ ೧೯೩, 


ನಾದ ಸೌಮಿತ್ರಿಯೊಡನೆ ॥ ೧ ॥ ಅಂಕಯೋಾಗ ನವ, ಲಕೆಯಲ್ಲಿಹೆ.ಡು | ಶಲೆ 
ಬಿ 
ಏಡ್‌ | ಪಂಕಜಾತನೇತ್ರೆ 1 ೨1 ತಡವಿಬ್ಬದಿನ್ನು | ಪಡೆವೆ ರಾಮ 
ನನ್ನು | ಕಡುದು8ಲವನ್ನು ಕಡೆಹಾಯ್ದೆ ನೀನು ॥ ೩1 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯ ಉತ dia 
ಲೌ ಶೇಖರಿಸಿದುದು ಕೀರ್ತಿ ರಬಕುಲ-ದಾತೆವಾಳನಿಗೀಗಲೇ | ನಾತದ 


ವರಶುಂ ಪೊಗಳ ತತ್ತುಲ-ಶಾಖೆ ತಿಳಿತಿಡು ಬೇಗಲೆ | ೮ ಕ.ಸ ಹ ಪತಾ 
ಎಲಿ 


ಜ್ರ ಎ ಎ ಜೆ ಆಯ ಹ ಸ್‌ ಕ ತ 
೫ ವಮ ಬವ. ಸನನೆನಿ | ಲೋಕದೊಳ್ಳಿ; STS ರೌಸುನ ಬೀತ್‌ 


BH ಇ ಎಲೆ ಎ ಮ) 
ರಾದ ಶುನಿ.ನ.ುನಿ | 


ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಹೇಳಿದ ಎ 


[av 
ಎ pS ಜಾಲ್‌ ರಳ ಗಳ್‌ Rd ಎರ್‌ ತಾಳೆ ದಗ ಸ 
4 | $C Bs ಬಬ್ಬು ಚ್‌ ೨ ರೆ ಸ೦-ವೆದಿದಿ ಗ.ಣಿ; 8) ಸ! ದಧಿ 
\ ಟ್ರಿ ಸಂಸಿ ಇ 
ತ) ಹ ಗ ಲ 35 ಮ್‌ { 9 ೨ ಆ ಹ 9 ಡಾಕ್‌ ೆ —- 3 ಮೆ ಕ 
3ಖ ಕನಿ ಇಳು ಸಂತು ಸುಸು ಎದಿರಿ ಕಟ್ಟ ವಿತ ರಿದ? | WIN ಸಂಕು ಬ 
ಳಳ 

6 UY de DT ಖಾ 2 Nd ed ಸ ಸ್‌ ಬಮ 

೪೨೪ ಇಲೆ ಟಿರ-ಕದನದಲಿ 3೪ ನೆನಪೇ! ೨ದಿಶಲ್ರುದಿರಿ; ದಿಬನಳೆಟದ ಖಿ AT 


ಹೀಗೆಂದು ಹನುಮಂತನು ತಿರುಗಿ ಬಂದ ಮೇಲಿ 


ಸಾ| ಹೋಗು ವಿಭೀಷಣ ಸೀತೆಯ ತಾರೆನ!ಲಾಗಲೆ ಸ್ನಾನವ ಗನಿ | 
ಬೇಗ ಸೀತೆಯನು ಪುಷ್ಣಕಕೇರಿಸಿ!ಸಾಗಿ ಬಂದನಡ್ಡ್ವೈಸಿ 1 
ಪುಷ್ತಕಾರೂಢಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಲವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಕಪಿಗಳು ರಾಮನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆಗ 
ನೀ] ಸೀತೆ ಬರ.ತಿಹಳೆಂಬ ಮಾತ ಕೇಳುತ ಮುನದಿ-ಪ್ರೀತಿಯಂದಾದ 


ಸೋತಿರ್ದ ರಘ.ಕ.ಲದ ನಾಥನಂಡದು ॥ ಮಾತನಾಡದೆ ತಲೆಯ ಬಃ 
ನೀತೆಯನು ನೋಳ್ಸ ವಾನರರ ಚ ಟಾ ೨೦ ನೋಡಲೆಡೆದೊರೆಯದಿ 
ರಲು | ಬೀತಿಯಿ.೦ ಬಂದರೊಡೆಯಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳಲು ॥ 

ಆಗ ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ Pubic 

ನೋಟ್‌ 

ಏಕೆ ತಡೆಯು ವಿರಿ ಕಪಿಗಳನು?! ಸಾಕು ನೋಡಬಿಡಿರಾತೆಯನು | ಪಃ 
ಅವರವರಾಚಾರವೆ ಒಗದಿ! ಅವರವರಾವರಣವು ನಿಜದಿ | ಅವಸಿಯೊಳದನುಳಿದೀ 
ಹವಣಗೆಡಿಪುದಲ್ಲುತ್ಸವದಿ ॥1 ೧॥ ವಾನರರೆಮ್ಮವರಾಗಿರಲು |! ವಾಸರ 


ಒನಕೀ ಸ್ಥಿತಿ ಬರಲು ॥ ಹೀಸವಿದಲ್ಲವೆ ಯೋಚಿಸಲು? |! ನೀನಿದ ತಪ್ಪಿಪುದ್ಧೆ 


Gb 
CL 
oO 
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೧೯೪ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ 


ಮೊದಲು ॥| ೨ || ಮಕ್ಕಿಳು ತಾಯನು ನೋಡುವೊಡೆ । ಕಕ್ಕುಲಿತೆಯಿದಿಷ ನಗು 
ವೊಡೆ ॥ ಕರ್ಕಶರವೀ ನುಡಿ ತೇಳ ಹಾಡ ಕವಾಯ ಚಚಾರ ಕಜ ಓತಿ 
ಇದನ್ನು ಆಚಾರವಿರುದ್ದವೆಂ ಂಡು ತಿಳಿಯಬೇಡವೆಂದು ಇನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


) ಜಾ ಭು ನ ಹ Had ಚತ್ರ ಡು ೧ ಎಣೆ ಎನಿ 
ತಂ! ಭರದಿ೦ ಸ್ಪಯೆ.೦ವರದೊಳುಂ | ಪರಿಣಯದೊಳು ಮುಂತೆ ರಣದೊ 
ಈ 


ರ ಕ್‌ 4 2 ಸ 4 H 4 ಗ p pe pe PX) 
ಳಂ ಡಎಪ್ಬ್ಲಿ ನೊ ॥ ಊರುಖಿಪದಲಗಳೆ ಬಳದ ಸರಿ | ದರಿಯ ಕರಳೂೂ ನ. 
ನ 
ಲ್ರಿ ಳಿ ವಾ ಕು ಇನ 
ರಲ್ಲ ಸಿಶೂಕಸ ಹುತತ (ರಾ ಅ,ನಾ) 


ಶ್ಲೋ ಸಾದಚಾರೇಣ ಸಾಂ ಯಾತು ಚಾನಕೀ ಮಿ ಸಿನ್ನಿಧಿವತ್‌ [| 
ಅಗ ಆ ನೀತೆಯು ಕಾಲನಡಿಗೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿ. 
ಬಿಂಬ ರಾಮಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಿಭೀಷಣನ ಹಿಂದೆ ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಸೀತೆಯು 


6 Bd SE ಹ್‌ ದೆ ನವಿ ಎಎ) ಷಿ ಇಡು ಎಸೆ pd 
4 Ae Ce SD PAE ತೆ ನೋಳ | ಯೋ ಗದೆೊಳಗ ಕ ಈಸಿ 
ಶಿ 


ಎದೆನಿಸಿದಾಶ್ಚರ್ಯಂವ್ದೆ ವೊಂದು | ಕ್ಸಿ ತಿಯೊಳಗೆ ಬಹುಕಾಲದಿ೦ದಗಲಿದಾ ತನ್ನ-ಪತಿ 
ಚೆ po ಅರ್‌ ಉರು ಅ py ನ ರ್ಕ ಕ 3. ಜರೆ ತ್ಯೆ 
ಯೆ ಘಡ ರಂದ ಶ್ಯೂ | ಸತಿಯರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿರ್ಹಂತೆ ತನಗು 
ದ ದಾ ಎ pS, ಪ, ಎವ ಇ ಉಲ ಸಂ ಇಲ್‌ ಆ 

ವಾ್‌ಪತಿಯ ನಗತಿಯವದಂಒಬ ಪೀ 62 ವೊಂದು | ಒುತಿವಿೋಸಾರು ಶೆ ವ್ರ ಸಿರ 


ವುಸದೊಳೊಮ್ಮೆಯೆ ತೋರೆ-ಪತಿವ್ರತಾಮಣಿಯಾದ ಸೀತೆಯಂದು ॥ ಆತಿಹಿತ 
ದೊಳಾರ್ಯ; ಪುತ್ರನೆ ನಾಥ ಎ೦ದ. | ೫ತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಳಲ ನಿಂದು | ಅತುಲ 
ಸುಖದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ೀರಡಂದು | ಅತಿಲಬ್ದೆಯಂದರ್ದಳಳಲಿ ನೊಂದು ॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸೀತೆಯನ್ನೊ ಪ್ಪಿಸಿ ನಿಭೀಷಣನು ರಾವಣನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತಿದ್ದಿದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿಯೇ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಿಗಳು "ಹಿಂದನವರ ತಪ್ಪಿದ್ದರೆ'' ಏಂಬ ನುಡಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು. 


ಆಗ ರಾಮನು ವಿಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟುಕಾಕಿಕೂಂಡು ಹೇಳು 


ತಾನೆ... 

ಸಗ ಸ್ತ್ರೀಯ ಲೋಸಕದೊಳಿವಳು? ಲೋಕದ | ಮಾಜ ಕಾತಿಯರಿನಳ 
ಶಿಷ್ಯರು; ! ನೋಯನ.ಡದಡವಿಯಿಲಿ ನೂಕಿದಳಿವಳು ಲಕ್ಟ್ಮಣನ; ॥ ಮಾಯ 
ದೆರಳೆಯ ನೆವದಲಸುರರ |ರಾಯನಲಿ ಸಂಕೇತ ನಡೆದುದು; | ದಾಯ ತಳ್ಳಿತು 
ಘಡೆಯ.ಲಿದ ಬೀ ೧೨ ಪರಿಯಿರೈ 0೦೫ || —(ತೊ.ರಾ) 


ಇದರ ಯತ ಕಾಯಿಕ ದರೆ 
ದಂ! ಬಂದ ಮಾತಂ ತೇಳೆತ್ತ ಸೀತೆಯಾಗ | ನೊಂದ ಕರ್ಣಾಗಳಂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಮರುಗೆ ಬೇಗ ॥ ಸಿಂದು ಮಾನರರುಂ ಬೆಜ್ಜೆಬಿದ ಚ್ಟ ನೋಡಿ | ಅಂದು 
ಲಂಕೇಶಂ ಬೆದರ್ದನಾಗ ನಾಡೆ || 
ಆಗ ರಾಮನು ಸೀತೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿನೇಕ ೧೯೫ 


ಸುರುಟಿ._ಏಕತಾಳ 
ಹೋಗು ಹೋಗು ಸೀತೆ | ಬಿಟ್ಟೆ ನಾ!ನೀಗ ಜನಕಜಾತೆ | ಸ ನೀಗ 
ಲೆ೦ದು ಒಂದವಮಾನವ ನಾ!ಹೀಗೆ ಜಯಿನಿದೆನು ಕೇಳವಿನೀತೆ | ಆಪ | ಪರ 


ಗೃಹದೊಳ ಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಸು | ಪರಿಪರಿಶಂಕಿಪೆನು ॥ ತಿರುಗಿ ನಿನ್ನ ನಾ ಸೇರಿಸಲಾ 
ರನು |! ಭರದಿ ಸೇರು : ನೀ ಮನಬಂದೆಡೆಯನು ॥೧॥ ದುರುಳನನ್ನು ನೀನು! 
ಮುಚಿ ಹೆ!ಪ.ರೆಯ ಮಾತದೇನು? ॥ ಡುರುಳದೃ ಷ್ಟಿ ಕ್ರ ದೂಪಿ ತಳಾಗಿದೆ | 


ಗನ NO 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾಳೆ... 
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ಸಿಂ ವೀರ ಹೆನ.ಪೈಂತನಿದ ತಿಳಿಸಿರದ್ದೊೋಡಾಗ ಕೈ-ಸಾರಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೆ 
ತಚೆಸುತಿದ್ದೆ | ಈ ರೀತಿಯೆಹ ಘೋರಯುದ್ದದೆೊಳು ನಾಥನಿಗೆ -ಭೂರಿಕಷ್ಟಗೆಳ 


ಶಸ ಜುತಳಿದೆ 'ಆರಾ LY Ad ಭಗ J SUAS RTS 
ನಾ ಗಿಯಿ.ತಿದ ದೈ(ಕೂೂರವಾದೀ ವಿರಹಸಂಕಟಿನನಿನಿತುದಿನಇವಿಐರಿ ಬೋಗಿವುದ 





ನಾ ತಳೆಯುತಿದ್ದೆ,| ಆರಯಲ್‌ ಪಾಮರನರೀತಿಯಂದ!ನಾರಿ (ಸ್ವ ಭಾವದೊಳ್‌* 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ | ಕಾರುಣ್ಳ್ಯನೂತರ್ತಿತ್ತವನ್ನು ಮರೆದು | ಈ ರೀತಿ” ಜರಿಯ. ತಿಹ 
ದ್‌ MS) 4 4 
ನನ ಸಡತ್ಯ 
ತ್ಸ 
ಎಂದು ಉತ್ಕರವನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
ಎ 4 
ಕಾನಡಾ-ರೂಸಕ 
ರುಸ ಧೋನಿ ಚಟ ಎನ್ನ ನು॥ಪ | ಜನಗಳೊಪ. 
wd 
WE ಖಿ ನ್ನ A ಾ್‌ೆ ಎ೭ ?  ಸಕ್ಷೆ 

ಸಿ ಗ ಣ್ಣು ಚೆ ಆನ ಒಡು ವಿನು | 5% | ಜ್‌ ವು.ಟ್ವಿಲೆನ್ಸ ತಪ್ಪೆ?! 


ಕರೆದು ಕೇಳು ದೈವವನ್ನು ॥ ಅರಿಯಬಬಲೆಯ ಬ್ಲವೆ ನಾ? ಬರಿದೆ ಭಂಗಿಸಬಹೆದೆ 
ಸೃ? ॥ ಇ | ಭೂಮಿಯುದರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ |ಕಾಮಿಸುನೆನಿ ಯೂಡೋಹಿಯ? || 
ವೋಮದಿರವಪ ತಿಳಿಸಖಿನ್ಸು (ಸ್ವಾಮಿ ನಾಸಿನ್ನೇನ ಮಾಡಲಿ? ॥ ೨॥ ಇಷ್ಟು 


© 


ಈ ಇ4 
ಕಾಲ ಜೊತೆಯೊಳಿದ್ದು1 ಇಷ್ಟು ಕಾಲ se ಬೆಳೆದು | ಇಷ್ಟು ಸಂಶಯವಾಗ 
ಬಹುದೇ? | ಕಷ್ಟ ಕನ್ನ ಕಷ್ಠ ಹಾ'ಹಾ'॥ ೩ ॥ 
ಆ ಕೀ ಬರಿಯಪವಾದವ ಹೊತ್ತು ಧರಣಿಯೊಳ | ಗಿರಲಾರೆನು ಲಕ್ಸ್ಮಣ 
ಕೇಳು ॥ ವಿರಚೆಸಗ್ಗಿ ಯನು ಹೊಗುನೆನು ಮತ್ತೇ! ನರಿಯಲೇತಕಿನ್ಸೀ ಬಾಳು | 


ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನುರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಲೆ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ದೇವತೆ 


ಹೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ನೆರೆದಿರಲು ಸೀತೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ 

ಶ್ಲೋ॥ ಮನಸಿ ವಚಸಿ ಕಾಯೇ ಜಾಗರೇ ಸೃಪ್ಟಮಾರ್ಗೇೇ | ಯದಿ 
ರಾಘವಾದನ್ನಪುಂಸಿ ॥ ತದಿಹ ದಹ ಮಮಾಬ್ಲಂ ಪಾಪಕಂ 


pa 


೯ 
ಫಾವಕ ತಮ್‌ | ಸುಲಲಿತಫಲಭಾಜಾಂ ತ್ವಂ ಹಿ ಕರ್ಮೈಕಸಾಕ್ಸೀ | (ಸು) 


೧೯೬ ಕೀರ್ತನಕಂಠಾಭರಣ ' 


ಆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮಾತಿನಲ್ಲಾ ಗಲ, ಶರೀರದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಾಗಲಿ, ನನಗೆ ರಾಘವನ ಹೊರತು ಇತರರಲ್ಲಿ ಪತಿಭಾವನೆಯುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ ಹೆ, ಅಗ್ನಿ, ನನ್ನ 
ಪಾಪರೂಪವಾದ ಈ ದೇಹವನ್ನು ನೀನು ಸುಡು, 


ಬಂದು ಅಗ್ನಿಪ ಶವೇ ಶಮಾಡುತ್ತಲೆ ಆ ಆದದ್ದೇ (ನೆಂದರೆ 


ಶ್ಲೋ॥ ಪಾ ವಿಕ್ಲೈದರ್ಚಿವಿ ಪರಂ ನಿಜಶುದ್ಧಿ pL ರ್ದೆೇಃ ಬ ಬಹು 
ಚರಿತಾ ಜನಕಸ್ಥ ಪ್ರತೀ ॥ ಅಂಹಶ್ಚಿರ ರಂ 
ತ್ಕ ಷ್‌ ಕ ಸ ಯಂ ಅನನು ದೆಮುನಾ ಮ 


ನ 
೪1 ನಿರ್ಮಲನಾದ ಚರಿತ್ರೆಯುಳ್ಳ ಆ ಜನಕನ ಮಗಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು Jn ಆ ಅಗ್ನಿಯ? ತಾನೇ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಅಸವಿತ್ರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ತಿಂದ ಸಂಸರ್ಗದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ವವನಾದನು. 
ಆಗ ಬದ್ದ ಜ್ಞಾಲೆಯು 
ಚೌ |ತುಡುಕಿತಂಬರದುದಿಯ ಶಿಖಿ; ಹೊಗೆ-ಹೊಡೆದುಗಭ)ಸಮೂಹಕತೆ; 
ದಿ ವ್ರತಡವಿರದೆ ಜೂಭಾಗತೆ; ॥ ಕಿಡಿಗಳೆದ ವ್ರ ಕೇಸುರಿ 


[S 
ಈ ಹ = wd ಎಳಿ ~ del 
ಗಳಿ೦ಂ-ಫುಡುಫಘುುಡಿಸು ತವು ಇರರು, ನಷ್ಠ ಗ್‌ ವಧು ಕಣ್ಣು ಚ್ಚ, ಬೆ ರತಿ “ಡು 
ಬ್‌ 





ತೆಯರಿಗೆ | ಷವಮೃತವಹುದುರಿ ದಾ 
ಹಾವು ನೇವಣವಹುದು ಬೆಂಬಿಡದೆ; | ಎಸಗಿದವ 
ವಾದಂಗಳವು ತಾ | ಸಸಿಸನಪ್ರುವು; ಸಿದ್ದ ಸಾಕುವ !ಶಿಶದಿನವೊಲಿದ್ದಳು ನದೇ 
ಹಚಿ ಕೈಗಳಳ ಶಿಖಿಯ 1 | —(ತೊ.ರಾ) 
ಟಿ ನೇವಣ- ಹಗ್ಗ. ಸಸಿನವಪ್ಪು ವು-ಕಳೆದುಹೋಗುವವು. 
ಹೀಗೆ ಸೀತೆಗೆ ಸಕ. ತಾಕದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೆ ತೆಂದರೆ. 
ಕಂ॥ಪೂಡನಿಯೊಳೆರೆಲ್ಲವುಮಂ। ತೆ ಸದ್ಯ ಶಮಾದ ಶಕಿ ಇಯುಳ್ಳಗ್ನಿ 


ತ ಗಾತ | ಸುಡುವಳ್ಳೆತಿವೃತೆಯೆ.ನ ಲ್ಲಡದಗ್ಸಿ ಯ ಸೀತೆ ಬಟ್ಟು ದತ್‌ 
ಶರ್ಯಂ? ॥ —(ರಾ.ನಾ) 
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ಎ 








ಪರಿಪೊರ್ತಿಯಾಖೆ ಂದು ಭರತನಾಗ[ಮರುಗುತ್ತಗ್ಮಿ ಯನು ಚುತಗೊಳಿಸಿ ಬೇಗ! 
ನೆರೆ ಪ್ರದಕ್ಚಿಣೆಗೈೈಯ.. ತಿರಿನಾಗಿ | 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನನು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇನೆಂ ದರೆ 

ಷಃ ಪಿತನಳಿದ ಶೋಕದಿಂದುಳಿದನೂೋ? ಕೈಕ ಸಕ. | ಓಿತನಾಗಿ ಬಂರದಿ 
ರ್ಪನೊ)? ಮುಸನಿಗಳೂೊಲ್ಲು ಸಲ | ಹಿ ತವುಗಪ್ಪವನೆಂದ. ಮಸ್ತಿ ಸುತ್ತಿರಲಿರ್ದ್ದ 
ಮರೆದನೋ? ನಮ್ಮುನಕಲಾ! | ಸತಿಗದೇನೆಡರಾಯೊ,? ಸೋದರಂಗಣ್ಣಗೆ ವ! 

2 

ಸತಿಯೊಂದೊ ಬೇರಾಯೊ? ಬರ್ಪುದಂ ಕಾಣೆ; ಸರ | ಸತಿಯರಸನೆನ್ನ ಫಣೆಯೊ 
ಳ.ರದುದೆಂತುಟೋ? ರಾಮಸಡಿಯಂ ಕಾಣ್ಣೆ ನೋ? | —(ಶ್ರೀ.ರಾ.ಪ) 
ನಿ 


ತ 
ಹೀಗಿದ್ದ ಭರತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹನುಮಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಮುಖಾರಿ-- ಆದಿತಾಳ 


ಒ೦ದಸಿದಕೊ ರಾಮಚಂದ್ರನು | ಈಗ | ಪ ॥ ಸುಂದರಿ ಲಕ್ಸ್ಮಣ ರಂ 
R ಸ ್ಯ ಎ. ಎ 
ದೊಡಗೂಡುತ್ತ 1 ಆಪ ಪನದಿ ವರಾಧನಿ ಬೀ ಎತೆ | ದೈತ್ಯ ಣು ನುಜೆಯ 


ಕ x : | 
ಶೀತ | so re 
೧) ಟ್ರ) 


ಎತ 
ಹಗೆ 

ಎಳೆ; ಜೆ 
ತವ ಹಿದಿ 


ಕಾಯ್ದೆ ದೇವ SONS ವಾಳಿಯನು ಕಿಪ್ಟಿ೦ಧಯ ರವಿಯ | ತರಳಸಿ 


a ಇ ಜಿ PRS) ಎ (| ಜಟ್‌ ಇಲ ಹ ಎಟ್‌ ಸ್‌ 3 ಎ 
ನಾನಿಕತವ KNOG | WY Pe 8 ನ ಬಳಕು 
4 


ತರಲೈದೆ ಪಜ ಭಜಿಸಿ ಸಕತ ಯೆ [ಸತ 


CL 


ಭವ 


ಗಿತ್ತು 'ಕಪಿಸೇನೆಯ | ನೆಲ್ಲ | ನೆರಹ.ತೆನ್ತಿಂದ ಸೀತಾವಾರ್ತೆಯ || ಕೇಳಿ | 
ಶರಧಿಗೆ ಸೇತುವ | ವಿರಚಿಸುತಮಿ ತವಾ! ನರರಿಂದ ಕೂಡಿ ದಶ!ಶಿರನ ಕೊ೦ದಿಹ 
ಧೀರ ॥ ೨ ॥ ದುರುಳ ದೈತ್ಯರನೆಲ್ಲ ಛೇದಿಸಿ | ಹೊಕ್ಕೆ | ಧರೆಯ: ಭಾರವನೆಲ್ಲ 
ಜಾರಿಸಿ | ಸಾಧು | ಸುರರ ಸಂಕಟಿವನೈ ಹಾರಿಸಿ | ತನ್ನ | ಅರಸಿಯನಗ್ಗಿ 

ಮುಖದಿ | ವರಿಸಿ ವಾನಂರನ್ನು | ವೆರಸಿ ಲೋಕವನು | ದ್ವರಿಸಿದ ಮಹಿಮನು ॥ 
| a1 | —(ದಾ) 


ಆಗ ಭರತನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಸತ್ವರಿಸಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾ ಗಿ 

ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಅಲಂಕಾರವು ನಡೆಯುವಂತೆ ಆಚ್ಲಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ- 
Y ರ॥ ಏನೆಂಬೆ ಏನೆಂಜಿ | ಖನೆಂಚಿನವರ ಸಂತಸವ | ಶ್ರೀನಾಥ ಒರುವ ವೈಭ 
ವವ॥ ಪ ॥ ಪುರದೊಳಿರ್ಪ ದೇವಾಲಯಗಳಲಿ ಪರಮೋತ್ಸವಸೇವೆಗಳೆಸಗುತಲಿ| 


ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ೨೦೧ 


ಸುರುಚಿರಗೃಹಗಳ ಶೃ೦ಗರಿಸುತಲಿ | ಅರಮನೆಗಳನುಮಲಂಕರಿಸುತಲಿ | ವರ 
ನವರತ್ರದ ಗೋಪುರಗಳಲಿ! ತರುಣಿಯ ಮರೀಕ್ಷ ಸುತಿರಲ ಲಲ! ಧರಣಿಯ ಕತ್ತುರಿ 
ಸಾರಣೆಗಳಲಿ! ಉರುತರನತೌಕ್ತಿ ಕರಂಗೋರಿಯಳಿ ಮಿರುಗುವ ತೋರಣತತಿ 
ಯಲ್ಲಲ್ಲಿ | ತರತರ ಚಿತ್ರದ ಮೇಲ್ವಟ್ಟಿಸಲಿ ಮೆರೆಯುವಿಕ್ಟ್ಟುರಂಭಾದಿಗಳಲ್ಲಿ | 
ಪರಿಶೋಭಿಸೆ ಮನೆಮನೆ ಬಾಗಿಲಲಿ | ಪರಿಮಲಗಂಧಸುವಾಸನೆಗಳಲಿ | ಸರಗೆೊ 
ಳಿಸಿದ ಸುಮಚಾಲಂಗಳಲಿ | ಪುರವದು ರಂಜಿಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯದಲಿ | ಫೊರಟಿರೆಲ್ಲ 
ಗಮನೋತ್ಸಾಹದಲಿ॥ ೧ ॥ ಕರಿರಥತುರಗವು ಕಾಲಾಳುಗಳು | ಮೊರೆವ ವಿಧ 
ವಾದ್ಧುದ ರಭಸಗಳು | ತರುಣೀಒನದಾರತಿ ಸೊಡಿಲುಗಳು | ಹರುಷದಿ ಪಾಡುವ 
ಕೋಭಾನಗಳು | ಸುರಸತಿಯರು ಮಾಡುವ ಗಾನಗಳು | ಸರಸದಿ ನರ್ತಿಪ 
ಗಣಿಕೆಯರುಗಳು ! ತರುಣೀಮಣಿಯೆರ ಸಂದೋಹಗಳು | ಧರಣಿಪನರಸಿಯ 
ರೈತರುತಿರಲು |! ಮೊರೆಯ ರುವಂದಣಸಾಲುಗಳು |! ವರಕಂಜಡುಕಿಯರ ಬಹು 
ಗಡಣಗಳು! ಗುರುವಸಿಷ್ಟ ತಿಸಹಿತ್ಸೆತರಲು 'ಧರಣ Fg. ದ ಇ)ದಿಗಳು | 
ಪ್ರರಜನಕಾಣಿಕೆಎಡಿದೈತರಲು | ಪರಮಾತ್ಮ 
ಪಾಡುಕೆದಾಳು ಶಿರದೊಳು! ಕಿರಿಯನೊಡನೆ ಬಂದನು ಒಪ ಇಳು | 
(ದಾ) 
೪ ಸಾ| ದೂರದಿಂದ ಪ್ರಷ್ಟ್ಪಕವಿಳಿಯುತ್ತಿಹ! ದಾರಿಗಂಡು ಭರತನು ಬಂದು ॥ 
ಸಾರಿ ನಮಿಸಿ ರಾಮಗೆ ಪಾಡುಕೆಗಳ | ಸೇರಿಸಿದನು ಪದಗಳಿಗಂದು ॥ 
ರತನು ಆಗ ಹೇಳಿದ್ದೇ ನೆಂದರೆ... 
ಯ ಹ್ಯುನಡವಿಗೆ ಪೋದು ದರಿದಲ್ಲ;ಕಾಡೊಲ್ಯೊಳ ಳಲು ದತಿಶಯ 
ಕೂಡೆ ಕೈಗೈದುದಜ್ಚರಿಯಲ್ಲ; ದೇವರ್ಕಳಂ ಪೊರೆಯೆ ದೊಡ್ಡಿ 
ತಲ್ಲ; ॥ ಖೋಡಿ, ತತ ನಿಶುಸನತಿಕೋಪಿ, ಪಾಪಿ, ಕುಲ!ಗೇಡಿ, ಭ್ರಾತೃ 
ದೋಹಿ ತನೊ ಕೂರಿ ದಂತೆ ಕಾ।|ಪಾಣಡ $ಲಿಂತೈತಂಡುದಿದುವೆ ಫಿರಿದೆಂದು ಕಾಲ್ಲೆರ 
ಗಿದಂ ರಾಘವಂಗೆ ತ —(ಶ್ರೀ.ರಾ.ಸ) 
ಆಗ ವಸಿಷ್ಠರು... 


ಶ್ಲೋ॥| ಇದವೇವ ನರೀನಾ 


ನ ಕಾಂತಾ ಹ ೨1 ಭರತನು 


ಟಿ 


3 


ಯಡಾತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಚ ಪ್ರಜಾ ಚ ಪರಿಸಾಲ್ಯತೆ (ಪ್ರ.ರಾ) 

ಆ ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯನೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿ ಸುವದೇ ರಾಜರಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು. 

ಎಂದು ರಾಮನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. ಆಗ ರಾಮನು ಬಂದು ತಾಯಿಯರಿಗೂ ಗುರು 
ಗಳಿಗೂ ತಲೇಬಗ್ಗಿಸಿ ವಂದಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇ ನೆಂದರೆ... 

ಸ ಕಿತ್ತಡಿಯ ಒನ್ನವಂ ಕಾಡು, ನೆಣ್ಣೈದಡಿಯಿ !ನೊತ್ತಿ ಕಲ್ಲಂ, ಹರನೆ 
ಬಲ್ಮುರಿದು, ಭಾರ್ಗವನ | ನೊತ್ತಟ್ಟಿಗುಳಿದಯ್ಭನಾಣೆಯಂ ಬಿಡಡಡವಿಯಎ೦ 


2೮ 


1 


೨೦.೨ ಕೀರ್ತನಕಂ ಕಾಭರಣ 


೯ಳ|ಮೊತ್ತವು೦ ಪೊರೆದು, ಕಡಲಂ ಕಟ್ಟಿ, ದಾನವರ!ನೆತ್ಕರಂ 
ಚೆಲ್ಲಿ, Ss ಬಸಮಂ!ಪೊತ್ಯ ಭಾರಕ ಶಿರಂ ೩ ಬಾಗಿತೆನೆ ಮಾತೆಯ 
ಡಿಗೆರಗಿದಂ ಶ್ರೀರಾಮನು ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ.ಪ) 

ಟಿ ಕಿತ್ರಡಿ-ಹಯಷಿ. ಕೀಶರ್‌-ಕಪಿಗಳು, ತಿರೆವೊರೆಯಿಳಿಸಿದ-ಭೂಮಿಯ ಭಾವವನ್ನು 


೨1 
ಆ) 
ಬಿ 
೬ 

1 
ಲಂ 
A ಈ 
dl 


ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಸತ್ತರಿಸಿದ್ದಾಗುತ್ತ ಲ್ರೇ 


ಆ "೯ 


ಆಲೆಂ 


o| ತನ್ನ ದೇಶವನು ಸೇರುತೆ ರಾಮನು | ಸನ ಕವಹ ಪುಷ್ಪಕವನ್ನು | 


1 ಕುಬೇರನ ಸೇವಿಸೆನು ತಳಿ | ನ್ಯ “ತ್ತ ಪ್ರಭುಕಿಸಿದನು ತಾನು | 


ಆಗ ಭರತನು ರಾಮನನ್ನು ಪ ರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಸ 
೫ 8 


ಕರುಣದಿಂದ ಶರಣರಕ್ಸಕ ॥ ಹೊರಲಾರೆ ನಾನು ಧರೆಯ 
ಹ 


ಭಾರವ | ಕಿರಿಯನಲ್ಬವೇ? ॥ಪ॥ ನೀನಿತ್ರ ರಾಜ್ಯಭಾರವನಿಗೋ | ನಾನು 
ತೊಟ್ಟಿಹೆ | ದೀನಾಳಿಪಾಲ ಸ್ವೀಕ ಕರಿಸ್ಟೈ | ಮಾಣದೆಲ್ಲವ ॥|೧॥ ಜನರೆ ರೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ನ್ದ 
ಡಾರಿಯನ್ಸೆ |ನೆನೆಯುತಿರುವರು 1 ಅನಿಮಿತ್ರಬಂಧು, ರಾಜನಾಗಿ | ತಣಿವ 
ಗೆಯ್ತುಡು ॥ ೨॥ ವಿತನನ್ನು ಪೂರ್ಣಕಾಮನೆಸಿಸು | ಕ್ಲಿತಿಯ ವಹಿಸುತ ॥ 
ಕೃತಕ ತ್ನನಾಗಿ ಮಾಳುದೆನ್ರ | ಯತಿಜನಸ್ತುತ॥ ೩ 1 

ನಿಜವಾಗಿ ಭಾವವು ಹೀಗಿರಬೇಕು 

ಇ॥ ಮನೆಗೆಲಸವನ.೦ ತೊರದು, ಕಂಡಕಂಡೆಡ ತಿರಿದು, | ವದಿನಗಳೆದು 
ದುರ್ವೈಸನದಿಂ, ನಿರಿಯ ಹೂಣೆಯಂ/ನೆನೆದು, ಸರಿಹಸುಗೆಗುರೆ ಪುರುಡಿ, ಬೇಗು 


ಜಗು ದಿಕಳ ಮ್ಮ್‌ ಬಲ್ಶೈಯಿಂದ ॥ ತನತಪ್ಪ ಬಗೆಯೊಳಟ್ಟುಳಗೆಯ್ಟು, 
ಸಾಡನನ್ನು | ರನೆ ನೆಚ್ಚಿ, ಬರಿದೆ ಪಗೆಗೊಂಡಣ್ಣನಂ ನೋಯಿ. | ಪಸುಜರ್ಗೆ ಗುರು 
ದೇವರೊಲ್ಮೆಯಪ್ಪುದೆ? ತಪ್ಪದೆಂದೆಂದಿಗುಂ ನರಕವು || —(ಶ್ರೀ.ರಾ.ಪ) 

ಟಿ! ಹೂಣೆಯ-ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಕಿಚ್ಚು. ಹಸುಗೆ-ಹಂಚಿಕೆ, ಬೇಗುದಿಗುದಿದು-ಬಹಳ ಸಂಕಟ 
ಪಟ್ಟು ಅಟ್ಟುಳಿಗೆಯ್ಗು -ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ. 

ಮುಂದಾ ದದ್ದೇ ನೆಂದರೆ 

Y ಸೀ ಭರತ ಮೊದಲಾಡವರ ಮಜ್ಚನವು ಮೊದಲಾಗೆ-ನೆರೆ ರಾಮನಿಗೆ 

boa ತೆಗೆದು ದಾಯು,|ವರವಸ್ತ್ರಗಂಧ ಪುಷ್ಪಗಳ ಜೋಡಣೆಯಾಯು-ಧರಣಿ 
ಯಾತ್ಮಜಿಗೆ ಶೃಂಗಾರವಾಯ,[ಪರಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂ ಕೌಸಲ್ಕೆ ವಾಸರರ-ತರುಣಿ 
ತ ಯಾದ ವಾರ ೨! ಭರದಿಂ ಸುಮಂತ್ರನುತ್ತಮಕುದುರೆಗಳ ಕಟ್ಟಿ- 
ವರಂಥನ ತಂಡುನಿಲ್ಲಸಿದುದಾಯ್ದು॥ಪರಿಜನರು ಪುರಜನರು ನೆರೆದುದಾಯ್ತು | 
ಇರದೆ ಮಂಗಲವಾದ್ಯ ಮೊರೆದುದಾಯ್ದೆ, | ಧರಣ ಣಿಯಮರರ ವೇದಘೋಷ 
ವಾಯ್ತು | ನೆರೆ ರಾಮನಾ ರಥವನೇರ್ದುದಾಯ್ತು ॥ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಪಟಾ ) ಭಿಷೇಕ 3ಂಪ್ಲಿ 


ಸ॥ ವಿಮಲಮತಿ ಕುಶ, ಕೇಳಿದ್ದೆ ಸಂ | ಭ್ರಮಿಸಿದುಡು ಮೈಶಾಖನಿತಸ! 
ಪೃವಮಿಯ ದಿನ ಮೂರ್ಥಾಭಿಷೇಚನರಚನೆ ರಘುಪತಿಗೆ; | ಅಮರತತಿ ನೆರಿ 


ದುದು; ವಸಿಷ್ಠ! ಪ್ರ ಮುಖರೊಗ್ಗಾಯ್ಯ್ತ, ಿಕಸೀಮಾ | ಪ್ರಮಿತಪಾರ್ಥಿವನಿಕರ 


ಕೂಡಿತು ಪಟ್ಟಕ ಕವನಿ ಪನ | —(ತೊ.ರಾ) 


೪ ಸೀ ಮುನಿಗಳು೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕನ್ನೆಯರು ಸಾಮಂತ-ಜನ ಪತಿಯ 
ರಭಿಷೇಕಗೈಯಲಾಗ! ಘನಕಿರೀಟಿನ ತಂದು ಗುರುವಸಿಷ್ಠ ಕ ಮುದದಿ 
ಕುಲೇಂದ್ರನ ತಲೆಯೊಳಿಡಲು ಬೇಗ | ವಿನಯದಿಂ ಕತ್ರುಫ್ನ್ದ ಕೊಡೆಯನಿನಸುತ 
ವಿಭೀ-ಸಣರು ಚಾಮರಗಳನು ಹಿಡಿಯೆ ನಾಡೆ | ಶನನನವ ಗಂದಧರ್ಬರೊಲಿದು 
ಪಾಡುತಿರೆ ಸುರ-ವಸಿತೆಯರು ಸರ್ತಿಸಿದರೆಲ್ಲ ನೋಡೆ ॥ ಅನಿತು ಬಗೆಯಹ ದಾನ 
ಮಾನವಾಗೆ | ಅನುಜಭರತಗೆ ಯೌವ ರಾಜ್ಯವಾಗಿ | ಅನಿಬರಿಗುನಸೌತನನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗೆ |! ಅನುಮಾಯ್ತು, ಒಗನ್ನೊ ಸೌ ಮಾಗೆ ॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪಟ್ಕಾ ಭಿಷೇಕವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಷ॥ ಯವನ ಕುಳ್ಸಿರ್‌; ಜೈದ್ಧ ಬಂದೆರಗು; ಮುಂತೆ ಸೈಂ | ಧುಪ ನುರ್ಗ 


ದಿರ್‌; ಪೊರಡು ಸೌರಾಷ್ತ 1 bi | ಸವನೀಶಗಿಡು. ನಿಷಧ; ಹೂಣ 

ಮಾರ್‌? ಸೌ ಬೀರನೆಲ್ಲಿ? "ಇತಿ ಹೈಹಯೆನನು; | ಸರತ ನಡೆ ಖಳ; ಸ್ಸ 

ಗೊಟ್ಟಿ, ಜೋಳ; ಸಿಎ! ತವನನೊಡಪೋಗು ಕರ್ಣಾಟಿಸಿಂನಿಂದಲ್ಲಿ |! ಷವನಬಒಂ 
ಡಿ 

ಮುಂತಪ್ಪ ಮರ್ಕಟಿಪ್ರಪರರೊೋಲೈಸುತಿರ್ದರ್ಸಭೆಯೊಳು |. (ಶ್ರೀ, ರಾ.ಹ) 


ಆಗ ರಾಮನು ಆಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವೇ (ನೆಂದರೆ 
ಕೇತಾರಗಾಳ--ಮಿಶ್ರಛಾಸು 
ಧರಣಿಯನಾಳಿದನು | ದಶರಥಸೂನು | ಪ॥ ಹಿ೦ದಿನೆಲ್ಲಾ ರಾಜರಂದೆವ 
ಮರೆಯಿಸಿ ॥ ಇಂದಿದೆವಮುಗೆ ಹೊಸ!ದೆಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ | ೧॥ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವನೆಯು ಜನಗಳಿಗೆ ಬ Kap: ಎಂಬದು ವೈಕ್ಸ ವಾಗುವದೆಂತೆಂದರೆ- 
ಶ್ಲೋ! ಪುನರ್ಜಾತಾ ಇಮೇ ಲೋಕಾಃ ಪುನರ್ಜಾತಾ ಇಮಾಃ 
ಪ್ರಜಾಃ | ಪುನಶ್ಚೇ$ತೇ ತ್ರಯೋ ವೇದಾಃ ಪ್ರನರ್ಯಜ್ಞ್ಯಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ || 
—(ಮ.ನೀ.ಚ.) 
ಅ॥ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿದಂತಾದವು; ಈ ಜನಗಳೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಹುಟಿದಂತಾದರು; 
ವೇದಗಳೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಬಂದವುಗಳಾದವು: ಯೆಜ್ಕಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಚಿಗುರಿದವು., 2 
ಮತು 
ಜೇ ತಾರಗೌಳ-ಮಿಶ್ರ ಛಾಪು 
ಜನರಿಗೆ ಕಷ್ಟವೆಂದೆನಿಸಡೆ ಬಹುವಿಧ'॥ ಜನರಂಜನೆಯೊಳು `ಸ [ಬಒ್ವನರು 


ಕ್ರ 


ಸ್ಸ ಬನುವಂತೆ | ೨ || 


೨೦೪ ಕೀರ್ತನಕಂ ಠಾಭರಣ 


ಜನರಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗಬಾರದೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂದರೆ 
ಷ|| ಒಲಿದು ವನಪಾಲಕನು ತೋಟವ !ಬೆಳೆನಿ ವನದಲಿ ಕುಸುಮಫಲ 
ತತಿ!ಗಳನು ಕೊಯ್ದೆಂದದಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಲಹಿ ತೆರಿಗೆಯ ನು! ಕೊಳಲು ಬೇಹುದು; 


ವ 
ಕಡಿದು ಬಹುತರು ! ಗಳಸುರುಹಿ ಕೆ೦ಡವನು ಕೊಂಡಂ | ತಿಳೆಯ ಜನಗಳ ಬಾಧಿ 
ಪುದು ತಾಸುಚಿತವಲ್ಲೆ೦ದ | __(ಕ,ಭಾರ) 


ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೆ 
ತ್ರಿ ಒಕ್ಕುಲನು ಸಲುಗಿಸದೆ, ಲೆಕ್ಕದೊಳು ಸಿಕ್ಕಿಸದೆ,ಕಕ್ಕುಲಿತೆಯಿಂದ 
ನಜೆಸುವಾ ಅರಸನು | ಚಕ್ಕಂದನಿರುವ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ — (ಸ.ಸ) 
ಮತು 
ಕೇತಾರಗೌಳ _ಮಿಶೃಛಾಪು 


ಕಿ 


ವಾಗಿ ಶೋಭುಸ:ವ೦ತೆ | ಇ 


ರೋಗಾದಿಗಳ ಬಾದೆ | ತಾಗದೆ ಮಳೆಬೆಳೆ | ಹೋಗದೆಲ್ಲಿಯು ಸುಖ | 


ರಾಮರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ರೋಗದ ಬಾಧೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕನಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ-. 

ಶ್ಲೋ ಶ್ರೀರಾಮಜಚನ್ನೆ ಶೀ ರನಿವಂಶಭೂಪೇ। ಶಾಸತ್ಯಭೂದ್ಭೂಮಿರನಾ 
ಮಯೋ" | ತಥಾ ಹಿ ಸೋಮಸ್ಸ ವಿಭಾವಸೋಶ್ಚ!ಸಾಮ್ಯೇ ಮೈಥಾ 
ಪಾ)ಣಭೃತಃ ಕುತಃ ಸ್ಯಾತ್‌ [| —-(ಸು.ಲಾ) 

ಆ|| ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಅರಸನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಆಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ರೋಗಾದ್ಭುಪದ್ರವಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ) ಚಂದ್ರನೂ ಅಗ್ಟಿಯೂ ಸಾಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದರೆ-ಅಂದರೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸೇರಿದರೆ--ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ವೃಥೆ ಹೇಗಾದೀತು? (ಸೂರ್ಯ 
ವಂಶವೆಂಬುವದು ಉಷ್ಣತೆ ಮತ್ತು ರಾಮಚಂದ್ರನೆನ್ನುವದು ಶೀತತ್ಕೆ. ಇವೆರಡೂ ಕೂಡಿದರೆ ಜನ 
ರಿಗೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲವೆನ್ನುವದು ಸಾ ಿಭಾವಿಕವು *) 

ಇನ್ನು ದೇಶವು ಎಲ್ಲಾವಿಸಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಭಿಕ್ಷ ವಾಗಿದ್ದದ್ದೆಂತೆಂದರೆ 

ಷ॥ ಬರಡುಧೇನುಗಳಿಲ್ಲ; ಭಾಮಿನಿ!ಯರಲಿ ಬ೦ಜೆಗಳಿಲ್ಲ; ಪುತ್ಸರ | 
ಮರಣಕಂಡವರಿಲ್ಲ; ವಿಧವೆಗಳಿಲ್ಲ; ಬಡತನದಿ ॥ ಮರುಗುತಿಹ ಜನರಿಲ್ಲ; ಬೆಳೆ 
ಗೊಡ | ದಿರುವ ಧಾರಿಣಿಯಿ ಲ್ಲ; ಸುಮಫಲ | ವೆರಸಿರದ ಕುಜನಿಲ್ಲ, ಸಂತತ 
ರಾಮರಾಜ್ಯದಲಿ| —(ರಾ.ಕ,ಕು) 

ಮತು 

ಕೇತಾರಗೌಳಮಿಶ್ರಛಾಪು 

ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್‌ಭಾಗ್ಯ | ವಿರೆಯುಮದರ ಸಂಗ ॥ ವಿರಡೆ ಸಾಕ್ಸಿತ್ತದಿ | 
ಮೆರೆಯುವನೆಂಬಂತೆ | ೪ || 

ರಾಜರ ಈ ಅಸಂಗತ್ತವನ್ನು ಕನಿ ನರ್ಣಿಸಿರುವದೆ ತೆಂದರೆ.... 


ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ೨೦೫ 


ಟಾ 
€ 


ವೃ॥ ರ ಬ್ಬಶ್ರೀಯೊಳನೇಕ ಕಾಮಿ ಸಿಯರುಂಬಾಲಾಪ ತ್ಗೆಂಗಳು೦ | ಬಾ 
ಜಿಹ್ನಾರುಚಿಯುಂಟು; ಕಾಖಿಸಿಡನೆಲ್ಲಾವುಂಟು; ವುಂಬಾದೊಡೂ ॥ ರಾಜೀವಂ 
೦೨) p 
ಕೆಸರಳ್ಳಿಯಳ್ಳದವೊಲಿರ್ದೂರ್ಧ್ವಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಟ್ಟೊಡಾ!ರಾಜಂ ರಾಜನೆ? ತಾನೆ ರಾಜ 
ಭಯುಷಿಯೈ! ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರಾ | —(ರೆ.ಶ) 
ಮತು 
ಸಿ 
ಕೇತಾರಗೌಳ-ಮಿಶ್ರಛಾಪು 

ಇವನಿಂದ್ರನಿವ ಚಂದ್ರ | ಇವನೆ ದೇವೇಂದ್ರನು | ಇವಗಣೆಯಿಲ್ಲೆಂದು | 

ಬುವಿಯ ಹೊಗಳು ವಂತೆ | ೫ ॥ 


ರಾಜನ ಈ ಅದ್ದಿತೀಯತ್ವವನು ಸ ಓಬ್ಬ ಕನಿಯು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂ ದರೆ 


ಲ 1 ವು N ಲ x ಮಿ ಹಾಲಾ ೨ ™ . 
ಶ್ಲೋ॥| ಕಾಮಂ ನೃಪ ಸನ್ನು ಸಹಸ ಶೋ*ನ್ಯೇ | ರಾಜನ್ರತೀಮ್ಮೂ 
WN ೧ 
ಹುರನೇನ ಭೂಮಿಮ್‌ | ನಕ್ಸತ್ರುತಾರಾಗ್ರಹಸಜ್ತುಲಾಖ | ಬ್ಯೋತಿಸ್ಮತೀ 
v ಸ್‌ ಹ ( ಆಟ, 
ಇಲ್ಲಿ ಎ ಅಲ್‌ ದ್‌ 
ಣ್ಣ )ಯಬನ್ಸುಂ ರಾತಿ) | —(ರೆ.ವಂ) 


| ಬೇರೆ ಸಾವಿರಾರು ರಾಜರುಗಳಿದ್ದರೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಇವನಿಂದಲೇ ರಾಜನುಳ್ಳದ್ದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ತಾರೆಗಳೂ ಬೇಕಾದಸ್ಟಿದ್ದರೂ ರಾತ್ರಿಯು ಚಂದ್ರನಿಂದಲೇ ಬೆಳ 
ಕುಳ್ಳದ್ದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಈ ಅದ್ವಿತೀಯತ್ತಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ರಾಮನಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಣಗಳೇನೆಂದರೆ. 

ಶ್ಲೋ ದ್ವಿ ಶರಂ ನಾಜಿಸನ್ನತ್ತೇ ದ್ವೀೀ8 ಸ್ಥಾಸಯತಿ ನಾಶ್ರಿತಾನ" | 
ದ್ವಿರ್ದದಾತಿ ನ ಚಾರ್ಥಿಭ್ಯೋ ರಾಮೋ ದ್ವಿರ್ನಾಭಭಾಷತೇ 1 —(ಹ.ನಾ) 

ಆ| ರಾಮನು ಬಾಣವನ್ನು ಎರಡುಸಲ ಹೂಡುವದಿಲ್ಲ; ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಎರಡುಸಲ ನೆಲೆಗೊಳಿ 
ಸುವದಿಲ್ಲ. (ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೇ ಅವರು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವರೆಂ ದರ್ಥ); ಯಾಚಕರಿಗೆ 
ಎರಡುಸಲ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. (ಓಂದೇ ಸಲ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇ ಅವರಿಗೆ ಸಾಕೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತೆ೦ದರ್ಥ); ಎರಡು 
ಮಾತಾಡುವದಿಲ್ಲ, 


ಹೀಗೆ ರಾಮನು (ರಾಮರಾಜ್ಯ'ವೆಂಬ ಹೆಸರುನಿಲ್ಲುವಂತೆ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನುಳಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿಯೇ ಸಾಧುಗಳು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡುವಾಗ (ತನ್ನು pag 
ನುಳಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗಿರುವ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು, ಸಾಮಾನ್ಯರು ಅನು 
ಕರಣಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಇದು ಸಣ್ಣತುತ್ತಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಜ್ಜನರ ಬಾಯಿಂದ "ಬಲು 
ಕಠಿನವ್ರ ರಾಜಧರ್ಮ' ಎಂಬ ಉಪದೇಶವು ಹೊರಟಿದೆ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಇದ್ದಷ್ಟೂ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


~~ 


೨೦೬ ಕೀರ್ತನಕಂ ಕಾಭರಣ 


ಮಜ್ಲಲಮೆ್‌ 
ಕೌಸಲೈಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಆಶೀರ್ನಾದ 





ಶ್ಲೋ ಯೆಸ್ಮಜ್ಞಲಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಲೇ ಸರ್ವದೇವನಮುಸ್ಕೃತೇ | ವೈತ್ರ- 
ನಾಶೇ ಸಮಭವತ್ತತ್ತ್ಯೇ ಭವತು ಮಜ್ಗಲಮ್‌ | ೧ ॥ —(ಶ್ರೀ.ರಾ) 

ಆ|| ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಡೆಯುವಂಥ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವೃತ್ತಾಸುರ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವಾಗ ಆದ ಮಂಗಬವು ನಿನಗಾಗಲಿ. 

ಶ್ಲೋ ಯನ್ಮಬ್ಲಇಂ ಸುಪರ್ಣಸ್ಥ್ಸ ವಿನತಾ*ಕಲ್ಪಯತ್ತ್ಟುರಾ | ಅಮೃತಂ 
ಸ್ಯಾರ್ಥಯಾನನ್ನು ತತ್ತೇ ಭನತು ಮಜ 


2 Re 


ದ್‌್‌ 
ಮ್‌ | ೨॥ (ಶ್ರೀ, ರಾ) 

ಆ| ಅಮೃತವನ್ನು ತರುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ಗರುಡನಿಗೆ ವಿನತಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಂಗಲವು ನಿನಗಾಗಳಿ, 
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